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PAG.26. Iin.4. dice debido, íttdejdo. Pag.; o. lin.í. dice 
enfi, borrarlo. Pag. 1 1 $. Iin. 1 1 , propelle, lee pro pelle. 

Pag. 1 9 ; . Iin. 8. omnes que, lei omnesqui. Pag. 1 0 9 iin. 8. 
abete , he abate : y Iin. 9. ofleis , lei olíais. Pag.518. Iin. 10. 
inmamini,/«intueamini. Pag. 529. Iin. 7. impelvim, la in 
pelvim. 

Para que el T o m o quinto de Us Otras del Mar Ira Avila erti 
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T A S S A . 

DO N Joleph Antonio de Yarza , Secretario del Rey 
nueftro Señor, f u Efcribano de Camara mas anti-

guo , y de Govierno del Conlejo: Certifico, que havien-
dofe virto por los Señores de él el tomo quinto de las 
Obras del Venerable Mae jiro Juan de Avila, con el 
titulo de: Libro Efpiritual del Santifsimo, Sacramento 
de la Eucbariftia , que con Licencia de dichos Señores, 
concedida á Don Ti lomas Francifco de Ao'iz, vecino de 
elts C o r t e , ha tido reimprelfo , tallaron á líete mara-
vedís cada pliego, y dicho tomo parece tiene cinquenta 
y quatro, fin principios, ni tablas , que a elle relpecto 
importa trefeientos y feterira y ocho maravedís, y á el 
dicho precio, y no mas , mandaron fe venda, y que ella 
Certificación fe ponga al principio de cada t o m o , para 
que (é fepa el á que fe ha de vender. V para que conde 

lo firmé en Madrid a dos de Junio de mil fetedentos 
cinquenta y nueve. 

Don Jofeph Antonio de Tarza. 

TABLA 
D E L O S C A P I T U L O S 
contenidos en efte Quinto Tomo, 

y Libro Efpiritual , que trata 
del Santifsimo Sacramento 

de la Euchariftia. 

TR a t a d o I . Comienza: L a c a u f a q u e m a s 
m u e v e : En el ¡jual Je trata muy por ex-

tenjo del Amor que Dios tiene a los hombres, 
y como lo moflro en darnos a fu Unigénito 
Hijo, como Jefu-CJmjlo nuejlro Señor nos 
ama ,y lo mucho que padeció en fu Paf-
fion: Explicante particulares lugares de la Sa-
grada Efritura. pag. i, 

T r a t a d o II . Del Santifsimo Sacramento de la 
Eucharijlia, comienza: L a s ju f t i f s imas r a -
z o n e s : En el (¡nal fe ti-atan los inefables Mjf-
terios ejue fe contienen en ejle Divino Sacra-
mento , y de como fue gran mifericordi.i la 
ejue Dios uso con los hombres en quelarfe en-
tre nofotros Sacramentalmenie, y la c.tifi de 
fe haver mjlituido la Procefsion de efe Divino 
Myflerio en el dui de Corpus Clirifli. 2.8. 

* 1 Tra- ' 



T r a t a d o I I I . Comienza: L o s q u e t rae f i t r i g o 
a los P u e b l o s : En el qual Je trata qual Jea 
el Verdadero manjar del Alma, y que los 
dientes del Alma fon Jus potencias ,y lo que 
ha de fentir para que Je diga haVer recibido 
a Dios con aprovechamiento en la Comunion, 

y del modo que Je ba de tener en llegarfe para 
recibir la Sagrada Comunion. 8 o. 

T r a t a d o I V . Del Santifsimo Sacramento, co-
mienza : V i d a e t e r n a : En el qual fe trata, 
como el Manjar verdadero de la vida del Al-
ma, es, el Cuerpo , y Sangre de Jefu-
Chrijlo nuejlro Señor : que la Alma no mue-
re como el cuerpo ,y que Chrijlo propiamente 

fe dice Arbol de Vida, que ejfa plantado 
en medio del Parayfo de fu Iglefia : como 
ejla en el Cielo, para que el que comiere 
de él dignamente , vivirá para Jicmpre. 114. 

T r a t a d o V . Comienza: E s t a n f u b l i m a d a la 
n a t u r a l e z a d e D i o s : En el qual fe trata de 
la altera , y magefad de Dios, tan incom-
prehcnfble , de los grandes bienes que obra 
la Santa Comunión, en los que dignamente 
la reciben , y de los grandes males que fe 
nos han feguido de la comida prohibida de 
nueftros primeros Padres. 1 j 7. 

. T r a t a d o V I . Comienza : A u n q u e todas las 

per -

p e r f e c c i o n e s d e l a D i v i n a E í T e n c i a : En el 
qual fe trata del immenjo amor que Dios 
nos tiene, del grandifsimo cuidado que tuvo 
en ordenar modo como ejlar prefencialmente 

• entre los hombres, y que el verdadero agra-
decer a Dios las mercedes que nos ha he-
cho , es , amarle, y imitarle en nuejlras 
acciones. 1 5 

T r a t a d o V I I . Comienza : E s tan g r a n d e c o f a 
e l l a : En que fe trata de la gran mijericor-
dia de Jefu-ChriJlo en darfenos en efe San-
tifsimo Sacramento ,y délaPafsion , y tor-

• mentos que por nofetros pafsó, y que el San-
tísimo Sacramento es Manjar de defmaya-
dcs, ytrijles ,y comida, con la qual alcan-
zamos paz- 17 9> 

T r a t a d o V I I I . Comienza : D o s p e l i g r o s m u y 
g r a n d e s : En que Je trata del gran cuida-
do que deben tener ¡os hombres en Je cono-
cer , y dejpues en remediar Jus faltas: po-
nenfe las ¡erales per donde Je echara de ver 
el ejlar Dios en el Alma, y tratafe la ma-
teria de la Ccmunicn Ejpiritutd. 1 o 1. 

T r a t a d o I X . C o m i e n z a • L a g e n e r a l , y l a -
m e n t a b l e c a i d a q u e los h i j o s d e A d á n 
d i m o s : En que Je trata del pecado origi-
nal, y de fus reliquias,y como es abyjmo 

- el 



el pecado mortal, y fe perfuade al Chrijlia-
no procure con todo cuidado no caer en pe-
cados veniales , y de como Jefu-ChriJio es 
Verdadero Medico de las enfermedades de los 
pecados. 

Tratado X . Comienza : Para fubir a las co-
fas altas, no bafta folo un e fca lón : En 
el ijual fe trata de la maravilloft unión que 
fe hace entre el Alma, y Dios, por medio 
de la Sapada Comunion , de como Dios 
nos dio a Jefu-ChriJlo fu Hijo por Cabe-

y de la gravedad del pecado mortal, 
y fu pena. 

T r a t a d o X I . Comienza : I n f t i t u c i o n D i v i n a 
e s : En que fe trata, porqué en la Fiejla 
del Santijsimo Sacramento fe celebra la Oc-
tava con la mefma folemnidad que el dia: 
del pecado en que cayeron nuejlros primeros 
Padres , y el motivo que el demonio tuVo 
para los enganar, y de lo mucho que vana-
mos en unirnos con Jefu-CbriJlo por medio 
de la Sagradx Comunion. 

Tratado XII . Comienza: Si de qualquier jufto 
fe dice efto con verdad: En que fe tra-
ta de la gran excelencia del amor que Dios 
tuvo a los hombres , Verificado por muchos 
aflos de mifericordia, como nos amo, hafla 

don-

1 1 7 . 

I J Í . 

1 8 , . 

donde pudo llegar el amor ,y que la Ley 
Vieja , aunque por la venida de Chrijlo fe 
acabo en la letra, no en el efpiritu. 3 

Tratado XII I . Comienza : T o d a la L e y , y 
. razón h u m a n a , y Divina p ide : En que 

fe trata como las cofas excelentes fe deban tra-
tar con deverfa reverencia que las comunes, 
pues hay muy mayor excelencia en las unas 
que en las otras, y como el haver Chrijlo 
infrtuido el Santifsimo Sacramento fue una 
de las mayores maravillas que obro , ni fe 
leen en el Nuevo,y Viejo Tefiamento ,y 
ccmo del gran encarecimiento con que (e nos 
manda, efíemos preparados para la Feftivi-
dad del Samijsimo Sacramento, fe colige bien 
la gran Fejlividad de efe dia , y perfua-
deje a todas las muga-es , no celebren efla 
Fiefia con gran hornato de fus pajonas, fino 
de fus Almas. 3 

Segunda parte de cftc Tratado. Comienza: 
T i e m p o es ya q u e demos Doólrina a 
a l g u n o s m a n c e b o s : En que fe amonejla 
a los hombres , Vayan en la Procejsion del 
Santifsimo Sacramento con la reverencia de-
bida , no mirando a las criaturas con aque-
llos ojos que folo deben mirar al Criador: 

y los que ejle día le ofenden refi efean a Jefu-



Chrifto las llagas,y afrentas que en el día 
de fu Pafsion fufrio por nofotros, y dafe la 
caufa por que fe hace efta Procefsiun de l 
Santifsimo Sacramento publicamente por las 
calles. 5g7. 

(̂ota. Las Licencias, y Privi-
legio fe hallarán en el Tomo 
primero de eftas Obras. 

L l -

Pag. > . 

LIBRO ESPIRITUAL 
DEL SS™ S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

T R A T A D O P R I M E R O 

DEL A M O R DE DIOS 
P A R A C O N L O S H O M B R E S . 

A caufa q u e mas mueve al cora-
zón con el amor de Dios, e s , con-
fiderar profundamente el amor 

que nos tiene efte Señor , y c o u 
p ^ t t ' - P t - y ü ¿| ( u benditifsimo Hi jo Jefu- Cl ir i f -

to nueftro Señor. Mas mueve al corazon el amor 
q u e los beneficios; porque el que hace á otro b e -
neficio , dale algo de lo q u e t iene: mas el que ama, 
da á si mi fmo con lo q u e t i e n e , f in q u e le q u e -
de nada por dar. Pues veamos , S e ñ o r , a o r a , f i tu 
nos amas ; y fi Cs afsi que nos a m a s , qué canto es 
el amor q u e nos tienes? Mucho aman los padres 
a los hijos, por ventura amafnos como Padre ? N o 

Tom.K A h e -
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hemos entrado en el f eno d e tu corazon para ver 
e f to : mas el Unigénito H i j o t u y o , que deícendió 
de efle f e n o , él nos traxo fchas de e l io , y nos man-
do , q u e te llamaíTemos P a d r e , ( i ) por la grandeza 
del amor q u e nos t ienes : y fobre todo el lo nos di-
x o , q u e n o l lamaremos á otro padre fobre la tier-
ra ; ( i ) porque tú folo eres nueftro Padre ; porque 
afsi como tu fo lo eres b u e n o por la eminencia de 
tu Soberana b o n d a d , afsi tú folo eres Padre , y de 
tal manera eres Padre , y tales obras nos haces, 
q u e en comparación de tus entrañas paternales, 
no hay ninguno que afsi pueda llamarfe. 

Bien conocía efto tu Profeta , quando dixo:(?) 
Mi padre ,y mi madre me dexaron , mas el Señor 
me recibió. T ú m i f m o te qui f i f te comparar con los 
padres , diciendo por E f a i a s : (4) Por ventura havra 
alguna tnugcr, que fe olvide del niño chiquito no 
renga piedad para con el hi)o que falto de fu vien-
tre ? Pofsible fera que tila fe olvide, mas yo no me 
olvidare jamas de ti-, parqueen mis manos reten-
go efcrito, y tus muros eftan fiempre delante de mi. 
Y porque entre las aves el Aguila es muy afamada 
en amar a fus h i j o s , con el amor de ella quififte 
comparar la grandeza de tu a m o r , diciendo: (5) 
Afsi como el Aguila defendió fu nido, y como a fus 
pollos ejlmdio fus alas , y los truxo fobre fus ombros. 

í r-iLcq zol íiurir. o i b u M < » f r a j «o . - i sap l o . f i f t b 

(1) Umh.6.{i)M.uth. z j .(3 )p/j/m.26.C4)E/«i.4-9.Cj )üí«r. 3 z. 

D E 1 AMOR DE DLOS. 5 

Sobre el amor de la E f p o f a es eíTe amor , por 
l o q u a l d i c e : ( 1 ) Por ejla dexara el hombrea fu pa-
dre , y a fu madre, y fe llegara a fu muger ,yferan 
dos en una carne: Mas á elle fobrepuja tu amor; 
porque fegun dices T ú por J e r e m í a s : ( 1 ) Si el ma-
rido hecha a fu muger de fu cafa , y defpues de afsi 
echada ,fe juntare con otro, por ventura bolvera otra 
Vfi a el i Mas tu has fornicado con quantos ama~ 
dores has querido ,y con todo ejfo buelvete a mi ( d ice 
el Señor ) que yo te recibiré. 

Si todavía eres incrédulo á eíTe a m o r , mira 
todos los beneficios q u e Dios tiene hechos á ti, 
porque todos ellos fon prendas, y teftimonio de 
amor. Echa la cuenta de todos ellos quantos ion, 
y hallarás, q u e todas quantas criaturas hay en el 
C i e l o , y en la Tierra , y todos quantos huellos, 
y fencidos hay en todo tu c u e r p o , y todas quan-
tas horas , y momentos vives de la v ida , todos 
fon beneficios del Señor. Mira también quantas 
infpiraciones has recibido buenas , y quantos bie-
nes en efta vida has tenido , de quantos pecados 
te ha librado , y en quantas enfermedades, y def-
aftres pudieras haver c a í d o , f i él no te huviera li-
brado , q u e todas eftas colas fon feñales, y muef-
tras de a m o r : hafta los mifmos azotes, y ttibula-

A í c io-
(1) Gtn.z. (2) Ilier. 3. 



' 4 T R A T A D O PRIMERO 

d o n e s que te e m b i a , fon argumentos de amor, 
porque Ion mueftras del eorazon de aquel Padre, 
q u e caftiga todo hijo q u e rec ibe , para enmendar-
lo , y para defpertarlo, y para purgarlo , y para 
confervarlo en codo bien. Finalmente , pon los 
ojos en todo efte mundo , q u e todo él fe hizo 
por amor para t i , y todo é l , y quantas cofas hay 
en él predican a m o r , y demandan a m o r , y fignifi-
can amor. 

Si a todas eftas cofas eftas f o r d o , no es ra-
zón que lo cftés a las voces que el Salvador re da 
e n e l E v a n g e l i o , ( i ) En tanta manera amo Dios 
al mundo, que le dio a fu Unigénito Hijo, para que 
todo el que creyere tn el, no perezca , fino alcance 
•vida eterna. Todas eftas cofas fon feñales de amor, 
y efta mas q u e ninguna de todas, c c m o clcrivc 
aquel tan a m a d o , y amador de D i o s , fu Evange-
liltaSan Juan , diciendo: (¿) En cjlo conocemos el 
amor que Dios nos tiene , que nos dio a fu Hijo, pit-
ra que -vivamos por el. Y efte beneficio con los de-
m a s , fon feñales del amor q u e Dios nos t iene , y 
como centellas q u e faltan aca fuera , de aquel 
abrafado fuego de amor. Q u e tanto mayor debe 
fer aquel fuego e feondido, pues las centellas de él 
fon tan grandes? O amor grande! O amorgra-

cio-
( I ) 7'•<"»• 3- ( I ) I J « ™ . 4. 

DEL AMOR DE DLOS. 5 

c io fo ! O amor digno de fer gratificado con amor! 
D a n o s , Señor , a fentir con todos los Santos, la 
a l teza , y profundidad, la g r o f l e z a , y largura de 
efle a m o r , para que por todas partes fea nueftro 
eorazon herido, y conquiftado de tu amor. Pero 
veamos aora , qué tan grande es efle a m o r , q u e 
nos tuvo efle Hi jo , que nos difte ? N o hay len-
gua q u e lo pueda explicar: p o r q u e , como San Pa-
blo d i c e , la caridad de Chnf to excede a todo co-
nocimiento , y fent ido, aunque fea el de los A n -
geles ; porque todos n o lo alcanzaran a conocer. 

Algunos ignorantes, y duros , no acaban de 
caer en la cuenta de efte a m o r , porque c o m o el 
amor de ellos nazca de la bondad , y perfección 
de la cofa amada , (porque el objccto del amor, 
es la b o n d a d , y perfección de las cofas) í iendo el 
hombre uña criatura tan baxa , é i m p e r f e t a , f e -
gun el cuerpo, y fegun el a n i m a , un v a f o de 
maldad, qué amor fe podra tener a criatura tan 
miferable ? Confidcrando efpccialmente, q u e aquel 
divino Amador no es ciego , ni apafsionado, ni 
menos antojadizo: Pues donde no hay ceguedad, 
ni pafsion en el q u e a m a , y la cofa que le lia de 
a m a r , es tan f e a , y miferable; qué amor fe po-
dra tener ? N o es efta la cuenta q u e fe hade ha -
cer para medir efte a m o r , porque no nace el amor 
de Chrifto de la perfección que hay en nofotros, 

f ino 



fino de la que él t i ene , q u e es mirar a fu Eterno 
Padre. P a r a l o q u a l ( tomando el le negocio de fus 
primeros principios) has de coníidcrar la grande-
za ineftimable de las gracias, q u e por coda la San-
tifsima Trinidad fue concedida a aquella Santifsima 
Humanidad de Cl ir i í to, en el inflante de fu C o n -
cepción , porque alli le fueron dadas tres gracias 
tan g r a n d e s , q u e cada una de ellas en fu manera 
es infinita: ( i ) Conviene a f a b e r , la gracia de la 
unión d i v i n a , y la gracia univerlal q u e fe le dio, 
c o m o a G i b e z a de toda la Iglcfia , y la gracia 
elfencial de f u anima. Diofele primero a aquella 
Santa Humanidad el fer Divino , y juntándola, 
y uniéndola con la Divina P e r f o n a : de manera, 
q u e a aquella Humanidad fe le dio el fer Dios de 
efta fuerte ; q u e podemos con verdad d e c i r , q u e 
aquel H o m b r e es D i o s , y Hi jo de D i o s , y ha de 
fer adorado en los C i e l o s , y en la Tierra como 
Dios, ( i ) Efta gracia ya fe vé que es infinita, por 
la dádiva q u e fe da en ella, q u e es la mayor q u e 
f e puede d a r , pues en ella fe da D i o s , y por la 
manera que fe d i , q u e es la mas eftrecha que 
f e puede d a r , q u e es por via de unión per-
fonal. 

Tam-
ÍO Thm.j.f.q. l . & l . l o m n . T b . m . l . 
<• Thm. 5. f.<¡. 7. m.I. (2) Th. q.7. m. u . 

DEL AMOR D E DLOS. 7 

T a m b i é n fe le dio á aquel nuevo hombre, 
q u e fueífe Padre univer fa l , y cabeza de todos los 
hombres , para q u e en todos el los, c o m o cabeza 
cfpiritual, influyelfe fu virtud : ( i ) D e manera , q u e 
en quanto Dios es igual al Padre E t e r n o , y a i 
quanto H o m b r e es principio , y Cabeza de todos 
los h o m b r e s : y conforme á cfte Principado, fe le 
dio gracia in f in i ta , para q u e de é l , c o m o de una 
fuente de gracia , y un mar de fant idad, la reci-
ban todos los h o m b r e s , n o folamente por fer ma-
yor de t o d o s , f ino por fer Sannficador de todos, 
y como fi d i x e í f e m o s , un tinte de fantidad, don-
de han de recibir cfte color , y luftre todos los 
que huvicren de fer Santos. Efta gracia también es 
infinita , porque es para toda la generación huma-
na , q u e n o tiene numero de perfonas determi-
n a d o ; f ino p u e d e , quanto es de fu parte , multi-
p l icare en infinito , y para todo quanto en ella fe 
multipl icare, hay méritos, y gracia en la bendita 
Anima de Je íu-Chri f to . 

D i o f c l c , finalmente, otra gracia particular pa-
ra la fant i f icacion, y perfección de fu v i d a , la 
qual también fe puede llamar infinita, porque tie-
ne todo aquello qtie pertenece parael' ser.; y con-
dición de la grac ia , fin q u e nada f e le pueda aña-

dir. 
(i) ~joim. 1 0 . Ailun.'mSjmk' .;Í -n .H.I . .. 



dir. D ie ronfe le , demás de c i t o , en aquel punto to-
das las gracias gratisdatas, dé hacer mi lagros , y 
maravil las, quantas q u i f i e i f e , y dietonfele todas 
en f u m o grado , y en fuma perfección. Porque 
efta es aquella hermofaF lor de H e r m o f u r a , don-
de fe aífentó la Paloma blanca del Efpiritu Sanco, 
y tendidas fus a las , la cobijó , y tendió fobre ella 
toda f u virtud, y gracias cumplidamente. 

Efte es aquel va ib de efcogimienco, donde fe 
infundió aquel rio de todas las gracias , con todas 
fus avenidas, y crecientes, f in q u e ninguna a 0 t a 
qucdaíTe f in entrar en él. „ ( i ) A q u i hizo Dios 
„ quanto pudo h a c e r , y dio quanto pudo d á r ; por-
„ q u e aqui hizo lo ultimo de potencia, y gracia, 
„ c o m o dice Santo T h o m á s , dando todo lo q u e 
„ podia aquella anima dichofifsima en el punto q u e 
„ f u e criada. Y fobre todo efto le f u e dado en 
aquel mif ino punco , que vieiTe luego la eííencia 
div ina , y conocieííc claramente l a M a g e f t a d , y 
gloria del V c r b o , con que era ayuntada, y áfsi 
viendo fucile bienaventurada, y llena de tanta d o -
ra, quanta aora tiene á la dieítra del Padre? Si 
te pone en admiración efta dádiva tan «rande, 

-junta con ella ella otra circunftancia maravillóla' 
q u e hay en el la , y e s , q u e todo elto f e dio de pura' 

gra-
(l) Thm. l.f.q. l j . m . fi.írf 4. 
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g r a c i a , ante todo merecimiento, antes q u e aque-
lla bendita anima pudieife haver hecho obra m e -
ritoria n i n g u n a , por donde la pudieife merecer; 
todo fiic junco el criarla , y dotarla de todas citas 
grac ias , no por mas de porque aisi qui fo el Señor 
ampli f icar , y eitender fus m a n o s , y largueza pa-
ra con e l l a , y magnificar afsi fu gracia : por lo 
qual llama San Aguftin á Je íu-Chr i i to , dechado, 
y mueftra de la gracia; porque afsi como los gran-
des Efcribanos , ó Pintores fuelen trazar algunas 
mueftras de labores e a fus oficios, quando fe quie-
ren dár a conocer , en las quales emplean todo f u 
f a b e r , hacen lo ultimo de potencia , para q u e to-
do el mundo v e a , qué tanto es lo que alcanza: 
afsi aquella b o n d a d , y largueza infinita de Dios , 
determino de criar una nueva criatura, y ufar con 
ella toda iu magnif icencia , y gracia , para q u e por 
elta obra conocicffen los C ie los , y la Tierra la 
grandeza d e ella. ( i ) El Rey JJfuero bino un com-
b'.te marayillofa a todo fu Rtjno. D i o s h i z o u n 
combite muy m a y o r , y mas maravillofo á efta hu-
manidad con quien fe defoolaba , para q u e todas 
las criaturas celeftiales, y terrenales conocielfen por 
ella la Divina grandeza de fu bondad, q u e á tales 
cofas focftendio. 

i. TomV. B M i -
(x) Bftbtr. 1 . . 
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Mira tú , que dádiva fea efta tan admirable, 
y quan dichofa haya f ido aquella anima bendita, 
á quien Dios tal gracia qui fo hacer , y n o tengas 
embidia , f ino alegría , pues la gracia q u e él reci-
b ió , n o fulamente la recibió para s i , l ino también 
para ti. E n nombre f u y o f e efcrivieron aquellas 
p a l a b r a s d e J o b : ( i )Si comí yo a mis folas mi bo-
cado , y el eflrdngero no cornio de el, porque defde 
mi niñez, creció conmigo la mifericordia, y del vien-
tre de mi madre falio conmigo : a f s i , q u e n o c o m i ó 
lu bocado á fo las , mas antes lo repartió con los pe-
regrinos. C o m o verdadera cabeza nuellra recibió 
lo q u e recibió , n o fofamente para s i , f ino para 
fus miembros también. Aora paíTemos adelante, 
y veamos de tan grandes riquezas c o m o e f t a s , qué 
es la parte q u e nos c a b e : D i m e , quando efta ani-
m a fanta en aquel dichofo punto q u e fue criada, 
abrieífe los o j o s , y f e vieí fe tal qual lias o i d o , y 
conocieí fe de cuyas manos le vinieffe tanto bien, 
y c o m o el que f e nace R e y , y no lo gana con f u 
lanza , fe hallafíe con el principado de todas las 
criaturas, y vieí fe ante si arrodilladas todas l a s G e -
rarquias del C i e l o , q u e en aquel dichofo punto 
le adoraron, c o m o San Pablo dice. 

D i m e , f i es poísiblc decir , con qué amor ama-
ría 
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ria efta tal anima, al q u e anfi la havia glorificado! 
C o n q u é defeo codiciaría q u e fe le ofrccieffe algo 
con que pudieffe agradar , y lcrvir á tal dadorí 
H a y algunas lenguas de Querubines , y Serafines, 
que c i to puedan decir ? Pues añade mas q u e á el le 
defeo tan grande le fuelfe d i c h o , q u e la volun-
tad de Dios era , querer falvar al genero huma-
n o , q u e eftaba perdido pot.la culpa de un h o m -
bre , y q u e de cite negocio fe encargaffe el Hi jo 
b e n d i t o , por la honra , y obediencia f u y a , y q u e 
tomalfe á pechos efta empreílátan glot iofa , y n o 
defeanfaf le halla falir al cabo con ella : y porque 
la manera que tienen todas las caufas , y criaturas, 
e s , d e obrar por a m o r , porque todas ellas obran 
por algún fin q u e defean, cuyo amor concebido 
en fus entrañas, las hace trabajar, y por tanto, 
pues él havia de tomar lobresi ella obra de larc-
dempeion de los hombres , que los amalle con tan-
to a m o r , y d e f e o , q u e por amor de verlos reme-
diados , y redimidos en la propia g lor ia , fe pu-
fieife á h a c e r , y padecer todo lo q u e para ello 
fuelfe neceflarío. 

D i m e aora , defpues que aquella a n i m a , tan 
defeofa de agradar al Eterno Padre , e l lo conocief-
f e , c o n qué linage de amor rebolveria házia los 
hombres , para amarlos , y abrazarlos, por aque-
lla obediencia del Padre l V e m o s , q u e quando 

B z un 
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un tiro de Artillería echa una pelota , con mucha 
polvora , y f u e r z a , y la pelota refurte à foslayo de 
d o v a à parar, tanto con mayor Ímpetu reiurte, 
quanto mayor fuerza llevaba. Pues ii aquel amor 
del Anima de Chrifto para con el P a d r e , llevaba 
tan admirable fuerza , ( porque la polvora de la 
gracia que le impelía era infinita ) quando defpues 
de haver ido derechamente à herir en el corazon 
del Padre , refurtieífe de allí al amor de los hom-
bres , con quanta fuerza , y alegria rebolveria f o -
bre ellos para amarlos, y remediarlos ì N o hay len-
gua , ni virtud c r iada , q u e aquello pueda f igni -
ricar. 

Efta es aquella fuerza que lignificò el Profeta, 
q u a n d o d i x o : ( i ) Alegrofe como Gigante, para 
correr el camino ; defde lo mas alto del Cielo fue fu 
faltda, y fu buelta a lo mas alto de él,y no hay 
•quien fe pueda efeonder de fu calor. O a m o r d i v i n o , 
q u e falifte de D i o s , y baxafte al h o m b r e , y tor-
narte à Dios ; porque no amafie al hombre por 
el h o m b r e , f ino por D i o s : y en tanta manera lo 
a m a f t c , que quien confiderà efte amor , no f e 
puede efeonder de tu a m o r , porque haces fuerza 
a los corazones, c o m o lo dice t u A p o f t o l : U ) La 
caridad de Chrijlo nos hace fuerza. E f t e e s a q u e l 

amor 
(l) Vfjlm. 18. (2) z.cir. J. 
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amor q u e Ggníficó la Santa Igleiia tuya en los Can-
tares , quando dixo: ( 1 ) Miradlo como viene can 
tanta priejfa faltando los montes, y trafpajfmdo 
los collados. Semejante es mi Amado a la cabra mon-
tes , y al hijo de los Ciervos, fegun la ligereza que 
trac. E f to mi fmo f ignif icó el Profeta Elaias , quan-
d o d i x o : ( 1 ) - N " fi entrijlecera ,y turbara bajía 
ejlablecer en la tierra juicio , y concierto, y fu Ley 
efperaran las Islas. De aqui nacieron aquellas pa-
labras tan animofas que dixifte: (5) Si diere yo fue- . 
no a mis ojos: fi dexare fiquiera un poquitopegar mis 
parpados: fi tomare algún defeanfo para mi vida, 
bajía que halle algún lugar, y morada en la tierra 
para el Dios de Jacob. Efta es la fuente , y origen 
del amor de Chr i f to para con los hombres , i i hay 
alguno q u e lo quiera f a b e r , porque no es caula 
d e efte amor la v i r tud , ni bondad, ni la hermofu-
ra del h o m b r e , f i n o las virtudes de Chrifto , y fu 
agradecimiento, y fu gracia , y fu inefable cari-
dad para con Dios. E f to fignifican aquellas pala-
bras f u y a s , q u e dixo el jueves de la C e n a : (5) 
Para que conozca el mundo quanto yo amo a mi Pa-
dre , levantaos ,y vamos de aqui. A d o n d e ! A m o -
rir por los hombres en la Cruz. Cata a q u i , pues, 
anima m i a , la caufa de efte grande amor. 

T a n -
(1) Cm. 1. (2) E/ii. 41. (3) Ppw. 131 . (4) ! + 
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Tanto quema mas el refplandor del Sol.quan-
to mas fuertes fon los rayos que lo hacen reverbe-
rar. Los rayos de eífe Sol D i v i n o , derechos iban i 
dar al corazon de D i o s , d e alli reverberaban fobre 
los hombres. Pues f i los rayos fon tan recios, qué 
tanto quemará íu refplandor ? N o alcanza ningún 
entendimiento a n g é l i c o , qué tanto arda eífe lue-
g o , ni hafta donde llegue fu virtud. N o es el ter-
mino halla donde llegó la M u e r t e , y la Cruz; 
porque fi a fs i c o m o le mandaron padecer una 
m u e r t e , le mandaran millares de muertes, para to-
d o tenia amor : y f i lo q u e le mandaron padecer 
por la falud de todos ios hombres , le mandaran 

hacer por cada uno de e l los , afsi lo hiciera por cada 
uno,como por codos: y fi como eftuvo aquellas tres 
horas penando en la C r u z , fuera me nefter citar alli 
hafta el día del juicio , amor havia para t o d o , fi 
nos fuera necelTario: D e manera , q u e mucho mas 
a m o , q u e padeció : muy mayor amor le quedaba 
encerrado en las entrañas, de lo q u e moftró acá 
defuera en fus llagas. N o fin gran myfterio quifo el 
Elpiritu Santo , que f e efcr ivieí fe , entre otras par-
ticularidades del T e m p l o de Sa lomón, e f ta : C o n -
viene a í a b e r , q u e las ventanas del Templo eran 
f a e n a s , que. por de dentro fucilen mayores de lo 
q u e por defuera parecían. 

O 
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O A m o r D i v i n o , y qqanco eres mayor de lo 
que pareces ! Grande pareces por acá de f i e r a , 
porque tantas heridas, y tantas l lagas, y azotes, 
ü n duda nos predican amor grande , mas n o dicen 
toda la grandeza q u e tiene , porque mayor es alia 
dentro de lo que por de fuera parece : centella es 
e f t a , q u e fale de eífe f u e g o , rama q u e procede 
d e elle árbol , arroyo que nace de el le piélago d e 
inmenfo a m o r . Efta es la mayor feñal q u e puede 
havet de a m o r , poner la vida por fus a m i g o s , mas 
es f e ñ a l , y n o igualdad. Pues fi tanto te debo por 
lo q u e hicifte por m i , qué tanto mas te deberé 
por lo q u e defeafte hacer? Si tanto es lo publico 
q u e vén los ojos de t o d o s , q u é tanto mas lerá lo 
que folamentc vén los ojos de Dios í O piélago d e 
a m o r ! O a b y f m o f in fuclo lleno de amor í Quién 
dudara ya del amor de Chri f to? Quién no fe ter-
ná por el mas rico del m u n d o , pues de tal Señor 
es amado? 

Suplicóte, Señor m i ó , por las entrañas de m¡-
fericordía q u e te movieron á dar tal dád iva , m e 
dés o j o s , y corazon , para que yo la f i cnta , y co-
nozca , para q u e me glorie f iempre en tus miferi-
cordias, y cante todos los días tus alabanzas. Si 
quieres , anima mía , barruntar algo del amor de 
C h r i f t o , del defeo que tuvo de padecer por ti, 
parate á penlar la grandeza del defeo q u e tuvieron 

los 
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los Santos de padecer por amor .de D i o s , y por 
aquí entenderás el defeo q u e tuvo efte Santo de 
los Santos , pues les excede tanto en fant idad , y 
grac ia , q u i n t o la lumbre del S o l , á la de las Eftre-
lias, y mucho mas. Mira el defeo de aquel Bien-
aventurado Apoftol San A n d r é s , q u e viendo la 
Cruz en que havía de m o r i r , fe requebraba con 
e l l a , c o m o con efpoía muy a m a d a , y le roga-
ba fe alegraífe con e l , c o m o él f e holgaba con 
ella. 

V e n g o á otro genero mas alto d e martyrio, 
y a otra maneta nueva de d e f e o , q u e f u s el de 
San P a b l o , que parecicndole pocos todos los gé-
neros de tormentos juntos , para fatisfacer á fu de-
leo , vino á tanto defeo de a m o r , q u e defeo las 
mifmas penas leníibles del infierno por la 'honra 
de D i o s , y por la f i lud de los hombres : Codiciaba, 
d i c e , fer anathema de Chri f to por mis hermanos, 
defeandoen el lo eftár apartado de Chr i f to , quan-
to á la participación de la g lor ia , aunque no quan-
to al a m o r , y á la grac ia , c o m o dice San Juan 
C.hryfoftomo. Pues anima mia toma aora a las , y 
fu be de efte efcalón halla las entrañas, y corazon 
de Chr i f to : y mira , q u e íi e f te Apoftol Sagrado, 
na teniendo f ino u n gota d e gracia , tenia tan 
grande amor a los hombres , q u e verdaderamente 
ilefeaba padecer las penas del infierno por-eilos: 

quan-
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quanto mayores ferán los deleos de Chr i f to , pues 
tanto mayor era fu grac ia , y caridad ? Q u e otra 
cola nos quif i fte dar á entender en aquellas pala-
bras , que dixifte ? ( i ) Con un Bautifino defeo fer 
bautizado, como vivo en eflrecbura, p o r q u e era t a n 
grande el defeo que tenias de verte ya teñido en t » 
langre á ftierza de dolores por nofotros , que cad.t 
hora que ello fe dilataba, te parecía mil años por 
la grandeza del a m o r ; y d e aquí nació aquella fief-
ta gloriola de los R a m o s , q u e quifilte q u e f e h n 
cicíle quando ibas á padecer , para enfeñar al mun-
do la alegría de tu corazon , q u e aísi cercado de, 
r o f a s , y flores, quífil le ir al talamo de la Cruz. 

N o parece , Señor , que vas á la C r u z , f ino 
á tu defpofor io , pues es tanta la fiefta que quieres 
q u e fe te haga en el camino. ( i ) Pues falid ahora: 
hijas de S y ó n : falid animas devotas , y amadoras 
de C h r i f t o , y veréis al R e y Salomon la guirnaldi 
con q u e le corono fu Madre en el día de f u d e f -
poforio , en el día de la alegría de fu corazon. N a 
hallo y o , Señor , otra guirnalda, fino la que hizo 
iii Madre la Synagoga e l Viernes de la Cruz , no 
de ro fas , ni de flores, f ino de efpinas para ator-j 
mentar tu cabeza. Pues c ó m o fe llamará eífe día 
de fiefta, y alegría de tu corazon 2 Por ventura 

TomV. c cífa$ 
(i) Wf. i i , ( ; ) c . w . ¿ . 
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eílas efpinas no ce laftiman > si por c i e r t o , y mas 
a ti que á ninguno de los h o m b r e s , porque tu de-
licadeza era mayor : mas con la grandeza del a m o r 
q u e nos tenias, n o mirabas á tu d o l o r , l ino a 
nueftto remedio, no á tus l lagas , f ino á la m e d i -
cina de nueftras animas enfermas. Si al Patriarca 
Jacob le parecían poco fíete anos de f é r v i d o por 
cafar con la h e r m o f a R a q u e l , por el grande amor 
que la ten ia , qué te parecerá á ti un dia de la 
C r u z por defpoiarte con la Ig le f i a , y hacerla tan 
h e r m o f a , q u e no le quedafle manci l la , ni ruga? 
E f te amor te hace morir tan de buena g a n a : el le 
te embriaga de tal manera , que te hizo cftár del-
irado , y colgado de una C r u z , hecho eicarnio 
del mundo. T u eres aquel N o é , q u e p l a ñ ó t e una 
v i ñ a , y bebiftc el v ino de ella en tanta abundan-
cia , q u e embriagado de efte poderofo vino caifte 
dormido en la C r u z , y padeciftc tales deshonras 
en e l la , q u e tus mifmos hijos te cfcarnecicron, y 
hicieron burla de ti. 

O maravillofo amor q u e á taljcftremo defeen-
difte ,y maravíllofa ceguedad de los hombres , que 
tomaron oca f ionpara defereerte, de donde la ha-
vian de tomar para m i s amarte. D i m e , ó dulcísi-
m o a m a d o r , ii fola efta centella que nos moftraf-
te acá de fuera , Rie ran efpantable á los hombres, 
q u e h a fu lo cfcandalo á los Judíos., y locura a los 

Gen • 
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Gentiles, qué hiciera íi les pudieras dár alguna otra 
mueitra , que declarara toda la grandeza del amor 
tuyo ? Pues íi fola efta muef t ra , q u e es menor , 
hace M r á los malos de fus fent idos , y perder la 
vifta en medio del refplandor d e la l u z , que h a -
rán tus verdaderos hi jos , y a m i g o s , q u e tan creí-
do , y conocido tienen tu amor r E f to es lo q u e 
les hace falir de s i , y quedar atonitos, quando re-
cogidos en lo fecrcco d e fu c o r a z o n , les defeubres 
eftos fecretos , y fe los dás á fentir. D e aqui nace 
el deshacerfe , y abrafarfe fus entrañas: D e aqui 
el defear los martyr ios : D e aqui el holgarfe c o n 
las tribulaciones: D e aqui el fentir rifrigerio en 
las parrillas, y el pafearfe fobre las bra fas , c o m o 
fobre rofas : D e aqui el defear los tormentos, c o -
m o combices, y holgarfe de lo que todo el mun-
do t e m e , y abrazar lo q u e el mundo aborrece , y 
bufear abominaciones de E g y p t o , para eterificar-
las á Dios. 

E l animi (dice San Ambro l lo ) q u e efta de f -
pofada COH Jefu-Chrifto, y voluntariamente fe jun-
ta con él en la cama de la C r u z , ninguna cofa 
tiene por mas g lor io fa , q u e traer configo las in -
fignias, y librea del Cruci f icado; pues c ó m o te 
pagaré yo , Amador m i ó , efte amor ? Efto folo es 
digno de tecompeníacion, q u e la f ingre íe re-
compcnfe con iangre. Aquella fangte con q u e 

C i M o y -
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M o y f e n celebró el amiftad c-ntre D i o s , y fu Pue-
blo (la qual fue figura de efta ) parte fe derramó 
fobre el Al tar , y parte fobre el P u e b l o , recibién-
d o l o , reconciliándolo con D i o s , y la q u e fobre las 
cabezas del P u e b l o , para obligar á los hombres. 
Dulci fs imo Señor , y o conozco efta obl igac icn, no 
permitas, q u e yo me taiga fuera de e l l a , y vcame 
y o con eífa Sangre t e ñ i d o , y con eífa Cruz encla-
vado. O Cruz , hazme l u g a r , y recibe m i cuerpo, 
y dexa el de mi S e ñ o r : enfanchate corona , para 
q u e pueda yo ai poner m i cabeza: dexad clavos 
eífas manos innocentes, y atravefad mi corazon, 
y l lagadlo de compafsion, y amor. Pará el lo dice 
t u A p o f t o l : ( i ) Morifle para enfeñcrcarte de vivos, 

y muertos, no con amenazas, y cafigos , fino ccn 
obras de amor. Cuéntame entre los que mandares, 
ó por v i v o , ó por muerto , y véame y o cautivo 
debaxo del feñorio de tu amor . 

O qué maravillofa manera de pelear ha tomado 
el Señor , dice la Santa P r o f e c í a , porque ya n o 
con di luv io , no con fuego del C i c l o , f ino con a l -
hagos de p a z , y a m o r , ha conquiftado los corazo-
nes , n o matando, f ino muriendo : n o derraman-
do f a n g r e , f ino la fuya por todos en la Cruz, O 
maravi l lofa , y nueva v i r t u d , lo q u e n o hicifte de f -

de 
( i ) /jRvm.14. 
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de el C i e l o , férvido de Ange les , hicifte defde la 
C r u z , acompañado de ladrones! O robador apre-, 
furado, y v io lento , qué efpada lera tan fuerte, que 
arco tan rec io , y bien flechado, que pueda pene-
trar á un fino diamante! L a fuerza de tu amor ha 
defpedazado infinitos d iamantes : tú has quebran-
tado la dureza de nueftros corazones: rú has infla-
mado á todo el mundo en tu a m o r : tú m i f m o 
o'ixifte á un Pro fe ta : C o n el fuego de mi amor 
fera abrafada toda la tierra; y en tu Evangelio di-
x i f t e : ( 1 ) Fuego vine a poner en la tierra,y que 
otra cofa (¡nitro , fino que arda ? B i e n h a v i a e n t e n -
dido la virtud de efta v e n i d a , y de efte fuego 
aquel Santo P r o f e t a , q u e por c í ío daba voces di-
c i e n d o : ( 1 ) Ox 'ala rafga.jfes ya ¡os Cielos, y viuief-
fts, las aguas arderían como fuego. O d u l c e í ü e g o ! 
ó dulce a m o r ! ó dulce l lama! ó dulce l laga , q u e 
afsi enciende los corazones helados mas que nie-
v e , y los convierte en amor !• Efte es el intento 
principal de tu venida a henchir el mundo de tu 
a m o r , y c o m o dice el Profeta : (3) Vifirafte la tier-
ra ,y embiiagafíela en amor ,y afsi Multiplicare fus 
riquezas con pal linage de amor , v i f i t a n d o la t i e r -
ra embriagarte los corazones terrenos. 

O amantifsimo S e ñ o r , fuavi ís imo, benignif-
f imo 

• m / d f i f a é j . (ftrf.M.'f'i. 



f i m o , hermofi fs imo , clemencifsimo , embriaga 
nueftros corazones con el le v i n o , abralálos con 
elle f u e g o , hiérelos con eíTa faera de tu amor! Que 
le falta a e í fa Cruz para fer una efpiritual baile l ia, 
pues afsi hiere los corazones ? L a balletta fe hace 
de madera , y una cuerda eit i rada, y una nuez al 
medio de e l la , donde fube la cuerda para difpa-
rar la faeta con f u r i a , y hacer mayor la herida. 
E i la Santa C r u z es el m a d e r o , y eífe cuerpo ctlcn-
d i d o , y brazos tan ef t i rados , la cuerda , y el aber -
tura de eífe c o l l a d o , es la nuez donde le pone la 
(acta de a m o r , porque de allí falga a herir el co-
razon: defarmado fe ha la ba l le f ta , y herido me 
ha el corazon. Aora fepa todo el m u n d o , que 
tengo el corazon herido : corazon m i ó , c o m o te 
guarecerás ? N o hay remedio ninguno q u e te cute, 
l ino morir. 

Quando y o , mi buen J e f u s , v e o , c o m o de tu 
collado fale el hierro de la lanza , ella lanza es una 
faera de a m o r , q u e me craipafla, y de tal manera 
hiere mi corazon , q u e no dexa en el parte q u e 
no m e penetre. Que has hecho amor dulcifsimo? 
Que has querido en mi corazon; Vine aquí para 
c u r a r m e , y hafme herido. V i n e para q u e me en-
feñalles á v iv i r , y haccfme loco. O fapicntifsima 
locura , n o me vea yo jamas fin ti. N o folamente 
la C r u z , mas ía mifma figura q u e en ella tienes, 

nos 
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nos llama dulcemente á a m o r , la cabeza tienes re-
clinada para o í r n o s , y darnos befos de p a z , c o n 
la qual combidas á los culpados: los brazos tienes 
tendidos, para abrazarnos: las manos agujeradas, 
para darnos tus bienes: el cortado abierto, para re -
cibirnos en ras entrañas: los pies enclavados, para 
cfperarnos, y para nunca te poder apartar de n o -
forros : de manera , q u e mirándote , S e ñ o r , en la 
C r u z , todo quanto vieren mis ojos todo combida 
á a m o r , el m a d e r o , la figura, y el m y f t e r i o , las 
heridas de tu c u e r p o ; y foore t o d o , el amor inte-
rior me da v o c e s , q u e te a m e , y nunca te olvide 
mi corazon: pues c ó m o me olvidare de t i , ó buen 
J e f u s 1 ( i ) Sea echada en olvido mi mano dieflra: 
peguefe mi lengua a los paladares, fino me acordare 
de ti, y f i no te puftere por principio de mis ale-
grias. 

C a t a , pues, aqui, anima mia, declarada la cau-
fa del amor q u e Chriito nos tiene : porque n o na-
ce el le amor de mirar lo que hay en el hombre , 
f ino de mirar a D i o s , y del defeo que tiene de 
cumplir fu fanta voluntad: pues por elle m i f m o 
camino podrás entender de donde provienen tan-
ros beneficios, y prometías, como Dios tiene h e -
chas al h o m b r e , para que de aqui fe esfuerce tu 

e f -
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c í p m n z a , viendo Cobre quan firmes fundamentos 
c f tá fundada . H a s , p u e s , de f a b e r , que afsi como 
l a c a u f a , porque a m ó Chri f to al h o m b r e , no es 
el h o m b r e , f ino D i o s , afsi también el medio por-
q u e Dios tiene prometidos tantos' bienes al h o m -
b r e , no es el h o m b r e , f ino Chri f to . ( r ) L a caufa 
porque el Hi jo nos a m a , e s , porque fe l o m a n d o 
el Padre ; y la cau f i porque el Padre nos favorece, 
e s , porque fe lo p i d e , y f e lo merece el Hi jo . 

Ellos fon aquellos Celeftiales P l a n e a s , por 
c u y o afpecto maravillofo f e govierna la Ig lc f ia , y 
f e embian todas las influencias de gracias al m u n -
do. Quan firmes fon los cftrivos de nueftro amor, 
y uo lo fon menos los de nueftra clperanza ! T u 
nos amas, b u e n j e f u s , porque tu Padre telo m a n -
d ó ; y til Padre nos perdona, porque T u fe lo f u -
plicas. D e mirar tu fu corazon , y voluntad, re-
Culta me ames á m i , porque afsi lo pide cu obe-
diencia; y de mirar éi tuPafs ion , y heridas, pro-
cede mi perdón , y fa lud , porque afsi lo piden tus 
méritos. Miraos fiempre Padre , y H i j o , miraos 
l iempre un c e f f a r , porque a n f i f e obre mi falud. 
O villa de Soberana virtud; O a f p e d o de fobre-
ccleftiales Planetas, de donde.proceden los rayos 
de la Divina gracia con tanta certidumbre! Q u i n -

de» 
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do defobedecerá tal Hi jo Quando n o le mirara 
tal Padre? Pues f i el Hi jo o b e d e c e , quién no ferá 
amado ? Y fi el Padre le m i r a , quién n o ferá per-
donado ? A un fufpiro q u e dio aquella doncella 
A x a ante fu padre C a l e b , le dio el padre piadofo 
todo quanto le p i d i ó : p ues a los fufpiros , y lagri-
mas de tal H i j o , q u é fe 1c podrá negar? D e cite 
m a n e r a , quando falcará mi remedio , f i y o lo buf -
care ? Quando fe agotarán mis merecimientos, 
pues fon los tuyos ? Q i a n d o olerá tan mal el cieno 
de mis maldades, que no huela mas fuavemente 
el Sacrificio de tu Pafs ion, f iendo tan grande f u 
hermofura , q u e todos los pecados del mundo jun-
tos no fon mas parte para afearla , q u e un lunarito 
muy pequeño en un roftro muy hermofo? 

Pues, anima mia, flaca, y defeonf iada, q u e en 
tantas angullias no fabes confiar en Dios , por q u é 
te dcfmayan tus culpas , y la falca de tus mereci -
mientos ? Mira q u e efte negocio no eftriva en t i 
f o l o , fino en C h r i f t o : n o fon tus merecimientos 
fo los , principalmente los q u e te lian de fa lvar , fino 
los del Sa lvador , porque fi el demerito de aquel 
primer hombre acabo de tantos a ú o s , fue bailan-
te á condenarte : mucho mas lo ferán los méritos 
de Chrii lo á falvarte : eífe es el eftrivo de tu c f p c -
ranza , y no tu. E l primer hombre terreno fue 
principio de tu caida : el f e g u n d o , y celeftial es 

Ttr*VA D prin-



2.Ó T R A T A D O PRIMERO 

principio, y fin de tu remedio . Traba ja de citar 
u n o con efltí por F e , y a m o r , afs i c o m o l o eftás 
con el otro con vinculo de p a r e n t e f c o ; p o r q u e f i 
l o e f tuv ieres , afsi c o m o por el d e b i d o natura l , par-
ticipas la culpa del t r a n f g r e i f o r , afsi por el d e u d o 
efpiritual comunicas la gracia d e l julto. Si con él 
eftuvieres de efta manera un ido , sé c ierto , q u e 
l o q u e fuere de é l , ferá de t i : lo q u e fuere del 
p a d r e , fera de los hijos : y l o q u e i u c r c de la 
cabeza , ferá de los m i e m b r o s : y d o n d e e f tu -
vicre el c u e r p o , alli f e juntaran las aguilas. E f t o 
es lo q u e en figura de efte myf te r io d ixo el R e y 
D a v i d á un h o m b r e t e m e r o f o , y turbado: Júntate 
c o n m i g o , q u e l o q u e fera de m i , ferá de t i , y 
c o n m i g o feras guardado. N o mires á tus fuerzas, 
q u e te harán d c f m a y a r , f ino mira á elle R e m e d i a -
dor , y tomarás esfuerzo : Si paiTando el rio fe tá 
defvanece la cabeza mirando las aguas q u e corren, 
levanta los ojos en a l t o , y mira los merecimien-
tos del C a l c i f i c a d o , y pallarás feguro : f i te ator-
menta el efpiritu ma lo de la delconfianza , f u e -
ne la harpa de D a v i d , q u e es JEFA-Chrifto en la 
C r u z . 

Echa tus cuidados en D i o s , y aífegurate con 
f u providencia en medio de tus tribulaciones: y f i 
crees de v e r a s , q u e el Padre te dio á fu H i j o , cree 
también que te dará lo d e m á s , pues todo es me_-

. <. nos. 
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nos. N o pienfes q u e porque fe fubió á los Cielos, 
te tiene olvidado , pues no fe puede compadecer 
en uno a m o r , y olvido. L a mejor prenda que te-
nia te d e x ó , q u a n d o f u b i ó alia , que fae el palio 
de f u ' C a r n e p r c c i o f a e n memoria de fu amor. M i -
ra , que n o folamente v iv iendo padeció por ti: 

f iero aun defpues de muerto padeció !a mayor de 
LIS her idas ; y para q u e f e p a s , q u e en v i d a , y en 

m u e r t e , te es a m i g o v e r d a d e r o , y para que en-
tiendas p o r aqui q u a n d o dixo al tiempo del efpi-
r a r : Acabado es , aunque acabaron fus dolores, 
no acabó fu amor . J e f u - C h r i f t o (d ice San P a b l o ) 
ayer f u e , y oy es t a m b i é n , y ferá en todos los 
f i g l o s , porque qual fue en efte í i g l o mientras v i -
v ió , para los q u e le q u e r í a n , tal es a o r a , y ferá 
para í icmpre para rodos los q u e le bufearen, ama-; 
r e n , y quif ieren : v i v e anima mía en perpetuo 
agradecimiento á tal S e ñ o r , y á tal amador. 

Puf imos efte Tratado del A m o r de Dios e l 
p r i m e r o , porque en él fe defeubre la grandeza del 
A m o r q u e Dios tiene á los hombres ; y también, 
porque habiendo de hablar de el Sandísimo Sacra-
mento de la Euchar i f t ia , era efte el principio, por 
haverfe inft iruido, y dadofenos por A m o r , y para 
abrafarnos , y derretirnos en id A m o r , y para que 
fe véa q u a n abrafado eitaba el Autor de efte D i -
Vino A m o r . 

D I T R A -
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T R A T A D O II. 
D E L SS.M0 S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Pro eo quod labor a\'it anima ejus, Vtdtbit, & fa-
turabitur. Ifdi. 5 3. 

Por lo q u e trabajó f u anima , v e r á , y ferá harto. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTAS 
palabras. 

AS juftifsímas razones que huvo 
para q u e efta Feftividad del C u e r -
p o de nueftro Señor Jefu-Chrifto 
fuef fc inft i tuida, y celabrada en 
nuellra Iglef ia Chri f t iana, en re -

conocimiento, y hacimiento de gracias de cita ine-
fable m e r c e d , q u e el amorofo Señor nos hizo de 
quererle quedar con nofotros acá él miímo por 
prefencia Real en cite Santifsimo Sacramento, no-
tárnoslo adelante en otros Tratados ; y lo q u e nos 

COB-
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conviene particularmente tratar en cite prefente, 
es de una excelente fmgularidad que efta Fiefta 
t i e n e , que afsi por fer ella digna de mucha c o n -
fideracion , c o m o por no haverla en ninguna de 
las otras F ic f tas , por grandes que f e a n , caufa m u -
cha admiración, y pone defco de faber fu caufa. 
lnftituirfe dia de cita Santa Fief ta , y q u e fea de 
h o l g a r , y q u e f e reze Oficio propio de e l l a , y 
q u e tenga Octavas fo lemnes , cofa nueva fue en 
la I g l e f i a , porque de nuevo fue inftituida por el 
Papa Urbano I V . y confirmada por el Santo C o n -
cilio de Viena . M a s f i miramos q u e también hay 
en la Santa Iglef ia Catholica otras muchas Fieftas, 
afsi del S e ñ o r , c o m o de fus Santos, que con to-
das citas dichas folemnidades fon celebradas, no 
parece haver fmgular idad , ni ventaja de efta á las 
o t ras , pues no vemos en qué las exceda. 

Verdad e s , q u e quien con atención mirare el 
refplandor de efte Sacrofanto M y f t e r i o , en el qual 
la mifrna Perfona de Jefu-Chrilto nueftro Señor 
cita pre fente , y con él celebramos la F ie f ta , halla-
rá , q u e efta Fiefta echa de si unas luces , y pone 
en el anima un fentimiento , que aunque en el 
celebrar con folemnidad haya comunidad entre 
e l la , y otras ficftas: mas todavía parece en efta 
una particular excelencia , una mageftad no c o -
mún. Y quien bien quifiere aparejarfe para reci-
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bir lo q u e en ella fe d á , fencirá quan particular 
en si cola es Fiefta de Corpus Chr i l t i , y verá c u m -
plido lo q u e eftá efcriro: ( i ) Jparejafle, Señor, en 
tu dulcedumbre al pobre. M a s aunque cito es afsi , 
y muy bailante para eftimar cita fanca Fief ta , lo q u e 
en ella caufa fingular maravilla,es,mandarnos la Igle-
fia que hagamos mañana una Procefs ion, con qua 11 
gran íolemnidad alcanzaren nueftras fuerzas , y 
taquemos al Señor de fu Palacio R e a l , y lo ] le 7 

vemos por nueftras calles con fuaves cantares, fief-
tas, y gran regocijo. 

Efta particularidad tan prec iof i no fe cuenta 
en Fiefta ninguna, ni del S e ñ o r , ni de fus Sancos, 
aunque fea en los alegres días de fu Nacimiento, 
Refurreccion , y Afcení ion : en losquales con fin-
guiar g o z o , y con juftifsima caufa los C i c l o s , y la 
Tierra fe alegran. Y íi efta falida del Señor fuera 
á v i f i r a r , y comulgar á algún e n f e r m o , aunque es 
cofa digna de grande a d m i r a c i ó n , y q u e pide f m -
gular agradecimiento por tan amorofa merced,mas 
ni es nueva en la Igleí ia , ni eftá muy oculta f u 
c a u f a , pues es cierto q u e aquella car idad, q u e le 
hizo falir del Cie lo á Bethelcm , y delpues á la 
Cruz por falvar los pecadores , y medicinar fus 
enfermedades, aquella m i f m a le hace lalir de fu 

ca-
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cafa, quando le han menefter, á les vifitar, y confo -
lar, para q u e recibiéndolo gocen ellos de la prcciof» 
R e d e m p c i o n , q u e él les ganó , y él reciba conten-
tamiento, viendo q u e fu M u e r t e , y Pafsion no 
falen en valde en aquellos á quien vá á vifitar; 
mas mañana n o vamos con el Señor á vifitar en-
fermos , f ino á placeres, y fieftas con é l : cofa por 
cierto para V o s , S e ñ o r , muy n u e v a , iros á pafleat 
por las calles , y con regocijos , y quanto mas 
n u e v a , tanto mas nos hace admirar , y con grande 
defeo luplicaros nos digáis el por qué de cofa tan 
nueva. 

M a s no permita vueftra mifericordia, que ci-
te nueftro deieo nazca de aquella curiofidad, q u e 
nace á los hombres del natural apetito, que t ie-
nen faber lo q u e les c u m p l e , y lo q u e no les 
cumple .- tampoco permitáis , q u e nazca de infide-
lidad , queriendo f i b e r para creer. N o S e ñ o r , no 
S e ñ o r , n o , por quien Vos f o i s , porque no nos 
comprehenda l o q u e eftá c fcr ico( i) Si no creyere-
des, no cntendereis. Firmemente creemos , por vue f -
tro D o n , q u e lo que vueftra Iglefia ha ordena-
do es infpirado por V o s , y muy conforme á vuef-
tro contentamiento, y á nueftro provecho: mas de-
feamos faber la intención vueftra en efta Fiefta, 

para 
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para mejor acertar á la celebrar, e ir con Vos c o -
mo debemos en la lauta Procefsion , q u e para ma-
ñana la Santa I g l e f i a , infpirada por V o s , tiene or-
denada. 

A efta pregunta p r o v e c h o f a , y juila , refpon-
den las palabras de nueftro thema , aunque m u -
chos años antes dichas por el Profeta líalas, (i) y 
en R o m a n c e dicen aisi : Porque el Anima del Señor 
papo trabajo, vera , y fer 'a harto: P a l a b r a s b r e v e s , 
fentencia profunda, la qual declara el Apollol San 
Pablo con mas copia de palabras, q u e fon como 
gloílá de efte texto. Dice afsi :( i) „ Humillófe el Se-
„ ñor Jefus á si m i f m o , hecho obediente , halla la 
„ muerte , y muerte de C r u z , por lo qual el Padre 
„ lo e n f a l z ó , y le dio nombre lobre todo nombre, 
„ para q u e al nombre de Jefus toda rodilla fe in-
„ c l i n e , afsi de los celcft iales , c o m o de los terre-
g a l e s , y los q u e eftabandebaxo de la tierra, y 
„ toda la lengua conf ie í le , que el Señor eftá en la 
„ gloria del Padre. 

Jufti lsimo galardón por cierto,y muy clara razón, 
q u e aquella lobrepujante , é inefable bondad de 
D i o s , que le hace llegar á tanto, á que él mif-
m o f e dá en ga lardón, y galardón eterno en pago 
de un jarro de agua f r i a , dado por fu amor ; y que 

& 1 -
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falga de corazon l impio , y q u e efté en ellado d e 
grac ia : no es julio q u e bondad q u e con tal galar-
dón galardona una obra pequeña, y hecha por h o m -
bre pequeño , dexe d e galardonar tan grandes 
f é r v i d o s , tan excefsivos trabajos de Je fu-Chr i f to 
nueftro Señor , cuya obedienc ia , y amor le hicie-
ron llegar á padecer una m u e r t e , en- la qual f e 
juntaron tan graves tormentos , con tan calificadas 
deshonras, q u e no f e haya hallado defde el princi-
pio del mundo, ni f e hallará halla el fin de él, h a v e r 
cofa igual :y íi fe junta con efta grandeza del f é r v i d o 
la grandeza, y valor inmenfo de la perfona q u e l o 
padeció,que es Perfona Divina,veremos,que n o f o l o 
hay juila razón, mas q u e f o b r a para q u e el Padre 
lo en falce en quanto h o m b r e , dándole nombre ta-
bre todo n o m b r e , dignidad fobre toda dignidad, 
para que él tenga el Principado en todas las cofas ' 
y haciéndole Señor de todo lo cr iado, mandando' 
q u e , ó de g a n a , ó por fuerza toda criatura en el 
C i e l o , y en la T ierra , y debaxo de la Tierra le 
incline la rodilla, en reconocimiento d e f u p r e m o 
S e ñ o r í o , y le fea dado el h o n r o f o , y piadofo n o m -
bre de Salvador del m u n d o , con mucha mas ra-
«011 q u e lo dió Faraón al cal lo J o f e p h , el qual f u e 
figura de elle S e ñ o r , no folo en la fingular calli-
d a d , mas también en el fer vendido de fus herma-

T o m - V - E nos, 
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nos y echado en cárcel f i n culpa , y en la m u -
cha h o n r a , que defpues recibió. 

D e aqui nace, q u e los paifos de la Sagrada Paf -
f i o n , q u e con mucha deshonra Jefu-Chri l lo nucí-
tro Señor padeció , quiere el Celeftial P a d r e , que 
en la Santa Iglefia Chriftiana fean honrados , y 
fo lemnizados , afsi en las fíete Horas Canónicas, 
c o m o en el A r a , y Altares, y Veftiduras Sacerdo-
ta les , en el Santo Sacrificio de la M i i f a , reprcfen-
tando todo , y f ignif icando muy en particular la 
Muerte del Señor , y fus circunftancias de e l la : y 
pues el Altifsimo Señor q u i f o , q u e en todas eftas 
cofas correfpondamos con honra , y fervicio á la 
deshonra, y dolor con q u e fu Benditifsimo Hi jo 
lo padeció , ninguna razón l u f r e , q u e f iendo hon-
radas las colas menores con colmo de honra , q u e -
den f incorrefpondencia las cofas mayores. Y para 
q u e mas nos acerquemos á nueftro propoíito, con-
viene , que os acordéis , q u e en tiempos pallados 
el Arca del Tef tamento del Señor no eftuvo que-
da en un folo l u g a r , mas primero fue llevada del 
Def ier to á la Tierra d e Promifsion , y colocada en 
el Silo , q u e fue camino aifaz largo , y defpues fue 
llevada á la guerra , y cautivada de los Filifteos, 
en cuya tierra anduvo de Ciudad en C i u d a d , y 
d e alli fue traída á Bct famcs , y de allí á Cariathia-

r im, 
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r i m , y delpuesá Masfad , y defpuesá Ca íga la : y; 
defpues fue llevada otra vez a la guerra , y también 
eftuvo en N o b e , y defpues en cafa de Aminadab, 
y de alli la t ruxo D a v i d , y todolfrael á cafa del 
Levi ta Obededon , y defpues la palsó David á f u 
A l c a z a r , donde la tuvo con mucha honra. 

O valame D i o s , Señor ! Para que tantas Pro-
cefsiones con aquella vueftra A r c a , que fi tuviera 
fent ido, fe cansara, y quexára de tantas mudanzas, 
l a r g a s , y trabajofasí N o fue efto fincaufa; mas 
para que lepáis , q u e afsi c o m o aquella Arca de 
p a l o , y dorada , f u e figura de la Sacra H u m a n i -
dad de Je fu-Chci f to nueftro Señor , en muy muchas 
c o f a s , también lo fue en figurar con fus muchas 
ProcefsiOnes de una parte á otra las muchas , y 
muy penofas , q u e el Señor havia de paftár. Quan 
bien cumpli f tes , S e ñ o r , la figura del Arca , en fer 
Arca de la Divinidad : también la cumpliftcis en 
andar mas Proccfsiones q u e e l l a , y con mucho do-
lor , y deshonra, no íintiendo la otra Arca u n o , ni 
otro. 

Caminó nueftra Arca en el dia de Jueves San-
to , defde Bethania al Sacro Cenáculo de Jerufalcn, 
dexando alli á fu Santifsima Madre , muy llena de 
penas , como lo iba e l ; y anduvo camino de dos 
millas,bailantes para canfar á l u delicadifsimo C u e r -
po , mayormente con la carga de la compafsion, 

E z q u e 
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q u e de f u Sagrada Madre l levaba : y dcfpucs efta 
J*rocelsion, q u e con fus Difcipulos h i z o , f e f iguió 
la otra , dc fde el dicho Cenáculo hafta el Huerto 
d e G e r h f c m a n i , donde f u e p r c f o , que hay dos mil 
y trefcicntos y treinta y o c h o pa l ios , que fegun el 
c f t a b a canfado del primero camino , y del traba-
j o del lavar los pies á fus D i f c i p u l o s , y de la gran 
trifteza que iu anima fintió, n o fe pudieron dexar 
d e andar con grande canfancio : mas en lugar de 
d e f e a n f o , es el Señor p r e f o , y con muy mal tra-
tamiento es l levado cucfta arriba hafta la cafa de 
A n a s , q u e citaba en lo alto del Monte d e S i o n , 
e n diftancia de otros mil y tantos palios, de alli 
anduvo otros quarenta y o c h o palios hafta la cafa 
de C a y f i s , en ¡a qual fue m u y mal tratado gran 
p r t e de la n o c h e : y lo demás de ella eftuvo pre-
l o , y atado á una columna , en una eftrechifsi-
m a cárce l : y trás haver eftado toda la noche e n 
p i e , anduvo por la mañana otra Proccfsion de mil 
y trecientos y cinquenta y quatro palios, q u e h a -
via defde cala de C a y f i s , hafta cal i dePi lato: d e 
alli foe llevado á cafa de H c r o d e s , q u e hay ciento, 
y veinte pal ios , y defpucs los tornó á andar, f ien-
do traydo de Hcrodes á Pilato: El trabajo de to-
d o lo qual fue tan grande , que f ino fuera por 
vía de milagro , ño' fe pudiera tener el Señor 
en pie. - -i 

Si 
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Si cotejamos el trabajo de ellas Procefsiones 
y a d i c h a s , con el de la poltrera que le quedaba 
de a n d a r , d e cafa de P i l a t o , hafta el M o n t e C a l -
vario , para alli acabar de derramar toda íu Sangre , 
y dár la vida en la C r u z por n o f o t r o s , parecerá, 
q u e a u n q u e las palladas le fuellen muy coftof.is, 
e n comparación de efta fe pueden contar por l i-
vianas. Aquel la , S e ñ o r , aquella fue Procefsion do-
lorola , f e g u n que V o s q u e la pallaftes m u y bien 
f a b e i s ; en la q u a l , fobre el canfancio de la n o -
che , y del d i a , y fobre la flaqueza caufada de los 
malos t ratamiento , q u e en cala de Pilato recibiftes 
en vueftro Sacratiísimo Cuerpo con crueles azotes, 
con agudas c fp inas , y c o m o Efaias d i x o , todo 
hecho c o m o l e p r o f o , y tan maltratado, q u e aun-
q u e os pulieran encima de una blanda cama , y 
os menearan aun por pequeño e fpac io , y con m u -
c h o miramiento , y fo i s i ego , os fuera grave dolor, 
mas n o lo hacen a f s i , mas añadiendo dolor á do-
lor , ponen fobre vueftros Sacratifsimos ombros 
dos pelados maderos , u n o de quince pies en lar-
g o , y otro de d i e z , para que como viga de lagar 
os apretal len, y mol ie l len; y mandan os ir con 
elle p e f o , n o c i n c o , ó feis palfos, mas mil y o c h o -
cientos y fe fenta y d o s , q u e fon los q u e hay def-
de la cafa d e P i l a t o , hafta el Monte Calvario. 

Quién pudiera penfar q u e tal crueldad fe p u -
die-
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diera h a c e r , que parece, ó q u e el Señor no fen-
tia pena en lo que padecía, y por cíTo lo podia lle-
var , ó fi lo fent ia , fu a m o r , y dolor eran tales, q u a -
les nunca fe v i e r o n , ni fe ve rán ; y porque no to-
maífenlos hombres malos, ocafion de penfar q u e 
n o lo fent ia , ó q u e lofentia p o c o , fue ordenado 
por la Providencia Div ina , que para q u e raftrealfe-
mos algo de quan graves eran fus dolores, de quan 
grande el canfancio de fu Divina P e r f o n a , quan 
pelada la C r u z , y quan extremada la flaqueza de 
iu Sacratifsimo Cuerpo , que f ino fuera por mila-
gro , no folo andar, mas aun vivir, no pudiera. 

Comenzando á andar dillancia de veinte y 
cinco pal ios , apretó tanto el pefo de la C r u z al 

e ñ o r , que dio con él en el luc io , para q u e alsi 
publicamente á todos conf ta l f e , prclentes, y por 
v e n i r , y a u n á fus mifmos e n e m i g o s , q u e lo lle-
vaban a crucif icar, q u e los dolores del Señor n o 

eran de bur la , l ino muy de v e r d a d , pues tal obra 
hicieron en él. Y porque el lo fue tan notorio aun 
a l u s enemigos , ordenaron e l los , q u e porque no 
fe le acabaile la vida al Señor halla que llegaife al 
M o n t e C a l v a r i o , donde le querían poner en Cruz , 
y que murieífc en e l la , de n o tornarfela á poner 
encima de los ombros, y ponerla fobre algún h o m -
bre de muchas fuerzas , q u e la pudieífe l levar; mas 
ella era tai¿ pefada , y e l llevarla tanta deshonra, 

q u e 
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q u e entre muchos millares de g e n t e , q u e havia 
al l i , ni un hombre folo fue ha l lado, q u e por rué • 
g o , ni por d i n e r o , ni por otro refpeto la quif iel íe 
llevar, y tomaron por medio de conftrcñir por f u e r -
za á Simón Ci r incnfe , para q u e aunque n o q u i -
fiei fe la l levai fe , y f iguicífe al S e ñ o r , al qua l , 
aunque le quitaron el pefado madero de encima 
de los o m b r o s , n o p o r e í f o , en lo querel laba del 
c a m i n o , le dexaron de laftimar con malas pala-
bras , y con dcfacatadas obras: y pregonándolo c o n 
voz alta de pregonero ,por malhechor, y no c o m o 
quiera , f ino muy feñalado: y al e l l ruendo, y pre-
g ó n falian las gentes á las puertas d e fus ca las , y 
otros á las ventanas , para verlo l levar , deshon-
rado , y a f l ig ido, compadeciendofe muy pocos d e 
é l , y "gozandofe cafi todos , y los mas principales, 
d e fu mal tratamiento, d ic iendo, q u e lo tenia m u y 
bien merecido, y que aun mayores tormentos, haí-
ta quitarle la vida en la Cruz . 

O mifericordiofiísimo Padre 1 O inmenfa b o n -
dad , para galardonar aún los pequeños férvidos, 
q u e f e hacen por Vos . Podrá vuellro corazon f u -
f r i r , que dexcispallar f in galardón tantas, y tan 
l a r g a s , y tan collofas Proces iones , efpecialmen-
te ella poltrera, q u e vuel lro bendirifsimo H i j o an-
duvo por vueftra obediencia , y por nueftro pro-
vecho , con tanto d o l o r , y deshonra , q u e nin-
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guria lengua lo pueda hablar,ni encendimiento h u -
m a n o , ni angél ico l o pueda alcanzar ? N o es ello 
vuel t ro ,Señor , pues fo is jufto , y juzgáis en igualdad 
toda la t i e r r a , c o m o dccia Abrahan. Y pues ce le-
bra c o n m u c h a honra fu l a n r o N a c i m i e n t o , y los 
otros actos de fu v ida en diverfas F i e f t a s , y t a m -
bién las particularidades de f u Paísion en el San-
to Sacrif icio de la Mi l la : mandad , S e ñ o r , q u e 
e n p a g o de aquellas Procefsiones, cfpecialmente 
d e la q u e a n d u v o al M o n t e Calvario , f e haga e n 
toda la C h r i l t i a n J a d , a l dia c o m o m a ñ a n a , una 
folenifs ima P r o c e f s i o n , en la qual vá ya vueltro 
bendi t i f s imo H i j o , honrado , y cercado de fus 
v a í l a l l o s , c o m o acullá iba de fus e n e m i g o s , y e n 
l u g a r de los mentirofos pregones , q u e entonces 
l e dieron de é l , le canten mañana las devotas a la -
banzas , q u e c o n m u c h a verdad , y juíticia ca-: 
b e n en él. 

Efa ias d ixo , hablando de e ñ e Señor , ( i ) Si 
pttfierefu vida por remifsion de nuejlros pecados, ve-
ra efpiritual generación larga , que procede de el. 
C u m p l i d l e , S e ñ o r , aquella p r o m c l f a , y mandad 
q u e a q u e l l o s , por cuyos pecados él p u f o fu vida, 
v a m o s mañana en la procefsion con é l , confe f -
f a n d o , q u e la generac ión efpiritual, q u e tenemos, 

por 
( i ) i « . 5 3 . 
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por él nos es c o n c e d i d a , y c o n devoto ofrecimien-
to de nofotros á é l , le digamos. „ Bolved los ojos, 
„ S e ñ o r , al r e d e d o r , y m i r a d , q u e toda el la gen-
„ t e , q u e aqui v á en la Proce f s ion , f e ha juntado, 
„ y ven ido á V o s , c o m o á verdadero S e ñ o r , y 
„ R e d e m p t o r fuyo . M i r a d , S e ñ o r , y cnfanchefe 
„ vueltro corazon con alegria de tener tantos valfa-
„ l íos , q u e aqui con V o s ván mas determinados 
„ de morir por vuc f l ra F é , y por vueítros M a n -
„ damientos , q u e los de la otra Procefsion os cc-
„ nian aborrecimiento. Salgan mañana los Sacer-
d o t e s , á quien él tanto h o n r ó , q u e los eligió por 
Minil lros tuyos , y Uevenlo enc ima de f u s o m b r o s 
con grande reverenc ia , y a m o r , teniendofe en 
e l lo por m u y favorecidos en rccompcnfa d e q u e el 
Señor l levó la C r u z a c u c f t a s , y todos nueftros pe-
cados enc ima de si. C c r q u c n f e los devotos Chr i f -
t i a n o s , honrándole tan de c o r a z o n , q u e echen de-
lante de él la ropa en el f u e l o , para q u e la h u e -
llen los pies de los q u e al Señor l levan, c o m o h i -
cieron los q u e iban c o n él el dia de R a m o s . 

Mírenlo con m u c h o a m o r , y adorenlo c o n 
m u c h a reverencia los q u e cítán en las ca l les , y 
d e f d e f u s p u e r t a s , y de las ventanas ; v a y a n l e i n -
ccnfando los Sacerdotes , baylen delante de él los ¿ a 
Legos con devota a l e g r i a , c o m o hizo David d e -
lante del A r c a , y refuene la tierra con gran f o -

Tom.V. f Icm-
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l emnidad, y con tal cuidado fe ordene la Feflivi-
dad de mañana , q u e para manifcftacion de la 
Jufticia D i v i n a , q u e honra á fus obedientes , nin-
guna de las deshonras q u e le fue hecha al Señor 
en la otra Procefsion, quede en e f t a , f in q u e le 
correfponda una honra i g u a l , ó m a y o r , q u e fue 
la otra deshonra. E l l a , p u e s , Chriftianos, es la 
Procefsion de mañana fingular , y no celebrada 
en otro dia ninguno: efta la caufa , y jufticia de 
e l la : efte es el ientimiento con q u e f e ha de ce -
lebrar con m e m o r i a , y correfpondencia , por via 
contraria de la otra procefsion muy amarga , q u e 
el Señor a n d u v o , en la q u a l , como dice el T h c -
m a : ( i ) Trabajo f « anima con grandes angujlias, 

y fu cuerpo con indecibles dolores: p o r l o q u a l q u i -
lo Dios q u e vea mañana en la Procefsion tanta 
muchedumbre de Fieles va í ía l los , que con d é w > 
T3S alabanzas, y ferv ic ios , proteftan que fon f u -
y o s , q u e dan al Señor har tura , y defeanfo. 

Y a q u e efta duda ef ta fatisfecha, quédanos 
otra no menos d i g n a , q u e preguntar , ni menos 
provechofa para f a b e r , y es e f ta : Q u e con que co-
razon, y con qué jufticia podrémos celebrar con 
tales alegrías memoria d e u l e s dolores: Y efto p o 
nia á San Anfelmo en apr ieto , quando lo penfa-

ba, 
ÉTOf l t l o i m k a ^ { s 3 i A feb3jnd 

-trni 
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b a , y de maiavi l ladodecia : „ C o m o , Señor, me 
„ alegraré yo de haver recobrado fa lud , pues que 
„ me fue dada falud por tus dolores ? C o m o me 
„ gozaré de mi v i d a , q u e te coftó a ti muerte? 
Efto dice efte Santo , y cierto parece cofa eilraña, 
ir nofotros mañana en la Procefsion cantando, y 
bayiando , en memoria de que el Señor iba en otra 
Procefsion , llevando una pefada Cruz acuellas, 
canfado , y f u d a d o , y aun derramando por el ca-
mino fu preciofa Sangre : L a E fc r i turad ice : ( i ) 
Que la mu fie a en el tiempo del lloro es cofa impor-
tuna , fin fazon, y pefada : y n o p a r e c e f e r con,-
fuelo del atribulado, ialtar, y baylar en memoria 
de fus trabajos, antes fi bien f e m i r a , nos parece 
obra de o d i o , q u e obra de a m o r , q u e el q u e 
quiere mal á o t ro , f e regocija de ver los , y acor-
darfe de e l los , mas el q u e a m a , tiene los trabajos 
de fu amigo por f u y o s , y c o m o tales los f íente, 
y los l lo ra , y aun muchas veces con mayor fenti-
miento , que el miCno amigo que los padece. 
Qué es e f to ,Chr i f t ianos ; Q u é es ello que tene-
mos aparejado para mañana ? O r g a n o , muficas , 
danzas, y b a y l e s , toda fiella de mucha alegría, 
lin mezcla de ninguna tnfteza : y f iendo lo re-
prefentado, en cuya memoria fe hace u n a g r a n -

F i difsi-

( i ) Eít/. 22. 
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difs ima, y purifsima p e n a , f in ningún raftro de 
alegria. 

Si nos mandaran reprcfcntar aquella Procef-
f ion a l e g r e , que los Sancos Padres del L y m b o en 
el dia de la Refurreecion del Señor hicieron con 
fu benditifsima Anima hafta el Sepulcro, para q u e 
defde alli el Señor refucitado, y g lor iofo , en 
C u e r p o , y en A n i m a , acompañado de hombres, 
y A n g e l e s , todos llenos de alegria, fueífen á v i -
f i t a r , y confolar á fu Sacratifsima M a d r e , como lo 
h i z o , venia muy bien mañana hacer muchas ale-
grías en nueítras procefsiones, en memoria de otras 
m a y o r e s , q u e en la otra fe hicieron: mas cele-
brar mañana memoria de dolorofa Pafsion , rego-
cijándote los que tienen amor al mi fmo que pa-
deció , eífo ponia á San Anfe lmo en admiración, 
y la pone á todos, con defeo de inquirir qual fea 
la caufa de correfpondencia, llena d e tanta eftra-
ñ e z a , y defigualdad. M a s aunque efto parezca afsi 
al cípiritu h u m a n o , que no labe juzgar de las obras 
de D i o s , y la Iglefía enfeñada por el Efpirim San-
to , nos manda mañana celebrar efta Ficlta , de la 
m a n e r a , y con las alegrías que la celebramos, fe-
g u n parece en l a C l e m e n t i n a : ( i ) Si Dominum, 
cuyas palabras fantas fon c i tas : „ Afsi los Clérigos, 

i -I co-

(i) Clanim. Si Dominum. 
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, c o m o los Legos concurran gozofos à ella Fcftivi-
, d a d , y fe exercitcn en alabanzas, y cantares del 
(, Señor , y los corazones , defeos , bocas , y labios, 
„ todos digan cantares de faludable a legr ia , cante 
„ la F è , de faltos de placer la E fpcranza , regocije-
„ f e el fanto a m o r , dé palmadas de regocijo la de-
„ v o c i o n , el coro cante con mucha a legr ia , y la 
„ puridad fe regocije ; y todos los Fieles fe junten 
„ con alegre corazon , y pronta vo luntad , y p o n -
g a n en obra fus loables exercicios, celebrando la 
„ lolemnidad de tan grande Feftividad. 

Haveis oido bien aqueltas palabras ? Pues con 
efta alegria tan cumpl ida , q u e os h e concado, nos 
eftá mandado por la Sanca I g l e f í a , que llevemos 
mañana al Señor por eífas calles, en memoria de fu 
Sagrada Pafsion. C ó m o acertaremos à hacer elto, 
para que vaya bien hecho ? Declaradnos V o s , Se-
ñor , efte e n i g m a , c o m o declaró el fuyo Sanfon à 
f u efpofa : y debe fer efto la declaración de efta 
d u d a , q u e en la Pafsion del Señor hay dos cofas 
q u e confidcrar : una e s , mirando à ella mifma en 
s i , y fegun efto muy d o l o r o f a , y penofa fue al Se-
ñor q u e la padeció , y por coníiguiente lo debe 
fer à todos aquellos q u e le quieren b ien , y deben-
la fentir con amargura en lo entrañable de fu co-
razon , y aun con lagrimas de los ojos en lo exte-
rior ; y para cumplir con efta obligación tan jufta, 

y 
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v celebrar con dolor efta dolorofa m e m o r i a , feña-
ló la Igleíia el t i e m p o de la Semana S a n t a , en la 
q u a l las Cruces f e vilten de l u t o , y mudan los Al-
a r e s fus O r n a m e n t o s , cantafe la Palsion del Se -
ñor q u a t r o v e c e s , f e g u n los quat ro Evange l i zas 
q u e la e f c r i v i e r o n , y hacefe de ella S e r m ó n , y 
t o d o provoca á fcnt imicnto de c o m p a f s i o n , y trif-
t e z a , para q u e afsi paguemos el fcrvicio de c o m -
paísion al Señor q u e p a d e c i ó , y padeció por nofo-
t r o s , y cumplamos con efta primera coníideracion, 
mirando la Sagrada Pafsion en si m i f m a , q u e fue 
caufadora de penas al S e ñ o r , y á nofotros de c o m -
pafsion. M a s fi la miramos f e g u n otra conf idera r 

d o n en q u a n c o á los e f e c t o s , q u e de ella proce-
den , hallaremos por cita via tanta materia para nos 
a l e g r a r , c o m o por la otra hal labamos, para nos 
entriftecer. 

Lalt imera c o f a es pcnfar q u e J e f u - C h r i f t o 
nueltro S e ñ o r , f in deber n a d a , m u r i e f l e , y muer-
te de C r u z : mas íi c o n f i d e r a m o s , c o m o por m e -
rec imiento de efta preciof i fs ima muerte han re fu -
ci tado d e f d e el principio del m u n d o , y han de 
rcfucitar halta el f in de él millones de animas de la 
muerte del pecado á la vida de la g r a c i a , y def-
pues del general j u i c i o , juntos a n i m a , y cuerpo 
gloriofos han de vivir para f i c m p r e , gozando de 
Dios en el C i e l o , hallaremos muerte d i c h o l á , la 

q u e 

DEL S S . S A C R A M . D E LA E U C H . 4 " 
q u e tantas , y tan preciofas vidas causó. Porque ii 
San Gregor io llama al pecado original , porque fue 
remediado con tal redempeion, y por tal R e d e m p -
tor culpa dicho/a -, quanto mas merece tal h o m -
bre la m i f m a redempeion , y muerte de Chr i f to , 
la qual no fae culpa como la de A d á n , mas pena 
tomada f in culpa propia , c o n ferventi fs ima cari-
dad para deftruir los pecados ágenos. 

E f t e dia v i o Abrahan en efpir i tu, y de ver lo 
f e g o z ó , n o cierto de las penas q u e havia de p a -
decer el S e ñ o r , mas porque v i o , q u e de ellas ha-
v i a de falir muerte del p e c a d o , vida de g r a c i a , y 
de g l o r i a , el valor de lo qual no hay q u i e n l o f e p a 
fent i r , ni d e c i r ; y lo q u e m a s conf irma lo d icho , 
e s , q u e aunque labia el Señor quanto l e havia de 
coftár á -él nueltro r e m e d i o , no lolo no h u y ó de 
e l , mas poniendo los ojos en r e d i m i r n o s , y no te-
niendo cuenta c o n los do lores , y muerte q u e le 
havia de c o f t a r , decia v iv iendo en efta v ida m o r -
t a l , con ferventifsimo amor nueltro : ( i ) Con un 
Bautifmo tengo de fer bautizado , cómo ando con-
goxado , porque fe pufieffe en efeüo! Y afs i q u a n d o 
el dia de f u Pafsion v i n o , y f u e bañado c o n f u 
Sangre en la C r u z , a u n q u e f e g u n Jeremías dixo 
en perfona de é l : N o hay dolor igual al m i ó , mas 

c a -

l i ) 1BÍ.12-
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entre los mifmos dolores eftaba f u amor tan v i v o 
para con nofotros , q u e f in fe arrepentir , fin tor-
nar atrás de comprar a fus criados con precio de 
f u preciofifsima S a n g r e , y Vida D i v i n a , q u e c o -
m o la Efcritura d i c e : U ) Las muchas aguas de los 
dolores, ni los abundantes ríos de fu Sangre preciofa 
no pudieron apagar el amor, m a s fiempre q u e d ó 
v e n c e d o r , y hacia decir al S e ñ o r : Si todo efto que 
por los hombres padcz.co no bafta para fu remedio, 
Yo padeceré mas ,y mas. Y pues conforme al amor 
q u e a uno c e n e m o s , es el g o z o q u e de fu bien 
t o m a m o s : quién contara lo q u e el Señor fe g o z ó 
d e nueltro b i e n , a u n q u e ganado m u y a fu col la , 
pues el amor d e C h r i f t o ( c o m o dice San P a b l o ) 
es m a y o r de lo q u e puede fer conocido? 

Y a , S e ñ o r , f e c u m p l i ó vueltro d e f e o , q u e 
os ponia en el lrecho , y v ino vuel t ro dia peno lb 
por una par te , mas m u y g o z o f o por o t r a , en el ril hiciltes la mayor hazaña q u e nunca fue h e -

, pues exercitaftes la mayor obra de a m o r , y 
con mayor a m o r , q u e en el mundo fe ha v i l to , ni 
fe vera , muriendo por vueltros e fc lavos , no bue-
nos , fino craydorcs. Y no es maravi l la , q u e de 
árbol tan preciof i fs imo fa lgan frutos poderofifsi-
m o s , y dulc i f s imos , y fean refeatados los q u e pri-

m e -
{0 Cmii.%. 
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m e r o eftaban caut ivos : cobraron efpiritual v ida de 
Fé los q u e citaban en tinieblas, y c i e g o s : reciben 
l igereza de ciervos para correr con f u e r z a s , y c o n 
alegria el camino de D i o s , ios q u e eftaban antes 
f l a c o s , y c o j o s : fon f u c l t o s , los q u e eftaban prc-
fos en cárceles de p e c a d o s , atados con h i e r r o , y 
p o b r e z a , y t o m a Dios por hijos adoptivos a ' l o s 
hi jos de ios h o m b r e s ; y como San A g u f t i n dice: 
Murió el Unico, porque no quedaffe uno', q u i e r e d e -
c i r , porque tuvieífe c o m p a ñ e r o s , y hermanos 
q u e juntamente con él gozaílen de nombre de h i -
jos de D i o s , y de la elperanza de íer herederos 
del C ie lo . 

Quién n o v é , conf iderandoeftas c o f i s , quan 
gran razón h a y , para q u e bienes de tanto valor , 
p r e c i o f o s , y e te rnos , fean celebrados con grandi f -
fimo g o z o de d e n t r o , y de f u e r a , afsi para honra 
de J e f u - C h r i f t o nueftro S e ñ o r , q u e nos lo <ra nó 
c o m o por el grandi fs imo bien q u e i nofotros nos 
v ino ? Providencia Divina es efta del Aiti fs imo P a -
d r e , q u e ha manifeltado con tales e fec tos , n U c 
fueron mentirofos los q u e mal fentian de f u U n i -
génito H i j o , q u a n d o l levándolo a crucificar, y d e f -
pues de c r u c i f i c a d o , d e c i a n : Mirad en l o q u e ha 
parado eftc h o m b r e , fus Sermones , Milagros y 
la g e n t e q u e le c re ía , él condenado i muc°rte, ' fus 
Diicipulos hu.dos,y rodo acabado, y perdido. Sean, 

Tom. V, G Sc_ 
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S e ñ o r , confundidos los labios, q u e hablan men-
tira , y los corazones c iegos , q u e penfaban q u e fu 
doctr ina, y fu vida era humana invención, y n o 
obra vueftra: fepan, q u e aunque pufieron en Cruz, 
y enere dos ladrones á vueftro único H i j o , procu-
rando de embolverlo con los malhechores , para 
q u e la memoria de el fuelle olvidada c o m o la de 
el los , y que no huviefle hombre q u e creyeífe en 
é l , ni aun lo oífaile n o m b r a r , q u e ha de fer rodo 
al contrario de lo que penfaron, hablaron , y pro-
curaron ; y que todo lo q u e hic ieron, no folo no 
les aprovecha para falir con fu mal intento, mas 
q u e fue ,como dicen,echar aceyte en el fuego : por-
q u e tanto mas honrado, y amado f u e , y e s , y fera 
para fiempre vuel f ro Benditifsimo H i j o , quanto 
mas mal ellos le hicieron , y defearon h a c e r , per-
f iguiendole con odio r a b i o f o , y él padeciendo con 
vueftra obediencia , y amor. 

S e p a n , S e ñ o r , aquellos ma los , q u e quando 
penfaban que los negocios de vueftro único Hi jo 
eftaban perdidos, entonces comienzan a reverde-
cer con fuerza D i v i n a , la qual tanto mas refplan-
dece , y fe mani f ie f ta , quanto menos hay de hu-
mano f a v o r , y mas hay de humano disfavor. N o 
e f t é , Señor , efta lumbre encendida por V o s , de-
baxo del candelera : f ea publica en el mundo: f e -
pan todos el precioí i f s imo, y abundantifsimo f ru-

to. 
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t o , q u e fe f iguió de morir nueftro Señor J e f u -
Ch'rifto por el bien de los h o m b r e s , falgan a pú-
blico , y hagafe alarde de la gente que g a n ó , n o 
derramando agena fangre con lanza en la mano, 
mas fiendo fus facratilsimis manos rompidas c o n 
clavos, y con n u e v o , y nunca v i l b modo de v ic -
tot ia , derramando fu propia S a n g r e , y muriendo 
f u e vencedor. H a c e d , S e ñ o r , q u e en lugar de un 
Pueblo q u e blasfemaba de é l , y tenia por acabada 
fu Pe , y los q u e le creían falgan mañana Pueblos 
innumerables en todo el m u n d o , llenos de grande 
regocijo, creyendo firmemente con el corazon, y 
confelfando devotamente con la boca , q u e por 
los merecimientos de la M u e r t e , y Pafsion de Je fu-
Chri f to nueftro Señor han recibido la Sagrada lum-
bre de vueftra Fé , conociendo por un io lo , y ver-
dadero Dios al P a d r e , H i j o , y Efpiritu Santo , y 
todo lo demás q u e enfeña la Sauta I g l e f u Cacho-
lica R o m a n a . 

Salgan también mañana con el Redemptor los 
muchos cautivos que en diverfos pecados morta-
les eftaban, haciéndole gracias, y confelfando, q u e 
por la Samada Pafsion.de él les fue dado focorro 
con queti icieí fen penitencia de fu mala v ida , por 
lo qual el demonio los tenia cautivos , y median-
te los Santos Sacramentos q u e en la Iglcfia hay, 
tecibieífen el perdón, y la gracia. Vayan mañana 

G i con 
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con e l C c l c f t i a l M e d i c o , regoci jandofecon ¿ l íos 
q u e han fidofanospor los merecimientos de fu 
Pafs ion , de largas, y efpirituales enfermedades, 
dándole gloria , y agradecimiento; y todos m a ñ a -
na fe acuerden, y cada uno en particular, del tienv 
po q u e el Señor le ha futrido quando vivia en pe-
cado y de peligros de cuerpo , y anima de q u e 
le ha l ibrado, de las flaquezas, y enfermedades 
espirituales de que le ha f a ñ a d o , d é l a s buenas 
obras q u e le ha h e c h o ; y agradeciéndolo todo i 
efta Sagrada Pafsion, fuente de todo nueftro bien, 
y r e m e d i o , cante cada uno con devocion al S e -
ñor aquel cantar de David : ( , ) Amma mía, ben-
dice al Señor,y todas las cofas que dentro de mi ef-
tan bendigan a fu Santo Nombre, porque él ha fldo 
manfo , y perdonador de todas tus maldades, y él 

fana todas tus enfermedades, confería tu que 
no cayga en muerte, y coronate con mifericordia y-
mifericordias. ' 

Salgamos todos por eíTas calles mañana con 
cite Señor protef tando, que él es nueftro verda-
d e r o C n a d o r , y Pa l tor , y nofotros , por fu gracia, 
ovejas de fu rebaño, q u e nos quitó de la boca del 
lobo infernal , y nos g a n ó , y falvó con fu Sanare 
prec iofa ; y demoslegracias porque nos libró del 

rey-
(L) P/ITO.IOI. 
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rcyno del p e c a d o , q u e nos tenia fujetos, de la ty-
raniadel d e m o n i o , de las penas del inf ierno, y 
incorporadonos en fu C u e r p o , tomónos por fus 
hermanos , y diónos efpcranza de rcynar con él en 
el Cielo. Quién n o dara faltos de placer ? Mirando 
q u e ha efeapado de la fuciedad de la c a r n e , de la 
amargura de la malquerencia, hinchazón de la f o -
berv ia , y de otros muchos pecados , en que f e 
acuerda q u e a n d u v o , y ha pallado á la limpieza de 
la caf t idad, a la luz de la humildad, y a la blan-
dura de c a r i d a d , con la qual ama á los buenos en 
D i o s , y a los malos por amor de Dios. 

Quién havra q u e conf idcrando, q u e le ha 
dado Dios conjeturas, que le ha perdonado fus pe-
cados pa í fados , y c o m o dice D a v i d , los ha alexa-
d o tanto de n o f o t r o s , quanto hay de Oriente a 
Poniente , n o cantara con alegria í Digan los que 
fon redimidos del enemigo por el Señor, y los ha jun-
tado tornándolos a ¡i mifmos de los fueltos derrama-
mientos que antes teman, (i) Alaben al Señor fus 
mifericordias, y fus maravillas en los hijos de los 
hombres, q u e afsi lo hacen los que han citado mu-
chos años p r e f o s , y metidos los pies en cadcnas, 
y gri l los, q u e quando falen de alli , no f e hartan 
de dar faltos d e p lacer ,dando gracias á Dios, exer-

ci-
(i) Pfilm-uá. 
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citando los miembros q u e antes havian tenido im-
pedidos. S e a n , p u e s , nueftras voces nuevas, y co-
razones, y obras , y renovándonos con la gracia 
del S e ñ o r , y apartando d e nos el pecado , por pe-
gado que elle con n o f o t r o s , corramos mañana con 
nueftro S e ñ o r , humi ldes , devotos , y agradecidos 
y tan regocijados de d e n t r o , y de fuera , que de-
mos á entender á todo el m u n d o , que citamos, 
tan g o z o f o s , y r icos , c o n tenerle á ¿I por Señor, 
y con las mercedes q u e nos ha h e c h o , y con la 
cfperanza de las q u e nos ha de hacer, que de muy 
llenos de alegría , ni cabemos dentro de nofotros, 
ni en nueftras cafas , ni en los T e m p l o s , y que 
falimos á lo ancho de las calles, y plazas á m o f -
trar con exteriores, feñales la grandeza del gozo 
q u e dentro de nofotros tenemos , acompañando, 
y dando gloria, y celebrando triunfo al Señor, que 
nos refeató de cautivos , muy mejor q u e los que 
David refeató de los Amalequi tas , los quales iban 
delante de e l , y los q u e lo oian decian : ( i ) EJla 
es la prefa que gano David. V é a n n o s á n o f o t r o s 
mañana todos los hombres de toda la t ierra, mí-
rennos los Angeles , y Santos del C i e l o , y fepan 
q u e fomos prefa , que nos refeató, y ganó Jefu-
Chrilto nueftro Señor , y lo llevamos en la Proccf-

íion 

' (l) ZMb.9. 
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Con con agradecimiento, y con fe Ilion de que él 
es nueftro Cr iador , y Redemptor , y efperamos 
q u e ferá nueftro Glorif icador. Y porque noiotros 
n o bailamos á hacer c i t o , c o m o fe debe hacer, 
rogamos á los de la tierra, y á los del C i e l o , nos 
ayuden á dar á C h r i f t o la h o n r a , y el agradeci-
miento q u e le fon debidos. 

D e lo dicho f e laca muy claramente la ref-
puefta de la pregunta y a d i c h a : y e s , que c o m o 
en la Semana Santa f e n t i m o s , y lloramos la P a f -
f ion del Señor , teniendo cuenta como le fue muy 
penofa por nucitros pecados ; afsi mañana confide-
rando , que de la Pafsion del Señor nació honra, 
y feñorio para é l , y grandes bienes para nofotros, 
nos «rozamos con é l , y manifeftamos con exterio-
res léñales de alegría el agradecimiento de los bie-
nes , que por fu Sagrada Pafsion nos vinieron , y 
también facarémos de aqui la medida con que h e -
mos de tomar mañana el le g o z o : porque aisi c o -
m o tiene c o m p a ñ í a , c a u f a , y e f e c t o , afsi es ra-
zón , q u e ni la pena q u e por la Sagrada Paision fe 
t o m a , fea fin algún confuelo , ni gozo que por fus 
e f e d o s fe toma fea f o l o , mas que vaya mezclado 
con las t iernas, y dulces lagr imas, que de la me-
moria de la Pafsion del Señor fuclcn nacer. L o s 
q u e en el C ic lo fe gozan con el Señor , tienen juf-
tilsima caufa para beber puro el vino de fu alegría, 

aun-
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aunque fe acuerden q u e la alcanzaron mediante 
el amargura de la Paision q u e por ellos padeció 
el hijo de Dios , porque eltán feguros de q u e y a 
para fiempre n o perderán fu alegria , y certifica-
dos , q u e no quiere Dios que mezclen trifteza con 
ella en m u c h o , ni en p o c o , y aunque ellos la 
quif ief len m e z c l a r , el no concurrirá con el los, y 
por elfo no fe feguirá tal c f c & o : porque afsi co-
m o por caítigo de fu jufticia citará para f iempre 
lexos de los del infierno qualquiera alegria, por pe-
queña q u e f e a , afsi por fu grande mifericordia 
huirá muy lexos dé los queef tán en el C i e l o , d o -
l o r , g e m i d o , trifteza, y qualquiera cofa q u e les 
dé pena en p o c o , ó en mucho. 

E f t e , hermanos, es lenguaje del C i e l o : mas 
los q u e en cite defierto v i v i m o s , y n o fabemos 
quanto durará nueftra perfevcrancia en el b ien , y 
q u e no nos ha vedado D i o s , antes mandado , q u e 
tomemos faludable trifteza, debemos celebrar citas 
Santas Feftividades con g o z o , por el bien q u e te-
n e m o s , y mezcla de temor , porque lo podemos 
perder , y de trifteza , aunque no defabt ida, por 
los dolores q u e nueftro gozo al Señor c o i t o , lo 
qual no es invención m í a , fino doctrina que nos 
dá la Santa Iglefía en la dicha Clementina , enfe-
íiados con lumbre del Cielo c ó m o hemos de cele-
brar la Feftividad de mañana , por citas palabras: 

„ E f t a 
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.. Efta es la gloriofa m e m o r i a , q u e hinche de iá-
„ ludable g o z o los corazones de ¡os Fieles, y jun-
„ tamente Ies dá dcvocion de lagrimas, con alc-
„ gria g o z a m o n o s , y con razón hacemos m e m o -
» n a de c o m o fuimos libertados, y acordándonos 
„ de la Pafsion del Señor , por la qual nos vino efta 
„ l iber tad , dificultofamente podemos retener las 
» lagr imas, q u e no corran de nueltros o j o s : D e 
- m a n e r a , q u e en efta facracifsima c o m m c m o r a -
„ c ion tenemos juntamente gozo de fuavidad, y 
„ acompañamiento de lagrimas, porque nos goza-
r n o s derramando lagrimas; y derramando lagri-
„ mas nos gozamos devotamente, teniendo ale-
a r e s lagrimas, y alegria l lorofa, porque el cora-
» z o n l l e n o de grande g o z o , deftila dulces gotas 
„ de agua. T o d o efto dice la dicha Clement ina , y 
de ello facarémos do¿tr ina, de la templanza q u e 
han de llevar mañana nueftros corazones; convie-
ne á f a b e r , q u e vayan gozofos , y tiernos acompa-
ñando al S e ñ o r ; y también fe nos dá á enten-
der , q u e mañana no es dia de reprcfentaciones 
dolorolas de la Pafsion del Señor , pues q u e no fe 
celebra con la amargura de la Semana Santa, mas 
por el bien q u e causó fegun hemos dicho. 

Y , p u e s , las tales reprefentaciones, fiendo 
tan tantas en s i , no vienen bien con la Procefsion 
d e m a ñ a n a , por parecer colá fuera del tiempo: 

'Üom.V. H d a -



claro c f t a q u c m u y m e n o s fe deben confentir ortos 
j u e g o s , q u e en t o d o t i e m p o fon indecentes , f i n o 
q u e todo v a y a c o n f o r m e al contentamiento de e l le 

v r S e ñ o r , á q u i e n fe h a c e la Fiella. P a t a l o q u a l con-
v i e n e , y m u y m u c h o , q u e ninguna co fa c h i c a , n i 
g r a n d e , fe reprefente , h a g a , ni d i g a , q u e no fea 
examinada por p e r f o n a g r a v e , y l a b i a ; y q u e no 
f e contente con q u e n o haya en ellas cofas pala-
bras de e r r o r , ni deshonestidad m a n i f i e f t a , y q u e 
renca fentido C h r i l t i a n o , y efpiritu del S e ñ o r , pa-
ra multar, q u é c a n t a r e s , y reprefentaciones le agra-
den á efte S e ñ o r , á q u i e n fe hace la F ie i la : el qual 
c o m o es m u y g r a v e , y h o n e f t o , y le parece mal 
qualquicra ociofa pa labra , q u a l q u i e r h e c h o , q u e 
n o v a y a a c o m p a ñ a d o con m u c h a honell idad , y 
d e c e n c i a , claro e l l a , q u e lo q u e en todo t iempo, 
y lugar no le parece b i e n , peor le parecerá en f u 
ianto d i a , P r o c e f s i o n , y Prefcncia. 

G r a v e s yerros h e v i f t o , y o ido cerca de efto, 
y m u c h o fe debe mirar q u e fea m u y calificada la 
perfona á quien fe c o m e t e e l le examen ; y eftá 
hal lada, mandar f o graves p e n a s , q u e ninguna 
co fa fe h a g a , ni d i g a , en « l i a , ni en otras F e l i c i -
dades , f m fer e x a m i n a d o por e l l a : porque de otra 
m a n e r a , mas feria renovar al Señor las penas de 
f u P a f s i o n , q u e darle g o z o , pues no v é obrados 
en nofotros los e f e & o s de ella. Y e f to fea á todo 

H ' .N\ . t t .OO-
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n o t o r i o , q u e lo q u e el Señor pretende en todas 
fus obras , y Fef t iv idades , no es que. tomemos a le -
gría v a n a , de la qual ordinariamente fe l igue a l -
g ú n daño del a n i m a , mas la ganancia de nueftras 
a l m a s , y fantif icacion nuel l ra ; y por eífo todo l o 
ordenado en las Fieftas , ha de ir conforme á e f te 
fin: las reprefentaciones á la tarde , vienen m e j o r 
q u e f e hagan . 

E f te provecho de nueftras almas le traxo del 
C i e l o á la tierra , efte le p u f o la C r u z en los o m -
b r o s ; y quién le preguntara , yendo por la calle 
del A m a r g u r a , cargado con e l l a , S e ñ o r , donde 
vais ? Y por qué vais afsi tan agenamente tratado 
de c o m o V o s mereceis ? Refpondicra el Señor lo 
q u e j o f e p h q a a n d o le e m b i ó fu padre á vifitar 
fus -hermanos , y andando fuera de camino le pre-
g u n t ó u n o , qué b u f e a b a ; Y él r e f p o n d i ó : A mis 
hermanos bufeo. O valame D i o s , y quan faera de 
f u camino iba el Señor aque l d i a , pues q u e el 
padecer pena conviene á quien no tiene c u l p a , y 
el morir no es co fa q u e cabe en el inmortal ! M a s 
ellas obras can agenas de é l , mirada fu jufticia r . y 
lu o m n i p o t e n c i a , t o m o el S e ñ o r , y fe abrazó con 
e l las , por obrar f a mifer icordiapara con los h o m -
b r e s , q u e es obra m u y propia l u y a , c o m o lo h t -
via profetizado Ifalas. Q u e por obrar el Señor fu 
obra prop ia , obró colas m u y agenas de s í ; y aque l 

H 1 ' la-
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£ilir de fu propio camino , y aquello q u e parece 
fer fuera de c a m i n o , f u e entrar mas en é l , pues 
las obras de fu mifericordia fon a él mas honrofas , 
y para los hombres mas provcchofas , y por elfo 
las ufamos. 

Eftaban los hombres fuera de fu propio cami-
n o , el qual es la L e y de D i o s , y c o m o dice ifaias: 
(i) Todos nofotros erramos, cada uno por fu parte, 
como ovejas ¡Krdidas; y f i el piadofo Señor n o fa-
llera del camino de f u de feanfo , é inmortal (no 
porque perdielfe lo q u e tenia, mas porque tomó la 
Sacra Humanidad m o r t a l , y pa&ible , para en ella 
pagar las culpas de los errados, y defeaminados.) 
nunca encontrara con e l los , ni los traxera á cami-
n o , ni los ganara. T o d o lo qual os he d i c h o , par 
ra q u e fepais , q u e aquel mi lmo dcleo de b u f a r -
nos , y mit i f icarnos , q u e le facó del fccretifsimo 
Seno del Padre , donde eftaba invifsible, é impaf-
f i b l e , y lo pufo h u m a n a d o , fu jeto á trabajos, y 
muerte en efte mundo, y lo hizo predicar en T e m -
plos , en c a f a s , en ca l l e s , en plazas, y en mon-
tes , en tierra, y en m a r : combidando á los hom-
bres con el remedio q u e él traía para todos los 
males q u e ellos tuvieífen ; y rogándoles, que le 
aparejaílen con penitencia para gozar de los dul-

c i f -
( o yü . s s . 
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cifsimos frutos de fu v ida , trabajos, y muer te , q u e 
fon eterna fall id: elfe m i f m o de íco le facará m a -
ñana d e fu c a f a , que es el T e m p l o de fu Sagrario, 
donde efta e feondido , á ir por nueftras calles en 
la Procefsion. 

A quien de efto fe maravillare,)' le preguntare, 
q u é áVos,Señor,con palfear nueftras calles de tierra, 
v i l e s , y eftrecbas, pues tenéis por vueftras las a i> 
churas del Cielo en q u e lo hacer ? N o bafta lo q u e 
pafíeaftes por la Tierra de Promifs ion, con m u -
cho t raba jo , viviendo en carne morta l , f in q u e 
aora q u e teneis cuerpo inmortal , y g lor io fo , y 
efta colocado en el Cielo a la dieftra del Padre,an-
déis por las calles de vueftro deft ierro , q u e no fon 
propio camino vueftro : pues por fer lugar de cor-
rupción , no fon lugar de cuerpo g l o r i o f o , q u e es 
incorruptible • Sabéis q u e rcfponderá el S e ñ o r , á 
quien efto le preguntare • T o d o elfo sé Y o , mas 
quiero q u e kpais vofotros , que afsi c o m o el Pa -
dre me embió por mi Encarnación á vifitar los 
h o m b r e s , hermanos m i o s , y anduve caminos e f -
trañes de m i , por los remediar, afsi por ordena-
ción de mi Padre , falgo de mi Sagrario , y voy 
por ellas calles á bufear mis hermanos , para dar-
les el fruto de mi muerte, q u e c o n ferventifsimo 
amor por ellos pafse. 

O entrañas dulcísimas i ó amor inefable , ó 
amo-
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a m o r o f o f u e g o , q u e f i empre ardes, y nunca ce apa-
gas ! ó corazón m a s ancho q u e el C ie lo para iu -
l r i rnos , y m e r e r n o s en s í , y bufear lo q u e nos 
cumple : quién contará los c a m i n o s , q u e tienes 
para bufear el r e m e d i o , aun de los q u e huyen de 
ti ? Eftàs tan Heno del de feo de nucl l ro bien , es 
tanto el amor q u e en tu corazon reyna , q u e pa-
rece mañana q u e no cabes en ni T e m p l o , por 
•grande q u e f e a , y q u e la gente q u e allí te va à 
vèr en la M i d a , te parece poca c o n el d e f e o q u e 
tienes d ç abrazar à t o d o s , y l a f t imadode lo q u e 
pierden los q u e n o v à n à c i , y c o m o madre añ-
ilóla-, y cuidadola del remedio de lus h i j o s , lales 
à las c a l l e s , y lugares púb l i cos , y f e g u n èltà eferi-
t o , predicas en p u b l i c o , y das voces en las plazas, 
d i c i e n d o : < i ) Si alguno es peq/uñueb, venga à mi. O 
Sabiduría eterna del Padre , quan callado parece 
q u e vas, puerto en las andas debaxo de las cortinas,y 
accidentes de P a n : Mas quien fùc f fe d i g n o de al-
canzar de ti u n o s ojos, ! 'y v i f ta espiritual , q u e p u -
d i e í f c penetrar harta ver tu a m o r o s í s i m o corazon, 
y tuvief le tales orejas efpiritùalcs, q u e te pudieíTcn 
o í r , e f t e tal entender ía , q u e afsi c o m o quando vi-
v ias , en erta v i d a m o r t a l , pred icabas , y con voz 

alta decías : Si alguno ha fed, venga , y beba. ( i ) Ve-
\ m 
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n¡ a mi todos ¡os que trabajais ,y ejlais cargados, que 
Yo os recrearé. 

E í f o m i f m o q u e entonces decía tu lengua . d i -
ce aora tu corazon y endo en las andas: porque aun-
q u e entonces era oída tu v o z , y aora ¡ .o , mas tu 
a m o r , c o n q u e entonces h a b l a b a s , y aora vas d e 
ella m a n e r a , uno e s , el qual no te dexa delcanfar , 
y te m u e v e á b u f e a r unos m e d i o s , y otros , h a l b 
q u e acabes tude feada obra d e l bien de los h o m -
bres. P o r q u e a u n q u e tienes acabado con tu E t e r -
no Padre , q u c perdone , y reciba á fu gracia a los 
p e c a d o r e s , q u e por penitencia fe convinieren á el, 
y alcanzar e f to te coito á ti tu v i d a : mas fi el h o m -
bre no fe apareja para recibir el la g rac ia , n inguna 
co fa le aprovechara havcrla tu alcanzado en la 
C r u z : ( i ) y por e l f o , S e ñ o r , efte cuidado te q u e d a 
aora de acabar c o n los h o m b r e s , q u e quieran ellos 
defeubr i re l p e r d ó n , y la grac ia . : lo qua le l los ha-
vian de r o g a r , andando tr is t i , y aun trabajar h i -
ta la m u e r t e , p o r q u e fe ladieí lcs . 

E f t a dureza de c o r a z o n , q u e en los hombres , 
S e ñ o r , ha l l a s , con q u e no quieren recibir rogados 
a q u e l l o , por lo q u a l ellos havian de r o g a r , y dar 
la vida p o r ello : c ita te faca de tu cafa p r o p i a , y 
te l leva por las ca l l e s , dando tu corazon altihimas 
v o c e s ( 1 ) Venid a mi todos.los que ejlais perdidos ,go-
a _ i . „ir-y j í j / taun 

1 i 1 * 
o ( j ) iUttb. 27 . MMtb. 1 1 . 
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tad de mi redempciim , que Yo os daré remedio para 
qualqmer mal que tengáis. Y c o m o q u a n d o enton-
ces , S e ñ o r , falias por las ca l l e s , fanabas e n f e r m o s , 
convertías p e c a d o r e s , y hacías otras obras de mi fe -
ricordia á los q u e la querían recibir. A f s i , fi aora 
huvie f le quien entcndief le q u e vas en aquellas an-
das mañana, con el m i f m o a m o r q u e andabas q u a n -
d o vivias vida mortal , y q u a n d o fuilte con la C r u z 
acuellas á padecer por los h o m b r e s , y f i te o y e den 
q u e vas diciendo en tu c o r a z o n : A q u i v o y , h o m -
bres e n ella Procefsion , en te f t imonio q u e no e f t o y 
arrepentido de haver andado la otra al Monte C a l -
vario , f u d a n á o , y derramando f a n g i c por vuef tro 
r e m e d i o : y f i es menef ter tornar otra vez á pallar lo 
q u e allí pafsé.y á morir en laCruz , todolo q u e fe m e 
pidiere h a r é , y fufr iré , porque ni anima no fe 
p i e r d a , mas alcance la eterna (alud. Q u i é n , Señor, 
q u e e f t o f i n t í e l í e . f e defendería de tu porfiada re-
quef ta de anuir? Y v iendo q u e fa le sá bufear por 
las calles aun á los q u e no te van á bufear en t u 
T e m p l o , y vas á combidar con ni villa , aun a 
los q u e n o t e quieren v e r : quién quedaría f inren-
dir fe de todo l u corazon á la obediencia de tus 
M a n d a m i e n t o s , y alanzar todo pecado de si. A y 
de tanta dureza , q u e tan grandes bienes i m -
pide , y hace falir en valdc la falida del Señor á 
partear nueftras c a l l e s , q u e era para hacer fu of i -

•' '•' c ío 
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cío aco f tumbrado de curar los enfermos, y pecado-
res q u e á él fe l legalfen. 

Acordaos, q u e cuenta el Santo E v a n g e l i o , ( i ) 
q u e yendo el Señor á refucitar una m o z a difunta, 
acompañado de m u c h a gente , f e l lego por detrás de 
el una muger e n f e r m a , por t iempo de doce años, 
q u e hav iaga l lado fu hacienda en c u r a r f e , y l o q u e 
havia Tacado de la cura e r a , q u e f i e n d o pr imero 
r ica , y e n f e r m a , havia quedado e n f e r m a , y pobre , 
y í m efperanza de h u m a n o r e m e d i o : mas hallólo 
en J e l u - C h r i f t o nueftro S e ñ o r , diciendo en fu c o -
r a z o n : (l) Si yo pudiejfe llegar, y tocar el cabo de las 
Vejtiduras de ejle Señor, confio enélquelueoo alcan-
zaríafalud: l l e g ó , y t o c ó , y en tocando fue f i n a , 
corre lpondiendo al corazon de la buena m u ^ c r 
la mifencordia d e C h r i f t o , el qual preguntó á los 
q u e iban alli : Qu.cn me toco ? Y relpondió San 
P e d r o : Maeflro, aprietate la muchedumbre de la gen-
te , y Tu dices: Quién me toco ? A lo q u a l r c f p o n d i ó 
el Señor dando á e n t e n d e r , q u e no llamaba el 
t o c a r l e al a p r e t a r l e : Alguno me toco, que yo befen-. 
tido falir virtud de mi. 

O fi tanta merced nos hiciclfe mañana c f te 
Señor en la P r o c e f s i o n , q u e huvieí fe algunos co-
razones defeofos de f u falud, devotos al S e ñ o r , con-

TomV. i fo. 

(i) Mtn.%. (2),\Utih.$. 
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fiados de f u mifericordia, q u e fuellen criados de 
é l , pues q u e han de ir mañana con él m u c h o s , q u e 
elían enfermos en fus animas, (no hay que dudar) 
unos llevarán enfermedades de pecados mortales,lí-
brenos de ellos la mifericordia de Dios, otros venia-
les,otros malas inclinaciones, y malas c o l u m b r e s , 
q u e por ventura les han durado doce años,como á la 
otra m u g e r l a enfermedad del cuerpo, y aun puede 
ler que mas:y llegará cerca de nos el Medico O m n i -
potente con gran voluntad de curarnos, y rogándo-
nos con la cura , y aun pagándonos , porque nos 
queramos c u r a r ; y por no haver quien le toque, 
c o m o le tocó la otra m u g e r , acabada la Procef-
f i o n , y hecha nueftra cuenta , h i l a m o s , q u e nos 
traemos a cafa nueftros pecados , y malas inclina-
ciones , tan enteros como eftabande antes , y pie-! 
gue á D i o s no bolvamos peores q u e fuimos. Sabéis 
q u é es tocar al Señor , para alcanzar falud de él? 
Creerle con Fé Cathol ica , conocer las propias cul-
pas, pefarle de haverlas hecho, proponer la e n m i e n -
da' , y la confefs ion,tener c o n f i a n z a , q u e por las 
llagas que padeció Jefu-Chri f to nueftro Señor en 
fu S a g r a d o Cuerpo, M a n o s , y Pies , q u e es lo po f -
treto de fuveft idura , recibirá perdón de fus peca-
d o s , y falud de fus l l a g a s , y fa l i endoá la Procef-
f ion m a l o , y e n f e r m o , tornará jufti f icado, y con 
falud de fu Anima. .... , 

O 
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O S e ñ o r , q u é alegre Proccfsion , y hora es 

aquella para V o s ! Quando hallais por eílas calles 
una oveja perd ida , q u e dexa fus pecados, y viene 
á V o s , conf íente , q u e la toméis encima de vueftros 
o m b r o s , y la llevéis á vueftra Iglefia , yconfei lán-
d o f e , y comulgandofe. , fe junta con las otras de 
vuellro rebaño , q u e eftán en vueftra fanta gracia, 
y amor. O f i muchas ganancias huvieífe de cftas 
en la Procefsion de m a ñ a n a ! Mas ay d o l o r , que 
temo q u e acaece lo q u e dice San Pedro : Que las 
compañas aprietan al S e ñ o r , y apretándole , no le 
tocan. Aquellas gentes de buena gana iban acom-
pañando al S e ñ o r , y por ir cada uno mas cerca d e 
e l , fe apretaban unos á otros, y también le apre-
tarían á é l , y tocándole tantos con el C u e r p o , 110 le 
tocó provechofamente f ino aquella muger. Haveis 
v i f to , y mirado , c o m o lo mi fmo paífa á letra en-
tre nofotros ? V a m o s con el Señor por la calles con 
mucho regoci jo , y contentamiento, procuramos 
el lugar mas cercano para ir junto con é l , y a lgu-
nas veces haveis vifto , y oido decir , que en los 
T e m p l o s , y en las ProcefsioneS hay contiendas, 
y aun mas adelante, fobre quien eftará en el lugar 
mas honrado , y mas cercano al Señor, (cofa muy 
defacatada, y muy caftigada f e rá ) y con ir afsi def-
cuidadosde fentirel anima la dulcedumbre de la 
prefencia del Señor , embebecidos en mirar losrc-

I i g o -
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goc i jos , y juegos exteriores, fin orden , fin apa-
rejo , fin pureza de a n i m a , fin dolor de pecados, 
fin quererfe aprovechar de aquella omnipotente 
virtud poderofa para remedio de todos los males, 
ofrecemosle al Señor folo el cuerpo , con que alli le 
hacemos prcfcncia, y acompañamiento, y vamos 
apartados f egune l anima: y de efta manera , aun-
q u e vamos cerca, apretamosle, y no le tocamos. 

Queréis ver efto mas claro i Qué cofa es apre-
tar un cuerpo , fino quererle hacer que quepa en 
menor lugar del que le es j u f t o , y debido ? Y afsi 
c o m o el lugar donde el inmenfo Dios ha de m o -
rar en nofotros, ha de f e r , eft imarle, amarle fin 
ta i fa , y fobre todas las cofas de la T i e r r a , y del 
C i e l o , y amándole mas que á nofotros miónos. 
Si tu , Chri f t iano, n o das a Dios tu corazon, e n -
fanchado con la grandeza , y anchura de efta re-
verencia , y a m o r , quiereslo meter en lugar pe-
q u e ñ o , quiercslopagar con amor p e q u e ñ o , y él 
q u e x a f e , y dice : ( i ) El que ama a padre, o a ma-
dre , mas que a mi, no es digno de mí , y fi tú fue f -
fes un In f ie l , q u e carece de a m o r , y carece de 
F e , diriamos: Ningún lugar tiene alli D i o s , y en 
el c o r a z o n , y entendimiento de aquel hombre, 
es D i o s , c o m o fino fucíTe j porque fin la Fé ver-

da-
(0 Mmtb. 10. 
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dadera , que es el fundamento, y principio de to-
d o b i e n , no hay e f t i m a , ni amor del Señor. M a s 
t u , que por una pane tienes la Fé Catho l i ca , y ver-
dadera , y celebras mañana efta fanta Feftividad, 
con acompañar , y reverenciar al S e ñ o r , y por 
otra parte no llevas en tu anima aquella anchura 
efpiritual de corazon, amando al Señor fobre t o -
das las cofas : llcgafte con la F é , llcgaftc con el 
cuerpo , llcgafte con las ceremonias corporales 
n o m a s : aprietasle malamente, y quando te mi-
ra no fe podrá decir con verdad: Verá , y ferá har-
to. Mas tiene todavia grandifsima hambre de vér 
puefta tu anima en citado de grac ia , y q u e cor-
nades á tu cafa libertado de los pecados que tra-
xilte á la Procefsion. 

Gran do lor , q u e yendo con un S e ñ o r , q u e 
te p u e d e , y quiere defeargar d é l a pefada carga 
de tus pecados, q u e baila para llevar á un h o m -
bre al Inf ierno, quieras tu mas quedarte en efta-
do d e condenación , con tus pecados acuellas, 
que fer l ibertado, y correr por los Mandamien-
tos de Dios con ligereza de Ciervo. M a s aún lo 
q u e peor e s , y mas de doler , y q u e baila para 
hacer rebentar de dolor al chriftiano corazon , q u e 
tiene amor al S e ñ o r , e s , que en la mi fmaFie f ta 
de fu Sacratifsimo C u e r p o , en la mifma prefencia 
del mi fmo Señor en el dia diputado, para q u e vea , 

y 



y fe harte , y defcanfe en pago de que fu Anima 
trabajó en fu Sagrada Pafsion, a l l i , alli le o fen-
des , Chri f t iano, y fin ninguna vergüenza alzas los 
o jos , q u e havian de ir fixos en el Señor , y cebaf -
los en las fices de las m u g c r e s , y en cu corazon 
las codic ias : y f i cne f tade fmei furacaye í fe fo la la 
gente del v u l g o , q u e c o m o dice Jeremías: ( i ) Por 
ventura ignoran el juicio del Señor: M a s a ú n t a m b i é n 
la gente principal, y quanto mas f i es Eclefiaftica, 
los qua les , unos , y otros deben tener mas enten-
dida , y puerta por obra la voluntad del Señor, 
quien terna corazon para lo fufrir ? Quién lengua 
para lo hablar? Sino para decir con Jeremías : ( i ) 
Mirad, que ejlos tales quebraron mas el yuoo, y 
rompieron las cadenas del Mandamiento de Dios. 
Quién dar a agua para mi cabeza, (3 )y para mis ojos 

fuentes de lagrimas ,y lloraré de dia, y de noche 
los muertos de la hija de mi Pueblo? Quién melle-
vara a la foledad , por donde pajfan los caminantes, 

y def ampararé a mi Pueblo ,y apartarmehe de ellos, 
porque fon adúlteros, y junta de pecadores. O d i a 
Santo, y folemne del Cuerpo de Jefu-Chri f to nuef-
tro S e ñ o r , y quan poco d e f e a n f o , y hartura le 
das á é l , y tan poca ganancia á las an imas , por 
el mal aparejo con q u e lo celebramos. O C h r i f -

d á - > 
(1) Merew, 8 . ( 2 ) Hierem. J . (í) Hieran. 9 . 
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tianó excrcito del gran Capitan Jefu-Chrifto , q u e 
tan esforzado folias fer para vencer las pafsiones 
de carne , para negar la propia voluntad, y q u e 
te ofrecías de m u y buena gana á la muerte por 
la honra de tu Señor ; quién te ha hecho con mife-
rable trueco tan flaco ? Q u e en un dia del Señor, ¿O 
en un rato , y en la mi fma prefcncia del Señor, 
n o tengas fuerza para dexar de m i r a r , y codiciar 
una m u g e r , teniendo delante de ti á Dios huma-
nado : en el qual con mucha r a z ó n , con gran 
p r o v e c h o , y dele) t e , podías cebar oy tu vifta , y 
emplear todo el amor de tu corazon : Por q u e 
haces cofa tan al rebés ? N o fabes q u e falifte oy 
acá para dár te f t imonio , q u e por la Pafsion de 
Jefu-Chri f to nueftro S e ñ o r , te libro Dios Padre 
del-poder de las tinieblas , y te pafsó al R e y n o 
del H i j o , q u e es l impieza, gracia , y jufticia. 

C ó m o fe dirá de t i , q u e eres la pre fa , y def-
pojo q u e nueftro David libertó del poder de los 
Amalequitas , f i por el pecado en q u e eftás te tie-
ne el demonio en cruel cautiverio , y eftás hecho 
miferable prefa de é l , haciendo que fe pierda en 
ti lo mucho q u e el Señor trabajó por te ganar, 
para q u e viendote rccibieífe de feanfo , y en lugar 
de efto aprietasle con la dureza de tu corazon, 
laftimasle quanto es en ti , con nuevas heridas. 
y aunque alli vá callando en el Sacramento ( á tu 

pa-
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parecer) mas en la verdad quexandofe va de la 
crueldad que ufas con e l , f egun ella eferito: A 
quien tú her i f te , ellos perfiguieron. ( i ) Y fibre el 
dolor de mis heridas , añadieron dolor. E l E t e r n o Pa-
dre le hirió por nueftros pecados , y diófe por con-
tenta y fatisfecha la divina Jut l ic ia , con lo que el 
Señor por ellos padeció : y f iendo razón, que le 
olrecreífes mañana corazon confeífado , comul-
g a d o , y ataviado con buenas obras , en el qual él 
repofaíle de los trabajos pa í fados , y viefle tu lim-
p i e z a , y virtud, y f e hartaf le : dasle en lugar de 
ella mie l , amarguifsima h ié l , renovándole las anti-
guas heridas, con las nuevas de los nuevos pe-
cados , q u e en fu fiella cometes. Y herir fobre 
herida, es cofa de gran dolor ; y afsi lo es para el 
S e ñ o r , hallarte ingrato al beneficio de fu amor, 
y de la Sangre q u e por ti derramó. Y haviendo 
fembrado ubas de dulcifsimos beneficios en t i , ha-
ces tú , q u e el fruto q u e c o j a , íean abrojos, y e f -
pinas. 

Vergüenza , v e r g ü e n z a , O m i t í a n o s , de tan 
grande fealdad. Compafs ion , compafsion dé lo q u e 
trabajó el Anima del S e ñ o r , en íu Proccfsion al 
M o n t e C a l v a r i o , y Muerte de C r u z : trabajemos, 
aunque nos cuelle la v i d a , de dexar los pecados, 

V e 
(') Pfutm. i . 
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è ir como humildes, pacíficos,devotos,y tales,que e 1 
Señor , q u e nos m i r a , v e a , y fe harte. Ninguno d e 
quantos alli v a m o s , por chico que f e a , h a y , q u e 
n o murieí feChrifto por é l : ninguno h a y , grande, 
ni c h i c o , varón , n i m u g e r , q u e no vaya alli c o n 
agradecimiento de ella m e r c e d , y con limpia c o n -
ciencia. Principalmente tienen ella obligación las 
perfonas principales Eclef iaft icas, y Seglares , los 
quales tanto deben exceder à los menores , y f e r 
hngularcs e n e l f e r v i r , y agradecer con mayores 
virtudes à elle S e ñ o r , quanto mas fingulares f o n 
en haver recibido mercedes de é l , y en reprefen-
tar la perfona de Dios , por el publico oficio q u e de 
él recibieron. Y pues fon perfonas particulares, 
no fe contenten con íu bien particular : mas í i 
quieren q u e fu m o d e l t i a , y devoc ion , q u e ma-
ñana l l evaren , fea de doblado merecimiento , y 
galardón, no conf ientan , q u e la otra gente vaya 
c o m o no d e b e , porque n o pierdan el bien propio, 
por el mal ageno ; pues de los a l e s f e d i c e , q u e 
el no ref i í t i r , es conlentir , y aprobar. 

L o s Sacerdotes llevarán mañana en las andas 
al gran S e ñ o r , á quien adoran, y reverencian los 
Angeles , agradézcanle m u c h o , que fe quiere 
fervir de los ombros de e l los , y que futran ca -
lor , y q u e f u d e n , y efperen por ello galardón 
muy grande del l iberass imo Señor , q u e fobre 

Tom.V. K s i 
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si l l e v a n : y acuerdenfe del crabajo q u e el S e ñ o r 
pafsó l l e v a n d o á e l l o s , y á todos Cobre Cus o m -
b r o s , en el dia de Cu PaCsion, y Cacarán ellos f u e r -
z a para futrir e l propio Cuyo c o n m u c h a p a c i e n -
c i a , y a u n c o n alegría : y cftén a v i l a d o s , n o f e a 
mas falta de devoc íon , q u e de fuerzas c o r p o r a -
l e s , el fentir m u c h o el p e f o d é l a s a n d a s , el ca lor 
del S o l , la longura del c a m i n o , q u e fer ia c o f a m u y 
v e r g o n z o f a . L o s L e g o s q u e tienen h a c i e n d a , 
den m a ñ a n a para refeate de a lgún c a u t i v o , ó f a -
q u e n de la cárcel a lgún p r e f o por d e u d a s , en h o n -
r a , y agradec imiento d é l a d i c h o l a r e d e m p e i o n d e 
nue f t ro efpiritual c a u t i v e r i o , y d e la l ibertad d e 
las cadenas en q u e nos tenian nueftros p e c a d o s , 
q u e f e celebra m a ñ a n a en la Procels ion. G a f a r u n a 
huér fana también f e r á c o f a c o n f o r m e á e f ta fanta 
F i e f t a , pues c e l e b r a m o s e n ella la P r o c c f s i o n , y 
d i a , e n el q u a l el S e ñ o r l avó con fus S a n g r e á f u 
I g l e f i a , y la t o m ó p o r E f p o f a : y también v e n i a 
m u y á p r o p o f i t o , dar d e c o m e r á los p o b r e s , r e -
crear los e n f e r m o s , veft ir los de fnudos en honra 
d e e f te Sagrado M a n j a r , q u e tan p i a d o f a m e n t e nos 
es c o n c e d i d o en re fecc ión de nueftra a n i m a , y 
c u e r p o ; en f a l u d cop io fa de nueftras e n f e r m e d a -
d e s , en v e l l i d o , ca fa , y a b r i g o , y g e n e r a l m e n t e 
en remedio de todas nueftras necefs idades. 

Para q u e citas obras d e mifer icordia m e j o r 
; f e 
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f e h ic ie i f cn , debían los C o f r a d e s d e efte Sant i fs imo 
S a c r a m e n t o , encargar fe de e l las , y pedir en la F i e f -
ta d e mañana , y en t o d o el O c t a v a r i o l imofnas á 
los Fieles para c f e & o d e e l l a s , é los Fieles fer m u y 
la rgos e n d á r , p o r a m o r del S e ñ o r : y al m i f m o . 
Señor d e fus t e m p o r a l i d a d e s , pues él d io p o r ellos 
f u v i d a : y q u i e n n o tuviere hacienda para f e r v i r 
c o n ella a l S e ñ o r , por ventura l iavrá recibido d e 
f u prox imo a lguna mala obra , ó pallará trabajo e n 
futrir la mala condicion d e él. Y f i efte tal perdo-
na á q u i e n le e n o j ó , y fu f re c o n paciencia la c r u z 
d e la mala condic ion a g e n a , p i c n i c , q u e ha o f r e -
c ido m a ñ a n a al S e ñ o r , n o h a c i e n d a , f i n o f a n g r e 
del propio c o r a z o n , pues due le m u c h o mas e f t o , 
q u e a q u e l l o . E l e n f e r m o , ó p o b r e ofrezca m a ñ a -
na paciencia al S e ñ o r , y a c o m p a ñ e m a ñ a n a al Se-
ñ o r , c o n f o r m a n d o f e con f u fanta v o l u n t a d , y dán-
d o l e gracias por t o d o , y u n o s , y otros procuren 
d e l levar los corazones ( á los quales Dios mira) tan 
l i m p i o s , q u e los o jos corporales con q u e al Señor 
miraren l e d é n vi l la agradable c o n . q u e él f e c o n -
tente : p o r q u e afsi c o m o los l impios de corazon h a n 
d e ver á Dios en el C ie lo c o n efpiritual v i l l a , afsi la 
v i l la corporal , q u e d á contentamiento al Señor en la 
tierra d e la l impieza del corazon ha de falir. Y por-
q u e en efta l impieza v á m u c h o , y poca gente f a b e 
alcanzarla por via d e contrición fola,y propofito de 

ífitJ K i c o n -
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confe i s ion : nos aconfe ja la Santa M a d r e Ig lc f ia , q u e 
de lde el D o m i n g o paíTado nos apare jemos con 
buenas o b r a s , y pura confe f s ion de nueftros peca-
d o s , para recibir á nueftro S e ñ o r , y celebrar d i g -
n a m e n t e f u F i e f t a , y g o z a r de los f rutos d e f u S a -
g r a d a Pafsion. 

N o os parezca c o f a dura hacer lo q u e f e os ha 
p e d i d o , para celebrar d i g n a m e n t e e l la Procefsion; 
„ p o r q u e f i el R e y D a v i d dio en ga lardón p a n , 
„ y c a r n e , y colacion á los q u e a c o m p a ñ a r o n la 
„ Proce f s ion de l A r c a del T c l í a m e n t o V i e j o ; m u -
c h o m e j o r ga lardonará J e f u - C h r i f t o nueftro S e -
ñ o r los q u e a c o m p a ñ a r e n fu Div ina Per fona f i g -
ni f icada por la otra Arca paífada. D a v i d era R e y 
t e m p o r a l , y dio p e q u e ñ o galardón , y d e cofas 
d e p o c o v a l o r : mas las riquezas d e nueftro R e y 
f o n p r e c i o f i f s i m a s , y f o n e t e r n a s : y la anchura d e 
f u corazon para d á r , excede á q u a l q u i e r gana q u e 
u n h o m b r e t e n g a d e recibir . D a d , h e r m a n o s , á 
nue f t ro S e ñ o r lo q u e os p i d e , para ir c o m o de-
béis en fu fanta P r o c e f s i o n , y en lugar d e la c a r -
n e , y pan q u e D a v i d d i o , darosha fu Sagrado 
C u e r p o , y íu prcc iof i f s ima S a n g r e , y fu A n i m a , 
y D i v i n i d a d : todo lo qual recibís q u a n d o c o m u l -
gáis , y d i c h o f o aquel q u e bien lo recibe , p o r q u e 
en ef te bien e f tán encerrados bienes f in q u e n t o , 
q u e f i u n h o m b r e trabajarte toda f u vida con b u c -
' - : v o ' ¡ ñas 
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ñas o b r a s , cftaria m u y b ien p a g a d o con entrar una 
f o l a v e z nueftro Señor e n f u p e c h o . 

N o fo lo e f t e Sant i fs imo Sacramento bien r e c i -
b i d o , os dará m a n t e n i m i e n t o , y fuerzas para v u e i -
tra a n i m a , c e m o el p a n , y la carne las dá para e l 
cuerpo : m a s también en lugar d e la co lac icn q u e 
d io D a v i d , q u e es m a s fruta q u e m a n t e n i m i e n t o , 
os dará e f te S e ñ o r , c e l e b r a n d o fu P r o c e f s i o n , co-
m o os h e d i c h o , y rec ib iendo fu Santo C u e r p o , u n a 
eípir i tual r e c r e a c i ó n , un fentiros d e f e a n f a d o s , y 
de feargados del p e f o d e la mala ccnc icnc ia , q u e 
os caule m a y o r de leyte q u e todas las frutas del 
m u n d o : y también podéis contar por fruta las f a n -
tas I n d u l g e n c i a s , y dias d e p e r d ó n , q u e á l o s q u e 
b i e n ce lebraren eftas Fieftas f o n conced idos ; por -
q u e aunque fea g r a n c o f a , y m u y d e e f t i m a r la 
r e m i f s i o n d e las penas d e Purgator io , q u e fe c o n -
c e d e n por e f t a s , y otras I n d u l g e n c i a s : mas en c o m -
paración de la gloria eterna que á las buenas obras 
es prometida . A q u e l l a es f r u t a , y efta es m a n j a r , 
y a u n q u e qualquier ga lardón d é l o s y á dichos f e a 
b a ñ a n t e para a lentaros , y esforzaros á hacer t o d o 
a q u e l l o q u e f e os p ide d e parte d e nue f t ro S e ñ o r , 
para ir m a ñ a n a c o m o d e b e i s , a c o m p a ñ a n d o l e en 
lu Procefsion : mas í ¡ para vueftra tibieza a u n c f t o 
n o b a f t a , ruegoos p o r a m o r d e n u e f t r o S e ñ o r , 
os acordéis d e aquellas proccís iones q u e eternal-

m e n -



m e n t e f e h a n d e h a c e r , n o en las cal les l o d o f a s , 
ó pedre jo fas d e a q u e f t e d e f t i e r r o , m a s en las-an-
chas plazas d e la J e r u f a l é n C e l c f t i a l , tan p r e c i o -
fas , y l i m p i a s , q u e d ice San J u a n e n fu. A p o c a -
l y p f i : ( i ) „ Q u e f o n d e o r o l i m p i o , y al i i e l 
„ C o r d e r o , q u e f e a fs ienta e n m e d i o de l T r o n o , 
„ t o m a r á á íus d i c h o f a s o v e j a s , q u e al lá m o r a -
„ r e n , y las r e g i r á , y l levará á las f u e n t e s d e las 
„ a g u a s d e la v i d a . Y c o m o d ice e l m i í m o S a n 
J u a n : Ni teman de ai adelante hambre , m iel, 
ni caer a ¡obre ellos Sol, m calor, y el Señor en-
jugara fus lagrimas de los ojos de ellos : y no 
ha~vr a mas muerte, ni llanto, ni clamor , ni i do-
lor , porque todas e/las cofas fe fueron Jín mas pa-
recer allí. 

N o os p a r e c e , h e r m a n o s , q u e es b i e n e m -
p l e a d o futrir el S o l , y el ca lor u n a v e z e n e l a ñ o , 
p o r a c o m p a ñ a r c f t a fanta P r o c e f s i o n , a t r u e c o 
d e q u e para f i e m p r e j a m á s , ni ca lor o s dará 
p e n a , ni h a v r á l l o r o , ni m u e r t e , ni c o f a q u e le 
parezca ? N o os p a r e c e b i e n e m p l e a d o , q u e los 
p r i n c i p a l e s , y q u e r igen los P u e b l o s , v a y a n m a -

• ñ a ñ a c o n f e í f a d o s , y c o m u l g a d o s , y c o n la re-
v e r e n c i a , y b u e n e x e m p l o q u e o s h e p e d i d o , 
h o n r a n d o a l S e ñ o r , p a t a q u e en aque l l a s P r o c e f -

fio-
(i) ApoCal, 21. 

-axa 

DEL S S . SACRAM. DE LA E U C H . 7 9 

f i o n e s h o n r e el S e ñ o r á e l l o s , y c o m o l o h a pro-
m e t i d o , los p o n g a f o b r e todos f u s b i e n e s ? Q u e 
b i e n p a g a d a f e r á allí la o b r a d e m i f e r i c o r d i a , q u e 
p o r h o n r a d e e l l a fanta P r o c e f s i o n h i c i e r e s , p e r -
d o n a n d o á q u i e n t e o f e n d i ó , ò d a n d o d e c o -
m e r al p o b r e , v i f t i e n d o a l d e f n u d o , r e f e a t a n d o 
al c a u t i v o , c o n otras obras f e m e j a n t e s , p u e s e n 
p a g o d e el las t e h a r á n part ic ipante d e a q u e l l a 
g r a n d e , e t e r n a , c i n e f a b l e m i f e r i c o r d i a , q u e t i e -
n e p r o m e t i d o d e h a c e r allá , c o n los q u e a q u i 
o b r a r e n m i f e r i c o r d i a : la q u a l , atsi c o m o J c i ú -
C h r i í l o nos la g a n ó c o n f u p r e c i ó l a m u e r t e , y 
P a f s i o n , v i v i e n d o e n e l l a v ida m o r t a l , alsi ci m i í -
m o r e y n a n d o en el C i c l o , y f e n t a d o e n el T r o -
n o d e g l o r i a , q u e e l E t e r n o P a d r e l e d i ó , n o s 
ha d e p o n e r e n p o í f e f s i o n d é l a g l o r i a , q u e n o s 
h a d e fer d a d a , y c o n f e r v a m o s e n ella , p u e s 
el e s J u e z d e v i v o s , y m u e r t o s , y m a y o r d o m o 
d e f u P a d r e , a l q u a l le d i x o , q u e paga i l e el j o r -
nal á los t raba jadores . 

E f t c S e ñ o r irá de lante d e f u s o v e j a s , p o r q u e 
t i ene m a s g l o r i a q u e h e m b r e s , ni A n g e l e s , y 
t o d o s el los l e i cgu i ràn c e r n o o v e j a s á p a f t e r , c r i a -
d o s á f e ñ o r , m i e m b r o s á f u c a b e z a ; y l l e v a r -
l o s h a e n p r o c e f s i o n á las f u e n t e s d e las a g u a s d e 
la v i d a , q u e f o n las tres D i v i n a s P e r l o n a s , q u e 
t i e n e n u n a m i f m a , y fola c C e n c i a , y alli f e rán 



8O T R A T A D O SEGUNDO 

h a r t o s , r e f r e f c a a o s , y r e c r e a d o s , v i e n d o á D i o s 
f a z a f a z , a m a n d o l o , y p o l f e y e n d o l o f i n n i n g ú n 
fin; d o n d e darán p o r b i e n e m p l e a d o l o q u e n q u i 
p a d e c i e r o n , y h ic ieron p o r é l : y l o m i f m o h a r e -
m o s n o f o t r o s , f i nos a p a r e j a m o s á f e r los q u e 
d e b e m o s , y á l l e v a r m a ñ a n a c o n la d e b i d a r e -
v e r e n c i a á J e f u C h r i f t o n u e f t r o S e ñ o r e n la P r o -
c e f s i o n c o n n o f o t r o s , para q u e él nos l l e v e d e f -
p u e s e n f u c o m p a ñ í a e n la P r o c e f s i o n q u e en f u 
g l o r i a h a r á . 

T R A T A D O I I I -

D E L SS.M° S A C R A M E N T O 
D E L A E U C H A R I S T I A . 

Caro mea veré ejl cibus , & fanguis meus veré 
eft fot us. J o a n n . 6. 

M i C a r n e e s v e r d a d e r a m e n t e m a n j a r , y m i S a n -
g r e v e r d a d e r a m e n t e es b e b i d a . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evannelio. 

o 

LO S q u e traen t r i g o á los P u e b l o s , d e b e n 
fer h o n r a d o s , y bien t r a t a d o s : la q u e 
n o s t n i x o e l P a n de l C i e l o , c o n q u e 

nuef t ras a n i m a s f e m a n t i e n e n , q u á n t o d e b e fer 
h o n -
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h o n r a d a , y r e v e r e n c i a d a í H a z a ñ a s h ic ieron a l -
g u n a s m u g e r e s , p o r las q u a l e s q u e d a r o n en p e r -
p e t u a m e m o r i a . J u d i t h , L l t h e r , D e l b o r a , y otras 
afs i f e m e j a n t e s ; m a s e n c o m p a r a c i ó n d e la V i r -
g e n , todas h ic ieron m u y p o c o . I n f t r u m e n t o s f u e -
r o n para l ibrar fus P u e b l o s d e la m u e r t e de l c u e r -
p o ; p e r o la V i r g e n M a r i a n u e f t r a S e ñ o r a , para 
l ibrarles d e la m u e r t e de l a l m a . E l l a f u e la q u e n o s 
d io e l l e f r u t o d e q u e c o m e m o s , y g o z a m o s : l a 
q u e n o s a m a f s ó c i te P a n , y c o n t a n t o d e f e o q u e 
l o c o m a m o s , nos c o m b i d a á él. ( i ) Tranfite ai 
me omnes (jai concupifcicis me , & a generatio-
nibus meis implemini. Q u e d i c e : „ T o d o s los q u e 
„ m e d e f e a i s , v e n i d á m i , y n o os arrepentiréis , 
„ y iréis l l enos d e m i g e n e r a c i ó n ; d e l o q u e Y o 
„ e n g e n d r e f e re i s l l e n o s , de l f r u t o q u e en si c o n -
„ t i ene t o d o s los f r u t o s , y g r a c i a s , q u e q u i e n c f t e 
„ f r u t o r e c i b e , t o d o l o r e c i b e ; p o r q u e e n él f e 
„ c o n t i e n e n todos los b ienes . Y p o r q u e d e e f t e 
c o m b i t e n o f e v a y a n n u e f t r a s a n i m a s a y u n a s d e la 
g r a c i a , &c. Caro mea veré eft cibus. M i C a r n e v e r -
d a d e r a m e n t e e s m a n j a r , y m i S a n g r e v e r d a d e r a -
m e n t e es b e b i d a . C o n t r e s , ó q u a t r o hi jos q u e 
t e n é i s , f i n o l lueve , perde i s e l f u e ñ o , p c n l a n d o 
c o m o les daréis d e c o m e r . E l q u e t iene h i jos , 

Tom.V. L es 

( l ) EKÍ.2+. 
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h a r t o s , r e f r e f c a a o s , y r e c r e a d o s , v i e n d o á D i o s 
f a z a f a z , a m a n d o l o , y p o l f e y e n d o l o f i n n i n g ú n 
fin; d o n d e darán p o r b i e n e m p l e a d o l o q u e a q u í 
p a d e c i e r o n , y h ic ieron p o r é l : y l o m i f m o h a r e -
m o s n o f o t r o s , f i nos a p a r e j a m o s á f e r los q u e 
d e b e m o s , y á l l e v a r m a ñ a n a c o n la d e b i d a r e -
v e r e n c i a á J e f u C h r i f t o n u e f t r o S e ñ o r e n la P r o -
c e f s i o n c o n n o f o t r o s , para q u e él nos l l e v e d e f -
p u e s e n f u c o m p a ñ í a e n la P r o c e f s i o n q u e en f u 
g l o r i a h a r á . 

T R A T A D O I I I -

D E L SS.M° S A C R A M E N T O 
D E L A E U C H A R I S T I A . 

Caro mea, veré ejl cibus , & fanguis meus veré 
eft fot us. J o a n n . 6. 

M i C a r n e e s v e r d a d e r a m e n t e m a n j a r , y m i S a n -
g r e v e r d a d e r a m e n t e es b e b i d a . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evannelio. 

o 

LO S q u e traen t r i g o á los P u e b l o s , d e b e n 
fer h o n r a d o s , y bien t r a t a d o s : la q u e 
n o s t r u x o e l P a n de l C i e l o , c o n q u e 

nuef t ras an imas f e m a n t i e n e n , q u i n t o d e b e fer 
h o n -
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h o n r a d a , y r e v e r e n c i a d a í H a z a ñ a s h ic ieron a l -
g u n a s m u g e r e s , p o r las q u a l e s q u e d a r o n en p e r -
p e t u a m e m o r i a . J u d i t h , L l t h e r , D e l b o r a , y otras 
a f s i f e m e j a n t e s ; m a s e n c o m p a r a c i ó n d e la V i r -
g e n , todas h ic ieron m u y p o c o . I n l l r u m c n t o s f u e -
r o n para l ibrar fus P u e b l o s d e la m u e r t e de l c u e r -
p o ; p e r o la V i r g e n M a r i a n u e f t r a S e ñ o r a , para 
l ibrarles d e la m u e r t e de l a l m a . E l l a f u e la q u e n o s 
d io e l l e f r u t o d e q u e c o m e m o s , y g o z a m o s : l a 
q u e n o s a m a f s ó c i te P a n , y c o n t a n t o d e f e o q u e 
l o c o m a m o s , nos c o m b i d a á él. ( i ) Tranfice ai 
me omnes (jai concupifcicis me , & a generatio-
nibus meis implemini. Q u e d i c e : „ T o d o s los q u e 
„ m e d e f e a i s , v e n i d á m i , y n o os arrepentiréis , 
„ y iréis l l enos d e m i g e n e r a c i ó n ; d e l o q u e Y o 
„ e n g e n d r é f e re i s l l e n o s , de l f r u t o q u e en si c o n -
„ t i ene t o d o s los f r u t o s , y g r a c i a s , q u e q u i e n e l l e 
„ f r u t o r e c i b e , t o d o l o r e c i b e ; p o r q u e e n él f e 
„ c o n t i e n e n todos los b ienes . Y p o r q u e d e e f t e 
c o m b i t e n o f e v a y a n nue l t ras a n i m a s a y u n a s d e la 
g r a c i a , &c. Caro mea veré eft cibus. M i C a r n e v e r -
d a d e r a m e n t e e s m a n j a r , y m i S a n g r e v e r d a d e r a -
m e n t e es b e b i d a . C o n t r e s , ó q u a t r o hi jos q u e 
t e n é i s , f i n o l lueve , perde i s e l f u e ñ o , p c n l a n d o 
Como les daréis d e c o m e r . E l q u e t iene h i jos , 

Tom.V. L es 

( l ) Ud. 2\. 
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e s o b l i g a d o á dar les d e c o m e r : p e n f a i s q u e n o 
h a y m a s , f i n o fer c a f a d o , y n o m a n t e n e r á los lu-
j o s ? Al lá l o pagare is . E l q u e d á el s e r , es o b l i g a -
d o á d á r el m a n t e n i m i e n t o , y la dodtr ina . Q u é h a -
r á D i o s c o n tanta g e n t e c o m o t i e n e , p a r a dar les 
d e c o m e r ? Penfa is q u e n o h a y m a s d e l o q u e 
v o s l iaveis v i f t o , e f t o es l o m e n o s q u e él t i e -
n e : ( i ) Oculi omnium in te fperant Domine. D á r 
d e c o m e r á eltos c u e r p o s , p o c o e s para D i o s . 
Dixit, & facía funt. C o n criar u n p o c o d e p a n , 
y u n p o c o d e v i n o , los h a r t a . A u n q u e h a y a m o s 
h a m b r e , c o n u n p o q u i l l o q u e c o m a m o s , q u e d a -
m o s hartos . M a s es o t r a h a m b r e , q u e a u n q u e l e 
deis t o d o el p a n , y v i n o de l m u n d o , y t o d a la 
c a r n e c r iada n o q u e d a harta , antes m a s h a m -
b r i e n t a . Q u é h a r e m o s p a r a hartar la ? D o n d e c o m -
p r a r e m o s p a n , para q u e la cr iatura rac ional c o m a , 
y f e harte ? E l h o m b r e , y e l A n g e l , q u e h a r á n 
d e p a n para c o m e r , y q u e d e n h a r t o s , y c o n t e n -
tos , y digáis v o s : C o n t e n t o e f t o y ? H a y e n la p l a -
z a pan ? N o , q u e el R e y , y el Papa fe m u e r e n d e 
h a m b r e , n o p u e d e n h a r t a r f e ; aora veis q u é v o -
ca tan g r a n d e , y q u é g r a n d e h a m b r e ? Q u i é n f e -
rá a q u e l q u e d i g a : h a r t o e f t o y ? P e q u e ñ o n e g o -
c i o e s e f t e , hartar tanta g e n t e ? Si D i o s n o f u e r a 

e l 
( I ) VFJLM. 144. RFILNT. 24%. 
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e l q u e f e te d á , y á t o d o s f e d á , n o pudiera har -
ta r tanta g e n t e , y tanta h a m b r e . Q u é c o m e r á u n 
A n i m a , y u n A n g e l p a r a q u e v ivan? E f t a d atentos. 

B i e n v e i s , q u e t e n e m o s a n i m a , y c u e r p o , y 
q u a n t o al c u e r p o h a v e m o s h a m b r e , y f i n o c o m e -
m o s , m o r i m o s . B i e n l o v e i s ? Y q u e e l m a n j a r 
q u e c o m é i s , n o c f t á d e n t r o d e n o f o t r o s , q u e d e 
f u e r a l o t o m a m o s , q u e e n e l c a m p o fe c r i a , y q u e 
q u e r á i s , ó n o . q u e r á i s , e f t á v u e f t r a v ida c o l g a d a 
d e l p a n , y de l a g u a , y de l c a b r i t o , y d e la gal l ina : 
al fin c o l g a d a d e u n a n i m a l , y f i n o q u e mor i ré i s ; 
y d e f p u e s , m u y r ico f o y ; y q u e d e u n c a r n e r o 
c i tá is c o l g a d o , y q u e f i n o c o m é i s , q u e m o r i -
réis : b i e n l o v e i s e f t o ? P u e s q u e teneis c u e r p o , 
q u i e r o q u e fepa i s q u e teneis a n i m a . D i g o l o , p o r -
q u e h a y a l g u n o s q u e v i v e n tan f in p e n f a r q u e 
t i e n e n a n i m a s , c o m o f i n o las t u v i e í l e n , ni f a -
b e n f i c f t á v i v a , ni m u e r t a : f i e f t á h a r t a , ó h a m -
b r i e n t a : f i e f t á f a n a , ó í i c f t á e n f e r m a ; y a u n -
q u e la t e n g a n l l ena d e p u ñ a l a d a s , n o la d á n u n 
p o c o d e u n g u e n t o , n i d i c e n : Ay <jne me due-
le : T i e n e s u n a her ida e n u n p i é , y d u e l e t c , y b u f -
cas m e d i c i n a , y her ida d e l a l m a , n o l o Gentes. S i 
c r e y e l T c s , q u e la t i e n e s , dexarlasias afs i? N o d i -
rías : Q u i e r o b u f e a r r e m e d i o , q u e m i a l m a c i ta e n -
ferma ? A l m a t i e n e s , p u e s q u e c o m e , p o r q u e fino 
c o m e , m o r i r á . Q u é e n t e n d e i s m o r i r á : N o d i g o 

L 2. m u e r -
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m u e r t e natural , q u e ella no la puede m o r i r , por-
q u e eífa f iempre citará v i v a , aunque elté en e 
i n f i e r n o , mientras Dios fuere D i o s , para Gempre . 
Su muerte f e g u n d a la llama San J u a n ; y los q u e 
eltán en el i n f i e r n o , eftarán c o m o los q u e eltán 
e n agonías de m u e r t e , a g o n i z a n d o , f iempre c i ta-
rán tragando la m u e r t e , y nunca acabarán de m o -
rir : terna muerte í iempre v i v a , y vida f iempre 
muerta . N o l iablamos de e l l a , f ino de la vida de 
g r a c i a , f i alcanzará perdón? Si lia de ir al Cie lo? 
C o m e r t i e n e , q u é comerá? 

Bendito fea el q u e da el manjar conviniente 
a cada u n o en f u manera : á Dios los Angeles l o 
m i r a n , y comen de fu v i l l a , y quedan hartos , y 
c o n t e n t o s ; y el a l m a , q u e l c r á fu manjar? Padre, 
d e c i d m e , c ó m o c o m e , o q u é íerá fu manjar ? Q u é 
dientes t i e n e , ó e l t o m a g o , y q u é calor ? El mol i -
n o del cuerpo f o n los dientes: también el ani-
m a tiene fus d i e n t e s , y e l t o m a g o , y c a l o r , to-
d o lo tiene en f u manera c o m o el cuerpo. Q u a -
les fon los dientes del anima ? las potencias (para 
t o d o s ) los dientes del alma fon la tuerza que tiene 
para e n t e n d e r , y amar. Ei ía fuerza f e declarará 
c o n el ayuda de D i o s . Aque l lo c o n q u e penfais, 
y amais fon los dientes del a l m a ; aque l lo con q u e 
de fmenuza is el manjar del a l m a , aquellos fon fus 
dientes. V e d el mal del a l m a , y luego lo bueno, 

pen-
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n e n i a n d o tu en tus d ineros , ó en la mala m u g e r , 
o e n la honra v a n a , aquello ettais p e n f a n d o , pues 
aquel los f o n los dientes con q u e defmenuzais c i to 
q u e citáis penfando. Y quando l o haveis d e f m e -
n u z a d o , os deleytais en e l l o , y lo traygais , y lo 
pecá i s en vucitra anima , y de él , y de vos 
q u e d a una cofa , una v o l u n t a d , y c o m o mal 
ca famicnto . ( i ) Erunt dúo in carne una. E n t o n -
ces lo haveis digerido , q u e no f in caufa dix-o 
A c u i l m o : One fi curra amáis, tierra foís, y Ji car-
re', carne: porque el lo es comer tu a l m a , juntar-
te c o n aque l lo q u e penfat le : comil tc c a r n e r o , d i -
g c r i l t e l o , y liacefe h o m b r e : comi l le una l echuga , 
y b u c l v e f e por la digeítion en c a r n e , y f angre . 

Q u é es la c a l i f a , q u e c e la c o m i d a , y del q u e 
la c o m e , f e b u e l v e , y hace una cofa ? Q u a n d o tu 
a l m a c o m e a lguna c o f a , y fe pega á a l g u n a c o l a , 
comido loha : quando amas el d i n e r o , el la tu a lma 
e n d i n e r a d a ; y quando amas á la mala m u g e r , ella. 
e r .muncrr .da , encarnizada ; y q u a n d o amas el h u -
m o dcC|a h o n r a , el la e n h o n r a d a : c o m i d o h a , q u é 
e s e l fo? Q u e rcfulta una co fa de ellas d o s : q u e 
ciertamente , q u e f i pudicífes hacerte una c o f a 
realmente con lo q u e a m a s , lo harías: aque l lo 
q u e m u c h o a m a s , en e l fo te buelves . Y o lete de-

c ir , 

(i) Ginif.z. 
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c i r , q u e f i á D i o s a m a s , D i o s eres . H e a q u í c ! 
m a l a m o r , y c o m e r m a l o . D i g a m o s de l b u e n c o -
m e r . L a s f u e r z a s de l a n i m a f o n los d i e n t e s . D a y -
i o s á cltudiar A r i f m c t i c a , ó P h i l o f o f i a , y andais á 
bt i f car u n a v e r d a d , y q u a n d o la h a l l a i s , q u e d a 
m u y c o n t e n t o , y m u y h a r t o v u e f l r o e n t e n d i m i e n -
t o , a q u e l l a f u e r z a c o n q u e p e n s ó a q u e l l a v e r d a d , 
e s el d i e n t e de l a n i m a . P e n f a f t e s e n u n a pa labra 
d e C h r i l t o , q u e o i l l c s e n e l S e r m ó n : ( i ) Si perdo-
naredes a Vuejlros próximas, vueflro Padre os perdo-
nara a vofotros ; y fino perdonaredes, no os perdo-
nara Dios. Q u a n d o te paras á p e n f a r , g r a n c o f a 
e s el p e r d o n a r , p u e s q u e f i n o p e r d o n o , n o m e 
p e r d o n a D i o s . P a c s f i l o p e r d o n o , q u e d i r á n d e 
m i ? S i n o l o p e r d o n o , n o m e p e r d o n a D i o s : al fin 
q u i e r o p e r d o n a r , p o r q u e D i o s m e p e r d o n e á m i . 
C o m i d o h a s . Y el q u e a n t e s n o p o d i a d e s v e r , c o -
m i e n z a á parecer b i e n , y hab ía i s al q u e n o h a b l a -
b a d e s , ni p o d i a d e s v e r m a s q u e al d i a b l o ; y á o s 
c o m i e n z a á p a r e c e r b i e n , c o m i d o have i s . A f s i c o -
m o el m a n t e n i m i e n t o de l e n t e n d i m i e n t o , es la 
v e r d a d , afs i e l d e la v o l u n t a d es la b o n d a d , y 
b i e n efta is c o n la c o f a q u e q u e r é i s b i e n . Q u é ' h a 
c o m i d o tu e n t e n d i m i e n t o ? a q u e l l a v e r d a d : p u e s 
q u e c o n tanta f u e r z a os m o v é i s á a m a r al q u e t a n -
to a b o r r e c i a d e s . 

(l) bUttk.1%. 
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Q u a l es e l m a n t e n i m i e n t o d e la v o l u n t a d : E l 
b i e n , y n o h a y o : r o m a y o r , ni t a n g r a n d e b i e n 
c o m o e s D i o s ; y e f t e es e l m a n j a r , y h a r t u r a d e l 
a n i m a , y n i n g u n o o t r o la p u e d e h a r t a r , ni c o n -
tentar f u f e n o , y c l t o m a g o , él f e a b e n d i t o para 
í i e m p r e . Q u a l e s el m a n j a r de l e n t e n d i m i e n t o • L a 
v e r d a d : q u a n d o veas á D i o s , f u m a v e r d a d , q u a n d o 
a m e s á a q u e l f u m a m e n t e b u e n o , e n t o n c e s c i ta rá 
t u a n i m a h a r t a , y f i n él n o : q u e n o es p o f s i b l e 
e l t á r tu e n t e n d i m i e n t o h a r t o , ( in el c o n o c i m i e n t o 
d e c i ta f u m a b o n d a d , ni t u v o l u n t a d c o n t e n t a fin 
e f t e f u m o bien , y b o n d a d . A o r a h a v e i s v i l t o v o -
f o t r o s finitos, y t a l l a d o s , y nue í t ra v o l u n t a d , y 
e n t e n d i m i e n t o t a l l a d o , y n o p o d e r f e h a r t a r , ni 
h c n c h i r f c , fino les d á n , y e c h a n i n f i n i t o ? Q u é e s 
c i t o ? M a y o r es la b o c a q u e t o d o e l c u e r p o , q u e 
í i al m i f m o D i o s n o c o n o c e b i e n tu e n t e n d i m i e n -
t o , n o p u e d e f e r h a r t o . Y fi al m i f m o n o a m a la 
v o l u n t a d , n o p u e d e t a m p o c o c o n t c n t a r f e , h a m -
br ienta f e q u e d a : p o r e l l o d i x c , q u e fino f u e r a 
D i o s , n o p u d i e r a hartar e l l a g e n t e . Q u a n d o en o r a 
b u e n a v a m o s a l C i c l o , q u a n d o v e a m o s la M a g c f -
tad inf in i ta d e D i o s , alli q u e d a r á m u e r t a n u e f t r a 
h a m b r e , y d i r e m o s : C o n t e n t o s e l t a m o s , n o q u e -
r e m o s m a s : q u a n d o veas a q u e l l a v e r d a d , y a m e s 
a q u e l l a b o n d a d , ni t e cantarás d e c o m e r a q u e l 
m a n j a r , ni el m a n j a r c a n t a r á d e h a r t a r t e , p u e s t u 
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a l m a es e t e r n a , v i v i r á s para f i e m p r e , mientras Dios 
v i v i e r e . Q u é l i n d o m a n j a r ! Q u é l inda b e b i d a ! E l l o 
e s lo q u e la E f c r i t u r a d i c e p o r M e t a f o r a d e comer , 
y b e b e r . 

(i) Ego difpono Vobis regnttm , ficut difpofuit 
m'ún Patcr, ut edatis, & bibatis fuper menfam 
meam. D i c e C h r i f t o : Y o f e r é e n t o n c e s h a r t o , q u a n -
d o aparec iere :u R c y n o , tu G l o r i a , ( i ) Inebriabm-
tur ab ubertate domus tu a , & torrente vohmtatis 
tu£ potabis eos, q u e n o s ha d e e m b o r r a c h a r d e lu 
d e l c y t c , y a b u n d a n c i a . C a t a d , S e ñ o r , q u e en d e -
c i r l o a n f i dais o c a í i o n á los c a r n a l e s , q u e p i e n f e n 
q u e h a y en e l C i e l o c o m e r , y b e b e r . Parec ió á 
la S a b i d u r í a d e D i o s d e c i r l o afs i d e b a x o d e e f t a s 
m e t a f o r a s d e c o m e r , y b e b e r : p o r q u e n o hay co la 
m a s d e f e a d a q u e la v i d a , y e l la f e f u l l e n t a p o r e l 
c o m e r , y U e b c r ; y d e al e s , fer c o f a d e f e a d a e l 
c o m e r , y b e b e r . N o q u e allá e n e l C i e l o h a y a 
m a n j a r e s , y b e b i d a s , y e l las p o q u e d a d e s , p o r q u e 
e l m a n j a r es D i o s , y e l l o c o m e tu a l m a c o n los 
d i e n t e s , c o n las f u e r z a s q u e t iene para c o n o c e r l o , 
y a m a r l o . E l l a es la har tura q u e a l lá t e r n á s , c o n o -
c e r l o , y e f tár c o n t e n t o c o n é l , y c i ta r c o m i d o , y 
h a r t o . V c i l n o s a q u i u n p o q u i t o d e n t r o d e la m a -
teria : pues q u é r e f p o n d e r é m o s á las palabras d e 

C h r i f -
(i) Lm.zz. (i) Pfdm.5J. 

D E t SS. SACRAM. DE LA ECJCH. S 9 

C h r i f t o n u e l l r o S e ñ o r : ( i ) Mi Carne verdadera-
mente es manjar i H a v e i s d i c h o , q u e el m a n j a r 
de l an ima es v é r á D i o s : y q u e n o le p u e d e h a r -
tar , ni c o n t e n t a r o t r o m a n j a r : c ó m o decís a g o r a , 
q u e la C a r n e es m a n j a r , y la Sangre b e b i d a ? H e n o s 
a q u i en la m a r , t e n e d paciencia un p o q u i t o . D e -
cís , q u e e l m a n j a r de l a n i m a es in f in i to : la C a r -
n e d e C h r i f t o es i n f i n i t a , c ó m o p u e d e f e r m a n j a r 
d e a n i m a , n o t e n i e n d o e í f o ? G r a n v e r d a d d i x o 
a q u e l q u e d i x o las pa labras de l t 'nema. M i r a d , p o r 
d o s co las f e d i c e la C a r n e d e Chr i f to S a c r a t í s i m a , , 
m a n j a r de l a n i m a : p o r q u e e l fiel manjar de l a n i -
m a es la v e r d a d , t a m b i é n es manjar de l a n i m a la 
C a r n e d e C h r i f t o , c o m o f u Div in idad . 

A t e n t o s v a i s p o r e l c a m p o , p a r a y f o s á m i r a r 
u n a e n c i n a : d e c i d m e , n o f e cr ió e l l e á r b o l t a n 
g r a n d e d e u n a be l lo ta ? E l q u e d e u n a c o f a t a n 
c h i c a h i z o tan g r a n d e á r b o l , g r a n d e es fu p o d e r . 
E l q u e l e d i o e l l a f r e f e u r a , t a m b i é n la p o d r á d a r 
á m i . Q u i e n l e d i o á e f t a f r u t o , t a m b i é n dará á 
m i a n i m a fuerzas para q u e h a g a f ruto . E l q u e t a n -
t o p o d e r , y b o n d a d usó c o n e l le á r b o l , q u é h a r á , 
y u f a r á c o n m i a n i m a ? Si d e mirar a q u e l á r b o l 
v i e n e s e n c o n o c i m i e n t o d e la g r a n d e z a , p o d e r l o , 
y b o n d a d d e D i o s , c o m i d o h a s , d e a q u e l l o f e 

Tom.V. M raan-
(l) '¡ur.n.6. 
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mant iene cu anima : y de a q u í f e r a , q u e a u n q u e 
n o fea vue f t ra la viña , (i teneis dientes para c o -
m e r , y f a b e i s b i e n t o m a r , Tacareis v o s tanto Tru-
c o , y canta r e n t a , y aun q u i z á mas q u e f u d u e ñ o , 
Ti de allí Tacais c o n o c i m i e n t o , a m o r , y a labanzas 
de l q u e la c r i ó , y c o m i d a para vue f t ra a n i m a , y 
e d i f i c a c i ó n , d e m a n e r a , que os manteneis m e d i a n -
te aque l á r b o l , ò viña : p o r q u e n o cr ió Dios las 
c o f a s corporales f o l a m e n t c para el c u e r p o , Tino 
para el a n i m a , y para q u e te a p r o v e c h e s , y digas; 
g r a n d e es la h e r m o f u r a , y p o d e r del q u e tan g r a n -
d e s , y tan h e r m o f a s cofas q u i f o c r i a r ; y q u e m e 
dará a m i q u i e n á e l los arboles tantas h e r m o f u r a s 
d i ó > Penfa i s q u e n o crio D i o s el Sol mas q u e para 
a lumbraros :- Para mas lo cr ió : q u e b ien pudiera 
èl con una lumbreci l la por ai a lumbraros . C r i ó l o 

Í
>ara"que c o n fu g r a n d e z a , y h e t m o f u r a l o a l a b a f -
b m o s , y e n g r a n d e c i e í f e m o s , y de efta manera c o -

m i e í f e nueftra an ima. 
H a v e i s entendido e f t o ? Pues a p l i q u e m o s l o . 

L o s A n g e l e s q u e en el C i e l o e f tán ; ( dexo los h o m -
bres , q u e e í lo claro e f t á , q u e c o m o en el C i c l o 
nueftra anima t iene f u m a n j a r , q u e es la D i v i n i -
n i d a d , afsi nue f t ro cuerpo terná lu gloria , y co-
mida e l lenc ia l , q u e ferá la H u m a n i d a d de J e f u -
C h r i f t o , aquella ferá fu c o m i d a , fu abundanc ia , 
fu hartura. Q u é ferá la gloria d e tu o í r , f i n o oir 

a q u e -
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a q u e l l a palabra d e C h r i f t o , q u e ferá mas dulce 
q u e quantas m u f i c a s hay ? Y tu a lma fe hartará e n 
l u D i v i n i d a d , y afsi fe rán h a r t o s , y c o n t e n t o s , y 
g l o r i f i c a d o s ) pues t o m a d los A n g e l e s : ellos e f t á n 
c o n t e n t o s , y hartos m i r a n d o la D i v i n i d a d : pues t u 
a l m a mirando el á r b o l , c o m e , c o n f i d e r a n d o en él 
las grandezas d e D i o s . N o c o m e r á n los A n g e l e s 
en el C i c l o , c o n f i d e r a n d o la H u m a n i d a d de Chr i f -
t o , e l p a n t a n d o f e d e fus deleytes u n e x c e l e n t e s , y 
c o n o c e r á n la Sabidur ía d e D i o s , v i e n d o aquella 
H u m i n i d a d l e v a n t a d a á fer íupof i tada e n D i o s , y 
á íer p e r f o n a d a en é l , y á f e r comunicadas f u s 
g r a n d e z a s , y atr ibutos í Si en el árbol r e fp landece 
la b o n d a d , y f a b e r d e D ! o s , q u é f a b o r , qué g u f t o 
t o m a r á n los A n g e l e s en aque l la H u m a n i d a d ; Q i é 
hartura e n la m i r a r ? P a d r e , abajaos u n p o c o ( m e 
d c c i s ) q u e m e place. 

Q u a n d o tú p i e n f i s q u e has c o m u l g a d o , n o 
fea el c o m u l g a r fin q u e pienTes: S e ñ o r , q u é tan-
to m e a m a l l e s , q u e derramaftes vue f t ra S a n g r e 
por m i , q u e fin bufearos m e l l a m a f t e s , y fin ro -
garoslo y o , m e h i c i l l e s , y m e di l les tantos bienes , 
y mas q u e m e teneis aparejados ? Q u a n d o efto has 
p e n f a d o , n o q u e d a tu a n i m a contenta , y c o n f o -
lada ? Q u é es e l f o q u e has c o m i d o ? Paratclo á d e f -
m e n u z a r , q u e afsi lo has d e c o m e r , n o lo tragues 
entero q u e te hará mal . Q u e p o r e l lo mandaba 

M i D i o s 



9 1 T R A T A D O TERCERO 

Dios cu la L e y , q u e n o le ofiecieífen el carnero 
todo e n t e r o , f ino q u e lo particlfen por parres. 
Quiere decir , q u e para que ce aproveche el Cor-
dero Pa fqua l , q u e es C h r i f t o , no lo has de tragar 
afsi á bulto todo j u n t o , l ino que lo partas. U n a 
coyuntura es c o m o nació p o b r e , otra fus traba-
jos , otra c o m o fue azotado , otra crucif icado, otra 
ícpultado: n o lo tragues entero, picnfalo bien, ru-
míalo , q u e aunque feas de hierro , y de piedra 
te derretirá el corazon, y c o m e r á s , y facarás pro-
v e c h o , mira la Sangre de C h r i f t o , recíbela en tu 
alma , q u e balfamo es. Para probar el baí f imo 
fino , echanlo en la palma de la m a n o , y íi la paf-
f i calentandofe por enc ima, es fino: la Sangre de 
Chri f to échala , y métela en tu a l m a , que yo sé 
cierto q u e pallará tu alma, y de indevota la hará 
d e v o t a , y de tibia la hará ardiente en el amor de 
D i o s , y de dura la hará blanda, y a m o r o f i : echa-
la en tu alma , q u e n o hay ballamo q u e tanto 
palfe. Sino d i m e , quando te paras á pcnlar en la 
Pafsion de C h r i f t o , 110 frentes q u e te pega nuevo 
a m o r , y nueva devocion ? N o fe te ablanda el ani-
m a ? N o recibes fuerza ? N o pides perdón de tus 
pecados ? N o derramas lagrimas? 

O lagrimas fabrofas las que f e derraman por 
la Pafsion de Chr i f to , que hacen derretir en amor 
f u y o i Pues í i efte penfar en Jeíu-Chrifto de e fpa-

I Iv CÍO 
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ció te hace v iv ir , y te esfuerza, y contenta, elfo 
es haver c o m i d o , y eftár esforzado : comidohas, 
q u e á ello llamamos comer la Carne de J e l u -
Chri f to , reverenciarla; ella te hace q u e andes 
apricílá el camino de D i o s , y te dá fuerza , y ani-
m o . L u e g o f iguele , que la gloriola Carne de 
Chrifto es manjar de tu alma , Viatico para andar 
el camino del Ciclo. 

Por qué mas es la Carne manjar del anima.» 
(atentos) El pan q u e vos coméis es la vida del 
cuerpo i N o e s : q u e el anima es la caufa median-
te aquel manjar q u e toma el eftomago; y toman-
d o l o , cucce lo , y embia fu parte a l h i g a d o , y allí 
f e torna á c o c e r , y hacefe f a n g r e , y repártele de 
alli por las v e n a s : porque la fangre es alsiento del 
anima , toma de alli fuerzas para v i v i r , y toma 
fuerza para dar vida al cucrpo : no sé fi m e doy a 
entender , que dá vida al cuerpo , y al anima. 
Sopló Dios en A d á n : ( 1 )Ecfachts eft in animam vi-
ysntem: qué f u e aquel lóplo ? E l anima q u e le dió: 
pues afsi el Efpiritu S a n t o , efpiritu de vida del ani-
m a , es foplo de v i d a , foplo de Dios. Pues afsi 
c o m o no bafta para q u e viva el cuerpo que tenga 
a n i m a , fino q u e es menefter que c o m a , ¡jorque 
morirá fino c o m e , aunque tenga a n i m a : afsi cam-
bien poco aprovecha que tu anima tenga con que 
v i v a , f ino c o m e . P*3-

(1) Gauf.i, 
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l ' a d r e , n o b a i l a b a para d a r v i d a à m i a n i m a 
la S a n d í s i m a T r i n i d a d ? Si e l la q u i f i c r a , f i b a i l a -
b a : m a s ella o r d e n ó , q u e n o f e a la S a n d í s i m a T r i -
n idad Tolo f u m a n j a r : mas í i n o c o m e d e la S a n g r e 
d e C h r i f t o , y d e f u C a r n e , n o p u e d e v iv i r : n i n g u -
n a a n i m a c f t à en g r a c i a , f i n o e s m e d i a n t e la S a n -
g r e d e C h r i f t o . Q u i e n dà v i d a a l a n i m a ; L a D i v i n i -
d a d , la S a n d í s i m a T r i n i d a d , m a s n o f e la d à , f i n o 
m e d i a n t e la S a n g r e d e J e f u - C h r i f t o , c o m o el a n i -
m a n o dà v i d a al c u e r p o , fino m e d i a n t e e l m a n -
jar . D i x o C h r i f t o : „ ( i ) Y o f o y b u e n P a f t o r , y p o n g o 
„ m i a n i m a p o r m i s o v e j a s . Y o f o y p u e r t a , q u i e n 
„ ent rare p o r m i f a l v a r f e h a : los q u e antes d e m i 
„ v i n i e r o n , l adrones f u e r o n , n o v i n i e r o n f i n o para 
„ m a t a r , y p e r d e r : y o v i n e p a r a q u e t e n g a n v ida . 
Q u e q u e r e i s d e c i r , S e ñ o r ? Q u e f i tu n o creyeres e n 
J e f u - C h r i f t o , en el V e r b o H u m a n a d o , q u e e n el 
e f t à t u f a l u d , y la d e t o d o s , n o p u e d e v iv i r t u 
a l m a : fino l o c r e e s , y a m a s , y o b e d e c e s , n o te 
p u e d e s í a l v a r : n o te d a r à n a d i e v i d a , f i n o c o m e s 
d e la C a r n e , y S a n g r e d e J e f u - C h r i f t o , f i n o t i e -
nes F è . E f t o es lo q u e h i z o à S a n P e d r o q u e d i -
xe í f e : [i)NoneJl aliud nomen. N o h a y o t r a v i a , ò 
t i tulo , p a r a q u e e l h o m b r e f a l v e , f i n o el N o m b r e 
d e J e f u - C h r i f t o , y f u Fè. Q u é q u e r é i s d e c i r ? q u e 

fi 
(i) >«i, 10. (2) Aílor.4. 
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f i f e h i c i e r e n los h o m b r e s p e d a z o s , y ard ieren e n 
l l amas p o r D i o s , f i n o c o m i e r e n c f t e m a n j a r , e l l a 
F e , p e r d i d o s v a n , n o f e p u e d e n fa lvar : q u e afs i c o -
m o n o e l l a la v i d a del c u e r p o e n e l m a n j a r , f i n o 
e n e l a l m a : afs i t a m b i é n c o m o e l m a n j a r e l l a f u e -
r a de l h o m b r e , q u e n o es d e f u y o : a f s i has d e c o -
n o c e r , q u e tu P a n , t u r e m e d i o n o eft i i e n t i , f i n o 
q u e t ienes n c c e f s i d a d d e m e n d i g a r l o , y p e d i r l o a 
C h r i f t o , y c o n o c e r q u e n u e f t r o r e m e d i o e l l a e n 
f o l o é l . 

Si c f t e m a n j a r n o c o m e s , e s i m p o f s i b l e q u e 
v i v a s . E l m a n j a r n o es f o l o c l c f p i r i t u , n i e n él f o -
l o e l l a la v i d a , m a s t o m a la C a r n e , y S a n g r e p a -
ra q u e te d é v i d a . H a v c i s l o e n t e n d i d o ? Mi Carne 
verdaderamente es manjar ,y mi Sangre bebida ver-
daderamente , no fantaflieámente: q u e m a s v e r d a -
d e r a m e n t e v i v e e l a n i m a p o r e l l a c o m i d a , q u e e l 
c u e r p o p o r el m a n j a r c o r p o r a l , q u e q u a n t o e s m e -
jor el a n i m a q u e e l c u e r p o , t a n t o es m e j o r e f t a 
v i d a q u e da e l l e m a n j a r . C ó m o , P a d r e ? f i u n o 
n o c o m e e l l e m a n j a r , n o p u e d e ir al C i e l o ? E n la 
M a r c i t a m o s , Quid paras dentem, & ventrem: Cre-
de, & mandueajli. D i c e S a n A g u í t i n : „ P a r a q u é 
„ aparejas e l d i e n t e , y el v i e n t r e ? c r e e , y y a has 
„ c o m i d o . Si n o m e c r e y e r e d e s , y a m a r e d e s p o r 
„ S a l v a d o r , y M e s i a s , n o p o d é i s f e r f a l v o s . A f s i l o 
„ e x p o n e S a n A g u í t i n . M a s e l C o n c i l i o T r i d e n t i n o 
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dice, ( Stjf. i '¡.cap. 8.) que aquel paífo fe entiende 
de la comida Sacramentara ente hecha: y el lo ie ha 
de tener , efte es el comer. 

Ve i s como la Carne de Je fu-Chr i f to es man-
jar del a n i m a , que l o s q u e fueron antes de Chrif-
to , y fe ía lvaron, comieron el le m a n j a r , ella G i t -
ne , v ella bebida. Afsi lo dixo San Pablo: ( i ) Om-
res catidem ejeam fpiritualem comedcrunt, & ern-
dem poltim biberunt, bibebant autem de perra, perra 
autem erat Cbrifius. H e l o ai como comieron. Pues 
c ó m o ? Q u e aun n o era venido Chrifto. Tenían 
unos dientes tan largos , y unos ojos que llegaban 
hafta a c á , q u e es la Fe q u e tenían, q u e havia de 
venir un Sa lvador , un Mesías , en el qual fe Ial-
varon. E l lo es comer la c a r n e , y beber la Sangre 
de J e f u - C h r i f t o , y por efta Fe fomos nofotros un 
cuerpo con e l l o s , tenemos un mi fmo efpiricu, una 
FE, y una cabeza. E f t o , p u e s , es comer la C u n e 
d e Chrifto , fui la qual nadie puede fer f a l v o , aun-
q u e haga todos los bienes que hicieron los hom-
bres juntos i f i efto no nene , no baila para fe Cal-
var : pues c r e e r , y a m a r , es c o m e r ; y para que fe 
fa lve el hombre baila creerlo a f s i ; f i efto es ver-
d a d , para qué fe nos quedó acá en manjar en e f -
pecie de P a n , y V i n o ? Q u é os parece á vofotros? 

Fue 
(i) I. Corintb. io. 
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Fue bien que fe quedaí le , ó no i Partámonos fin él? 
Saben bien efto los que tienen mugeres livianas: 
C a t a , Señor , q u e es el genero humano liviano 
defde fu nacimiento. F u e f l e , y fubiófe Jefu-Chrifto 
al C i c l o , y no nos acordamos mis de é l , y por efto 
ordenó fu mifer icordia , de fe nos quedar a c á , q u e 
para quando te dixeren , q u e todo cu bien eftá e n 
el C i e l o , y es Je fu-Chri f to , no lo teniendo a c á , p a -
recicratc q u e andabas engañado, y v a g o , yo en 
la tierra, y él a l l á ; qué cal eftaré yo íin é l ? O r -
denó f u bondad manera cómo efté alia, y acá, 
porque tengas allá tu defeanfo , y acá tu a m o r , y 
mantenimiento, q u e para quando te dixeren, q u e 
es tu b i e n , y ce d ixeren , veslo al l i , fe prende tu 
anima para no recibir otro, que no fea tu Pallor. 

Sois d c f p o f a d o , haveis de citar con la E fpofa . 
D e c i , (aora q u e f e m e acuerda) por quéabfue lven 
al hombre q u e eftá él a q u i , y íu muger lexos de 
él f in nece&idad ? Por q u é fe hace tal cofa ? Q u é 
Reg imiento lo c o n f í e n t e , que una beft ia , q u e le 
v a de fu d u e ñ o , hay quien la b u e l v a , y mefon 
de perdidos , donde la l l evan , y q u e fe efté un 
marido aufentc de fu muger un a ñ o , y a ñ o s , y que 
n o haya remedio ,n i c a l t i g o ! S e ñ o r , yá le embio 
carcas, y j o y a s , y defde acá la proveo. Véaos ella 
á v o s , q u e efto la moverá mas, que fe acordará 
q u e fe casó con vos , y dexará el adultero, y 11c-

Tom. V. ' N gar-
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a a r f e h a a v o s . O , g l o r i f i q u e n t e los A n g e l e s , S e -
ñ o r , cartas te e m b i a J e f u - C h r i f t o tu E í p o f o , q u e 
f o n los E v a n g e l i o s , y los p e n & m i e n t o s l a n t o s , los 
S e r m o n e s , y los confe jos b u e n o s q u e o y e s , e m b i a -
te p r e f e n t e s , y j o y a s , q u e es e f l o q u e c o m e s , y 
v i f t e s , y en tanta abundancia ; y c o n todo e l f o es 
tan grande tu o l v i d o , q u e o lv idas a tu e f p o f o , q u e 
tanto bien te h a c e , y pones p o r tu m a l d a d , los o jos 
en l o q u e tu carne q u i e r e , en d e l e y t e s , en juegos , 
en v a n i d a d e s , en burlerías. E m b i a t e c a n a s , n o te 
aprovechan : embiate p r e f e n t e s , n o te aprovechan: 
antes a lgunas veces f o n c a u f a de m a y o r o l v i d o , y 
determina el venir a c á , pues n o aprovechan men-
f a g e r o s , para q u e te a c u e r d e s , q u e es el p r i m e r o 
E í p o f o con q u i e n te ca fa f tc . E l es el q u e d e r r a m ó i u 
S a n g r e por t i , para q u e quites los o jos de l adulte-
r o , y los pongas en el q u e es tu P a f t o r , y l e digas 
c o n San A g u f t i n : „ P e r d o n a d m e , S e ñ o r , q u e h a f -
„ t a a o r a q u e os c o n o c í , h a v i a v i v i d o defeuidado, y 
„ o lv idado d e V o s , aora n o qu ie ro f ino á V o s , f o l o 
„ a V o s a m a r é , y ferv iré . 

N o tenéis a lgún a m i g o , con quien tengáis 
ami f tad c n a u f c u c i a , q u e efer ivais car tas , y le e m -
bieis p r e f e n t e s , y f i os e m b i a una cédula con q u e 
os libréis d e la m u e r t e , c i t ando c o n d e n a d o a ella, 
q u a n d o c f te tal a m i g o v i e n e , q u e es l o q u e fentls , 
c ó m o os lo parais a m i r a r , c ó m o le agradecéis lo 

q u e 
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q u e ha h e c h o por v o s ? Q j c e f t a c s ley de la pre-i 
íenc ia de l a m i g o , q u e q u a n d o v i e n e , le contéis 
q u a n t o s bienes ha h e c h o por v o s , dándole gra-
cias. O c o n f e j o a m o r o f o l leno d e a l e g r í a , l leno d e 
a m o r , q u e d a r f e n o s a c i J c l u C h r i f t o , para q u e 
q u a n d o le v e a m o s , nos acordemos d e lo q u e p o r 
nofotros h a h e c h o , y f e lo r e l a t e m o s , y le d e m o s 
gracias por e l lo . Señor m i ó , V o s fois e l q u e baxaf-
tcs del C i e l o , y os hiciftcs h o m b r e mortal por m i , 
y e f tuvi í tcs en el Portal d e B e l e n : el q u e paí fa f tes 
h a m b r e , y trabajos p o r m i : el q u e fu i f tc p r e f o , 
a b o f e t e a d o , y azotado por m i : el q u e derramaftes 
vue f t ra S a n g r e , y perdiftes vue f t ra h e r m o f u r a , y 
v i d a en la C r u z por m i : V o s fois el q u e canto m > 
a m á i s , V o s fois todo mi bien. E f t o h a s de fentit 
q u a n d o v ieres a tu S e ñ o r , y c o m u l g a r e s ; f i c f t o 
í i e n t e s , tu a lma c o m e , y c o m u l g a . V o s , S e ñ o r , 
fois el q u e tanto m e a m a l l e , y tanto hiciftcs p o r 
m i , c i tando y o aufente . H a c e d e l lo en m i n o m b r e . 
Q u é , Señor ? C o m o y o h i c e , haced e n m i memo-*, 
ria : quién lo liara? 

N o todos los C h r i f t i a n o s , f i n o los ordenados 
f o l o s ( c o m o y o h i c e ) q u e f i e l Sacerdote confagra , 
n o es en fu v i r t u d , f m o en la de d e J e f u - C h r i f t o . 
H a c a ! c f t o en mi n o m b r e , y q u a n d o lo hicieredcs, 
acordaos de m i . Q u é es e l f o ? M u e r o d e amores 
de los hombres . Q u é te v á , R e v n u e f t r o , en q u e 

R i ' f e 
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fe a c u e r d e n u n o s g u f a n i i l o s d e ti ? D é n o s v u e f t r a 
M a g e f t a d l icencia q u e h a b l e m o s ; p o r q u é n o nospi-
d e , f i n o q u e n o s a c o r d e m o s ? Es t a n t o l o q u e j e f u -
C h r i f t o h a h e c h o p o r n o f o t r o s , q u e n o es m e n e f -
ter para m o v e r n o s d e c i r m a s , f i n o q u e n o s a c o r -
d e m o s d e fus o b r a s , d e f u j u f t i c i a , d e l o q u e p a -
d e c i ó : p o r q u e a u n q u e l e a m o s p i e d r a s , y hierros , 
f j m e m o r i a t i ene tanta f u e r z a , q u e c o n ella fe d e r -
ret i rá n u e f t r o c o r a z o n . ( i ) Memoria Iofix in com-
pojitione cdoris, opus picnuntarij. L a m e m o r i a d e 
J o f i a s es c o m o u n a p o m a , q u e qu i ta l as d e f m a -
y o s , y c o m o m i e l , q u e es d u l c e e n la b o c a , y 
c o m o m u f i c a e n las o r e j a s : y afsi en q u a l q u i e r 
c o r a z o n d e h o m b r e es m a s d u l c e q u e la m i e l la 
m e m o r i a d e J e f u s . Si tus p e c a d o s te d e f m a y a n , f i 
t u c a r n e t e a f l i g e , fi tu a l m a e f t á d e f m a y a d a , 
t o m a e f t a m e d i c i n a , q u e h u e l e tan b i e n , q u e d á 
f a l u d , y q u i t a d o l o r , y d á d u l z u r a á t o d o c o r a z o n . 
P a r a q u é ( S e ñ o r ) p r e f e n t e ? Para q u e m e améis , pa -
r a q u e m e g o c é i s . P u e s p o r q u é t a n e f e o n d i d o , 
q u e n i la v i l l a o s v é , n i e l o i d o os o y e , ni e l f a b o r , 
n i e l t a c t o os c o n o c e ? ( i j Verdaderamente Vos fots 
Dios afeondido-, para que tan afeondido? Para q u e f e p a 
o t r a v e z el d e m o n i o c o n q u i e n f e t o m a ; para q u e 
rab ie , y a h u l l e , y l e h a g a f e b u e l v a p o r d o n d e v i n o . 

r-" C e r -
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C e r c a S e n a c h c r i b c o n g r a n íoberv ia á J e r u f -
alcn , y c o n g r a n c o n f i a n z a en f u g e n t e , e m b i a 
a l R e y E z e c h i a s m e n f a j e r o s , á q u e f e d i c í f e : „ E 1 1 
„ q u é t ienes c o n f i a n z a , ( l e dice ) c n E g y p t o ? 
„ E n ni D i o s ? N o te e n g a ñ e n fus pa labras , q u e 
„ d i c c n , q u e v e n c i ó t a l , y tal R e y , ' q u c n o los 
„ l ibraron D i o f c s d e m i s m a n o s , pues t a m p o c o t e 
„ l ibrarán á ti. R a f g ó E z e c h i a s f u s v e f t i d u r a s , f u e -
„ f e al T e m p l o , e c h ó las cartas d e e f t a m e n f a g e -
„ ria de lante d e D i o s . D i c c l e : S e ñ o r D i o s d e I f i a é f , 
„ q u e h c c i f t e e l C i e l o , y la T i e r r a , c u y o s f o n los 
„ R e y r . c s , y S e ñ o r í o s , y a has o i d o las blasfemias 
„ d e c i te c c n t r a t i . Q u é f o n los otros D i o f e s d e 
„ o b r a s d e m a n o s , ni q u é v a l e n p a r a de fender? 
„ S a l v a n o s , S e ñ o r , d e fus m a n o s , y c o n o z c a n t o d o s 
„ los R e y n o s , y g e n t e s , q u e eres tu S e ñ o r . E m -
„ b ia l u e g o D i o s a I f a i a s , q u e l e d i g a : D i l e á e f lu 
„ b e f t i a : Y o te h a r é u n f r e n o , y o te e n f r e n a r é 
„ l o c o , y t e h a r é q u e te b u e l v a s e n f r e n a d o por e l 

„ c a m i n o q u e v e n i f t e , y q u e e n l l e g a n d o allá t e 
„ m a t e n tus hi jos . A f s i f u e , q u e e m b i ó D i o s u n 
A n g e l a q u e l l a n o c h e al R e a l d e S e n a c h c r i b , y m a -
t ó c i e n t o y o c h e n t a y c i n c o m i l h o m b r e s , y á la 
m a ñ a n a alza f u R e a l , y v a f e , y en l l e g a n d o l o 
m a t a r o n f u s h i j o s , para q u e lepa c o n q u i e n f e 
t o m a . C ó m o f e p e r d i ó el m u n d o ? C ó m o f e p e r -
d i ó e l h e m b r e ? P o r u n a f é f a i f a q u e t u v o u n a 

m u -



102. T R A T A D O TERCERO 

mugcr . V i n o el demonio a E v a , y preguntóle: 
Por q u e os m a n d ó D i o s , q u e no comieüedes de 
cfte árbol ? Porque no muramos por ventura? A n -
da , q u e f o n a m e n a z a s , q u e no mor i ré i s : antes en 
la hora que c o m i e r e d e s , fereis c o m o Diofes . Cree 
la m u g c r a la palabra del d e m o n i o fa l l a , q u e ie-
rian c o m o D i o f e s : creyó , q u e d e b a x o de la man-
zana q u e vela eftaba otra c o l a , y q u e debaxo del 
manjar corporal havia ciencia efpir i tual : por el la 
faifa te q u e tuvo a las palabras del d e m o n i o , y m e -
diante lo q u e v e i a , creyó otra c o f a q u e no vela . 
Por q u é le perdió? Porque c a y ó : porque le d ixo 
el d e m o n i o , q u e debaxo de u n a manzana havia 
lo q u e no v e í a , y creyólo. Pues para q u e lepa el 
demonio con quien f e t o m a , Y o l i a r é , q u e fe 
buelva entrenado, por el camino q u e v i n o : Por 
una faifa fe fe perdió el h o m b r e : fa lve fc por una 
Fé verdadera a c a , q u e debaxo de aquel manjar 
c o r p o r a l , hay manjar D i v i n a l , q u e parece Pan en 
el o l o r , y f i b o r , y c o l o t ; h a y Sacramento del 
Altar ; crea q u e efta alli el C u e r p o de nueftro S e -
ñor J e f u - C h r i f t o , y f.i S a n g r e , y Div in idad : Pues 
q u e h u v o quien creyef le por una fe f a i f a , haya 
quien crea por una Fé verdadera lo q u e no vén: 
q u e no es mucho , pues q u e e l demonio halló 
q u i e n creyef le f u ment i ra , q u e halle Dios quien le 
crea iu verdad. Por la faifa f é d e l demonio f e perdió 
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el h o m b r e : por la ve rdadera , q u e ella allí el man-
jar q u e dà v i d a , f e f a l v a , q u e eftà alli debaxo d e 
aquellas elpccies Sacramentales q u e veis ; pues f i -
no cftuviera a f e o n d i d o , n o huviera Fé ; y no ha-
viendo F é , no rcfpondiera m e r e c i m i e n t o , y vida 
de g l o r i a , y afsi q u e d ó el demonio confundido. 

" Por q u é tan abfeondido ? P u e s q u é qu i f i c ra -
des vos ver lo ? Si la R e y n a E f t h é r r.o p u d o fufr ir 
la mage f tad del R e y Af l i icro , c ó m o podra una 
hormiga fufrir el refplandor de la cara de C h r i f t o 
G ' o r i o í o ? C ó m o podrá fufrir una c lar idad, q u e e n 
f u comparación la del So! es tiniebla ? N o hay ojos 
mortales q u e le puedan v è r , ó te has de quedar 
f i n é l , ó tomarlo afsi a f e o n d i d o , ó has de decir , 
q u e te quieres quedar f i n é l , ó tomarlo afsi tan 
gran C u e r p o en tan p e q u e ñ o elpacio. S i , en la m e -
nor partícula e f tà tan e n t e r o , c o m o ef tà allá en f u 
R e y n o . N o preguntó Chr i f to à un d e m o n i o , c ó m o 
te l lamas? dixole Legio, una legión de demonios , 
c o m o cabían en un cuerpo tan chiquito ? N o o c u -
pan lugar. Afsi el C u e r p o S a c r a s s i m o no tiene 
dimenuones quantitativas en orden à lugar. C o m o 
tú podrías tener en tu m a n g a un millón de A n g e -
l e s ; C ó m o f e puede hacer del Pan C a r n e , y del 
V i n o Sangre ; C ó m o ? P o r q u e vos no lo entendeis, 
no fe puede hacer ? N o hay cofas por ai q u e hace 
u n o f i c ia l , q u e otro a i f u m i f m a arte no las e n -

ríen-



t iende, y queréis vos el art i f ic io, y fabiduria de 
Dios ? Si vos vierades una bel lota , y os dixeran, 
q u e fe hace de alli una grande encina , f ino lo fu-
pierades, crey eradcslo? C ó m o de un grano de tri-
g o nace yerva v e r d e , y ni el grano es v e r d e , ni 
la tierra, ni el a g u a ! Pues c ó m o fe hace aquella 
verdura ? Y c ó m o fe hace v ino de las cepas do f a -
len las ubas , pues en la tierra no eftá ? Pues el agua 
que llueve no es v i n o : Pues cómo fe convierte en 
vino.5 C o m o de una cola f e hace o t r a , no hay 
otra ventaja , ó di ferencia , fino q u e en el Altar fe 
l i a c e p r e f t o , y en el campo mas de efpacio, es 
m u c h o que fe haga cí fo ? C ó m o f i l ió Je fu-Chr i f to 
del vientre de fu M a d r e , quedando la Virgen en-
tera ? C ó m o falio del fepulcro? 

Penfais, q u e las cofas de D i o s , q u e fon tan 
b a x a s , que las haveis de encender: fi ellas fueran 
tales q u e vos las entendicrades, yá no fuera Dios 
grande : dice San Gregor io , quiere hacer lo q u e 
tu no entiendes, para que te humil les , y fujetcs 
tu entendimiento á la F e , y merezcas. Pues cómo 
puede eftár en tantos lugares? Quando yo hablo, 
quantas veces fon las que h a b l o , u n a , o muchas?' 
U n a , porque claro e f t á , q u e n o tengo mas q u e 
una v o z , efta u n a , n o es en las orejas de muchos, 
y de quantos aqui e f ta i s : c ó m o es efto ? Pues fi 
en !a voz fe h a c e , c ó m o no f e podrá hacer acá? 
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C ó m o puede f e r , q u e partiéndolo fe quede ente-
ro en quantas partes fe parte la Hoftia ? Parti vos 
un c f p c j o , y miraos en é l , quando eftaba entero 
hacia un roí i ro , y partido hace tantos, quantos pe-
dazos h a y , afsi a c á , qué locura es eftá ? N o q u e -
rer creer lo q u e no alcanza la razón ? Pues q u e 
eres hombre de r a z ó n , y tan amigo de regirte por 
el la , pafsémos por effa ley , pues que n o quieres 
creer cofa fin razón , ni hacerla. Ningún hombre 
c o m a , ni b e b a , fino fupierc c ó m o fe crió el man-
tenimiento , y b e b i d a , c ó m o fe crió el p a n , y e l 
vino q u e ha de c o m e r , y beber. Queréis laber 
cómo le h a c e , y no quercis creer ? Pues quedaos 
fin c o m e r , pues n o lábeis cómo fe cria el p a n , y 
el agua , y el vino en la vina. Y , pues, no te páras 
a preguntar c ó m o fe h a c e , y alguna vez os traen 
guifado de la cocina cofa que no fabeis c ó m o fe 
g u i s ó , y calíais, y c o m é i s , haced afsi a c á , callad, 
y comed. Para qué tan abfeondido ? Para que tu-
vieíle lugar la Fé verdadera. Dixo Chrifto nueftro 
S e ñ o r : ( 1 ) M Carne es verdadero manjar , y mi 
Sangre verdadera bebida. A f s i e s , q u e v u e f t r a C a r -
ne es manjar , porque el Pan confirma el corazon 
d e l h o m b r e : ( 1 ) Super ac¡uam refeclionis educavit 
me, O ammam meam convertir. P o n é a q u e l l o p o r 

Tom. V. O vuef -

( 1 ) ~]um£. (z) Pf4m.it, 
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vueftra v ida en vueftro Reportero. Ertoy y o bien 
en gran manera con aquel verfo : P u f o m e Dios 
nueltro Señor fobre el agua de la refección, de 
recreación , d e refrefeo , agua de refrigerio : Ani-
m.im meam convertir. E l H e b r e o d i c e : Animara 
meam rcjlituit. Q u e e f fe bocado Divino buelve el 

anima à fu l u g a r , e l lo e s , bolvióme el anima. 

Va le huyendo Elias de la mala muger Jczabèl , 
defefperado yà no podía a n d a r , ponefe debaxo 
de un E n e b r o , y dice à Dios : ( i ) Señor, facadme 
ya de cfl.t vida , que yà no lo pxede fufrir , llevad-
meyà , para qué vivo ? D u e r m e f e c o n el c a n f a n -
cio , y el e n o j o , l legó el Angel de D i o s , y de f -
p e r c o l o , y d i x o l e : Levántate ,y come, que te queda 
largo camino, y diole un pan cocido en la anka, y 
refcoldo, y un jarro de agua , y comió, y bebió. (2,) 
Dormitavit anima mea pr<etxdio. Y à q u e r é i s d e f -
canfar tan prerto Elias? Levantaos con ptefteza, q u e 
largo camino os queda 1 aguarda , no andéis tros 
D i o s , l l evame, S e ñ o r , q u e entonces os darà mas 
larga vida : c o m e , y b e b e . L e v a n t ó l e , y comió, 
y b e b i ó , y an J u v o con la fuerza de lo q u e c o m i ó , 
quarenta días : qué l indo mangar ! Mas nota , q u e 
el que fe lo dio para q u e cornicile , el que lo des-
p e r t ó , A n g e l de Dios era , fue oficio de Sacerdo-

te, 

( 0 i-H-1?- <2) P/'íw- 1 1 s> 
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te ; oficio de Angeles de D i o s , combidar , rogar, 
importunar a los dormidos , a los d e f m a y a i o s , i 
los temerofos, a recibir efte Divino Manjar. 

Defmayado e l las , muriófc tu padre, perdiile 
la hacienda, perfiguentc los pecados: levantare de 
los pecados, vete a confe í far , y c o m e , recibe efte 
Santifsimo Sacramento, que para eífo fe q u e d ó 
a c a , para remedio de tus l lagas, y trabajos, of icio 
de Sacerdote e s , decir a las almas: C o r r e , v é , re-
cibe elle P a n , q u e n o folamente fe llama Viatico, 
porque nos da fuerzas para caminar quando m o -
rimos , fino mientras v iv imos , y fentimos dcfma-
y o en el camino de ella peregrinación. Quando 
vos haveis de caminar , n o aparejais alforjas, y co-
mida , y b e b i d a , y lo neceífario ? Pues afsi los q u e 
vamos en el le camino mas deficrto , q u e el de 
E g y p t o : mas ieco de aguas , mas enemigos en él, 
mas ferpientes, mas g i g a n t e s , tierra que la llama 
Zacharías fombra de m u e r t e , no hemos menefter 
provifion , y comida ? Quando vueftros hijos v i -
nieren a razón, y difcrecion, enfeñadles luego q u e 
lean devotos de efte Sandísimo Sacramento del 
Al tar : cor re , confiei la , y c o m u l g a , cata que te 
queda gran c a m i n o , y pe l igro fo , mas de quaren-
ta dias, largo en gran manera. Dios fe lo pague a 
quien a mi tanto bien m e hizo : foy devoto 
de cfte Sandísimo Sacramento , y creo que le 

0 1 m e 
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me pegó de un Santo Varón q u e m e lo a c ó n -
fejó. 

C ó m o podéis vivir f in eftc Pan ? Y o me e f -
panto de e l l o ; el harta , enfeña , y esfuerza. Para 
andar eftc c a m i n o , de una vez á otra q u e comul-
gáis , fe os havia de hacer un a ñ o , y diez años , ni 
tantas como algunas mugeres , ni tan pocas c o m o 
algunos hombres. Qué veis en el Sacramento, q u e 
os han de hacer venir á comulgar con penas , y 
excomuniones ? Malaventurados de los tales. H a -
veis ido por melones quando caminais ? L lcganfe 
algunos á comer á e feote , y otros d iccn : N o quie-
r o comer a fs i , quicrome pallar acá con lo que ten-
g o , con pan , y vino para gaftar menos. Defpues 
alzada la mefa paga el q u e c o m i ó , y el q u e n o 
comió no tiene q u e pagar : quien comió elcote. 
A q u i es al contrario, los que comieron irán falvos, 
y el que no comiere pagará el efeote de lo q u e 
n o comió. N o hay bolfa que pague tanto quanto 
d e b e , porque no c o m i ó , q u e el que no quicfiere 
aprovecharle de cfte manjar , el que no lo reve-
rencia , adora , y ama á femejanza de los que le 
crucif icaron, pagará el efeote : el que derrama la 
fangre, y el que no paga el jornal al que Infimo, 
iguales fon, dice el Sabio. 

Por qué no pagas , h e r m a n o , el jornal á ]efu-
C h á f t o ; Havia tobre la tierra hombres tan defdi-

cha-
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chados, q u e pulieron manos (obre el Hijo de Dios , 
v lo ofaron cruci f icar , ellos fon los que lo crucifi-
caron , y tu no pagas;á Chrifto el jornal , pagarás 
el e f eo te , que con mayor diligencia, y trabajo te 
Grvió, que el jornalero. Algunas veccs gana e l 
jornalero cantando, y c o m e , y de feanfa , y Chri f -
to , bendito de d i a , y de noche , no defeansó, en-
tendiendo en nueftro negocio , d e dia fanando en-
f e r m o s , y de noche orando pornofotros al Padre 
en los montes, y á penas lo queréis aora creer efto? 
N o te pide otra cofa por jornal de fus trabajos, 
f ino que goces de e l los , que te aproveches de fu 
penitencia, y de fus canfancios, y trabajos, y azo-
tes , y de fu obediencia, y fu m u e r t e , q u e ello es 
verdaderamente comulgar : q u e ello quiere decir 
el vocab lo , comunicártenos lo q u e nos gano Je fu-
Chrifto : y q u e venga J e f u - C h r i f t o , y q u e le que-
d e a c á ; y que llama al Chr i f t iano, y que fe efté 
q u e d o ; plega á Dios él lo remedie , q u e por elfo 
permitió D i o s , que en Alemania perdieflen la Fe: 
porque ufaban mal de eftc Div ino P a n , permitió 
Dios que fe lo quitalfen. 

Si á uno le pufielfen una efpada de Roldan , 
o del R e y D o n Fernando: f i el tal en lugar de em-
plearla en hazañas, f e anduvielíe cortando melo-
nes , y fuelas de zapatos con e l la , qué os parece 
que merecía ? Q u e le quitaflen la e fpada , pues tan 
^ mal 
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mal ufa de ella. E f te D i v i n o Sacramento fignifica 
aque l al fange con q u e el R e y Dav id mató á G o -
liat. E f taba guardado en el T e m p l o , embuel to en 
un l i e n z o , y en un lugar a manera de S a g r a r i o , y 
el l ienzo f igni f ica los acc identes , y blancura. Y 
efte D i v i n o Sacramento degüella los pecados m e -
jor q u e el otro a l f a n g e , q u e era no mas q u e figu-
ra. Ü e f p a d a mal empleada de R o l d a n , c o n q u e 
pudiera hacer tales hazañas i Y o vine para q u e los 
q u e n o v e n , v e a n ; y los q u e v e n , no vean. Q u é 
liaran en el inf ierno los malaventurados, privados 
d e la v i f t a d e D i o s ? ( . , ) Sino viniera, y los llama-
ra , no tuvieran pecado; Viflefme, oiftefme, llámeos, 
combidéos con perdón ,y me ofrecía apagar por vuef-
tros pecados, y lo hice, q u e f e l e s p o n g a d e t o d o 
el lo q u e haveis hecho por ellos e n una balanza a 
lu c a r g o , q u e quien fe parare a penfar lo m u c h o 
q u e ha hecho por los h o m b r e s , y lo poco q u e 
de ello nos a p r o v e c h a m o s , d i r á , q u e nos ha dado 
la e fpada de R o l d a n , y q u e la empleamos e n c o r -
tar n a b o s , y q u e hay perfonas q u e no vernian a 
c o m u l g a r , fino l o s e x c o m u l g a r e n . Quién no t ie-
ne devoc ión a efte Santi fs imo Sacramento ? A n d a , 
q u e otro dia nos veremos j u n t o s , aunque no e f te 
y o tan alto c o m o aora , e f tár loha J e f u - C h r i f t o : 

E n -
(i) "jo.vm.ii. 
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Entonces oirán los malaventurados aquella fentcn-
c i a : ( i ) Andad malditos de mi Padre al fuego eter-
no , pues no os quifijles aprovechar de mi. 

O glori f iqucnte los A n g e l e s , S e ñ o r , q u e v e -
nirte del C ie lo á morar con n o f o t r o s : no enten-
dáis q u e viene por c í fe ayre baxando d e f d e alia, 
l ino q u e el q u e e f tá en el C i e l o , comienza tam-
bién á eftár a q u i , e f tandofe en el C i e l o , y viene 
á bufear p o f a d a , y no havrá q u i e n d i g a , venid a 
m i c a f a , Señor ? Penfais q u e viene é l , porque le 
huelga de cftár en el Re l icar io? N o crtima mas el 
o r o , q u e y o el lodo : andaos l l a m a n d o , y c o m -
b i d a n d o , qu iere fme tener por c o m p a ñ e r o de cala, 
y m e f a ! H o m b r e miferable , q u a n d o quieres á 
alguno bien querriaslo meter en lo mas dentro de 
tus e n t r a ñ a s , y pegallc a ti m i f m o , y hacerlo u n o 
cont igo. Pues el lo quiere J e f u - C h r i f t o , entrar allá, 
y morar a l l á , y darte allá u n abrazo de a m o r , y 
de todo mas hartura q u e quantos le pueden p e n -
far i q u e venga él a c á , q u e ande bufeando pofada, 
y q u e h a y a h o m b r e q u e no fe quiera levantar á 
abrirle? 

N o m e contento con q u e no h a y a heregias 
entre n o f o t r o s , gracias á Dios por e l l o , fino q u e 
debíamos tener u n t a d e v o c i o n , y tanta hambre-

de 

(i) Mtllb.ij. 
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do elle Celeítial P a n , que ardieífc tiicgo en nuef-
ttos encraíias de fu a m o r , y q u e f e nos hicieflc 
cada dia q u e no comulgaremos treinta años, y 
con decir acá e i l á , nos contentamos. U n Elefante, 
con ver fangre derramada, toma animo para pe-
lear ; y el E lpofo viendo á f u E f p o f a delante, co-
ma animo para defenderla , y no hay alguno tan 
cobarde , q u e no defienda á fu m u g e r : y que n o 
cenemos a n i m o , v iendo la Sangre de Jefu-Chrifto 
ante nofotros , para pelear contra los enemigos? Y 
q u e no cengamos alli nueftra confianza, nueftro 
a n i m o , nueftro confuclo ? Plega á D i o s , que no 
nos caftigue con quitarnos la lumbre de la Fe. Pues 
en elfo empleas cu a n i m a , que te la quiten en-
tonces , q u é amargo dolor f e rá ! Afsi ferá fu veni-
da bien para unos , y mal para o t ros ; veslo aquí 
para quien lo rec ibe , a y u d a , y es paga de fus pe-
cados , y para otros q u e n o lo recibieron, conde-
nación. 

M a s qué trabajos, y cuidados ponéis en hacer 
Cál ices , y vér fi fon menefter Corporales, y Lum-
b r e , y otras cofas para eftc Huefpcd ? Sino en ha-
cer vaxillas, y vel l idos, y comidas para los gufa-
nos. E n qué cftabamos ? N o nos eftariamos halla 
la noche predicando, alli c f tabamos: ( i ) M v r n n 

YMZTli 
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mm comertk. Bolvióme el anima m i a , afsi q u e 
ni haveis de comulgar canco, ni can p o c o : las Paf-
q u a s , las Fiellas, para lo q u e fe ha perdido enere 
a ñ o , q u e fe gane entonces , y las otras veces con 
parecer del prudente, y fabio Confe í for . Eftá Elias 
d e f m a y a d o , c a n f a d o , dunniendo, c o m e , y leván-
tele , y anda quarenta diascon un bocado de pan; 
córtenme ella cabeza con que lo digo , fino lo 
hallaredes a f s i ; y afsi eftás tr i l le , t i b i o , defmaya-
do , tentado, perfeguido de tus enemigos. Vete á 
cfte Santifsimo Sacramento, conf ie í lá , c o m u l g a , y 
hallarte has c o n f o l a d o , contento, es forzado, c o n 
nueva fuerza , para andar el camino de Dios. N o 
es elle el Cáliz q u e l iarta , y embriaga ? Dirás: 
Y o no tomo la Sangre : Si tomas, que con el Cuer-
po e f t á , en el Pan eftá el C u e r p o : Ex vi Sacra-
mentí, porque la forma del confagrar del P a n , lo 
fignifica afs i ; y porque no puede cftár el Cuerpo 
fin la Sangre , dicefe cftár alli : Ex concomitancia. 
E n el Cáliz eftá la Sangre : Ex W Sacramenti, y el 
C u e r p o : Ex \<i cQncemicanti*, o compañía , q u e 
todo es u n o : D e manera , que junto eftá Cuerpo, 
y Sangre en cada una de las cfpecics : por eíTo 
110 diga nadie: Poco me dais á m i , q u e no fe con-
fagra en dos cfpecics , fino para darte á entender, 
q u e en el tiempo de la Pafsion, fe aparto el C u e r -
po de la Sangre , y para fignificar efto fe hace. Pues 

T o m V . P á 
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á u n b u e n a m e f a te a i s ienras , Libere aprovechar, 
pues el manjar e s C h r i f t o , la Divinidad harta tu ani-
m a , f u verdad tu e n t e n d i m i e n t o , fu bondad tu v o -
l u n u d , y alli hallarás hartura., C ó m e l e , dale po fada 
en tus entrañas , q u e p o r t i l o efta acá peregrino en 
la c e r r a , para q u e les d e s p o t a d a , y morará en ti, 
e s f o r z a n t e , inSamarate e n car idad , defendcrtcha 
de tus e n e m i g o s , y d a r t e h a a q u i g r a c i a , y defpues 
fu gloria. 

T R A T A D O IV. 
DEL SS.M0 S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Qui manducat meam Carnem , & bibit meuro 
Sanguinem , habet Vitam eternam. J o a n n . 6. 

Quien c o m e m i C a r n e , y bebe m i S a n g r e , tiene 
v ida eterna. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

VI D A eterna ; ó prcc io fa promeífa ¡ Fueralo, 
f i prometiera e l Señor fo lamente vida, 

aunque corrupt ib le , a u n q u e e n f e r m a : q u e hará 
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prometer vida eterna á quien comiere fu carne, 
y bebiere fu Sangre? N o es menefter encarecer en 
quanta eftima tienen todos las v i d a s , puesdán d e 
el lo teft imonio todas las cofas q u e v i v e n , afsi e f -
piritualcs c o m o corpora les ; las q u a l e s , c o m o d e -
fean f u s e r , y confervac ion en e l , afsi defean f u 
propia vida p o r q u e á las cofas q u e v i v e n , el m i f -
m o vivir es e l m i f m o s é r ; f i n o , preguntadlo a u n 
h o m b r e e n f e r m o , q u e fe quiere morir : q u é dará 
por dos años de v ida? E n J o b cftá e fer i to : ( 1 ) 
Pellem propelle dabit homo , &c. Y f i e l S e ñ o r d i -
c e : ( i ) Quamcommutationem dabit homo pro anima 
fuá ? Q u é aprovecha al r ico q u e tenga m u c h o s 
t e f o r o s , f e ñ o r i o s , y r e y n o s , 11 fe m u e r e , y l o 
dexa todo acá ? Trocat lo ia todo de buena gana 
por una poca de v i d a , a u n q u e fueí fe con traba-
jos , y pidiendo por a m o r de Dios de puerta e n 
puerta. Sin v i d a , n inguna cofa fe g o z a , y c o n 
ella de todas : y q u a n d o todas fa l lecen, el m i f m o 
vivir dá contentamiento , a u n q u e tenga anexos 
muchos trabajos. 

E a , p u e s , los q u e defeais v i v i r , andad acá 
al manjar de la v i d a , q u e es la C a r n e , y Sangre 
de J e f u - C h r i f t o , y hallareis en él v ida Cana, a le-
gre , r i ca , y f u e r t e , y no por t a n t o s , y uncos 

P I AÑOS, 
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á u n b u e n a m e f a te a i s ienras , Libere aprovechar, 
pues el manjar e s C h r i l t o , la Divinidad harta tu ani-
m a , f u verdad tu e n t e n d i m i e n t o , fu bondad tu v o -
luntad , y alli hallarás hartura., C ó m e l e , dale po fada 
en tus entrañas , q u e p o r e i f o eftá acá peregrino en 
la c e r r a , para q u e les d e s p o f a d a , y morará en ti, 
e s f o r z a n t e , i n f l a m a n t e e n car idad , defendcrtcha 
de tus e n e m i g o s , y d a r t e h a a q u i g r a c i a , y defpues 
fu gloria. 

T R A T A D O IV. 
D E L SS.M0 S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Qui manducat meam Qarnem , & bibit meum 
Sanguinem , habet Vitam eternam. J o a n n . 6. 

Quien c o m e m i C a r n e , y bebe m i S a n g r e , tiene 
v ida eterna. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

VI D A eterna ; ó prcc io fa promelfa ¡ Fueralo, 
f i prometiera e l Señor fo lamente vida, 

aunque corrupt ib le , a u n q u e e n f e r m a : q u e hará 
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prometer vida eterna á quien comiere fu carne, 
y bebiere fu Sangre? N o es menefter encarecer en 
quanta eftima t ienen todos las v i d a s , puesdán d e 
el lo teft imonio todas las cofas q u e v i v e n , afsi e f -
piritualcs c o m o corpora les ; las g u a l e s , c o m o d e -
lean f u s e r , y confervac ion en e l , afsi defean f u 
propia vida p o r q u e á las cofas q u e v i v e n , el m i f -
m o vivir es e l m i f m o s c r ; f i n o , preguntadlo a u n 
h o m b r e e n f e r m o , q u e fe quiere morir : q u é dará 
por dos años de v ida? E n J o b eftá e fer i to : ( 1 j 
Pellem propelle dabit homo , &c. Y f i e l S e ñ o r d i -
c e : ( i ) Quamcommutationem dabit homo pro anima 
fuá ? Q u é aprovecha al r ico q u e tenga m u c h o s 
t e f o r o s , f e ñ o r i o s , y r e y n o s , 11 fe m u e r e , y l o 
dexa todo acá ? Trocat lo ia todo de buena gana 
por una poca de v i d a , a u n q u e fueí fe con traba-
jos , y pidiendo por a m o r de Dios de puerta e n 
puerta. S in v i d a , n inguna cofa fe g o z a , y c o n 
ella de todas : y q u a n d o todas tal lecen, el m i f m o 
vivir dá contentamiento , a u n q u e tenga anexos 
muchos trabajos. 

E a , p u e s , los q u e defeais v i v i r , andad acá 
al manjar de la v i d a , q u e es la C a r n e , y Sangre 
de J e f u - C h r i l l o , y hallareis en él v ida Cana, a le-
gre , r i ca , y f u e r t e , y no por t a n t o s , y tantos 

P I AÑOS, 
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a ñ o s , f ino para todos los q u e Dios fuere Dios. 
Quién h a y , q u e n o defpiette del fueño de fu ol-
v i d o , quién hay q u e n o mire c o n otros ojos elle 
Div in i í s imo Sacramento , oyendo decir , y por fu 
b o c a , de que quien lo c o m e , tiene v i d a , y vida 

e t e r n a , q u e c c m b i d a con ella el rr i ín.o Scñcr. 
P u e s q u é , f i fupie í fedcs en particular, q u a n e x c e -
l e n t e , y bienaventurada vida es a q u e l l a T a n t o , 
q u e ella, vida q u e tenemos excede en valor á to-
cias las cofas de acá temporales, fegun hemos di-
c h o , y q u e el hombre la ama mas q u e á todas 
ellas; es cofa tan b a x a , en comparación de ella 
v i d a , q u e el Señor p r o m e t e , á quien bien lo re-
cibiere , q u e ni tiene q u e ver con el la , ni merece 
nombre de v i d a : antes , c o m o San Gregorio dice: 
„ L a pre fentev ida es una muerte prol ixa , con la 
„ q u a l el hombre c f tá muriendo tantos años. Ella 
es vida verdadera , y para deciros e n una palabra, 
la nob leza , y valor de ella v i d a , e sv ida fobre to-
da naturaleza, pues vale mas un hombre con ella 
v i d a , por b a x o , y pobre q u e f e a , que todos los 
A n g e l e s , y Arcángeles , halla Querubines, y Sera-
fines, f i de ella carecen. 

Paraos á penlar la excelencia de los cfpiritus 
Angé l icos , fu fabiduria , fortaleza , hermofura , y 
b o n d a d , q u e pueden alcanzar por fu naturaleza 
todo c ñ o j u n t o , 110 vale tanto c o m o aquella vi-

da, 
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d a , que dá el Altifsimo Dios á una ve jcc i ta , y a 
tin paltorcico, ó á otro hombre , por baxo q u e 
f e a , quando haviendofe confeifado dignamente, 
fe llega al Canto A l t a r , y recibe de mano del Sacer-
dote el Divinifsimo Cuerpo de nucilro Señor JECU-

Clirillo. L a qual vida, f ie l hombre no la echa de si , 
no haya miedo q u e ella f e a c a b e , c o m o la del 
cuerpo , que por muchos puntales q u e pongáis , 
y por m u c h o q u e la queráis guardar de todos fus 
contrarios, n o la podréis tener fin q u e f e acabe. 
O valame D i o s , y qué joya tan rica ! D e donde 
á los hombres tan grande bien 2 N o es como quie-
ra el negoc io , 110 es cofa que nace de criaturas, 
aunque ellas la t e n g a n , y g o c e n , mas la fuente de 
e l la , folo Dios es. ( 1 ) Jpud te ejlfons vir.f. Porque 
como ninguna cofa puede tener sér, fino partici-
pando , en fu m o d o , del sér inf ini to , q u e es Dios , 
ninguna b u e n a , ninguna f ab ia , ni f u e r t e , fino 
participa de ellas perfecciones, q u e hay en Dios, 
afsi ningún árbol , ni an imal , ni h o m b r e , ni A n -
gel , puede tener v i d a , f i de ella infinita Fuen-
t e , , que es D i o s , 110 la faca. T u y a e s , S e ñ o r , la 
vida de todos los v i v o s , y tu la puedes d a r , y tor-
nar á quien n o la t i e n e , que para ti n o hay na-
die muerto. Y por el lo f e dice con m u c h a ra-

zón: 

(I) Pfil>". 35-



z o n : ( i ) Moremos al Rey} ai qual -viven todas 
las cofas. 

Mas entre todas ellas v i d a s , q u e de la única 
Vida , que es Dios, manan, es ella de q u e hablamos, 
q u e en aquel Div ino Sacramento fe da. Y porque 
no penfemos , q u e es vida o b f e u r a , y tr i l le , añade 
d i c i e n d o : ( i ) Y en tu lumbre veremos lumbre. V i -
da r i c a , vida a legre , y q u e quien la t i e n e , no 
vive en las tinieblas, m a s e n lumbre femejab lc á 
la lumbre en q u e v i v e el Señor. Quien hablara 
ellas cofas? Quien rema p e f o para las íaber eíli-
m a r , q u e quien bien c o m e la C a r n e , y bebe la 
Sangre del S e ñ o r , tiene vida fcmejable á la vida 
q u e vive Dios. Qué es e l l o , Señor ? Hacéis á los 
hombres dei formes, y acabais con darles gracia 
en elle m u n d o , de engrandecer en ellos la ima-
gen natural, q u e á tu femejanza cr iafte : para q u e 
afsi c o m o Señor tu vida e s , tus placeres, tu ne-
goc io , tu ocio conocer te , a m a r t e , gozar te , pof-
leertc para fiempre jamás , dés á los hombres 
v ida , dándoles tu g r a c i a , c o n q u e te conozcan, 
y a m e n , y gocen acá en fu m o d o , y en el Cielo 
en el f u y o , q u e f e g u n f e ha d i c h o , valga mas 
un hombrecito q u e la t i ene , q u e millones de A n -
geles , ti carecen de ella. N o es vida corporal ella 

que 
(L) PfMw. 9-1. ( I ) Pf.ilm. 5 5 . 
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q u e haya mencller d i e n t e , ni vientre : vida es del 
a n i m a , y es la mejor parte del h o m b r e , y q u e 
f e c e b a , y mantiene de folo Dios , y hace pa-
ra f iempre bienaventurados los q u e la v iven. 

Porque la Divina Sabiduría conoce quan ex-
celente vida es a q u e l l a , la Suma Bondad crió A n -
g e l e s , n o con otro intento , f ino para q u e p a r t i -
cipatfcn de ella v ida tan b u e n a , y tan deleitable . 
Criólos en vida de grac ia , y á los q u e le agrade-
cieron ella m e r c e d , y ufaron bien de e l la , perfi-
cionóles el la v ida , dándoles la v ida de gloria. Por • 
q u e la gracia principio es de l a g l o r i a , y á los q u e 
la perdieron arrojólos e n el Inf ierno excluidos de 
todo b i e n , ágenos d e la v ida bienaventurada, alan-
zados d e la lumbre de D i o s , y condenados á ti-
nieblas de f u e r a , y muerte q u e n o cieñe fin. Y 
porque la naturaleza de D i o s , es la mifma bon-
dad , y por elfo le es propio el comuniearfe , y 
hacer mcrccdes,acoítumbra él, d e q u a n d o e n quan-
d o , por unos q u e caen por f u c u l p a , y pierden la 
corona que les quería d á r , íi fueran los q u e debian 
levantar à otros por f u mifericordia , q u e reciban 
los d o n e s , y buen l u g a r , q u e los.otros perdie-
ron. 

Caen los Angeles ma los , pierden por fu ío-
bervia la vida de grac ia , q u e Dios de valde les 

ha-
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h a v i a d a d o : y cr ia D i o s de l p o l v o d e la tierra a 
n u e l t r o Padre A d á n , y d á n d o l e naa i ra leza á e l , y 
a E v a , diolcs j u n t a m e n t e v i d a d e g r a c i a , c o n la 
q u a l f u a n i m a v i v a , c o n o c i e n d o , y a m a n d o , y 
g o z a n d o d e D i o s , p o r m u y e x c e l e n t e m a n e r a , 
a u n q u e n o v i é n d o l e taz á f a z , p o r q u e c i ta v i d a , 
g u a r d a f e para f u g a l a r d ó n , d e q u i e n e n d t e m u n -
d o h u v i e r e g u a r d a d o la f a n t a v o l u n t a d d e n u e l t r o 
S e ñ o r , y para q u e la g u a r d a f f e n , les p u f o m a n d a -
m i e n t o e n q u e exerc i ta f l en la o b r a , y f u j c c i o n , 
q u e á f u S e ñ o r , y C r i a d o r es d e b i d a . D i o l c s t a m -
b i é n m a n e r a , c o m o a u n q u e la v ida d e f u c u e r p o d e 
l u s prop ios pr inc ip ios f u e l l é incorrupt ib le , y q u e n o 
p o d i a durar p a r a f i c m p r e , p o r f e r e l c u e r p o c o m -
p u e i t o d e e l e m e n t o s c o n t r a r i o s , n o o b l l a n t e c i t o 
c r i o u n á r b o l , e l q u a l p l a n t o e n m e d i o d e a q u e l 
P a r a i f o t e r r e n a l , c o m i e n d o d e é l , q u a l f u e l l e f u 
v i d a c o n f e r v a d a p a r a f i e m p r e j a m á s : y p o r e l f o 
f e l l a m o e l A r b o l d e la V i d a . D e m a n e r a , q u e les 
d i o a rbo les p a r a c o m e r , y m a n c e n e r la v i d a d e l 
c u e r p o , y o t r o A r b o l , para q u e c o m i e n d o d e él 
n u n c a m u r i e í f e n : y o t r o á r b o l , para q u e n o c o -
c o m i e n d o d e é l , o b e d e c i e í f e n á D i o s , y c o m i e l f e 
f u a n i m a de l m a n j a r d e la o b r a q u e h a c e al h o m -
b r e c o n f e r v a r , y a u m e n t a r la grac ia d e l S e ñ o r , y 
m e r e c e r la v i d a e t e r n a . 

Q u é 
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Q u é bien l o h a v e i s , S e ñ o r , o r d e n a d o t o d o 
c o n v u e l l r a f a b i d u r i a , d i c i e n d o : ( i ) Cum eo erar» 
cuntía componens: L o d e l c u e r p o , l o de l a n i m a , 
l o pre fente , lo p o r v e n i r , l o q u e hav ian d e h a -
c e r , l o q u e n o h a v i a n d e h a c e r , t o d o , S e ñ o r , h e r -
m o f o , c o m o V o s lo is h e r m o l o , y n o f o l o fu i l t e s 
b u e n o para c o n n u c l t r o s p r i m e r o s p a d r e s , d a n d o -
Ies v i d a d e g r a c i a , ju l t ic ia o r i g i n a l , f e ñ o r i o l o b r e 
todas las c r i a t u r a s , m e d i o s para v i v i r , y para n u n -
c a m o r i r ; m a s n o p a r ó v u e l l r a b o n d a d e n e l los , 
c o m o per fonas p a r t i c u l a r e s , f i n o q u i f i l l e s q u e f u e f -
f e n c a b e z a s d e todos los h o m b r e s , y q u e m e d i a n -
te el los g o z a f l e m o s todos no fo t ros d e La m i f m a v i -
da , y m e r c e d e s , p a r t i c i p a n d o los m i e m b r o s d e los 
b i e n e s d e la c a b e z a . 

C o m b i t e , S e ñ o r , les hec i l tes m u y r i c o - , y 
m u y d e l e i t a b l e , p o r c i e r t o , y á todos n o f o t r o s . 
M a s afs i c o m o e l c r i a d o de l P r o f e t a E l i f c o f a l ió a l 
c a m p o , y c o g i ó u n a s y e r v a s m o r t í f e r a s , y d e f a b r i -
d a s , y las e c h ó e n la o l la d e q u e h a v i a n d e c o m e r 
los c o m b i d a d o s d e f u f e ñ o r e l Pro fe ta E l i f e o : afs i 
nos a c o n t e c i ó a q u i . E c h a el c r i a d o d e E l i f e o las 
y e r v a s e n la olla , y q u a n d o c o m e n z a r o n a c o -
m e r , hal laronla tan a m a r g a , y p o n z o ñ o f a , q u e 
d a n t o d o s gr i tos al P r o f e t a , d i c i e n d o el a n g u l t i a 

TomV. Q__ q u e 

( i ) P m . 7. 
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q u e f e n t i a n c o n e l g u f t o de aque l los m a n j a r e s : y 
c o m o á q u i e n t e n i a n p o r V a r ó n í a n t o , q u e podia 
alcanzar el r e m e d i o d e D i o s , d icen i v o c e s ¡ V a -
r o n d e D i o s , la m u e r t e e f tá en la ol la . E f t o acaec ió 
a l l í , y c o n f o r m e à e f t o acaec ió i n u e f t r a m a d r e 
E v a , q u e f e f i l e a l c a m p o , y c o g i ó , y c o m i ó , y 
d ió i c o m e r á f u m a r i d o de l a m a r g o manjar v e -
d a d o por D i o s , y por e í f o l leno d e p o n z o ñ a : y 
c o m o el los eran la 'o l l a en q u e c f t a b a la naturale-
z a h u m a n a , y d e ellos la hav ian d e tomar todos 
los h o m b r e s b u e n a , y f a n a , f i tal la g u a r d a r a n , 
tomaronla m a l a , e n f e r m a , c o r r u p t a , d c f p o j a d a d e 
la g r a c i a , y jufticia or ig inal e n el a n i m a , y de la 
v i d a del c u e r p o , q u e antes t e n i a , y condenada a 
m u e r t e , y fu je ta a tantas m i f e r i a s , q u e n o l o l o 
de parte de l c u e r p o , mas aún de l a n i m a , f e d iga 
el h o m b r e con v e r d a d re l leno de m u c h a s m i l e -
rias. Q u i é n di/à q u n a m a r g a c o f a es l levar e f ta 
v i d a m i l l r a b l e , q u e y a es a tormentada con f i io , 
y á c o n ca lor , & c . y q u i é n dirà q u a n mas a m a r g a c o -
fa ES, UT.TIR g u c r i de. . tro de si : div idido el h o m -
b r e en dos p i r r e s , q u e r i e n d o colas contrar ia s , y 
fer fuerte la parte q u e qu iere él m a l , y flaca la q u e 
qu iere el b i e n . E f t a c o n d i c i o n , q u c el h o m b r e f í en-
te , e l le t\ r a n o , q u e m o r a e n n o f o t r o s , y dà tan 
mala v i d a ai h o m b r e in te r io r , q u e d e f e a lo b u e -

n o . 
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no, co fa es q u e todos l o exper imentan , y á 
t o d o s a m a r g a . 

Sintieron e l l o los h o m b r e s , q u e q u i f i e r o n v ¡ . 
v ir v ida h u m a n a , q u e es vivir f e g u n razón , y n o 
f e g u n apetito , y dabales m u c h a p e n a , y quexa-
b a n f e d e e l lo , m a s c o m o n o fab ian el r e m e d i o 
d e e l le m a l , n o podian e feapar d e é l , y afsi f e 
q u e d a r o n en la m u e r t e , q u e d e A d á n heredaron. 
M a s el S e ñ o r , c u y a m i f e r i c o r d i a es grande , infpi-
r ó á A d á n , y á o t r o s , q u e le dic í fen voces á é l , 
q u e era el Señor q u e hav ia h e c h o el combi te , y 
tenia p o d e r para remediar e l m a l q u e havia h e c h o 
f u mal coc inero A d á n , d a n v o c e s á é l , l lenos d e 
amargura , y tocados d e la p o n z o ñ a : Señor de las 
v i r tudes , la m u e r t e {encimas dentro de nofotros , 
y una incl inación tan v iva á p e c a r , q u e nos l leva 
caut ivos á lo q u e ella q u i e r e : r e m e d i o , S e ñ o r , p a -
ra tanto m a l . E f t a s v o c e s d ió A d á n , dieron los P a -
triarcas , d ieron los P r o f e t a s , y por fu gran m i f e r i -
cordia oyo los el S e ñ o r . M o y f e s d i ó remedio para 
q u e el P u e b l o d e i f rac l en el def icr to pudiefTc b e -
ber c o n d u l c e d u m b r e unas aguas m u y a m a r g a s , 

nu e n o pcrcc ic í fen d e f e d , y hambre . Y Eli— 
úzo q u e pudiefTcn c o m e r d e la o l l a , en l a 

q u a l havia a m a r g u r a , y m u e r t e : el primero e c h a n -
d o un m a d e r o e n las a g u a s ; y el f e g u n d o un p o -
c o de harina en la olla. A l a b a d o feas t ú , Señor d e 

Q j . l a 
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la v i d a , y Señor d e la m u e r t e ; q u e fu irte f é rv ido 
d e h a c e r tú f o l o , l o q u e e l los d o s f i c r v o s tuyos 
h i c i e r o n cada u n o p o r s i , y r e m e d i a r t e el m u n d o 
c o n el m a d e r o d e la C r u z , y c o n la p o c a d e h a r i -
n a , q u e f i g n i f i c a la Santa H u m a n i d a d d e tu H i j o 
b e n d i t o , y o r d e n a n d o , q u e él t o m a í f e n u e f t r a n a -
t u r a l e z a , q u e e s e c h a r l e e n nuef t ras a g u a s , y e n 
n u e f t r a o l l a , m u r i e n d o e n la C r u z p o r nue f t ros 
p e c a d o s , f i c n d o h e c h o m a n j a r d e b a x o d e l a s c f p e -
c ies d e p a n , c o m o en el d i v i n i f s i m o S a c r a m e n t o d e 
la M i l l a c f ta , n o s h c c i f t e l ibres d e los e r r o r e s , f i g -
n i f i c a d o s por las a g u a s a m a r g a s , y nos hec i f t c f u e r -
tes para o b r a r la v e r d a d q u e nos e n f e ñ a s , c o n f o r -
t a d o s c o n a q u e l D i v i n o M a n j a r , q u e alanza la 
m u e r t e , y trae la v i d a d e tanta v i r t u d , q u e c o n él 
t e n é m o s fuerzas para c a m i n a r p o r los l impios c a m i -
n o s d e tus M a n d a m i e n t o s , h a f t a l legar al m o n t e 
d e l C i e l o , c o m o las t u v o E l i a s , para l legar al M o n -
te d e O r e b . 

Q u é te d a r e m o s , S e ñ o r , p o r e f t a m e r c e d , q u e 
n o s has r e c o b r a d o la v ida p e r d i d a , has nos r e f u c i l a -
d o p o r tu H i j o b e n d i t o : a l q u a l l lama S. P a b l o A u t o r 
d e la v i d a . Y el m i f m o S e ñ o r d i x o : ( i )Yo vine,para. 
<¡ue mis ovejas tengan vida , y muy cumplida vida. 
E f t e e s e l c o n f t i t u i d o p o r P r i n c i p e , y Pr inc ipe d e 

P a z , 
( i ) "jotm. r o . 
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P a z , y d e V i d a , d e t o d o s a q u e l l o s q u e g i m e n lus 
p e c a d o s c o n a m a r g u r a , y l es c o n f i c í f a n d i g n a -
m e n t e , y á e f t o s d á v i d a p o r la M u e r t e q u e él m u -
r i ó e n la C r u z , c u y a v i r t u d f e apl ica e n los S a c r a -
m e n t o s , q u e t i e n e n v i r t u d para re fuc i tar a n i m a s 
m u e r t a s , y e f t e D i v i n i f s i m o S a c r a m e n t o del A l ta r 
para c o n f e r v a r , y a c r e c e n t a r la v i d a y á r e c i b i d a , 
y a ú n para darla d e n u e v o , f e g u n a d e l a n t e d i -
r é m o s . 

E f t e S e ñ o r es C o r d e r o , y q u i t a los p e c a d o s 
de l m u n d o , c u y a m u e r t e t u v o v i r t u d p a r a e f t o , 
a ú n antes q u e él l a p a d e c i e l f e e n la C r u z , p o r l o 
q u a l f e d i c e , m u e r t o d e f d e el pr inc ip io de l m u n -
d o . E f t e es el A r b o l d e la V i d a , p u e f t o e n m e d i o 
d e la I g l e f i a , para q u e q u i e n c o m i e r e d e é l , v i v a 
para í i e m p r e . S a n J u a n en f u A p o c a l y p f i , v i o la 
C i u d a d g r a n d e , p o r la p laza d e la q u a l corr ia u n 
r i o d e a g u a r e f p l a n d e c i e n t e c o m o el c r i f t a l : el q u a l 
fa l ia d e la f i l ia d e D i o s , y de l C o r d e r o : y e n c a d a 
u n a d e las r iberas d e e f t e r io h a v i a u n árbol d e v i d a , 

Í¡ue daba d o c e f rutos e n los d o c e m e f e s d e l a ñ o , y 
as ho jas d a b a n fanidad á la g e n t e . E f t e r i o tan 

h e r m o f o e s la g r a c i a de l E f p i r i t u S a n t o : el q u a l 
p r o c e d e d e l P a d r e , y del H i j o , c o m o d e u n prin-
c i p i o ; e f t e r i e g a la g r a n C i u d a d , q u e e s la I g l e í i a , 
a l a á la q u e e l tá en el C i c l o , c o m o á la q u e e f t á 
e n la t i e r r a ; p o r q u e a u n q u e la una g o z a , y la 

o t r a 



o t r a t r a b a j a , n o f o n d o s C i u d a d e s : u n a es !a e f e o -
g i d a d e D i o s : u n a f u E f p o f a , p o r q u e la d e a l l á , y 
la d e a c á , a u n D i o s a d o r a , e n u n D i o s f e a n i -
m a , á u n D i o s a m a , y í i r v e , f e g u n f u m a r 
ñ e r a . 

A e l la C i u d a d r iega e l E f p i r i t u S a n t o , a l lá d a n -
d o g l o r i a , a c á d a n d o g r a c i a . E n las d o s r iberas d e 
a q u e l l e r io e f t á e l A r b o l d e V i d a , q u e es J c f u -
C h r i í t o n u e f t r o S e ñ o r , c o m o e f t á d e parte d e la u n a 
r i b e r a , q u e es allá e n e l C i e l o , los d i c h o f o s q u e 
al lá c f t á n , y q u e la v e n faz á f a z , l o f a b r á n d e c i r : 
q u e e n e f to t ra r ibera a c á e n la I g l e í i a , v c s l o alli c o -
m o e f t á , al q u a l , a u n q u e n o v e m o s e n f u r c f p l a n -
d o r , y h e r m o f u r a i n e f a b l e , c o m o a l l á , m a s f u f -
p i r a m o s p o r e l l o , y e f p e r a m o s d e f u g r a n d e b o n -
d a d , q u e t raerá a q u e l l o s o j o s q u e d e r r a m a r o n l a -
g r i m a s p o r d e f e o d e v e r l e , ó a l o m e n o s p o r q u e 
h e c i m o s c o f a s , p o r l a s q u a l e s m e r e c í a m o s n o v e r -
le , le h a n d e v e r c o n m a y o r a l e g r í a , q u e a c á t u -
v i e r o n a m a r g u r a : y q u e d e c i m o s c o n J o b : ( i ) 
En mi carne-veré a mi Salvador: E n t r e tanto m i -
r a m o s alli c o n los o j o s d e l a F é , j y el galardón de 
quien cree lo que no vé ( c o m o d i c e S a n A g u f t i n ) 
es, que algún dia véalo que creía. Y pues los q u e 
a g o r a l e v é n a l l á , p a í f a r o n p o r a q u i : y p o r c r e e r l e , 

y 
( i ) 7A 19. 
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y a m a r l e , g o z a n a o r a d e f u b i e n a v e n t u r a d a F ie f -
r a : d e b e m o s n o f o t r o s c o n t e n t a r n o s c o n c r e e r l o 
q u e c r e y e r o n , y o b r a r c o m o o b r a r o n , y c lperar 
l o q u e e f p e r a r o n , y procurar d e h a c e r l o q u e h i -
c i e r o n . 

Al l i e f t á , C h r i f t i a n o s , alli e f t á e l A r b o l d e la 
V i d a e n el S a n t i f s i m o S a c r a m e n t o d e l A l t a r , r e g a -
d o c o n e l a g u a de l E f p i r i t u S a n t o ; p o r q u e f u c u e r -
p o rio f u e e n g e n d r a d o d e h o m b r e , m a s d e l a 
V i r g e n M a d r e , y f o r m a d o p o r e l E ip i r i tu S a n t o , 
y f u A n i m a t a n r e g a d a d e é l , q u e d ice S a n J u a n 
E v a n g e l i z a : (1) Q^f le dio el Padre el E fpiritu San-
to ,y no a medida. E l l e á r b o l d a d o c e f r u t o s , p o r 
los d o c e m e f e s d e l á ñ o , q u e a o r a f e a n los d o -
c e f rutos q u e c u e n t a S a n P a b l o , a o r a f e a n o t r o s 
m u c h o s m a s : e n fin, e l l o es c i c i t o , q u e r e c i b i e n -
d o b i e n á e l l e S e ñ o r , r e c i b e el a n i m a f r u t o s d e 
v i d a , n o para tres a ñ o s , ó q u a t r o , f i n o p a r a fiera-
p r e j a m á s , y q u e n o f e a c a b a el f r u t o r e c e b i d o e n 
u n m e s , m a s l u e g o o t r o , y o t r o . Y c o m o l f a i a s 
d ice : ( 1 ) Havra mes de mes,y Sabadode Sabado: 
q u e q u i e r e d e c i r , q u e n u n c a f e a c a b a r á . Q u é h e r -
m o f o s f r u t o s , q u e f o n las g r a c i a s , m e r c e d e s , y 
<rloria • Q u é frelcas, y f a ludab lcs h o j a s , q u e f o n 
fas palabras q u e nos p r e d i c ó i T a n p o d e r o l a s p a r a 

. d á r 

(1) 7MOT. 3. (2) ifiii- 66. 
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t u r f a I u d , q u a n t o l o p r o b a r á q u i e n d e el las f e qui-¡ 
f i e r e a p r o v e c h a r . 

E l l a s e n f e r m o d e i r a , ó d e f o b e r v i a ? R e p o -
í a d e b a x o d e u n a f o m b r a d e e l l e A r b o l , q u e d i x o : 
(i) Aprended, de mi, que foy manfo , y humilde de 
corazjm. M i r a la f r e f e u r a d e a q u e l l a f o m b r a . P u e d e 
h a v e r c o f a m a s h e r m o f a q u e D i o s h u m i l l a d o ¡ y t a n 
m a n i ó , q u e m a l d i c i e n d o l e á é l , él n o m a l d i c e : 
l i e n d o a t o r m e n t a d o , n o d i c e a m e n a z a s : y f i e n d o 
c r u c i f i c a d o , r u e g a p o r q u i e n l o p e r f i g u e ? Si tenéis 
f r i ó por falta d e c a r i d a d c o n v u e f t r o s p r o x i m o s , c o -
i n é d e e l l e A r b o l D i v i n o , y fereis i a n o s , l a q u a l 
es: ( z ) A m a o s c o m o y o o s a m é : y d e e l la m a n e r a (1 
c o n o c i e r e d e s v u e í l r a s e n f e r m e d a d e s , y e n t r e la* 
ho jas d e f u s palabras b u f e a r e d e s las recetas c o n -
v e n i e n t e s , f i las q u i f i c r e d e s p o n e r e n o b r a c o n f u 
g r a c i a , c ier to e x p e r i m e n t a r e i s , q u e las hojas d e 
e l l e A r b o l d e V i d a d a n f a l u d á las g e n t e s . M a s 
u n a c o f a q u e d a p o r d e c l a r a r , y d i g n a d e f e r m u y 
n o t a d a e n a q u e l l a r e v e l a c i ó n d e S a n J u a n : el q u a l 
d i c e , q u e el r io t i e n e d o s r iberas , y por c o n f l u i e n -
te h a v i a d e d e c i r , q u e h a v i a a r b o l e s , a u n q u e n o 
f u e l f e m a s d e u n o s d e u n a p a r c e , y otros d e otra : 
n o d i c e f i n o q u e h a y á r b o l e n e n t r a m b a s r iberas . 
L o q u a l , a u n q u e f e g u n a l g u n o s d i c e n , f e p u e d e 

en-
(i)jUttb. i i . (2)Joan. I J . 
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e n t e n d e r f e g u n la D i v i n i d a d de l H i j o d e D i o s la 
q u a l f i e n d o m í a , e l l a en todas p a r t e s , p a r e c e q u e 
e l l o e s c o f a m u y c lara ¡ y para q u e t e n g a el n e g o -
c i o a l g ú n m y f t c r i o , f e g u n es r a z ó n , y p o r q u e p a -
r e c e m a s c o n f o r m e a l a l e t r a , e f t o f e d e b e e n t e n -
d e r d e f u Santa H u m a n i d a d , y a q u i e f t á e l m y l l c -
r i o , q u e a u n q u e e f t á e n el C i e l o , q u e es la u n a r i -
b e r a , t a m b i é n e f t á a c á , q u e es la o t r a : m a s a u n -
q u e e f t á p l a n t a d o e n d o s p a r t e s , n o f o n d o s C h r i f -
c o s , e l m i f m o q u e e f t á a l l á , eíTe m i f m o a c á : A r -
b o l d e V i d a a l i a , A r b o l d e V i d a acá . Y e n e f t o 
p a r e c e la g r a n d e m i f e r i c o r d i a , y f ab idur ia D i v i -
n a , q u e o r d e n ó m o d o , c ó m o fiendo é l u n o , g o -
z a f l e m o s d e él los d e l C i e l o , y los de! f u e l o . 

Y á c e f s ó a q u e l e n t r e d i c h o , q u e c i t a b a p u e d o 
p o r D i o s , ( 1 ) d e q u e ni A d á n , ni o t r o n o p u d i e f l e 
l l egar á c o m e r de l A r b o l d e la V i d a , q u e c i taba e n 
m i t a d del P a r a i f o : y para e l l e c ied lo p u f o D i o s u n 
Q u e r u b í n á la puerta c o n u n a c f p a d a m u y l igera , 
y d e f u e g o ; para q u é fiendo el por tero tan íabio? 
q u é q u i e r e decir Q u e r u b í n ? C u m p l i m i e n t o d e 
c i e n c i a , n i n g u n o l e pud ie f l e e n g a ñ a r ; y t e -
n i e n d o c f p a d a , q u e allí í i g n i f i c a b a J u f t i c i a , n o f e 
p u d i e f l e p o r p l e y t o v e n c e r ; y fiendo él e f p a d a d e 
l u e g o , y cal f u e g o , q u e n i n g u n a cola l o p o d i a a p a -

T o m V - R g a r , 
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g a r , q u e d a r t e e l h o m b r e t a n e x c l u i d o d e c o m e r 
d e l A r b o l d e la V i d a , q u e n i f e p u f i e f l e en el lo , 
ni a u n q u e f e p u f i e l f e , l o p u d i e i f e alcanzar. 

O r i q u e z a s , ó a l t e z a s , ó pro fundidad d e S a -
b i d u r í a d e D i o s , q u e m o v i d a p o r t u m i f c r i c o r d i a , 
hal larte m a n e r a para c u m p l i r c o n tu jufticia: q u e 
era l a q u e tenia c e r r a d o el c a m i n o , para c o m e r el 
A r b o l d e la V i d a , n o f o l o la de l c u e r p o , mas t a m -
b i é n la del a n i m a , y d e f e a r g a n d o tu e f p a d a : la 
q u a l f a c a r o n , y v e n c i e r o n nue f t ros p e c a d o s en el 
I n n o c e n t e C o r d e r o , q u e n u n c a p e c ó , y c a y e n d o 
f u S a n g r e f o b r e e l f u e g o d e tu e n c e n d i d a ira , q u e 
c o n t r a no fo t ros t e n i a s : f u e juft ic ia , q u e pues el 
H i j o i n n o c e n t e h a v i a í a t i s f e c h o p o r los malos e f -
c l a v o s , tu ju f t ic ia n o les c a f t i g a f l c , m a s q u a n t o es 
d e tu parte los p e r d o n a f l e s , y recibief les p o r hi-
jos , y f u e f l e n j u n t a m e n t e h e r e d e r o s , c o n tu b e n -
d i t o H i j o , q u e los l i b e r t ó : c u y o f e rv i c io te f u e tan 
a g r a d a b l e , q u e t u q u e d e a n t e s tenias cerrado le 
c a m i n o d e e l A r b o l d e la V i d a , y dixi f te ¡ P o n g a -
f e e l l a g u a r d a , p o r q u e por v e n t u r a n o c o m a A d á n , 
y v i v a para f i c m p r e , m a n d a s a g o r a p r e g o n a r : Sino 
contiendes la Carne , y bebieredes la Sangre de aquef-
te Arbol de Vtda, no terneis vida en VoJotros. All i de 
c o m e r d e u n árbol m u r i e r o n : a q u i d icen las p a -
labras d e n u e f t r o t h e m a . ( i ) Quien comiere mi Car-

ne, 
(i) "¡om.6. 

DEL S S . S A C R A U . DE LA E Ü C H . I 3 I 

nc ,y bebiere mi S a n g r e , tiene vida eterna. Q u . m 
d i v e r f o m a n d a m i e n t o a q u e f t e d e l o t r o : y a u n q u e 
e n t r a m b o s b u e n o s , e f t e m e j o r . M a n d a alli D i o s 
n o c o m á i s d e e f t e á r b o l , y f i c o m é i s m o r i r é i s ; y 
f i n o c o m é i s v iv i ré is . M a n d a a q u i D i o s : C o m e d 
d e a q u e f t e A r b o l , y v i v i r é i s ; y f i n o c o m é i s , m o -
riréis. A l ia m a n d a b a a y u n o , a q u i h a r t u r a ; a q u e -
l lo f u e l e f e r m u y p e n o í o , e f t o m u y d e l e y t a b l e : y 
en g r a n m a n e r a e x c e d e el p r o v e c h o q u e f e figuc 
d e c o m e r d e e f t e A r b o l , q u e es J e f u - C h r i f t o , a l 
q u e h a v i a d e n o c o m e r de l o t r o á r b o l v e d a d o . 

G r a c i a s , S e ñ o r , á tu inf in i ta b o n d a d , q u e í ¡ 
e l p r i m e r A d á n nos c o m b i d ó a c o m e r d e lu o l l a , 
e n la q u a l h a v i a m u e r t e , d á n d o n o s á c o m e r u n a 
c a r n e m u e r t a , y q u e m a t a n u e f t r a an ima , n o s 
c o m b i d a el í e g u n d o A d á n al c o m b i t e d e f u S a c r a -
t i f s ima C a r n e dei f icada- , C a r n e q u e d i v i d a , C a r -
ne m a s p o d e r o f a para r e m e d i a r n o s , q u e la otra pa-
r a d a ñ a r n o s . E f t c n d i d o h a s , Seíaor , tu b r a z o , y 
c o n v e r t i d o n o s n u e f t r o l lanto en g o z o . Y fi el d e -
m o n i o , y A d á n nos c o m b i d a r o n á p e c a d o , y á 
m u e r t e , t ú , S e ñ o r O m n i p o t e n t e , q u e facas d e los 
m a l e s b i e n e s , y c u y a b o n d a d p a r e c e mas i lu f t re , 
d e f t r u y e n d o el m a y o r m a l , p r o m e t i f t e e n E f a l a s 
m u c h o s años antes , y c o m o l o p r o m e t i f t e , afsi 
l o c u m p l i f t e de lante los o j o s de l m u n d o , y d e -
lante d e los m i f m o s n u e f t r o s . L a ptomerta d i c e 

. R i a f -
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afsi : ( i ) „ E l S e ñ o r d e las Batallas hará en e l l e m o n t e 
„ c o m b i t e d e co fas g rue f fa s . á todos l o s P u e b l o s . c o m -
„ b i te d e v e n d i m i a , c o m b i t e d e c o f a s g r u e f f a s , y 
„ q u e t e n g a n m e d u l a s , y d e v e n d i m i a a p u r a d a , y 
„ d e f p e ñ a r á e n e l l e m o n t e , & c . y fer tr i l lado d e b a -
„ x o del M o a b , c o m o f o n tr i l ladas las pajas d e -
„ b a x o de l tri l lo. 

A l a b a d o f e a s , S e ñ o r , D i o s t o d o p o d e r o f o d e 
las b a t a l l a s , q u e p u e d e s hacer t o d o lo q u e q u i e -
res . A l a b a d o f e a s , S e ñ o r m i f c r i c o r d i o f o , q u e has 
c o m p a f s i o n d é l o s q u e c i t a n c a u t i v o s d e b a x o d e 
la tyrania de l p e c a d o , y d e la m u e r t e . A l a b a d o 
f e a s , D i o s v e r d a d e r o , q u e l o q u e tu m i f c r i c o r d i a 
p r o m e t i ó , t u v e r d a d l o ha c u m p l i d o : pues en e l 
M o n t e d e S ion u n a n o c h e antes q u e tu H i j o b e n -
di to p a d e c i c i f e p o r n o f o t r o s , hec i t te u n c o m b i t e 
d e tu H i j o b e n d i t o , n o f o l o p a r a q u e c o m i e f f e n 
los d o c e A p o í t o l e s , q u e e í taban allí a q u i e n f e d io 
C o n f a g r a d o , m a s c o m b i t e un iver fa l para todos los 
P u e b l o s q u e h a y e n el m u n d o . Y es tan b a i l a n t e 
M a n j a r a q u e f t c para c u m p l i r c o n tantos c o m b i d a -
d o s , q u e f i m i l l o n e s d e m u n d o s h u v i e í f e , y todos 
c o m i e f f e n d e él ; n i n g u n a m e l l a , ni fa l ta l e hallarían: 
p o r q u e afs i c o m o f i e n d o m u e r t o , n o f u e a c a b a d o , 
f i n o f a l ió v i v o de l v i e n t r e d é l a v a l l e n a , afsi f i e n -

d o 
( i ) Jfiú.2u 
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d o c o m i d o , n o e s c o n í u m i d o , mas q u e d a f e 
v i v o , y e n t e r o , f i n d i m i n u c i ó n . C o m b i t e d e 
g r u e f f a s c o f a s , q u e t i e n e n m e d u l a s : c o m b i t e d e 
u n v i n o m u y a p u r a d o , ( i ) Quis fapietis, & cuf-
todiet h<cc ? ínttlligec mi/tricordias Dornini. Q u e 
h a c e s S e ñ o r ; q u é haces ? P a r e c e q u e tienes c u e n -
ta f o f a m e n t e c o n la tu O m n i p o t e n c i a , y c o n t u 
b o n d a d , y n o c o n n u e f t r a flaqueza. T u , S e ñ o r , 
i n m e n f o e r e s , q u e n i n g u n a o b r a , p o r g r a n d e q u e 
f e a , es d e f p r o p o r c i o n a d a á t i , a n t e s el i c r g r a n d e , 
es f e ñ a l d e q u e es t u y a : p o r q u e al g r a n d e , c o l a s 
g r a n d e s le c o n v i e n e h a c e r : m a s m i r a , S e ñ o r , q u e 
n u e l t r o f e n o es a n g o f t o , y a u n q u e a l t u y o c o n -
v e n g a dár m u c h o , e s d e t e m e r , q u e p o r v e n t u r a 
n o cabrá e n n o f o t r o s . 

O y g a n los h o m b r e s , o y g a n l o s A n g e l e s , o y -
g a n los C i e l o s , o y g a la t i e r r a , y l o q u e d e b a x o d e 
e l l a c i t a , y t o d o s d i g a n : „ S e ñ o r , n o h a y c o f a f e -
„ m c j a b l e á t i , y e f p e c i a l m e n t e e n a q u e í t e c o m -
„ b i t e , q u e á t o d o e l m u n d o has h e c h o : en el q u a l 
e l m a n j a r q u e r e c i b i m o s es e l Sant i f s imo C u e r p o 
d e J e f u - C h r i f t o n u e l t r o S e ñ o r , q u e p o r las p a l a -
b r a s d e la c o n f a g r a c i o n , allí v i e n e . R e c i b i m o s f u 
P u r i f s i m a S a n g r e los S a c e r d o t e s , c o n f a g r a d a c o n 
las Santas P a l a b r a s : l o s L e g o s a c o m p a ñ a d a c o n e l 

S a n -
ti) PfMm.io6. 
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Sanco Cuerpo q u e reciben; y afsi no reciben mas 
unos q u e otros , y todos reciben el Cuerpo , y 
Sangre de J e f u - C h r i í t o , y con fu C u e r p o , y San-
gre eftá fu Bcnditifsima A n i m a , y con el Anima 
eftá la Divinidad del V e r b o de D i o s : y donde eftá 
el V e r b o , eftá e l P a d r e , y el Efpiritu Santo ; y to-
do efto recibe e l que recibe el Cuerpo de J e f u -
Chr i f to nueftro Señor. 

O bendito fea Dios , q u e con tal manjar nos 
mant iene , figurado en las tres medidas de flor de 
harina de q u e Sara h ice P a n , q u e coman los A n -
geles. U n Cuerpo comemos el mejor de los C u e r -
pos , y una Anima la mejor de las animas, en na-
turaleza ; y mejor que codos los A n g e l e s , y Celef-
ciales Efpiritus q u e hay en el C i c l o , en riqueza de 
gracia , y de g l o r i a , y de dignidad perfonal : por-
q u e ella es Señor de e l los , y ellos firven á ella. 

C o n el a n i m a , y cuerpo recibimos la Altifsi-
m a Divinidad, q u e no tiene comparación con co-
fa n inguna; porque es un Bien f u m m o , que en 
infinito excede á todos los bienes. E f to prometifte, 
Señor hacer : e f t o , Señor , has cumplido; y de tal 
combite como efte , ningún provecho que de él 
fe figa no debe fer increíble. T o d o es poco, Señor, 
el provecho q u e nos puede venir , en comparación 
de la grandeza de tan excelente manjar : es po-
d e r o s í s i m o , y por elfo fuficicnte para defatar, y 

def-

as. 
\ 
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deshacer las ataduras malas con que eftán atados 
todos los Pueblos; y por fer manjar de v i d a , y 
vida omnipotente, y vida eterna, dcfpeñará a f u 
contraria la muerte para fiempre. Y porque es 
combice de grande a legr ia , quicará el Señor la -
grimas de toda faz , y la deshonra de fu Pueblo, 
q u e por Adán havia entrado, porque afsi lo ha 
hablado el Señor. Y los tales combidados con ale-
gria confelfarán lo q u e c r e e n , diciendo: He alli 
nueftro Dios,efperárnosle ,y baños hecho falvos; (i) 
efte es nueftro Señor, confiamos en el, y regocijar-
noshemos ,y alegrarnoshemos en fu falud, porqueta-
Ies cofas hara el Señor, que fu mano defeanfara en 
en efte monte , y quanto él fuere mas enfa lzado, y 
mas combidados huviere, y mas aprovechados con 
efta c o m i d a , tanto mas M o a b , que es el d e m o -
n io , y pecadosferán trillados, y quedarán canf ín 
fuerzas , como las pajas debaxo del trillo. 

Efto ha dicho el Señor , que havia de fuccdcr 
del combite q u e havia de hacer á todo el mundo 
en el monte de Syón. Y aunque alli f e hizo la 
primera vez , con la mi fma verdad fe ha hecho, 
y fe hace en toda la Ig le f i a , confagrando los Sa-
cerdotes el Cuerpo , y Sangre de Jcfu-Chri fto nuef-
tro Señor en manjar de combite , para que todos 

lbs 
(I) P/I/M.44. 
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los q u e q u i f i c r e n c o m e r d e é l , l o p u e d a n h a c e r . 
A q u i e f t á la m c í a , q u e es e l A l t a r : a q u i la m i f -
m a P e r f o n a d e J c f u - C h r i f t o en m a n j a r : n o falta 
f i n o e l c o n o c i m i e n t o d e tan g r a n d e m e r c e d . Y el 
apare ja r el a n i m a para g o z a r d e e f t o s f r u t o s , d e 
l iber tad d e p e c a d o , d e c o n f u c l o d e c o n c i e n c i a , 
d e c i t e d e f t i e r r o d e m u e r t e , d e u n i ó n c o n D i o s , 
v d e o t r o s m u c h o s f r u t o s ; y f i el f o l o o i r l o s , y 
o le r los dá g r a n c o n f u e l o , q u é r e g o c i j o f e r á el de l 
f a b o r ? E c h e m o s , p u e s , d e nuef t ra c o n c i e n c i a los 
m a l o s h u m o r e s , q u e f o n los q u e n o s i m p i d e n e l 
d e f e o , y b u e n a h a m b r e d e e l l e f a n r o m a n j a r , v o -
m i t á n d o l o s c o n c o n f e f s i o n p u r a , y d a n d o c a f a l im-
pia á H u e f p c d tan l impio . 

N o f e a m o s t a n p e r e z o f o s , q u e e l l l egar el 
m a n j a r á la b o c a nos parezca t r a b a j o . M a s a o r a 
f e a p o r l o q u e nos c u m p l e , pues n o p o d e m o s v i -
v i r f i n e l l e m a n j a r , a o r a f e a p o r d a r c o n t e n t a -
m i e n t o al S e ñ o r q u e l o m a n d a , y p o r q u e t a l c o m -
b i t e n o (alga e n v a l d e , e c h a n d o d e n o s , c o m o 
d i c e San P a b l o , el p e c a d o q u e t e n e m o s j u n t o c o n 
n o f o t r o s , c o r r a m o s c o n l i m p i e z a d e v i d a , c o n p r o -
f u n d a h u m i l d a d , c o n p r o p o f i t o d e e n m i e n d a , c o n 

l u c i m i e n t o d e grac ias a rec ibir á e l l e S e ñ o r , 
e l q u a l e s v i d a , y nos d a r á fy 

g r a c i a , y g lor ia . * * 

T R Á -

t f 7 

T P v A T A D O V. 
D E L SS.M° S A C R A M E N T O 

DE LA E U C H A R I S T I A . 

Qu¡ manducat meam Carnem, & bibit meum San* 
guinem, vivet in ¡eternum. J o a n n . 6. 

Q u i e n c o m e m i C a r n e , y b e b e m i S a n g r e , v iv irá ' 
p a r a f i c m p r c . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

ES t a n f u b l i m a d a la natura leza d e D i o s : ' es t a n 
flaca n u e f t r a v i d a para lo c o n o c e r e n si m i f -

m o , q u e h a d a q u e c i t e m o s e n f u R e y n o , d o n d e 
f a z á f a z es v i f t o , d e b e m o s c o n t e n a m o s , y f a t i f -
f a c e r á n u e f t r o d e f e o c o n l o c o n o c e r , r a f t r e a n d o 
p o r f u s c f e & o s , c o m o l o d i c e S a n P a b l o : ( i ) / » -
vijibilia Dei, &c. Y f u d i f c i p u l o San D i o n y f i o l o 
d ice m a s l a r g o ; y n o f o l o e l l o es v e r d a d en l o q u e 
toca al c o n o c i m i e n t o d e f u D i v i n i d a d m a s a u n 

Tcm.fr. s cn 
(i) Rmi.i, 
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en el d e f u Santa H u m a n i d a d , cuya e x c e l e n c i a , 
ni' h o m b r e s , ni A n g e l e s pueden c c m p r e h e n d e r , 
p o r q u e es elevada f o b r e todos el los , y tiene 
n o m b r e l o b r e todo n o m b r e , y toda rodilla fe le 
d e b e inclinar haciéndolo reverencia , no fo'.o f e -
g u n el c u e r p o , mas aun f e g u n el entendimiento , 
a b a x a n d o f e , y confe í fando q u e es mas alto q u e 
n i n g ú n entendimiento p u e d e acabar d e compre-
h e n d e r : y e f t o queda re íc rvado para fo la la D i v i -
n i d a d . Y a q u e p r e f e n t e , S e ñ o r , os tenemos o y , 
vue f t ra Fcf t iv idad nos compele á hablar de V o s : 
pues f i n o os c o n o c e m o s , hablaremos lo q u e no 
l i b e m o s ; y la tal h a b l a , ni es conforme á razón, 
n i a V o s os a g r a d a , mas dadnos o í l ad ía , q u e aun-
q u e n o os a lcancemos a c o m p r c h e n d c r en vueftra 
A l t e z a , fon tantos vueftros electos q u e e n n o f o -
tros o b r á i s , y a qui tando m a l e s , y a haciendo b i e -
nes : l evantando al pobre del p o l v o , y del c f t ier -
col al m e n e f t e r o f o , para fentallo con los Principes 
d e vue f t ros P u e b l o , q u e lo q u e nueftro corto en-
t e n d i m i e n t o n o a l c a n z a , mirándoos á V o s , á lo 
m e n o s raftreará a l g o por las m e r c e d e s , y e f e d o s 
q u e de V o s recibimos. C o n e f t o , h e r m a n o s , nos 
c o n t e n t e m o s , hafta q u e efte S e ñ o r , q u e aqui f e 
nos o f r e c e e n c u b i e r t o , f e nos reprefente en fu cla-
ridad : y h a c c r l o h a , f i de a q u e l l o q u e acá p o d e -
m o s , b ien nos aprovechamos . 

G r a h -
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G r a n d e s , y m u y grandes, grandifs imas, y m u y 
grandi f s imas fon las m e r c e d e s , y locorros que e f te 
S e ñ o r r e c e b i d o d e nofotros nos h a c e , y d e b e m o s 
pedir lumbre particular del C i e l o para c o n o c c l l e , 
q u e lo q u e nos pudiera a p r o v e c h a r , r c f p o n d i e n -
d o á el lo c o n agradec imiento , n o nos f e a e l lo 
o c a f i o n de d a ñ o , f i en lugar de a g r a d e c i m i e n t o 
nos d á o l v i d o , e ingratitud. Y p o r q u e los b i e n e s 
q u e la Santa C o m u n i o n nos h a c e , y remedios , q u e 
d e nueftros males nos d á , pre fuponen otros b i e -
nes , y otros m a l e s , q u e otro t iempo teníamos, 
c o n v e r n á c o m e n z a r á hablar d e a q u e l l o s , para 
l i b e r conocer eftotros. Por lo qual os debeis acor-
dar , q u e q u a n d o el Señor en el principio del 
m u n d o cr ió á nueftros dos pr imeros Padres , á 
A d á n , y E v a , y poniéndolos en u n h u e r t o , q u e 
e í f o qu iere decir l 'arai fo en otra l e n g u a , p r o v e y ó -
les d e manjar q u e c o m i e í f e n , ó d e exercicio q u e 
o b r a í f e n . P o r q u e el buen padre h a d e mantener á 
fus h i j o s , y en ninguna manera c o n f e n t i r , q u e 
v i v a n o c i o l ó s , ni mal ocupados : p o r q u e n i n g ú n 
t i e m p o , ni obra f e puede llamar oc io fa con m a y o r 
r a z ó n , q u e aquel los en q u e el l rombre fe emplea 
e n mal t raba ja r , pues es peor lo d a n o f o , q u e lo 
oc io fo . P r o v e y ó l e s , pues , Dios d e exercicio d e 
cortcfanos , mas para fu recreación, y evitar la ocio-
f i d a d , q u e para darles trabajo: p o r q u e n o l i av ien-

S I d o 



i lo p e c a d o , n o huv ie ra t raba jo . Y p r o v e y ó l e s d e 
c o m i d a , d á n d o l e s l icencia q u e comie lTen d e los 
a r b o l e s d e a q u e l h u e r t o , f a l v o d e u n o . 

M a s p o r q u é , S e ñ o r , l es vedáis c o m e r d e a q u e l 
á r b o l ? T i e n e a q u e l f r u t o a l g u n a c o f a m a s , c o n 
q u e m a t e , o h a g a e n f e r m e d a d á q u i e n l o c o m i e -
re ? N o p o r c i e r t o . P u e s n o cr ia f tes V o s m u e r t e , n i 
e n f e r m e d a d , n i h u v i e r a co fa q u e las cau fa ra . N o , 
S e ñ o r , n i f u e p o r e f t o , ni f u e p o r fa l ta d e la l ibera-
l idad , q u e n o fo i s V o s c o m o los q u e d a n las m e r -
c e d e s t a í f a d a s , y q u e a u n n o h a n c o m e n z a d o á 
d a r , y y á l e s p a r e c e q u e h a n d a d o m u c h o . M u y 
d a d i v o l o f o i s V o s , y q u i e n b i e n os c o n o c e h a l l a -
r a , q u e l o q u e q u i t á i s , ó n o d a i s , es para en r e -
c o m p c n f i d e a q u e l l o , dar otra c o f a m a y o r , y m e -
j o r . D e t o d o á r b o l d e e f t e h u e r t o ( d i c e el S e ñ o r ) 
c o m e r á s , y d e e f t e n o c o m e r á s . N o para q u e m u e -
ras d e h a m b r e , f i n o para q u e los otros arbo les , 
c o m i e n d o d e ellos m a n t e n g a n tu c u e r p o , y c o n 
n o c o m e r d e e f t e á r b o l , f e a m a n t e n i d a tu a n i m a ; 
y e f t a n d o t u a n i m a m a n t e n i d a , y v i v a en m i , g o -
c e s d e m i p a r a f i e m p r e . P o r c i e r t o í i el q u i t a r n o » 
a l g o , h a d e f e r para darnos á V o s : S u p l i c a m o s os 
c o n t o d o n u e f t r o c o r a z o n , nos l o quicé is t o d o , 
para q u e m a s d e f e m b a r a z a d o s los f enos d e n u e f t r a 
a n i m a f e a n m a s l lenos d e V o s . N o os p u e d e f e r v i r 
fino o s o b e d e c e , n o h a y o b e d i e n c i a , fino l i ay 

m a n -
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m a n d a m i e n t o , p a r a q u e e l h o m b r e h a g a a l g o , o 
f e r e f r e n e d e a l g o : y p o r e í f o m a n d ó D i o s , q u e f e 
r e f r e n a f f e n d e c o m e r d e a q u e l á r b o l , c o m o e n r e -
c o n o c i m i e n t o , c o m o f u j e c i o n q u e deb ian á D i o s : 
la q u a l n o parec iera tan c l a r a , í i los m a n d á r a co- : 
m c r de t o d o s . 

E f t e f u e e l i n t e n t o d e l m a n d a m i e n t o de l S e -
ñ o r , y e f t e e r a f u g a l a r d ó n fi f u e r a g u a r d a d o , y 
p u f o p e n a d e m u e r t e , fi l o q u c b r a n t a l l e n . E n q u a l -
q u i c r h o r a q u e c o m i e r e s d e é l , muerte m o r i -
rás , q u e q u i e r e d e c i r , f e g u n la fraf is H e b r e a , v e r -
d a d e r a m e n t e m o r i r á s . M a s , ó h u m a n a flaqueza, 
q u e tan p o c o p e r f e v e r a e n e l b i e n , y c o n tan p e -
q u e ñ a o c a f i o n f e d e r r i b a , y e l i ge caer antes e n la 
ira de l S e ñ o r , q u e p e r f e v e r a r e n f u gracia ¡ V a f e la 
m u g e r á pa f l ear por el h u e r t o : c o f a pe l ig ró la p o r 
c ie r ro ¡ Q u é m u y b i e n e f t á la m u g e r a! l a d o , y 
f o m b r a d e f u m a r i d o , c o m o las ovejas d e b a x o d e 
la f o m b r a d e f u P a f t o r . V a f e la o v e j a f o l a , y e n 
e f t o halla el d iab lo o c a f i o n para la a c o m e t e r , y 
a c o m e t e l a p o r e n g a ñ o , e n t e n d i e n d o q u e f á c i l m e n -
t e la e n g a ñ á r a por f a b e r p o c o , y n o cftár f u m a -
rido p r e í c n t e para r e f p o n d e r p o r e l l a , ó decir le l o 
q u e h a v i a d e r e f p o n d e r . ( 1 ) Por qué os mando el 
•Señor, ( p r e g u n t o e l d e m o n i o ) que nocomiejfedes 
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de ejle árbol ? R e f p o n d i ó E v a : De todos los arboles 
nos mando comer, y de. ejle nos mandó que no co-
miéremos, ni le tocajfemos. O madre nueftra, quan 
claro parece q u e nos haveis cargado con el man-
damiento de D i o s , pues c o m o pcrfona defabridá 
de ello añadís á lo que él mandó , q u e no comief-
ledcs , d ixo , no q u e no le tocaffedes: fcgun la car-
ne , vueftros hijos f o m o s , y pluguiera á D i o s , que 
no lo fuéramos en parecemos carga pefada lo que 
nos mandan nueftros mayores , y en poner tacha 
á lus mandamientos , y juzgar á quien los mandó. 
Y plega Dios n o pallé cite mal adelante, y q u e 
n o haya algunos q u e eftén mal con los manda-
mientos de l a c a l t i d i d , de templanza, de perdo-
nar injurias, y otros femejables , y q u e no fe e f -
candalizen del Señor q u e los mandó. 

N o fe canfe nadie de obedecer , pues c o m o 
San Aguftin dice en cite lugar : La obediencia es 
Virtud propia de la criatura Nacional. A d e l a n t ó f e 
nueftra madre en decir mas de lo q u e Dios havia 
mandado : mas en lo q u e toca al caltigo que Dios 
a m e n a z ó , f i quebrantaíTen fu mandamiento, alli 
q u e d ó corta: alli dixo de m a s , aqui dixo de m e -
nos. Porque haviendo dicho Dios abfoluta, y dc-
tenninadamente , q u e f i comian , morir ían, lo 
acortó ella a hacello dudofo. Refponde al demo-
nio : M a n d ó n o s , q u e n o comieíTemos, ni tocaíTe-

mos, 
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mos, porque por ventura no muriéramos. E n duda 
ponéis, buena m u g e r , la verdad de Dios ? Cerca 
citáis de perderla: y los hijos que d e vos d e f e n -
dimos la mifma tacha tenemos. Sentimos carga de 
los mandamientos de Dios , querémos cumplir 
nueltros apetitos; y aunque Dios ha amenazado, 
que quien quebrantare fus mandamientos, fera 
atormentado con vivos fuegos en los infiernos, 
no acabamos de creer q u e es aquella verdad , o 
muy flacamente, y hacemonos entender q u e hay 
una cierta mifericordia en Dios q u e le haga n o 
fer verdadero. L o qual es blasfemia muy grande, 
pues 110 es menos de eífcncía de Dios f u verdad, 
que fu mifericordia. 

Qué alegre q u e d ó el demonio de ver etta 
poca duda en el corazon de la m u g e r , y q u a n 
confiado q u e por aquella puerta q u e le havia abier-
to , podia fácilmente entrar , y robarle toda f u ha-
cienda , y quitarle la vida. N o fe defeuide nadie, 
ni tenga en poco los males p e q u e ñ o s , q u e es tan 
aftuto, y tan fuerte nueítro e n e m i g o , q u e fi le 
dais una portecilla, por pequeña q u e lea , q u e 
aunque fea de los trafcorrales de c a f a , defdc alli 
os hará guerra , hafta llegar á la torre del h o m e -
nage. Ais i dice el d e m o n i o , que os amenazó Dios , 
qué por ventura monriades! N o fe lo creáis , que 
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c ier to a u n q u e c o m á i s n o m o r i r é i s , fino c o m o c í le 
á r b o l , y f u f r u t o t i e n e n e f c o n d i d a u n a c o f a a d m i -
r a b l e , y d i v i n a , q u e a u n q u e p a r e c e m a n j a r para 
e l c u e r p o , y para f u f t c n t a c i o n d e la v i d a h u m a -
n a : e s d e tanta v i r t u d , q u e fi c o m é i s d e é l , l u e g o 
fere is c o m o D i o f e s e n la f a b i d u r i a , y f a b r e i s b i e n , 
y m a l . Q u é q u i e r e d e c i r , d e l o q u e h a v e i s d e h a -
c e r , y d e l o q u e o s h a v e i s d e a p a r t a r , fin tener 
n e c e f s i d a d d e p r e g u n t a r , ni d e ocurr ir á D i o s , f a -
breis t o d o lo q u e o s c o n v i e n e . C r e e l o la m u g e r , 
e n f a l z a f e l e e l c o r a z o n c o n a q u e l l a p r o m e í f a d e 
c i e n c i a , y f e m e j a n z a d e d i v i n i d a d , y c u m p l e f e l o 
q u e d e f p u e s f e e f e r i v i ó . A n t e s d e la ca lda e n f a l -
z a f e e l c o r a z o n . Y l l e v a n d o y a en f u a n i m a a q u e l l a 
m a l a fimiente q u e e l d i a b l o l e e c h ó e n el c o r a z o n 
ran m a l a , y d e t a n m a l o s f r u t o s , q u e h i z o á e l 
A n g e l d i a b l o , a lza los o j o s al á r b o l v e d a d o : e l 
q u a l c o n la h e r m o l u r a , y f r e f e o q u e D i o s l e h a -
v i a d a d o , c o m o á los o t r o s ; y c o n los t r a m p a n t o -
j o s q u e el d i a b l o har ia e n los o j o s d e la m u g e r , 
p a r e c i ó l e el á r b o l t a n b i e n , y tan h e r m o f o , ° t a n 
d e l e y t a b l e p a r a f e r v i f t o , y p o r a q u i f a c ó q u a n 
l u a v e f e r i a p a r a c o m e r , q u e fin e f p e r a r c o n f e j o 
ríe f u m a r i d o , fin c o n f i d e r a r q u i e n e r a a q u e l q u e 
le h a b l a b a , fin p e d i r l u m b r e á D i o s para e l l o , fin 
a c o r d a r f c d e las a m e n a z a s d e D i o s , a lza las m a -

n o s , 
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n o s , y a f i ó f e de l á r b o l , y c o m i e n z a á c o g e r d e la 
f r u t a , y n o f e r i a m u y d e e f p a c i o , y c o m e d e e l l a , 
y h a c e q u e finnarido la c o m a . 

O m u g e r , fi fup ie ras q u a n cara h a v i a d e c o f -
ta r c í f a c o m i d a d e tu d c f o b c d i e n c i a , á q u i e n n u n -
c a g u l t ó m a n j a r d e d e f o b e d i c n c i a d e D i o s ! O fi 
f u p i e r a e í f e tu g ü i l o f a b r o f o , c o m o f e havia d e 
p a g a r c o n g u f t o d e h i é l , y v i n a g r e . Y fi tu temie-
ras , los b r a z o s a b i e r t o s , y a l z a d o s , y a f i d o s d e u n 
á r b o l , y fup ie ras l o q u e r e p r e f e n t a b a s , y c u y a 

figura e r a , n o f u e r a s tan cruel , y p o r g o z a r t u 
p a l a d a r d e c o m e r d e u n a fruta , pul ieras á tu C r i a -
d o r e n g r a n d e s d o l o r e s , y anguf t i a s . Brazos a l z a -
d o s al á r b o l v e d a d o , m a n o s a f idas c o n é l , h a z 
c u e n t a q u e al H i j o d e D i o s has c r u c i f i c a d o . Y 
q u e h a d e t e n e r , c o m o t u , los b r a z o s a l z a d o s , y 
a b i e r t o s , y m a n o s p l e g a d a s , y fixadas c o n d u r o s 
c l a v o s e n el á r b o l d e la C r u z . A r b o l f e c o , d u r o , 
fin hojas para le a m p a r a r , fin f r u t o p a r a le recrear : 
p o r q u é c o n dolores h a d e p a g a r l o q u e tu has 
p e c a d o p o r tus placeres:- M u e r t o l o has E v a : m u e r » 
t o l o has . H i j o t u y o f e r á f e g u n la c a r n e , y C r i a -
d o r t u y o es f e g u n la D i v i n i d a d . M i r a q u e has h e -
c h o en íer m a t a d o r a d e t u h i j o , y m a s te d i g o 
m a t a d o r a d e tu D i o s . P o r q u e el m i f m o q u e f e r á 
h i jo t u y o f e g u n la c a r n e , c l í e m i f m o es D i o s , te-
n i e n d o en d o s natura lezas u n a p e r f o n a ; y a u n q u e 
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n o morirá, fegun D i o s , morirá el q u e es Dios. A 
el ha (ido traydora, á la Madre q u e lo engendrará 
m u y perjudicial, á todo el mundo ha echado á 
perder : maldito fea placer q u e tan caro cuefta. 
N o os parece , hermanos , q u e fue mala madre? 
N o os parece maldad digna de grande caftigo? 
Por hacer fu voluntad, contra la de D i o s , fer cau-
f a d e la muerte de Dios Humanado? 

Dcíde q u e h u v o p e c a d o , huvo caufa para que 
Dios murieüe , y en la determinación de Dios 
q u e d ó determinado q u e a f s i fueife . Dice San Juan: 
Q u e el Cordero es Chri f to q u e fue muerto, ( i ) 
A'o originemundi: no en s i , porque no havia en-
tonces tomado c a r n e , mas en la determinación 
de Dios , q u e para remedio del pecado ordenó 
q u e murieíle fu Hi jo . O gran crueldad de nuef-
tros padres primeros ! O grande inadvertencia, 
digna de que lea reprehendida , e feupida , y con-
denada de todos los hombres ¡ Mas f ibcis que te-
m o , q u e la virtud de D i o s , y fu Divino Juicio, 
q u e cita mirando c o m o nofotros reprehendemos, 
y blasfemamos de cofa tan mal h e c h a , 110 f e tor-
ne contra n o s , y d i g a : ( i ) Et tu in eadem da;n-
vationi es. 

ü C h r i f t i a n o , hatc alguna vez acaecido c o m -

bi-
(i) A¡W.13. (1) ¡jlc.l}. 
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biJarte e l d e m o n i o , ó tu c a r n e , ó algún proximo 
con alguna manzana vedada por mandamiento? 
Hante combidado, quiero decir,con algún pecado? 
Has alzado los ojos al árbol vedado? H.i te pareci-
do bien el pecado, y has c f tendi Jo la mano de tu 
confentimiento , juntándolo c o n t i g o , y diciendo, 
f i qu iero , olvidado lo que Dios manda. El Ciclo, 
que promete á quien le obedece ? Ver a Dios con 
eternidad de dclcanfo , é infinitos bienes que hay 
en e l : y el infierno fe dará á los que á Dios ofen-
den , y el le les durará mientras Dios fuere Dios, 
donde fe paga el pecado mas que con las fetenas: 
y cerrando los ojos á t o d o , como animal mudo, 
te dexafte vencer de lo q u e tanto bien te qu i ta , y 
mal te hace. N o riñas con ella ¡ riñe contigo , q u e 
ni labia ella tanto , ni penfaron ellos q u e Dios fe 
enojara tanto, ni caftigára tanto aquel p e c a d o , por-
q u e c o m o 110 havian vifto como caftigaba Dios los 
pecados , penfaron q u e era cofa l iviana: y no fola-
mente Eva,mas A d á n , del qual dice San Aguft in : 
Credit ciilpam \<tnialem: M a s a q u i e n c o n o c e q u e l o 
q u e h a c e es m a l o , ninguna efeula terna,aunque no 
lepa la cantidad de la pena. Mas q u é dirás t u , her-
mano , q u e fabiendo que lo q u e haccs eftá veda-
d o por D i o s , y vedado con amenaza de muerte 
eterna , lo qual no (abian aquellos; y fabiendo q u e 
lo q u e pufo al Hi jo de Dios en la Cruz , fon los 
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pecados, haces cofa q u e à Dios m a r ò , renovarte 
do la caufa de fu muerte! 

O vaiarne D i o s , cambien parece un poco d e 
dcleyte b e f t i a l , q u e aunque vaya embutirá con el 
ponzoña, y ral ponzoña , que mata para f icmprc, 
y hace perderà Dios para íiempre ; lo has de to-
mar aojos cerrados; E l R e y D a v i d , no qu i fo b e -
ber una poca de agua , q u e havia d e f e a d o , por -
q u e fe havia alcanzado con mucho peligro de los 
otros hombres : y tu quieres beber el pecado q u e 
pulo á D i o s , n o en fo lo peligro , c o m o à los otros, 
mas en trance de muerte muy verdadera , y m u y 
M i m e r à . C o n mucha razón pregunta J o b : C ó m o 
puede uno gulb.r lo que en f i endoguf tado acarrea 
muerte ; N o fuelen el lo hacer fino los l o c o s , ò 
tlcfcfperados. M a s (i es grande mal el guftar la cofa 
q u e mata aquien la c o m e ; quanto mayor lera 
acular por mi comida al Hi jo de Dios ; Abaxemos 
todos nueilras cabezas de vergüenza, hiramos nuef-
tro corazon de d o l o r , confesemos nueftra culpa, 
q u e defde el principio del m u n d o , hafta el fin de 
e l , focando al H i j o de D i o s , y fu M a d r e Bendi-
tísima , todos hemos p e c a d o , aunque unos mas 
que otros : y todos hemos l ido caufa de nueftro 
m a l , y de la muerte del Hi jo de Dios , y dicho con 
nueftras o b r a s , cruci f íca lo , crucifícalo .-porque co-
mo dice San P a b l o , por todos murió C h r i f t o , y 
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por el ¡ cóníiguiente por pecados de todos. Del 
árbol vedado hemos comido? Incurrido hemos en 
muerte de cuerpo , y de anima , como dice D a -
v i d : ( i ) Otiis efl homo r¡ui vivet, &• non vidibie rr.er-
tcm~: &c. 

U n combite hizo El i fco á unos hombres , y 
el q u e havia de cocer la olla ialió al campo a c o -
g e r algunas yervas para cchar en e l l a , y af ió de 
unas coloquintidas, y echólas en la olla, y cuando 
fueron á comer de ella amargaba m u c h o , y c o -
mienzan á dar todos voces á E l i f c o , diciendolc: 
Varón , la muerte en la o l la , en la o l l a : ó que 
c laro , ó q u é efpiritualmente f e nos declara aqui 
nucilro m a l , y la caufa de é l , y aun también nuel-
tro remedio. El q u e hizo el c o m b i t e , Dios e s , de 
buenas cofas por c ier to , dando á A d á n , y E v a 
cuerpo , y anima , y fu preciofiisima grac ia , q u e 
morai fe en e l los , y la jufticia original con q u e la 
parte fcnfitiva f e inclinarte, y holgafle de obede-
cer á la razón, y la razón a D i o s : y ni huvief le 
muerte en a n i m a , n i en cuerpo : porque aunque 
por fer compucfto de elementos contrarios, na -
turalmente f e huviefie de acabar , confcrvaralos 
Dios mediante quecomie í fende l Arbol de la Vida , 
baila que de elíe mundo los llevarte al C i c l o , f in 

l a - ^ 
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f a b e r q u e e r a t raba jo , ni m u e r t e , ni e n f e r m e -
d a d . 

C r i ó l o s f e ñores d e todas las c o f a s , c o n c o r a -
z o n e s d e r e c h o s , c o n c u e r p o s h c r m o f o s . y f i n o s , 
y h e c h o s hi jos adopt ivos d e D i o s , f in g u e r r a d é 
t e n t a c i o n e s q u e f i n t i e í f e n d e n t r o d e s i , l lenos d e 
p a z , p o r la ju i t ic ia o r i g i n a l , t o d o lo qual l e s d i ó pa-
r a s i , y para fus d e f e n d i e n t e s , f i el los p e r f e v é r á r a n 
e n la o b e d i e n c i a d e D i o s . V i l t e s n u n c a c o m b i t e 
tan p r e c i o f o , i á b r o f o , y tan l a r g o , pues era para 
t o d o e l m u n d o u n i v e r f o ? O f i n o f i l i e r a s a l c a m -
p o E v a m a d r e ! O f i n o echaras m a l a y e r v a en la 
o l l a , n o f i n t i e r a m o s el a m a r g u r a q u e f e n t i m o s , ni 
e i t u v i é r a m o s en los m a l e s q u e c i tamos : Q u i é n h a y , 
a u n q u e lea c o r t o d e v i f t a , q u e n o e x p e r i m e n -
t e q u a n t a a m a r g u r a h a y en la naturaleza h u m a -
n a ? Q u i e n , d e los q u e á D i o s q u i e r e f e r v i r , n o 

g u i t a c a d a dia h ié l , y v i n a g r e , c o n lo's 
a m a r g o s t ragos q u e l e h a c e b e b e r 

f u f c n f u a l i d a d ? 

< m 
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Quj manduedt meam Camem, & bibit meum San-
guinem , in me mam, & ego in eo. J o a n n . 6. 

Q u i e n c o m e m i C a r n e , y b e b e m i S a n g r e , e l tá e n 
m i , y y o e n é l . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. o 

AU n q u c todas las p e r f e c c i o n e s d e la D i v i n a 
E f l e n c i a ( q u e f o n inf initas en v a l o r ) f e a n 

u n a m i f m a c o f a , q u e f e l l ama D e y d a d ; m a s e n 
lo q u e toca al u l o de e l l a s , d e a l g u n a s u f a m a s 
q u e d e o t r a s : y fi fe pudic í lcn a p a r t a r e n si m i f m a s , 
fer ian mas per fec tas unas q u e otras á la m a n i f c f t a -
c i o n d e las cr iaturas . L a mi fe r i cord ia d e D i o s c o n 
q u e h a c e , y l ibra d e males á f u s c r i a t u r a s , fi apar -
t a r f e p u d i e f l c d e las otras p e r f e c c i o n e s , m a s e x -
c e l e n t e feria q u e e l l a s , p o r q u e es r e d u n d a n c i a d e 
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f a b e r q u e e r a t raba jo , ni m u e r t e , ni e n f e r m e -
d a d . 

C r i ó l o s f e ñores d e todas las c o f a s , c o n c o r a -
z o n e s d e r e c h o s , c o n c u e r p o s h e r m o f o s . y f i n o s , 
y h e c h o s hi jos adopt ivos d e D i o s , f in g u e r r a d é 
t e n t a c i o n e s q u e f i n t i e í f e n d e n t r o d e s i , l lenos d e 
p a z , p o r la ju i t ic ia o r i g i n a l , t o d o lo qual l e s d i ó pa-
r a s i , y para fus d e f e n d i e n t e s , f i el los p e r f e v é r á r a n 
e n la o b e d i e n c i a d e D i o s . V i t l e s n u n c a c o m b i t e 
tan p r e c i o f o , i á b r o f o , y tan l a r g o , pues era para 
t o d o e l m u n d o u n i v e r f o ? O f i n o f i l i e r a s a l c a m -
p o E v a m a d r e ! O f i n o echaras m a l a y e r v a en la 
o l l a , n o f i n t i e r a m o s el a m a r g u r a q u e f e n t i m o s , ni 
e l t u v i é r a m o s en los m a l e s q u e e l l amos ! Q u i é n h a y , 
a u n q u e lea c o r t o d e v i d a , q u e n o e x p e r i m e n -
t e q u a n t a a m a r g u r a h a y en la naturaleza h u m a -
n a ? Q u i é n , d e los q u e á D i o s q u i e r e f e r v i r , n o 

g ü i l a c a d a dia h ié l , y v i n a g r e , c o n lo's 
a m a r g o s t ragos q u e l e h a c e b e b e r 

f u f c n f u a l i d a d ? 

< m 

» J i 

T R A T A D O VI. 
DEL SS.MO S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Quj manducat meam Carnem, & bibit meum San-
guinem , in me mam, & ego in eo. J o a n n . 6. 

Q u i e n c o m e m i C a r n e , y b e b e m i S a n g r e , e l l a e n 
m i , y y o e n é l . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. o 

AU n q u c todas las p e r f e c c i o n e s d e la D i v i n a 
E f l e n c i a ( q u e f o n inf initas en v a l o r ) f e a n 

u n a m i i m a c o f a , q u e f e l l ama D e y d a d ; m a s e n 
lo q u e toca al u l o de e l l a s , d e a l g u n a s u f a m a s 
q u e d e o t r a s : y fi fe pudic í lcn a p a r t a r e n si m i f m a s , 
fer ian mas per fec tas unas q u e otras á la m a n i f e l t a -
c i o n d e las cr iaturas . L a mi fe r i cord ia d e D i o s c o n 
q u e h a c e , y l ibra d e males á f u s c r i a n i r a s , fi apar -
t a r f e p u d i e f l c d e las otras p e r f e c c i o n e s , m a s e x -
c e l e n t e feria q u e e l l a s , p o r q u e es r e d u n d a n c i a d e 
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l o m u c h o q u e é l t i e n e . S a n J u a n , tan f a b i o d e l o í 
D i v i n o s f c c r c t o s , d ixo , q u e D i o s es A m o r , n o p o r -
q u e t a m b i é n n o f e a S a b i b u r i a , y O m n i p o t e n c i a , 
y otras ¡ n u m e r a b l e s p e r f e c c i o n e s : mas 1 10 h a l l á n -
d o l e e n la E f c r i t u r a , q u e tan c l a r a m e n t e f e d i g a 
D i o s S a b i d u r í a , ó p o d e r í o , ó co fas f é m e j a n t c s , l e 
hal la e f c r i t o , q u e D i o s es A m o r : y e n c e n d a m o s , 
q u a n t o D i o s f e prec ia d e a q u e f t e n o m b r é , y q u e 
q u i e n q u i f i c r e a g r a d a r l e . t e n g a f u a m o r , y q u i e n 
m u c h o l e a g r a d a r e , t e n g a m a s a m o r . F u e g o d e 
a m o r i n f i n i t o es é l , y q u a n t o u n o m a s fe l l e g a r e 
a é l , m a s e n c e n d i d o e l t a r a , y m a s f e m e j a b l e e n 
e l A m a r , l o q u a l dec la ra el S e ñ o r , d ¡ c i e n d o n o s : ( i ) 
yi n.id a \>¡:ejiros enemigos,haced, bien a los que os abor-
recí r n, y rogad por los que o¡ perjiguen , y atufan, 
para q:te feais hijos de wiejlro Padre , que ejla en los 
Cielos. 

N o os e n s a ñ e n a d i e , n i n g u n o t iene m a s f a n -ü ' O v 

t idad d e q u a n t o es j u n t o c o n el S a n t o d e los S a n -
tos , q ' i e e s D i o s , y n i n g u n o f e junta c o n él, f u l o p o r 
el A m o r , y q u i e n m a s a m a - , m a s j u n t o ' C Í l á . Y 
e f t a es la p i e d r a , c o n q u e e l l e S o b e r a n o A r t í f i c e 
toca los c o r a z o n e s d e los h o m b r e s , v e s la f e ñ a l 
c o n q t i e c l , c o m o el A g u i l a , e x a m i n a á fus v e r d a d e -
ros h i j o s , r e c i b i e n d o p o r f u y o s á los q u e c o n f e t -

t a -
~ , u ( f f i i i l k i ¡ i $ ¿ ' " 1 • j u p í l ' l < 3 l í p H » l M Í E » « 
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tados los o jos d e f u a n i m a c o n los r e f p l a n d e c i e n -
t e s , y e n c e n d i d o s r a y o s , q u e d e D i o s á el los d e f -
c i e n d c n , i m i t a r e n , f e g u n f u m a n e r a , al d e c h a d o 
d e a m o r i n f i n i t o , q u e e s D i o s , n o e f p a n t a n d o f e , 
n i t e n i e n d o p o r i m p o f s i b l e f u M a n d a m i e n t o , e n 
q u e m a n d a amemos a Dios, pues él primero nos 
amo. Mi mandamiento es ejle, que os améis unos a 
otros, afsi como yo os amé. D e d o n d e p a r e c e , q u e 
pues J e f u - C h r i ü o n u e f t r o S e ñ o r e s m a s c e r c a n o , 
e n q u a n t o h o m b r e , a la D i v i n i d a d , f u e g o in f in i to 
d e a m o r , y t iene a l teza f o b r e rodos los h o m b r e s , 
y f o b r e todos los A n g e l e s , h a d e f e r m a y o r q u e 
t o d o s el los en el a m o r , p u e s l o es e n la í a n t i d a d , 
y en la c e r c a n í a c o n D i o s . Y afsi c o m o a u n o q u e 
m u c h o f a b e l e l l aman S a b i d u r í a , afsi á él le l l a m a n 
A m o r , n o f o l o p o r q u e f e g u n D i o s l e t iene m a y o r 
q u e f e p u e d e p e n f a r . 

S e p a n t o d o s , q u e n u e f t r o D i o s es A m o r , y 
y q u e fus d e f e o s f o n a m a r , y f e r a m a d o , f i n b u f -
c a r p r o p i o interés. Y p o r q u e los q u e le a m a r e n , 
y él a m a r e , e s razón q u e fean b u e n o s , p o r q u e D i o s 
a b o r r e c e al m a l o , y á la m a l d a d , y es c n c m i o o c a -
pital d e los m a l o s , y n i n g u n o havria b u e n o , f i é l 
n o l o h i c i e l f e , o r d e n ó c o n el g r a n d e f e o d e t e n e r 
a m i g o s , d e hacer b u e n o s , a u n q u e m u y á f u c o f t a , 
y c o n m u c h o t r a b a j o , y p e r d i e n d o f o b r e el lo la 
v ida . A t e n d e d , h o m b r e s , q u e g a n a t iene d e a m i -

TomV. y <ros 
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g o s e l q u e m u r i ó , y tal m u e r t e p o r hacer d e ene--
m i g o s a m i g o s , y tener á q u i e n a m a r , y le a m a f -
i e n . ( i ) Ninguno tiene mayor amor ( d i x o e l ) que po-
ner fu anima ( q u e q u i e r e decir lu v ida ) por los 
amigos: p o r q u e a u n q u e m u r i ó p o r los e n e m i g o s , 
f u e á fin d e cobrar a m i g o s . Y d e efta o b r a t a ñ a d * 
m i r a b l e , y tan c o f t o f a , c o n c u y o p r e c i o q u i l a 
c o m p r a r a m a d o s , q u a n d o n o los tenia , f e v e r a 
c l a r o q u e t ra to les h a c e q u a n d o los t iene , y q u a n » 
to f e h u e l g a d e los t e n e r . „ E l a m o r ( d i c e San D i o -
„ n y f i o ) t i ene d o s v i r t u d e s : u n a q u e h a c e falir a l 
„ q u e a m a d e s i , y p o n e l l o en e l a m a d o : y otra 
„ q u e es u n i r c o n f i g o al q u e a m a . Sal ió D i o s d e 
si q u a n d o e n c a r n ó , q u a n d o l l o r ó , q u a n d o m u r i ó , 
n o p o r q u e d e x a í f e la D i v i n i d a d q u e t e n i a , m a s 
p o r q u e t o m ó la natura leza h u m a n a , q u e 'note -
n í a ; y p o r q u e t o m ó flaquezas, y m u e r t e , q u e 
e r a n m u y a g e n a s d e é l , y m u y c o n f o r m e s á 
aque l los a q u i e n a m a b a : y a n f i c o m o alli f a -
l i ó d e si e l q u e es v i d a para m o r i r ¡ afs i e n 
c f t c D i v i n o S a c r a m e n t o , e l q u e es v i d a y 
r e f u r r e c c i o n junta c o n f i g o p o r m a n e r a i n e f a b l e 
a n o f o t r o s m o r t a l e s , y m i f e r a b l c s . A m o r o f i f s i m o 
trato d e e n e m i g o s es m o r i r p o r el los en la C r u z 
y cambien l o e s , h e c h o s a m i g o s , j u n t a r f e c o n ellos' 

e n 
( i ) 7ottm. i $ . 
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e n c f t c D i v i n o S a c r a m e n t o p o r m a n e r a tan i n e f a -
b le , y tan l lena d e a d m i r a c i ó n , q u e t o d o l o cr ia-
d o e n los C i e l o s , y T i e r r a n o la p u e d e n c o m p r e -
h e n d e r . 

O fi D i o s tanta m e r c e d nos h i c i e f l e , q u e nos ¿ A 
m e t i e i f e c o m o á la E í p o f a en la b o d e g a de l v i n o , 
( q u e es el c o r a z o n d e J e f u - C h r i f t o n u e f t r o S e ñ o r ) 
c o m o d ice D a v i d , q u e ent ró e n los p o d e r í o s de l 
S e ñ o r , y f e a c o r d ó d e f u fo la ju f t ic ia . T e n g o p o r 
c i e r t o , q u e de l o l o r , y f a b o r d e a m o r , tan p o -
d e r o i o s f e r i a m o s h e c h o s e m b r i a g a d o s , y o l v i d a -
d o s d e todas las c o f i s , y c o n a d m i r a c i ó n q u e nos 
faca l l e d e n o s , e x c l a m a r í a m o s c o n a l t i f s imo e f e c -
t o : S e ñ o r , q u i é n h a y f e m e j a b l e á t i ! E n t o n c e s 
f a b r i a m o s fent i r la g r a n d e z a d e c f t c m y f t c r i o , y 
nos t e m í a m o s p o r m u y d i c h o f o s en tener c o n n o -
f o n o s tal p r e n d a d e a m o r , y nos a p a r e j a r í a m o s 
c o n g r a n c u i d a d o para lo r e c i b i r : y d c f p u e s d e 
h a v e r h e c h o t o d o c i t o , e n t e n d e r í a m o s q u e e l a m o r 
d e C h r i f t o ( f e g u n d ice S a n P a b l o ) f o b r e p u j a á 
t o d o c o n o c i m i e n t o . A f s i e f t c b e n e f i c i o d e d a r f e -
nos D i o s para q u e l o r e c i b a m o s , es m a y o r q u e f e 
p u e d e e n t e n d e r , y m a s d i g n o d e r e v e r e n c i a , y 
a g r a d e c i m i e n t o q u e los h o m b r e s l o p u e d e n d a r : 
y q u e la p u r e z a a u n d e los A n g e l e s , n o es de l t o -
d o d igna para l o rec ib i r . B o n d a d , y b e n i g n i d a d , 
d ice S a n P a b l o , q u e f o n D o n e s d e l E f p i r i t u Sanco, 

V i y 



y unos t i e n e n l o p r i m e r o , q u e es u n a l iberal idad, 
y p r o m p t i t u d para h a c e r b i e n á o t r o s : m a s c i t e 
S e ñ o r q u e a q u í e n t r e n o f o t r o s t e n e m o s , c o m o es 
rico e n a m o r , e s l o t a m b i é n e n b e n i g n i d a d ; y tra-
ta a f u E f p ó f a e n e l l e S a c r a m e n t o , f e g u n las l e y e s 
q u e al b u e n d e f p o f a d o les p o n e S a n P a b l o , d i -

fcr c i e n d o , q u e los m a r i d o s n o l e a n a m a r g o s , q u i e r e 
d e c i r d e f i b r i d o s c o n f u s m u g e r e s . Y el E c l e l i a l t i c o 
d ice : ( i ) „ N o q u i e r a s f e r c o m o L e ó n , q u e t r a f -
„ t o r n a , y maltrata los d e f u c a f a . Q u é l e x o s , S e -

t ñ o r e l las T u d e a q u e l l o • Y c o n q u a n t a r a z ó n 
d e b e n t o m a r e x e m p l o d e ti los c a f a d o s , y n o c a -
f a d o s , para f e r p r o m p t o s á h a c e r bien á t o d o s , c o n 
a m o r e n t r a ñ a b l e . 

C o n q u a n t a r a z ó n d i x o D a v i d , h a b l a n d o d e 
e l l e D i v i n o S a c r a m e n t o : ( i ) Jpaceiuajle, Señor, 
en tu dulce Nombre ni pobre. D i c e q u e le a p a c e n -
t ó D i o s , y n o d i c e c o n q u é , fino d i c e , q u e e s 
c o f a d u l c e . G u f i a r f e p u e d e , c o m p r e h e n d e r n o . 
Q u i é n h a b l a r á , S o b e r a n o S e ñ o r , la g r a n d e z a , l a 
d u l c e d u m b r e q u e a q u i nos e n f e ñ a s ? Q u e f i fo la 
u n a v e z e l la m a r a v i l l a h i c i e r a s , c o m o e l J u e v e s 
d e la C e n a l o h i c i f t e , y n u n c a m a s l o h i c i e r a s , t u -
v i é r a m o s h a l l a e l f i n de l m u n d o q u e hablar tan 
g r a n m a r a v i l l a , tan g r a n d e b o n d a d c o m o es c o n -

f a -
(l) lcdef.4. (2) f/xtoí.142. 
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l a g r a r t e T u á ti m i f m o , y a u n darte e n m a n j a r a 
tus a m i g o s , y a u n á tus e n e m i g o s ; y la p a g a q u e 
re d i o p o r tal b e n e f i c i o , R íe f a l i r d e a l l í , y e n t r e -
g a r t e á la m u e r t e . A c o r d a t a m c n o s d e e l l o c o n d e -
v o c i ó n , c e l e b r a r a m o f t e Fielta d e e l lo , e n t e r n e c i e -
r a n f e nuet t ros c o r a z o n e s c o n tal m e m o r i a , c o m o 
l o h a c e m o s d e los b e n e f i c i o s d e tu E n c a r n a c i ó n , 
, V i d a , y Pa f s ion , y d e t o d o s los d e m á s . 

P o r e n f e ñ a r T u e l i n v e n c i b l e a m o r t u y o , y l a 
m u c h a d u l c e d u m b r e d e tu c o r a z o n , para c o n n o -
fotros , n o te contentarte c o n igua lar e l l e M y f t e -
r io c o n los o t r o s , c x e r c i t a n d o l o u n a v e z 1 10 m a s , 
y q u e h i c i c í f e m o s m e m o r i a d e é l ; m a s q u i f i l l e , 
q u e c o m o u n a v e z t e c o n f a g r a l t c , t e n g a m o s po-
der los S a c e r d o t e s d e te c o n l á g r a r tan v e r d a d e r a -
m e n t e , c o m o T i i l o h i c i f t e , y n o a u n o , ó c i n c o , 
ó d i e z ; m a s para m a y o r m a n i í e l t a c i o n d e tu d e -
f e o , c o n q u e de feas c o m u n i c a r tu p o d e r á i n n u -
m e r a b l e n u m e r o d e Sacerdotes . Y f i cada u n o , 
S e ñ o r , t e c o n l a g r á r a u n a v e z en t o d a f u v i d a , 
f u e r a g r a n d e m e r c e d , y g r a n d e m i l a g r o ; y f i d i e -
ras l i c e n c i a , q u e u n a v e z 110 m a s e n la v i d a , p u -
dieran c o m u l g a r tus C h r i l l i a n o s , t a m b i é n l o f u e r a . 
M a s , ó f u e n t e d e d u l c i f s i m o a m o r , q u e te c o n f a -
g r a n i n n u m e r a b l e s S a c e r d o t e s , y te r e c i b e n i n n u -
merables P u e b l o s ; y can á la c o n t i n u a , q u e f e g u n 
por l o q u e d e l m u n d o e l l a d e f e u b i e r t o , y c fpcc ia l -

m e n -



m e n t e e n nuef t ros t i e m p o s , p o d e m o s con je turar 
q u e d e v e i n t e y q u a t r o horas q u e n e n e el d i a , y 
la n o c h e , m u y p o c a s q u e d a n e n q u e n o v e n g a s 
d e l C i e l o á l c r c o n f a g r a d o al A l t a r , y en las o r e -
jas , q u e j u n t a m e n t e v i e n e s en m u c h a s p a r t e s ; y 
tantas v e c e s , q u e p a r e c e q u e t o d o te empleas e n 
a n d a r c a m i n o de l C i e l o a l a tierra. M a s n o v i e n e s 
T u , S e ñ o r , d e f e e n d i e n d o d e allá a c á p o r m e d i o , 
f i n o q u e d e í d e d o c i tas Tentado á la die l l ra d e 
D i o s P a d r e , y fin te m u d a r d e a l l í ; e n d i c i e n d o f e 
las p a l a b r a s d c l a C o n f a g r a c i o n , q u e d á n d o t e a l lá , 
c itas a c á , t re fe ientos m i l q u e n t o s d e l e g u a s l e x o s 
de l C i e l o , d o n d e tu e f tás . Q u i é n te ha h e c h o , S e -
ñ o r , can l i g e r o , q u e eres m u y m a s l i g e r o q u e e l 
S o l , y q u e e l p r i m e r C i e l o , c u y a v e l o c i d a d es m a -
y o r q u e la d e u n a ficta, y q u e d e todas las otras 
c o l a s , y parece i n c o m p r e h e n f i b l e al h u m a n o e n -
tendimiento? 

C i e r r o fi a un c r i a d o t u y o , ó á m u c h o s , m a n -
daras q u e a n d u v i e r a n e l l o s c a m i n o s , y tantas v e -
ces p o r a m o r d e los h o m b r e s , fuera tu a m o r a d -
m i r a b l e y n u e f t r o a g r a d e c i m i e n t o , y f é r v i d o m u y 
j u l i o . M a s afsi c o m o T u eres el q u e nos cr iafte y 
e l q u e n o s red imir te en la C r u z , fin e m b i a r cria-
d o a q u e e l l o h i c i e l f e , afsi e n l o q u e toca á n u e f -
tro m a n t e n i m i e n t o , y trato d e n u e f t r o a m o r n o 
te q u i u i t e f i a r d e t e r c e r o : mas T u m i f . n o en tu 

pro-i 
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p r o p i a P e i f o n a nos v i e n e s á a n i d a r cada d i a , y 
t e encierras p o r a d m i r a b l e m o d o d e b a x o d e los 
acc identes d é l a c r i a t u r a , d á n d o t e n o s p o r m a n j a r 
c a d a d i a , para q u e v i v a m o s en vida d e g r a c i a , c o -
m o p o r ti v i v i m o s e n v i d a de naturaleza. Q u é f e d 
e s a q u e l l a , S e ñ o r , q u e tienes d e p r e f c n c i a l m c n t e 
v i f i tar al h o m b r e , y m e t e r t e en fus entrañas ? Q u e 
b u f e a s ? Q u é q u i e r e s c o n tan c o n t i n u a , é i m p o r -
t u n a r e q u e f t a ? D i n o s l o p o r tu m i f e r i c o r d i a , p o r 
q u é l o h a c e s ? Y e n f e ñ a n e s e i f e h o r n o d e tu c o -
r a z o n d e a r d e n t i f s i m o a m o r , q u e te c u m p l e h a -
c e r tales obras . N o f e p u e d e rc lpondcr á c i ta m a -
rav i l la t a n g r a n d e , fino por v ia d e a d m i r a c i ó n . 
San Ba f i l io r e f p o n d c , d i c i e n d o : „ O m i l a g r o , ó b i e n 
i, q u e r e n c i a d e D i o s , q u e el rnifmo q u e e l l a a la 
„ d ie l l ra de l P a d r e , fea tratado e n las m a n o s d e los 
i, h o m b r e s ! 

E f t a e s la r e f p u c f t a , C h r i f t i a n o , d e l o q u e d e -
f e a s f a b e r , q u e la c a u f a d e tan admirables l i u t o s , 
la ra iz del a m o r e s , y b ienquerenc ia d e D i o s , q u e 
r o b a i l a r a la b i e n q u e r e n c i a d e o t r o . C o m o la 
juft ic ia d e D i o s f e l lama lcr a l t a , c o n o m o n t e s d e 
D i c s . Y m a n e r a es d e hablar H c b r é a , q u e q u e -
r i e n d o e n c a r e c e r una c o l a , d i c e n , es como cofa, de 
Dios. B i e n q u e r e n c i a d e D i o s es a q u e l l a , y por 
e í l o g r a n d i f s i m a , y a d m i r a b l e e s , y q u e e x c e d e á 
i o d o h u m a n o e n t e n d i m i e n t o : a m o r l e t r u x o a l 

j n u n -
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m u n d o , y d e f p u e s d e v e n i d o , l e h i z o t rabajar d e 
m e j o r g a n a , y c o n m a y o r c u i d a d o q u e t raba jó J a -
c o b p o r R a q u e l : y a l fin d e la v i d a , e m b r i a g ó l e 
t a n t o c o n e l a m o r d e las cr iaturas , q u e él m i f m o 
c r i ó , c o m o N o é c o n e l v i n o d e la v i ñ a q u e p lan-
t ó , q u e f e d e f n u d ó c o m o é l , d e t o d a s f u s ropas , 
c o m o q u i e n n o p u e d e f u f r i r tal c a l o r : y afs i d e f -
n u d ó f u e p u e l t o e n la C r u z , d o n d e f u m a l h i j o 
el P u e b l o d e l f raé l l o m e n o f p r e c i ó , y c r u c i f i c ó : y 
a q u e l m i f m o a m o r q u e allí le h i z o d c f n u d a r d e 
f u s r o p a s , e n el S a c r a m e n t o le h a c e vert i r fe d e 
las a g e n a s , para q u e f e a c o m i d a d e v i d a á las a n i -
m a s , la q u a l las g a n ó c o n f u m u e r t e . 

O a d m i r a b l e n e g o c i o , d i g n o d e q u e fiempre 
e f t é m o s en p e r p e t u a admirac ión ! A l l í f e qu i ta l a 
r o p a , q u i e r e d e c i r , d i f s i m u l a f u f o r t a l e z a , n o u fan-
d o d e ella para p o d e r p a d e c e r . A q u i e l a m o r l e 
h a c e cob i j a r f u g l o r i a , y e f e o n d e r f u r e f p l a n d o r 
d e b a x o d e a c c i d e n t e s d e P a n , para q u e l e p o d a m o s 
c o m e r : p o r q u e (i él n o i n v e n t a r a e f tas n u e v a s i n -
v e n c i o n e s , c ó m o p u d i e r a p a d e c e r e n la C r u z , n i 
c o m e r l o n o f o t r o s e n e f t e S a c r a m e n t o ? ( i ) A d m i -
rables f o n p o r c i e n o á t o d a f a b i d u r i a h u m a n a , y 
a n g é l i c a : m a s l o q u e te m u e v e , S e ñ o r , á h a c e r 
obras t a n a d m i r a b l e s , e l a m o r q u e nos tienes e s . 

E f t e 

( i ) "¡eimt.19. 
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E f t e te t i ene e n ef tas p r i f i o n e s d e acc identes d e 
P a n , y d e V i n o , p a r a q u e h a r t e m o s nuef t ra l u m -
b r e d e t i , c o m o ce t u v o p r e l o d e pr i f iones c o r p o -
rales , e n el t i e m p o d e cu P a f s i o n , p a r a hartar la 
rabia d e los q u e m a l t e q u e r i a n . Q u i é n p a i r a c o n -
tar la g r a n d e z a d e e f t e a m o r c o n q u e v i e n e s can 
i m p a c i e n t e d e fu f r i r d i lac ión , y a u f c n c i a , pues q u e 
n o p u e d e s paí far u n d i a f i n dexar d e ver a tu E l -
p o f a , q u e es e l a n i m a C h t i f t i a n a ? Y n o f o l o f i n 
ver la , m a s a u n c i tar m u y cerca , y a b r a z a r l a , y 
juntar la c o n t i g o ? 

Señales d e a m o r f o n a q u e l l a s , q u e e l S e ñ o r 
en a q u e f t e S a c r a m e n t o nos m u e f t r a , q u e f i b i e n 
f e m i r a , p a r e c e q u e e x c e d e n á todas las d e m á s q u e 
nos h a m o f t r a d o . E n f e ñ ó n o s a m o r e n a q u e l d i a , 
q u e f i e n d o D i o s f e h izo h o m b r e , y c o m o c a n t a 
la l g l e f i a : No aborrecio de entrar en el vientre de una 
Doncella : m a s f i c o t e j a m o s la pureza d e a q u e l l a 
D o n c e l l a , y la i m p u r i d a d d e n o f o t r o s , e f p a n t a c -
nos h e m o s m a s , d e c ó m o n o a b o r r e c e d e entrar 
e n el p e c h o de l p e c a d o r , q u e e n el v ientre d e la 
Sant i f s ima M a d r e , ( i ) Y f i c o n f i d c r a m o s f u S a n t o 
N a c i m i e n t o , P o r t a l , y P e f e b r e , y pobres paña les , 
y f u f a n t a , y d u l c e n i ñ e z , q u e toda ella c o m b i d a 
á q u e l l e g u e n los h o m b r e s a é l , v e t e m o s , q u e 

Tom.K X afsi 

(i) Lui.2. 



afsi c o m o el N i ñ o b e n d i t o rec ibe du lce leche de 
los p e c h o s d e f u S a c r a t i f s i m a M a d r e , aisi el todo 
d e d e n t r o , y d e f u e r a es t e r n u r a de l e c h e , y miel 
para n o f o t r o s ; y a u n q u e e l l o f e a g ran confo lac ion 
c o m o lo e s , m a s q u a n d o u n h o m b r e mira con 
o jos C h r i f t i a n o s á un S a c e r d o t e , bue l to a l a g e n t e 
q u e h a d e c o m u l g a r , y v é al S e ñ o r puerto en fus 
m a n o s e n c i m a d e u n a p a t e n a , h e c h o manjar c o n 
q u e v i v a n los q u e f o n f u s c r i a d o s , y n o vert ido 
de la ropa d e f u M a g c f t a d , m a s d e u n o s acc iden-
tes d e P a n , q u e p o r lcr acc identes f o n mas pobres , 
y baxos q u e los p a ñ a l e s , y f a ja con q u e lo c m b o l -
v i o f u Sacrat i f s ima M a d r e e n B e t h l e m , y c f taba 
alli e l N i ñ o c o n la cant idad d e una t e r c i a , ó mas, 
q u e los n iños recién nacidos f u e l e n t e n e r , é la que' 
a q u i lo m i d e , á duras penas t iene dos d e d o s , y 
q u e alli e f t a b a e n u n p e l é b r e , ce rcado p o r a b a x o , 
y ab ie r to ázia a r r i b a , q u a l él l o c r i ó , para que ' 
r e c i b i d l e a f u C r i a d o r ; y m i c o r a z o n , q u e recibe 
a c f t e S e ñ o r , e l l a m u y al c o n t r a r i o , pues c i ta abier-
t o para recibir las c o f a s v i l e s , y b a x a s , ó cerrado 
o q u e m u y tarde a b r e á f u C r i a d o r . 

Al l i q u a n d o v in ie ron los tres R e y e s , e f taba 
el N i ñ o en los brazos f a g r a d o s d e la Pur i f s ima 
V i r g e n , c u y a f i . i t i d a d es t a n t a , q u e a u n q u e la 
n i ñ e z del N i ñ o b e n d i t o , c o m b i d e con f u d u l c e -
d u m b r e á l l egar á é l , m a s la M a g e f t a d de la M a -

dre 
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dre i n e f a b l e , parece q u e l u c e t e m b l a r á q u i . n 
alli f e l legare : y acá t i e n d o u n S a c e r d o t e en f u s 
m a n o s , S a c o c o m o n o f o t r o s , p e c a d o r c o m o n o -
fotros , y q u e no hay p o r q u e huir d e l legar . E y o 
no sé q u a l f u e e l f a v o r q u e f u e h e c h o á los P a f -
t o r e s , para q u e l l e g a f t e n al N i ñ o la n o c h e de f u 
N a c i m i e n t o , ni los tres R e y e s M a g o s q u e 1c v i -
nieron á v e r . L o q u e el E v a n g e l i o d ice e s , q u e 
tendidos en el f u e l o le a d o r a r o n , y q u a n d o m a -
c h o f a v o r les fue í fe h e c h o , f e r ia , q u e bef i íTen los 
Pies del N i ñ o , t e n i é n d o l o f u M a d r e e n los b r a z o s , 
y c o n e f t o fer ian los Pa f torcs m u y b ien p a g a d J S 
del c a m i n o , y d e la priel ía c o n q u e v in ie ron al 
Portal d e B e t h l e m , y los grandes trabajos q u e los 
tres R e y e s M a g o s pa í fa ron e n e l l a r g o c a m i n o , 
dc fde P e t f i a , h a f t a B e t h l e m , y d e I n v e r p u e d o f u 
v ida á r i e f g o de p e r d e r l a , por c o n f e í f a r q u e h a v i a 
nac ido R e y n u e v o e n la C i u d a d d o n d e H e r o d e s 
r c y n a b a . 

M a s , ó du lc i f s imo S e ñ o r , q u a n m a s b r e v e 
c a m i n o a n d a m o s nofotros q u e R e y e s , y q u e P a f -
t o r e s ! C o n q u a n m e n o r d c v o c i o n v e n i m o s a q u i , 
y f i n los pel igros de m u e r t e á q u e los o t ros fe pu-
f i e r o n , y ha l lamos al m i f m o S e ñ o r e n las m a n o s 
del S a c e r d o t e , q u e aquel los en los brazos de la 
V i r g e n ¡ Y d a n n o s l o , n o f o l o para be far le los P ies , 
mas para recibir le e n nueftras e n t r a ñ a s , q u e m a s 

X i a d e n -
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a d e n t r o n o p u e d e entrar . Q u a n t o s h a y , q u e d i -
cen aora : D e f e o v e r la cara d e C h a l l o , f u s v e d i -
duras , f u c a l z a d o , f u f i g u r a . P u e s f a b e t e , q u e e n 
el S a c r a m e n t o á él v é s , á él t o c a s , y á él c o m e s . 
T ü de feas v e r fus v e í l i d u r a s , y él t e c o n c e d e , n o 
f o l a m e n t e v e r l o , m a s c o m e r l o , t o c a r l o , y rec i -
b i r lo d e n t r o d e ti. E n la C r u z , q u e otra c o f a da 
m a s q u e f u S a n g r e , y f u Pafs ion , y m i f e r i c o r d i a 
p a r a el h o m b r e , p o r c u y o c o n f u e l o d a v o c c s e l 
S e ñ o r , q u e f u e d e f a m p a r a d o , y d e f c o n f o l a d o ; M a s 
alli e l l a tan g u a r d a d o d e f u s e n e m i g o s , q u e fus 
a m i g o s , p o r m u c h o q u e l o d e f e e n , y l l o r e n , n o 
p u e d e n l l agar á é l . Y a q u i e l l a tan p u e f l o en nuef-
tras m a n o s , y tan abierta la p u e r t a , q u e él e l l a 
r o g a n d o c o n f i g o , y f o l o a q u e l q u e n o q u i e r e n o 
l l e g a , y a u n q u e e l ve l le d e r r a m a r f u S a n g r e e n la 
C r u z , e s g r a n d e c o n f u e l o p a r a e l p e c a d o r ; m a s 
c o m o f e d e r r a m a p o r t o d o s , y es m e n c l l e r q u e 
f e a p l i q u e á cada u n o en p a r t i c u l a r , p o r e l f o es 
necer tá r io q u e tú l e rec ibas e n tu p e c h o c o n Fé 
y a m o r , para q u e participes d e tantas r iquezas c o -
m o alli f e d a n . 

G o z e m o f n o s , p u e s , d e q u e e f l é u n a m e d i c i n a 
h e c h a c o n q u e p u e d e n f a n a r t o d o s los m a l e s : m a s 
n o bai la e l lár h e c h a , f i n o e s recibida a q u i . U n a 
c o f a es hacer la m e d i c i n a , otra c o f a es rec ibir e n 
nofot ros la m e d i c i n a q u e alli f e h i z o : p o r l o q u a l 

es 
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es a q u i la c o n f o l a c i o n m a s i n t i m a , y part icular , 
q u e la q u e f a c a m o s d e alli . All i m u c r e el C o r d e -
ro b e n d i t o en prec io d e m i r e d e m p e i o n , a q u i f e 
m e apl ica la r e d e m p e i o n , r e c i b i é n d o l o á él. F u e 
m o l i d o , y a t o r m e n t a d o , y perd ió la v i d a , para q u é 
tanto m e fuerte m a s f a b r o f o , y p r o v c c h o f o , q u a i v 
ro m a s h u v i c í l é p a d e c i d o p o r m i : y a q u i f e m e 
d a e n m a n j a r d u l c e , y b e b i d a d e c o n l u c l o , el q u e 
p o r m i b e b i ó alli h i é l , y v i n a g r e . E l p a n t a d o d e 
e l l o , e x c l a m a S a n C h r y f o f l o m o , d i c i e n d o : Mira, 
con que honra eres engrandecido, &c. M i r a d e q u e 

' rnefa g o z a s , q u e los A n g e l e s q u e la v é n n o o í l án 
mirar la l i b r e m e n t e p o r el g r a n r e f p l a n d o r q u e d e 
ella p r o c e d e . C o n e l l e S e ñ o r f o m o s n o f o t r o s a p a -
c e n t a d o s , á e ñ e f o m o s u n i d o s , y f o m o s h e c h o s 
u n c u e r p o , y u n a c a r n e d e C h r i l l o : ( i ) Quien 
hablara los poderíos del Señor , y quién cantará las 
alabanzas de él: Q u é P a l l o r h u v o q u e apacentarte 
f u s ove jas c o n la prop ia f a n g r e de é l ; Y q u é d i g o , 
P a l l o r ; M u c h a s m a d r e s h a y , q u e d c f p u e s d e los 
d o l o r e s de l p a r t o , e n t r e g a n fus h i jos á otras m u -
g e r e s , q u e les dén l e c h e , y los cr ien . M a s e l l o 
n o f o l o n o l o c o n f i n t i ó é l , f i n o q u e c o n f u prop ia 
S a n g r e n o s m a n t i e n e , y nos junta c o n l i g o . C o f a 
g r a n d e es a q u e l l a , q u e f o b r e p u j a t o d o n u e l l r o 

fcn-
(i) p/i/m.105. 
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f c n t i d o , y n o la p u d i é r a m o s e n t e n d e r , fi la Fe d e 
la I g l e f i a n o nos l o a f i r m a r a , y n o nos l o enfeñára i 
D i f i c u l t o f a p r e g u n t a f u e la d e S a n f o n , q u e h izo a 
los F i l i f t e o s : ( i ) Del que comefalió el manjar, y 
del fuerte la dulcedumbre : y fino la dec la rara a q u e -
lla , .i q u i e n él la d e f c u b r i ó , n o tupieran el los r e f -
p o n d e r . Que cofa hay mas fuerte que el León, ni 
mas dulce que la miel ? O ine fab les m a r a v i l l a s , ma-
n i fe f tadoras d e la b o n d a d D i v i n a l e n a q u e f t e 
D i v i n o S a c r a m e n t o , q u e e n t r e m a n o s t e n e m o s ! 
Q u i e n v i o m a t a r al H i j o de l R e y , para q u e l o c o -
m a e l e ( c l a v o » Q u i é n d a al h o m b r e , para q u e ' 
c o n él l ea m a n t e n i d a f u prop ia g a l l i n a , f u p r o p i o 
g u f a n o , f u p r o p i a h o r m i g a , f u p r o p i o p e r r o , q u e 
n o i o l o n i n g ú n p r o v e c h o le t r a e , m a s l e ha o f e n -
d i d o , y m o r d i d o ? E l q u e c o m e d e todas las c o -
f a s , p o r r a z ó n , y j u f t i c i a , C h r i f t o es q u i e r e d e -
c i r , q u e n o f e o r d e n a él para fin d e e l l a s , c o m o 
m e n o r a m a y o r ; m a s todas e l l a s , c o m o m e n o r e s , 
l e d e b e n f e r f u j e t a s , y l e d e b e n f e r v i c i o , y a m o r 
y fi m e n e f t e r f u e r e , d e b e n p e r d e r la v i d a , p a r a 
q u e el v i v a , y p a t a q u e f u h o n r a , y f „ l e y c f tc 
e n p i e . Q a i c n t o r n o ef tas c o f a s tan al cont ra r io 
q u e a q u e l q u e e s S e ñ o r de t o d o s , y t i ene dere -
c h o para m a n t e n e r f e d e t o d o s , v e n g a á m o r i r é i , 

y 
( i ) ludic. 1 4 . 
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y en u n m a d e r o , y f e a h e c h o m a n j a r d e fus c r i a -
turas q u e l e han o f e n d i d o ? S e g ú n lo d e m u c f t r a 
ef ta p r e f e n t e F c f t i v i d a d , y l o p o d r á c o m e r cada 
u n o , q u e l o q u i f i c r c , e f t a n d o d i f p u e f t o , l e g u n 
el S e ñ o r l o t i ene d i i p u e f t o , y f u Santa Ig le f i a R o -
m a n a . 

O fuerte L e ó n del T r i b u d e J u d á ! O forti ís i-
m o D i a m a n t e tan f u e r t e , q u e ni a z o t e s , n i b o -
fetadas , ni m u e r t e p u d o q u e b r a r el f o r t i f s i m o a m o r 
q u e á los h o m b r e s t i e n e s , q u a n f u a v e m e n t e d e 
aque l l a P a f s i o n , q u e tan e s f o r z a d a m e n t e pa í l a f te , 
has f a c a d o la d u l c e d u m b r e d e m i e l , q u e q u a n d o 
n o f o t r o s t e r e c i b i m o s , g u f t a m o s ! E n e l L e ó n d e 
S a n f o n , f o l a m e n t e e n la b o c a h a v i a d u l c e d u m b r e 
d e m i e l : mas afs i c o m o , S e ñ o r , fiendo L e ó n te 
hic i f te C o r d e r o , afsi n o f o l o tu b o c a , m a s t o d o 
T u e n t e r o eres d u l c e , f u a v e , y c o n f u e l o de l ani-
m a , q u e te r e c i b e en e f t e D i v i n o M y f t c r i o , e f -
t a n d o b i e n d i f p u e f t o . ( 1 ) Hartólos Dios, d i c e la 
E f c r i t u r a , de miel que falló de la pudra : t o d o T u 
f u i f t e p iedra en la C r u z p a d e c i e n d o . T o d o T u eres 
m i e l p a r a q u i e n t e r e c i b e en el S a c r a m e n t o : y fi 
c o f a h a y ( q u e fi h a y ) p o r la q u a l e l A p o f t o l S a n 
P a b l o l l ama á D i o s : ( i ) Dios de toda confolacion, 
y Dios defolaz, e s p o r e l c o n f u e l o q u e d á c o n d á r 

á 
( 1 ) Pfalm.%0. (2) a.CW.I. 4 . 



á f u H i j o en m a n j a r , ó p r i n c i p a l m e n t e por c f t o 
le c o n v i e n e e l l e n o m b r e , y e l q u e e n otra parce 
d ice D a v i d : (i) El Señor esfuavepara todos,y las 
mifericordias de él fon fobre todas fus obras. 

A q u i , a q u i h o m b r e s , los q u e andais d e f e o n f a -
d o s , a f l ig idos e n vue f t ras c o n c i e n c i a s , ahe leados 
c o n d iver fas caufas d e a m a r g u r a s , q u a l c s v o f o r r o s 
f a b e i s > A q u i hallareis m i e l , a z ú c a r , y toda b l a n -
dura , q u e v e n z a c o n f u d u l c e d u m b r e á la a m a r -
g u r a q u e c r a e i s , q u a l q u i e r a q u e f e a . D e x a d v u e f -
cras m a l a s ca rgas d e p e c a d o s , q u e os a b a x a n h a l l a 
e l i n f i e r n o : D e x a d v u e l l r o s f u p e r f l u o s , y d e m a -
f i a d o s c u i d a d o s , l lenos d e c o n g o x a , p a r a q u e 
v u e l l r a a n i m a p u e d a c o r r e r los c a m i n o s d e D i o s . 
Y f i n o fabe i s d o n d e e c h a r c a r g a s tan p e f a d a s , n i 
c o n o c é i s q u i e n os t e n g a t a n t o a m o r , q u e os q u i e -
r a d e f e a r g a r d e e l l a s , a n u n c i ó o s , n o c o n e n g a ñ o , 
f i n o c o n v e r d a d , y v e r d a d d e D i o s , q u e e f t á a l l i 
u n S e ñ o r d e o m b r o s t a n f u e r t e , q u e p o d r á l levar 
f o b r e si e l p e l o d e v u e l l r o s p e c a d o s , é y á l o h a 
l l e v a d o . Q u é es d e tanca f a b i d u r i a ? Q u é d e los 
n e g o c i o s q u e v o f o r r o s c u i d á i s , y n o a c e r t a i s , y 
q u e m a s os e n l a z a n , m i e n t r a s m a s penfa i s l i b e r -
taros > Y el los t o m a r á á f u c a r g o , los felicitará, 
y dará m e j o r fucelTo q u e v o f o t r o s podéis p e n f a r , 

n i 
(i) ffilm. 144. 
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n i a u n de fear . Y f a b e d , q u e e f t e S e ñ o r tan f u e r t e 
e n f u s o m b r o s d e tan fab ia c a b e z a , es tan a m o r o -
f o , y t ierno en el c o r a z o n , q u e i g u a l a la l iberal i -
d a d c o n la r i q u e z a , y e l a m o r c o n e l p o d e r , y 
f a b e r , f e g u n d e él e f t á e f e r i c o , f e g u n la g r a n d e z a 
d e é l , afsi es f u m i f e r i c o r d i a . V e r d a d e r a pa labra 
o s d i g o , t e n e d F é para la c r e e r , n o p o r q u e la d i -
g o y o , f i n o a q u e l S e ñ o r q u e alli e f t á , q u e a u n -
q u e él c a l l a , m a n d a q u e y o h a b l e p o r é l , l o q u e 
él h a b l ó q u a n d o e f t a b a , y p r e d i c a b a e n v i d a m o r -
tal . M a s e l l o q u e y o d i x e r e , c o n m i l e n g u a d e 
c a r n e , él l o e f t á d i c i e n d o c o n f u c o r a z o n , y c o n 
h a r t o m a y o r c l a m o r ( a u n q u e n o fe o y g a c o n las 
o r e j a s ) q u e f e r á e l q u e y o diere en las vue f t ras 
p o r a l to q u e h a b l e . 

E l l o d ice el C o r d e r o d e D i o s , q u e alli e f t á 
e n c e r r a d o á t o d o e l m u n d o , y á todos los q u e 
efta is a q u i : ( 1 ) Venid a mi todos los que trabajais, 

y ejlais cargados, que Yo os recrearé : tomad mi 
yugo fobre Vofotros, y aprended de mi, que foy man-
fo, y humilde de corazón, y hallareis holganza para 
vueftras animas: porque mi yugo es fuave,y mi car-
ga liviana. A todos c o m b i d a el S e ñ o r , y el r e m e -
d i o d e t o d o s los m a l e s o f r e c e , y d e v a l d e lo o f r e -
c e , pues es tan p o c o l o q u e p i d e , q u e a u n c o n 

Tom.V. Y c f t a 

(l( bUtth.ll. 
o í d 
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e f t a m e r c e d q u e n o s h a c e f e o f r e c e á t o m a r t o d a s 
n u c f t r a s ca rgas f o b r e s i , c o n q u e n o f o t r o s t o m e -
m o s f u c a r g a , y l l e v e m o s f u y u g o . M a s , S e ñ o r , 
b e n d i t i f s i m o , y q u a n p o c o n o s e n g a ñ a s e n e f t e 
t r u e c o , pues q u e las ca rgas q u e n o f o t r o s te e c h a -
m o s á t i , f u e r o n n u c f t r o s p e c a d o s , y g r a n d e s m a l -
d a d e s , q u e c o m o d ice S a n P e d r o , el q u a l l l e v ó 
n u c f t r o s pecados f o b r e f u C u e r p o , y f o b r e el m a -
d e r o , q u e es f u C r u z , ca rgas p e f a d a s , q u e te 
h i c i e r o n f u d a r , y a u n g o t a s d e S a n g r e , y aun d e r -
r a m a r l a toda en la C r u z ; y á t r u e c o d e ef tas c a r -
g a s tan p e f a d a s , q u i e r e s T u q u e l l e v e m o s la t u y a 
f u a v e , y l i v i a n a , c o n v i e n e á f a b e r , h u m i l d a d , y 
m a n f e d u m b r e , y otras v i r t u d e s , las quales l l e v a n 
á u n h o m b r e al C i e l o c o n f u l i g e r e z a , c o m o e l 
p e c a d o lo l leva al i n f i e r n o c o n f u p e f a d u m b r e . T u 
c a r g a , S e ñ o r , e l a m o r t u y o e s , e l q u a l n o a p e f -
g a al h o m b r e áz ia las c o f a s d e la tierra , ni l e 
d a t raba jo , antes h a c e q u e tu ley le fea f u a v e , 
y los trabajos corpora les le f c a n d u l c e s , p o b r e -
z a , d e s h o n r a , p e d r a d a s , y f e r a z o t a d o , y m u e r t o 
p o r t i . 

L a s alas de l a v e , p e f o f o n : m a s p e l o q u e 
l leva á t o d o e l c u e r p o , y fi p r o p i a m e n t e las q u i -
fieremos n o m b r a r , a l iv io f o n , n o trabajo . Q u é 
c o f a m a s f u a v e q u e a m a r , y a m a r á la S u m a B o n -
dad , y H e r m o f u r a I n f i n i t a : ca rga c o n f o l o n o m -
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b r e d e c a r g a , y c o m o d ice D a v i d ( , ) Trabajo 
fingido en el mandamiento. Y á t r u e c o , S e ñ o r , d e 
te a m a r , t e e n c a r g a s d e nucf tras c a r g a s , y n o p r o -
m e t e s r e c r e a c i ó n , y h o l g a n z a l i v i a n a , ni p o r d e 
focra, c o m o el m u n d o , y la c a r n e la o f r e c e ; mas 
h o l g a n z a p a r a nuef t ras a n i m a s firme, inter ior q u e 
l l e g a , ha f ta r e c r e a r , y h e n c h i r los fenos d e n u e f -
tras entrañas . Y e f t o , S e ñ o r , q u e d e pa labra d i -
x i f t e , d e fer tu c a r g a l i v i a n a , a u n q u e n o h a m e -
n e f t e r o t r a p r u e b a , fino dec i r lo T u , q u e e r e s S u -
m a V e r d a d , q u e ni p u e d e s e n g a ñ a r a n a d i e , n i 
f e r e n g a ñ a d o : m a s para q u e c o n m a y o r p r o v e -
c h o y r e c o r d a c i ó n f e fienta e n nuef t ras a n i m a s , 
q u i f i f t e c o n f i r m a r tu p a l a b r a , l lena d e v e r d a d , c o n 
o b r a m a r a v i l l o f a , q u e e n e f t e S a n t i f s i m o Sacra -
m e n t o has o b r a d o . D i m e , h e r m a n o , q u i é n e f t a 
e n c e r r a d o d e b a x o d e aque l l a b l a n c u r a ? Si C a t h o -
l i co qu ieres f e r , t ienes d e c r e e r , q u e e f t a alli e l 
C u e r p o d e n u e f t r o S e ñ o r J e f u - C h r i f t o , e l m i f m o 
q u e e f t a á la dic f t ra de l P a d r e , a u n q u e alli m a -
n i f i e f t o , y a q u i e f e o n d i d o : p o r q u e alli e f t a d a n -
d o g lor ia a los q u e l o m i r a n , y a q u i d a n d o m e -
r e c i m i e n t o d e Fé á los q u e l o creen . P u e s fi f u 
C u e r p o , y t o d o entero e f t a a q u i , c ó m o t o m a n -
d o l a H o f t i a e n las m a n o s , n o p e f a m a s q u e pe-

Y * f a b a 

( I ) PP/M.95. 
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f aba antes de la e o n f a g r a e i o n ? Q u é f e hace del pe -
f o del c u e r p o , y c u e r p o tan g r a n d e ? N o parece, 
n o o b r a , ni m a s , n i m e n o s , q u e f i n o e f t f f v ie f l e 
alli . 

Para q u e ent i endas q u e c o m o alli t o m á n d o l o 
en las manos n o h a c e p e l o , afsi t a m p o c o lo hace 
tomar fu ley , y f u o b e d i e n c i a e n las m a n o s , q u e 
quiere decir las o b r a s ; y á q u i e n le parece q u e la 
guarda de fus M a n d a m i e n t o s es grande c a r g a , e n -
tienda ( c o m o dice S a n A g u f t i n ) q u e n o ha recibi-
d o de D i o s el d o n d e f u a m o r , con q u e la g u a r d a 
d e la L e y f e hace f u a v e . Y íi a q u i e l la a lguno á 
q u i e n e f t o f a l t a , y d e f e a alcanzarlo , y m e p r e -
guntare q u é hará p a r a el lo ? N o sé m e j o r r e m e d i o 
q u e aparejarfe c o n la gracia q u e el Señor le d i e -
re : y c o n f e f f a r f e , y l legar fe al A l t a r , donde eftá 
el f u e g o de D i o s , q u e del C ie lo v i n o , y recibir 
aque l la C a r n e S a g r a d a , q u e por eftár unida c o n 
la Div inidad , la l l a m a San J u a n D a m a f c e n o c a r -
b ó n e n c e n d i d o : y m e t i e n d o el f u e g o en las e n -
trañas , ferán part ic ipantes de f u c a l o r , y imitarán 
al q u e por ellos m u r i ó por a m o r : y d e ai nacerá 
alcanzar las otras v i r t u d e s , q u e ha menef te r para 
otra v e z bien c o m u l g a r , y para v iv i r c o m o C h r i f -
tiano. Y f i m e p r e g u n t a s q u a l e s , ó q u é tales fon? 
d o y t e por l ibro e n q u e las l e e r , p o r retablo en q u e 
las m i r a r , e f t e D i v i n o Sacramento ; q u e n o f o l o 

t i e -
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tiene f u e g o de amor para e n c e n d e r , mas l u m b r e 
para e n f e ñ a r , p o r q u e e n él f o l o eftá proveída 
la I g l e f i a d e uno , y de o t r o , c o m o en la V i e j a L e y 
e n el T e m p l o havia panes de la propof ic ion , pa -
ra m a n t e n e r , ) ' l u m b r e d e candelas para mirar . 

C o n f i d e r a C h r i f t i a n o a t e n t a m e n t e , y d e s p a -
c io e l la obra de D i o s q u e a q u i e f t á , pidele d o n de 
e n t e n d i m i e n t o , para e n a q u e l l o v i l ib le entender 
lo i n v i f i b l e , y facar l u z d e do£tr ina para acertar 
e n lo q u e debes h a c e r , c o m o también hay alli pan, 
y es fuerzo para c a m i n a r . Al l i le verás v e f t i d o , fe-
g u n h e m o s d icho , d e veft iduras de p o c o precio , 
d e accidentes de P a n : y ent iende c u , q u e eftár tan 
p o b r e m e n t e v e f t i d o , es reprehenderte á ti d e tus 
veftiduras p r e c i o f a s , m u c h a s , cur iofas , y delicadas. 
A v c r g u e c e n f e el p e c a d o r , y e f c l a v o , d e traer c u -
r io famente v e f t i d o u n c u e r p o c o r r u p t i b l e , flaco, 
f u j e t o á p e c a d o s , q u a n t o m a s f i v i e n e á recibir á 
ef te Señor : e l q u a l q u i f o , para nueftro e x e m p l o , 
c i tando y á i n m o r t a l , y g l o r i o f o , v e f t i r f e m a s b a -
x a m e n t e , q u e a u n q u a n d o vivia acá en f o r m a de 
f i e r v o . 

C o f a parece contra razón , pues q u e las r o -
pas de fielta, y de gloria d e b e n fer mas prec io -
fas q u e las del t raba jo d e entre f e m a n a , y del 
t iempo d e la penitencia. M a s fue tanto el mal q u e 
Dios nuef t to Señor v i o q u e hav ia de ven i r al P u e -

b l o 



b l o C h r i í t i a n o , p o r los m u c h o s e x c e f l o s , y v a n i f -
í ima vanidad d e ellos v e l l i d o s , y aparara de ca-
las , q u e no f e concento con dar á entender q u a n -
to l e d e f a g r a d a n , c o n veí l i r íe el b a x a m e n t e en el 
t i e m p o de iii m o r t a l i d a d , q u a n d o f u d a b a , y traba-
jaba hac iendo penitencia por n o f o t r o s : mas para 
cumpl ir toda j u d i c i a , q u e decia c o n o b r a s , m u y 
m a s claro q u e f i fueran palabras, f u b i d o y a al C i e l o , 
r e y n a n d o f o b r e todos los A n g e l e s ce lebrando v i c -
toria , y l leno d e g lor ia d c c i e n d e á nofotros mas 
p o b r e m e n t e v e l l i d o q u e c l laba d e antes, añadiendo 
h u m i l d a d f o b r e h u m i l d a d , para q u e c o m o dixo á 
M o y s e s : Si n o creyeron p o r el mi lagro de la p r i m e -
ra f e ñ a l , crean p o r la l e g u n d a . M a s quien ni por 
la h u m i l d a d del Señor en la t i e r r a , ni por l a q u e 
nos e n f e ñ a f i e n d o y a g l o r i o f o , y encerrado en 
el le S a c r a m e n t o , n o e n t i e n d e , ó n o quiere m c -
dirfe en fus v e l l i d o s , y p o m p a s , d e f e o n f o r m e e l la 
del S e ñ o r , pues v iene á r e c e b i r al q u e e l la ve l l i -
d o d e ropa d e tan p o c o p r e c i o , trayendo él las 
feñales de foberv ia , c o m o la R e y n a E f t e r l lamaba 
al atavio preciofo . 

Pues f i quieres g o z a r de la b u e n a c a r a , y fru-
tos d e e l l e Señor q u e allí recibes , c o n v i e n e apren-
der d e é l , y c o m o e fpc jo miraros e n é l , y qui tar 
lo c o n t r a r i o , y poneros femejables á él. Mirad f u 
h u m i l d a d , f u m a n f e d u m b r e en f u f o á t o d o s , bue-

nos , 
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n o s , y malos q u e lo r e c i b e n : mirad la obediencia 
tan f in re f i t l enc ia , y tan p r e d a , que t iene al Sacer -
dote q u e lo c o n f a g r a , y t iene en fus m a n o s , en 
f i e n d o l lamado de las palabras de la c o n f agrac ion , 
l u e g o viene : y f i e l Sacerdote lo q u i e r e a l z a r , y 
tenerlo alzado m u c h o , o p o c o , él n o fe reíirte: y f i lo 
q u i e r e m e n e a r de u n a par tea o t r a , d e e f p a c i o , ó 
d e pri fa , t ratándolo c o n r a z ó n , ó f in e l l a . f i lo 
qu iere tener m u c h o en el A l t a r , f i lo q u i e r e tener 
p o c o ; á todo o b e d e c e , c o m o f i RiciTc i n f e r i o r , á 
todo calla , c o m o l ino fupie í le hablar . T o d o lo f u -
f re c o m o un c o r d e r o , y n o tiene m o v i m i e n t o pro-
pio , f i n o c o m o las E f p e c i e s Sacramentales f o n m o -
vibles por la vo luntad de l S a c e r d o t e , afsi f e m u e -
ve , ó para é l , f in re f idenc ia n inguna . A p r e n d a n 
de él los hijos q u e qu ieren bien c o m u l g a r , á o b e -
decer á fus padres : las m u g e r e s á fus m a r i d o s : los 
fubditos á los f e ñ o r e s : los legos á los S a c e r d o -
tes : para q u e rec ib iendo los obedientes al o b e d i e n -
te , reciban corona d e f u m a n o , c o m o él la rec i -
b i ó de f u Padre . 

N o fea nadie p o r f i a d o , n o pert inaz ni p e f a d o 
en fu p a r e c e r , n o a m i g o de f u v o l u n t a d , pues 
vén á e d e S e ñ o r , n o tener m o v i m i e n t o propio , 
fino dexarfe llevar fin elegir e d o , ó a q u e l l o . A p r e n -
dan los g r a n d e s , á n o e l l e n d e r fus g r a n d e z a s , ni 
p i e n f e n , q u e mientras m a s l ibremente hicieren lo 

q u e 
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que q u i e r e n , tanto mas grandes fon. N o es po-
der , uíar mal del poder , mas ufar de él fegun ra-
zón , y jufticia : pues vén efte Señor grande fobre 
todos los grandes, no ufar de fu grandeza , mas 
renunciar lo que le era l icito, y ponerfe en aquel 
A l tar , el q u e fegun fu valor, es mas grande que co-
dos los Ange les ; y fegun el Cuerpo tiene ettacura 
grande de h o m b r e , bien proporcionado ; y ella 
alli tan abrev iado , que no excede á d o s , ó tres 
dedos , y hecho manjar que lo pueda comer, 
c o m o lo canta la I g l e f i a , el pobre , y el í i e r v o , y el 
baxo. 

E n la Cruz f e eltendió todo fu Cuerpo quan 
grande él e r a : y aun los fayones con eltirar de fus 
b r a z o s , le eftendicron en mas cantidad que él te-
nia : y aquel eltendido en la Cruz fobre s i , f e abre-
via aqui en menor cantidad q u e l a f u y a , para dar-
nos á encender, que fi grandes queremos fer lo 
feamos en la v i r tud, lo leamos en el padecer por 
e l l a , y por el bien de los proximos. (como dice 
San P a b l o ) Q u e fue atribulado fobre fus fuerzas, 
porque le dieron mas trabajos de los que parece 
podía llevar. E n ellas cofas es bien e f tender fe , y 
hacer halla mas no p o d e r : mas en el tiempo déla 
honra , y en el u fo de la prolperidad , y del man-
d o , y poder , deben los hombres abrazarfeconia 
humildad, y tenerla por infeparable compañera 

de 
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dc la a l teza , y prolperidad , f ino quieren verfe 
derribados, tan baxos, y con gran deshonra, quan-
to primero citaban f u b i d o s , y lozanos coirla vani-
dad. Miren , que el gran Dios fe hizo hombre 
pequeño,quando cncarnó:mirenlo hecho aqui mas 
pequeño delante de nueltros ojos,y tengan por abo-
minable atrevimiento, y digno de recio ca'tigo, 
q u e fe enfalce el g u f a n o , viendo humillado al R e y 
de laMageltad. 

Vayan á recibir obedientemente los humil-
des al manfo , y humi lde : los obedientes al obe-
diente : los amorofos al amorofo. La vida buena 
que comenzaren", 110 lea para un dia , perfeveren 
en ella , acaben lo comenzado: q u e el fo quiere 
dec i r , ponerfe el Señor debaxo de figura redonda 
en aquella H o l t i a , q u e es figura perfecta , que ni 
tiene principio,ni fin. Y como diceSan Dionyfio, 
el amor hace buelta redonda , porque torna á Dios, 
del qual procedió. Y de ella manera , fentirán ia 
c o n f o l a c i o n , q u e fe dáen comulgar , y quan de 
verdad fe llama efte Sacramento,mefa de paz, por el 
mucho confuelo que pone en el anima , y de tal 
m a n e r a , que aunque un hombre reciba el Sacra-
mento de la Confefsion , le parece quedar falto, 
y defconfolado, no recibiendo la Co.nunion. T c f -
timonio de elto dió Abfalon , ( 1 ) que haviendolo 

Tom.V. Z p e r -

(L) Z.RIÍ-14-
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p e r d o n a d o f u p a d r e , y t ra ido lo a l a C i u d a d , d o n d e 
e f t a b a , n o g o z a b a d e f u c o n f u e l o ; y q u c x a n d o f c d e 
c o m o n o v e i a á f u p a d r e , d i x o a l C a p i t á n J o a b : S i n o 
t e n g o d e g o z a r d e la p r e t e n d a , y c o n v e r f a c i o n de 
m i p a d r e , para q u é v i n e a c á ? E f t e es el t rato q u e 
e n t r a ñ a b l e m e n t e c o n f u e l a a l p e c a d o r , v e r f e f e n -
t a d o á u n a m e f a c o n f u S e ñ o r , c o m o l e f u c l e 
h a c e r entre los q u e b i e n f e q u i e r e n , y v e r f e tan 
r e g a l a d o , q u e el m i f m o S e ñ o r f e l e d á , y f e m e -

te en f u s entrañas , y en t e f t i m o n i o d e p e r d ó n c o n 
. f e ñ a l d e p a z q u e le d á , q u e es p r e n d a 

d e la g l o r i a . 
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T R A T A D O VII. 
DEL S S . - S A C R A M E N T O 

DE LA E U C H A R I S T I A . 

Caro mea veré efleibus, & Sanguis meus veré ejl 

porus. J o a n n . c a p . 6 . 

M i C a r n e v e r d a d e r a m e n t e es m a n j a r : y m i S a n g r e 
v e r d a d e r a m e n t e es b e b i d a . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

ES tan g r a n d e c o f a e l l a , d e q u e h a v e m o s d e ha • 
b l a r , q u e n o p u e d e m e n o s , el q u e ha d e 

dec i r a l g o d e e f t e D i v i n o S a c r a m e n t o , f i n o q u e 
f e l e v a y a l u e g o la l e n g u a á d e c i r : ( i ) Que es eftoi 
c o m o l o d i x e r o n los h i jos d e I f r a é l , q u a n d o c o m i e -
r o n el M a n á . E s c o f a tan a d m i r a b l e , e s cola_ tan 
a l t a , es c o f a q u e f a c a d e f e l o al q u e c o n f e f o l o 
p ienfa ; f o b r e p u j a e n t e n d i m i e n t o s d e A n g e l e s , q u a n -
t o mas d e h o m b r e s . P o r q u é , d e c i d m e ? q u i é n 
h a y e n e l m u n d o , q u e por m u c h o q u e f e d e f v e -

Z r l w a , 

(l) íxed. 16. 
, 0 
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l á r a , p c n f a n d o acertar á pedir l o q u e n o s h a d a d o 
J e f ú - C h r i f t o n u e f t r o S e ñ o r : y acer tado , q u i e n o í f a -
r á , q u e e f tar ido e n los C i e l o s tan g r a n d e c o r n o es 
( q u e f u M a g e f t a d , y g r a n d e z a n o c a b e e n los C i e -
los , ni- e n la T i e r r a ) l e q u e d a i f e acá entre n o f o -
tros , q u e l o t e n e m o s a q u i p r e f e n t e , y e f t á en los 
C i e l o s , y l o r e c c b i m o s e n nuef t ros c u e r p o s , y q u e 
entra e n n u e f t r o s e f t o m a g o s , c o m o m a n j a r í u a -
v i f s i m o , c i t a n d o e n los C i e l o s ? O bendi ta f e a , S e -
ñ o r , tu fanta m i l e r i c o r d i a . L o s A n g e l e s , y los 
C i c l o s b e n d i g a n á tu Sant i f s ima M a g e f t a d , q u e 
t a n t o c u i d a d o t ienes d e n o f o t r o s , q u e e x c e d e á 
n u e f t r o s p o b r e s , y abat idos p e n f a m i e n t o s , f i p e n -
f a r l o q u e r e m o s . Q u é e s a q u e l l o h e r m a n o s , q u e 
tan cerca e f t á , q u e tan e n t r e las m a n o s t raemos 
á n u e f t r o D i o s , al q u e n o s cr ió , al q u e nos re-
d i m i ó , al q u e nos l a t o de l p o d e r del d e m o n i o , 
n u e f t r o b i e n , n u e f t r o a m p a r o ? Q u é es a q u e l l o q u e 
tan cerca d e n o f o t r o s a n d a , q u e nueftros o jos lo 
v é n , y n u e f t r a s m a n o s l o p a l p a n , y n u e f t r o s e f t o -
m a g o s lo rec iben? ( i ) Q u é es e f to? 

M a n d a b a D i o s e n la v i e j a L e y , q u e cada u n o 
q u e c o g i c í f e n u e v a f ru ta d e la t i e r r a , f u c i l e al Sa-
c e r d o t e á hacer p r o t e f t a c i o n , y d e c i r , en feñal 
q u e D i o s h a v i a m a n d a d o al Patr iarca A b r a h a m , 

(i) DtUlló-
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y á f u g e n e r a c i ó n la tierra d e P t o m i f s i o n , y q u e 
f e l e h a v i a d a d o u n a t i e r r a , q u e en cada c a b o 
e f t a b a l l ena d e m i e l , d e l e c h e , d e m i l m a n e r a s 
d e a n i m a l e s , f i n criarlos e l l o s , o v e j a s , c a b r a s , 
baca s , c a r n e r o s , a v e s , m u c h o s g e n e r o s d e f ruta . 
D e c i a el q u e traía la f ruta n u e v a , y o p r o t e l t o , y 
c o n f i e f l o , q u e D i o s n u e f t r o S e ñ o r n o s h a l a c a d o 
de l c a u t i v e r i o d e E g y p t o , y nos ha d a d o la tierra 
d e P r o m i f s i o n q u e p r o m e t i ó á n u e f t r o s p a d r e s , 
t ierra q u e m a n a l e c h e , y m i e l , y alli c a n t a b a n 
t o d o a q u e l P f a l m o : ( ' ) Exultan Deo adjutori nof-
tro , jubílate Deo Jacob, P o r e f tas mi fe r i cord ias alli 
d e c í a n t o d o s : (i) Sicut audh-imus , Jlc yidimus. 
C o m o los o í m o s , q u e n u e f t r o D i o s nos h a v i a d e 
dar ef ta t i e r r a , afs i l o h e m o s v i l to . A f s i q u e alli 
p r o t e f t a b a n , c o m o les h a v i a D i o s d a d o a q u e l l a 
tierra tan a b u n d a n t e , y b e n d e c í a n por e l l o á D i o s . 
Si por la tierra q u e m a n a b a leche , y m i e l , f i p o r 
la t ierra q u e ten ia u n a p o c a d e I c r t i l i d a d , d e l o 
q u e d e a c á f e l e d a b a n , y hacían e n la v i e j a L e y 
tantas gracias á D i o s n u e f t r o S e ñ o r : Q u é ha d e 
h a c e r el P u e b l o N u e v o , el P u e b l o R e n o v a d o , q u e 
d é g r a c i a s , q u e dé a labanzas? 

O b e n d i t a f e a , S e ñ o r , tu palabra , q u e aní i la 
has c u m p l i d o , c o m o l o m a n d ó , afsi nos lo ha 

d a -

( I ) PFALM.SO. (2) PP/M.47. 
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dado. Que es efto , que nos mantuvo con la flor del 
trigo , y de la, miel de la piedra nos ha hartado> 
Q u e quiere decirc íTo; Parcceme que es c o f a , y 
c o l a d e S a n í o n . ( i ) De comedente exijt cibus,&de 

forti egrejja ejl dulcedo. P a r a q u e l o e n c i e n d a n , i b a 
una vez Sanlon á la cierra de los Filiftéos, y f i l ió-
le un L e ó n muy feroz al c a m i n o , arremetió á él 
echóle mano de las quixadas, y defcncaxandofe-
las, macóle : fueífe fu c a m i n o , á la buclca qu i fo 
laber apartandofe del c a m i n o , en lo q u e havia 
parado el L e ó n , y hallo q u e havia venido un cn-
xambre de ave jas , y havianall i c r iado, y tenia en 
la boca muchos panales de m.e!. Halló q u e le 
coma mucha m i e l : efpantandofe mucho Sanfon 
d e a q u e l l o , y tomando de los panales , dió de 
ellos a fu madre y p a d r e , y c o m i ó él. Y e n t o n -

* * c c s
f
 h l z o a ' o s F ' ^ e o s un Problemma , un ques 

c o a y c o f a : Del que come falto el manjar y 
del fuerte falto la dulZura. L o s F i l i f téos c o m o n o 
acertaban, n o hacian fino i r , y v e n i r a interpre-
tar lo q u e quería decir aque l lo , y no aprovecha-
ba porque no fabian, ni entendían lo q u e Heni-

ficaba, hafta q u e , c o m o Sanfon fe lo Inv .a de-
clarado a Dalida , ella fe lo defeubrió i ellos 

Parece efto á lo q u e tenemos enere las ma-
nos, 

(i) ntdii.i^. 

DEL SS. SACRAM. DE LA F.UCH. I 8 ; 

n o s , ques cofi c o f a : ( i ) Hartólos de la flor del tri-
go, y de la miel de la piedra los fuflentó ? „ M i C a r -
„ ne verdaderamente es manjar , y mi Sangre es 
„ verdadera bebida : del q u e come falió el man-
jar , y del fuerte falió la dulzura del fortilsimo 
L e ó n : ( i ) Vicit Leo de Tribu Juda radix David: 
D e J e f u - C h r i f t o p c n a d o , y atormentado: de Chrif-
t o , t rabajado, azotado , y cruci f icado: de Chri f to 
muerto en una C r u z : de efte facamos manjar, 
facamos mantenimiento, con el qual nueftrostra-
b a j o s , nueftros canfancios, nueftras miferias fon 
remediadas, con efte nos fuftentamos en cfta lar-
ga peregrinación, con efte nos refrefeamos para la 
f e q u e d a d , y defierto de efte camino. Q u é quiere 
decir , de comedenti ? del que c o m e . 

Quanta hermofura de criaturas veis en el mun-
d o , todo lo crió Dios por amor de Jeiu- Chrifto, 
para q u e le a labaí le , y iucífe para g lor ia , y hon-
ra , y alabanza de Jcfu- Chrifto. T o d o s nofotros 
fuyos f o m o s , por honra fuya nac imos , y porque 
él f u e í f e g l o r i f i c a d o : ( 3 ) Decebat enim propter quem 
omnia, & per quem omnia , qtti multos flios in 
gratiam adduxerat. Dice el Apoftol San Pablo: 
]efu-Chri f to es nueftro Señor , noietros fomos fus 
c f c l a v o s , para fu férv ido fomos criados, porque 

el 
( 1 ) ~]tnnn. 6. ( 2 ) Ap«. s . (;) Hcbr. 2 . 
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el nos r e d i m i ó con fu Sangre bendita , ¿1 nos ref-
cacó del p o d e r del d e m o n i o , fuyos f o m o s , fu San-
gre le co ' . ta inos , obligados fomos á f e r v i r ' o , c o -
m o un e f c l a v o f irve á f u a m o , q u e lo compró 
por tantos dineros. D i c e San Pablo : ( i ) Pro óm-
nibus Chrijius mortuus efi, uc & ejui Viwnt, jam 
non fibi want, fei ei tj'ti pro ipfis mortuus efi. J c f u -
Chr i f to m u r i ó por t o d o s , para q u e todos fueife-
mos igualmente f a y o s : para que los q u e tienen 
vida por a m o r de é l , ya no vivan para s i , no fean 
f u y o s , f i n o de aquel q u e los redimió. El es J u e z 
de vivos, y muertos, y a vivos,y á muertos compró. 

D e todos nofotros fe e n f e ñ o r e a , f u y o es todo 
lo criado, C i e l o s , y T ier ra , y e l fo él lo dice en m u -
c h o s l u g a r e s , (x) Omina dedit mihi Pacer in ma-
nus: T o d o es m i ó , todo m e lo ha entregado e l 
Padre e n las manos. E m o s l o , p u e s , de obedecer 
c o m o á P a d r e , c o m o á Paftor n u e f t r o , c o m o a m -
paro n u e f t r o , liárnosle de temer c o m o á J u e z : 
todo es f u y o , todo f e lo comió é l : todos n o f o -
tros fomos manjar aparejado para él. (3) Vm ego 
dicit Dominas ( d i c e E f a i a s ) t¡»it ómnibus bis velut 
ornamento Vefiieris, & circundaba tibi eos, fiafi 
fponfa. V i v e D i o s , q u e te v e f t i r á s , y compondrás 
d e todos e f t o s , c o m o de veft idura preciofa : ni 

mas, 
(1) I.e»r.$. (2)7M;W>.I}. (;)//.<,.49. 
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m a s , ni menos q u e de una defpofada de fus v e f -
tiduras m u y ricas, te h e r m o f e a r á s , y honrarás con 
el las : dartehe muchedumbre de gente q u e te fir-
v a n , y que h e r m o f e e n , q u e los enfeñorees , q u e 
te obedezcan ellos. Dice E fa ias : „ L o s Chriftianos 
„ f o n honra , f o n h e r m o f u r a , fon g lor ia , y a l a -
„ banza de J c f u - Chr i f to : todos fon ordenados, pa-
„ ra q u e los enfeñorec él , para q u e los coma. 
Afs i c o m o un capón es ordenado para vueftro f é r -
v i d o , y para q u e lo comáis v o s , del q u e c o m e 
de l todo es f u y o , de él falió el manjar. 

O benditas fean tus maravil las! Alabadas fean -C3 
tus grandezas , y glorificadas fean tus mifericor-
d ias ! Y quan poco f e puede decir de e l las , y e l fo 
poco q u e fe alcanza , la lengua no lo f a b e , ni 
puede dec ir , y todo quanto dice también es poco. 
Del q u e c o m e falió el m a n j a r , el q u e fe en feño-
rea de t o d o s , de aquel por cuya caufa lo crió Dios 
t o d o , del Dios t u y o , del amparo t u y o , del Cria-
dor , y Redemptor t u y o , de aquel de quien los 
Ange l es tiemblan d e cftar delante de é l : D e efte 
falio el m a n j a r , e f te fe ha baxado hafta hacerfe 
manjar con q u e te m a n t e n g a s , q u e lo comas con 
la b o c a , y lo metas en tu e f t o m a g o , para q u e en-
gorde tu anima. Q u é feñor hay en el mundo q u e 
le haga manjar para fus criados, y d i g a : M i criado 
eftá m a l o , fangrenme á m i , azótenme á m i , muc-

TomV. A a ra 
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r a Y o en una C r u z , p o r q u e m i c r i a d o v i v a ; P a l i e 
Y o t r a b a j o s , p o r q u e el d e f e a n f e ; Y o m e q u i e r o 
h a c e r m a n j a r , para q u e él c o m a , y e n g o r d e . T o -
d o e f t o h i c i f t e , S e ñ o r ! Q o é es e f t o , S e ñ o r ? F a l -
t a b a á tu S o b e r a n a M a g n i f i c e n c i a c o n q u e m a n t e -
n e r n o s ; Q u é n o te contentar te c o n q u a n t a s a v e s , 
y a n i m a l e s , f r u t a s , y otras c o f a s q u e criarte p a r a 
m a n t e n i m i e n t o , y f e r v i c i o de l h o m b r e , q u e f u i f t e 
a o r a á h a c e r t e T ú m i f m o manjar? 

L o s A n g e l e s t e b e n d i g a n , y c ó m o d e s f a l l e c e n 
m e d r o s j u i c i o s , p e n f a n d o e n e f t o . P u e s , p o r q u é 
l o h e c i f t e , S e ñ o r , fihavia o t r a c o f a c o n q u e m a n -
t e n e r n o s ; P a r a q u e v e a m o s q u a n t o nos a m a , q u e 
n o e f t u v o c o n t e n t o h a f t a h a c e r f e m a n j a r , y m c -
t e r f e en n u e f t r a s e n t r a ñ a s , p a r a e n g r a n d e c e r n o s , 
para t r a n s f o r m a r n o s , p a r a h a c e r n o s u n a m . f m a 
c o n é l . Y d e la piedra lál ió m i e l . E s e l S a n d í s i m o 
S a c r a m e n t o u n a r e p r e f e n t a c i o n d e J e f u - C h r i f t o 
c r u c i f i c a d o . A m a d , h e r m a n o s , á J c f u - C h r i f t o , ha-
llareis a l e g r í a , hallareis l o f s i e g o , hallareis r e m e d i o , 
hal lareis d u l z u r a , y f a b o r para futr i r los t raba jos , 
y n o los f endre i s . D e la p iedra fa l ió la m i e l d e J e f u -
C h r i f t o c r u c i f i c a d o . 

P a d r e , n o es b l a n d o , n o es f a b r o f o , n o es 
a m o r o f o ; P u e s p o r q u é l e l lamais piedra ? Piedra 
f u e J e f u - C h r i f t o e n futrir trabajos. Q u é d e bofe ta -
das ! Q u é d e p e f e o z o n e s ! Q u é d e a z o t e s ! Q u é C o -
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roña d e e f p i n a s f u f r i ó ¡ Q u é d e b las femias o y e r o n 
fus orejas! Q u é C r u z ! Q u é C l a v o s ! Q u é M u e r t e tan 
d e s h o n r a d a ! Y q u é r e c i o , y q u é firme, q u é c o n f -
i ante c o m o p iedra dura ! Q u a n t o m a s l e l a f t i m a b a n , 
m a s f u e r t e c i t a b a : n u n c a los t rabajos le p u d i e r o n 
d o b l e g a r , para q u e d c x a í f e d e p a d e c e r c o n e l a m o r 
q u e nos t e n i a ; q u é firmeza h a f t a la m u e r t e ¡ Q u é 
d u r e z a , q u e parec ía q u e era d e a z e r o ! A q u e l l a 
C a r n e v i r g i n a l , l i m p i f s i m á , parec ía q u e n o ienr ia . 
(i) Ut adamantcm, & ut Ji'.iccm dedifacitm ttiam. 
D i c e D i o s p o r E z e c h i é l : P u f e l e c a r a , p u f e l e f u 
r o f t r o , d i le u n g c f t o d u t i f s i m o , tuerte m a s q u e e l 
d i a m a n t e . Y fi es a f s i , c ó m o es tan b l a n d o , y 
t i e r n o ? M i r a , n o l o ve i s ? Q u é a m i g o teméi s v o s 
p o r q u i e n futrá is u n a a f r e n t a , u n a d e s h o n r a , u n 
t r a b a j o , q u e digáis v o s : C a r g u é e f t o f o b r e m i , 
p o r q u e á f u l a n o n o le v e n g a e l la p e n a : l u e g o o s 
q u e x a i s p o r u n a t c n r a c i o n c i l l a , p o r u n r r a b a j u e l o , 
p o r u n d e f e o n f u e l o q u e n o l o p o d é i s f u f r i r , y d e -
cís : Q u i é n ha d e pal lar ade lante á tantos e f torvos? 
N o miráis a q u e l f u f r i m i e n t o d e J c f u - C h r i f t o ? E s 
m u c h o q u e pal les tú p o r él u n a nonada ? N o vés 
l o q u e p o r ti p a f s ó , c o n q u a n t a firmeza, y forta-
leza l o p a f s ó ? A f s i c c m o piedra , p u f o f u ro f t ro , 
afs i c o m o d i a m a n t e . M i r a c o n q u a n t a pac ienc ia , 

A a i c o n 

(i) r « í - 3 . 



con q u é f i lcncio , aparejado á fufrir m a s , fi pudie-
ra f e r , aunque fe imaginaran infinitos tormentos. 
Sois y u n q u e , S e ñ o r , q u e tanto fufris. 

Mas pagó de lo q u e era m e n e f t e r , mas pago 
de lo q u e f e debia á la Jufticia de D i o s : piedra fe 
dice por lo q u e f u f i i ó , por aquel la firmeza, y 
determinación de no bolver el roílro á las bofeta-
das. Blando e s , porque á todos confuela. N u n c a 
has probado á ir quando lo has menefter ? V é , 
pues, á él, hermano, y verás quan blando lo halla-
r á s , para abrazarte, para confolarte, y remediar-
te. Quién nunca fue á é l , q u e no lo confolaíle? 
q u e no bolvieífe remediado ? D e la piedra falió la 
m i e l , de la piedra dura á las bofetadas, y á nin-
g u n a refpondió m a l , ni afperamcnte. A q u i cum-
plió él á la letra , lo que él havia mandado. El 
q u e te hiere en el carrillo, buelvele el otro. 

A n d a , p u e s , hermano m i ó , vete al Santifsi-
m o Sacramento, vete á Je fu-Chr i f to Crucificado, 
vete á morar á las cuevas de la p iedra , vete á me-
ter á las Llagas de Chrifto , y todos quantos tra-
bajos h a y , te parecerán pocos. Dice San Bernar-
do : „ Q u e los Martyres no tenian fuerzas para pa-
„ decer los tormentos q u e padecían, f ino tuvieran 
„ los trabajos de Je fu-Chr i f to delante. Porque en 
q u é juicio c a b e , q u e una doncel la , ctiada toda 
f u vida en cafa de f u p a d r e , e n grandes regalos, 
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en camas blandas, y veftiduras delicadas, q u e ha-
vian de poder por fuerzas humanas fufrir los tor-
mentos que padecían: á una la aífaban v iva , á 
otra la h a d a n tajadas, á otras les peynaban las car-
nes con peynes de azero , y ellas cftabanfe riendo, 
por qué lo fufrian ¡ Porque cftaban metidos en los 
agujeros de la piedra; dccian el las : M i Señor J e f u -
Chri f to pafsó por mi efto ( y teníanle delante de 
fus ojos crucif icado, y en fu corazon) es m u c h o 
q u e paífe yo efta no nada ; T o d o es poco para lo 
q u e y o d e b o , que él hizo por mi e f t o , y mas 
q u e e f to : efto les hacia padecer con alegría , q u e 
d e otra m a n e r a , cómo era pofsiblc ? D e la piedra 
falió miel. Quién nunca tal v i d o , de la piedra fe-
c a , y d u r a , miel fuavifsima ? D e la dureza de los 
trabajos de j e f u - C h r i f t o , miel dulciisima para q u e 
palTemos los nueftros con alegría , y que fe nos 
hagan dulces , fale de la trifteza de Je fu-Chr i f to 
alegría para nofotros , de fu muerte vida eterna, 
de fus penas coronas para fus criaturas. Quién nun-
ca tal v i d o ! Quién fe pára á p c n f a r l o s milagros, 
y maravillas que Je fu-Chr i f to o b r ó , donde f e ane-
ga nueftro juicio, tengo fed. P i e n f a , h e r m a n o , en 
la que Je fu-Chr i f to pafso por t i , y quedarás re-
f re í cado , y ta fed apagada lin agua. T ienes h a m -
bre , pienfa en la de J e f u - C h r i f t o , y luego fe ras 

hat-



I 9 0 T R A T A D O SÉPTIMO 

harto f in pan. Ellas def inido , pieníá en J e f u -
Chrifto Crucif icado definido , y hallarte has velli-
d o fin ropa. 

O Dios nos dé gracia para penfar , pues tanto 
remedio hay efccndido en penfar la Paísion de 
Je fu-Chr i f to . Vete a las deshonras, hallarás hon-
ra : vete á la muer te , hallarás la v i d a : vete á fus 
trabajos , hallarás o e f c a n f o : vete á la Paision de 
C h r i f t o , que alli eftá todo tu remedio. Hartónos 
de la miel de la piedra ¡ clTo quiere dec i r , q u e de 
la muerte fale la v i d a , q u e de un Dios H o m b r e 
Crucif icado entre dos ladrones, tenido por otro 
tal c o m o el los , fale la v i d a , y él la dá. Q u é es 
e f t o , q u e de un Señor fo lo fale v i d a , fale con-
f u e l o , fale a legría , fale hartura, fale remedio para 
todos nueftros males ? Si del Sandísimo Cuerpo de 
J e fu -Chr i f to nos vienen todos ellos bienes, y toda 
nueftra bienaventuranza eftá en recebillo c o m o 
d e b e m o s , dirás, P a d r e , para q u e es ella C o m u -
nión ? Y á no nos ha redimido Jefu-Chrifto ? N o fe 
pufo en la Cruz por nofotros ? N o murió por no-
lotros ? Y á 110 pagó por nofotros • D e qué firve 
elle comulgar ? Para q u e n o cité aquí alguno me-
d r o f o , q u e aun con todo el lo 110 ellé f e g u r o , fino 
q u e pienfe q u e es meneltcr mas. El pacifico al 
Padre, la ira que contra nofotros tenia ( c o m o dice 

el 
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el A p o f t o l S a n P a b l o ' 1 ) Nunc autem in Chrifto Jcfu 
yas, t¡ui alienando eracis longc , faÜi eftis prope in 
fanguíne Chrifti: ipfe enim eftpax noftra. 

T o d o quanto bien t e n e m o s , nos vino de é l , 
en la Cruz ganó el confuclo , remedio de nueftros 
trabajos, la a legr ía , la v i d a , la g lor ia , q u e para 
fiempre c f p e r a m o s : q u é es menefter mas c o m u -
nión , no eftá yá la jufticia de Dios fatisfecha ? per-
donados nofotros ? q u é era menefter mas ? Si es 
m e n e f t e r , hermanos. Bendita lea la hora en q u e 
lo p e n s ó , bendito el lugar donde tal penfamiento 
c u p o , bendito fea el dia en q u e tal ordeno, bendita 
la boca q u e tal h a b l ó : y bendito el q u e nos con-
cedió , y dio tal licencia q u e vamos á recibir-
lo. Qué es e f t o , Padre ? por qué es menefter c o -
mulgar : M i r a , hay algunos que pienfan en la Pal-
fion de J e f u - C h r i f t o , y pienfan en los bienes q u e 
nos causó , conocen las mifericordias q u e en ella 
nos h izo , q u e nos refeató del poder del demonio, 
q u e nos dio la vida , y de fcanfo , nos dio fuer-
zas para nueftros t rabajos , medicina para nucllras 
enfermedades: que nos alcanzó v i d a , y g lor ia , y 
con todo no eftamos contentos , ni alegres. Q u é 
hay hombres de e l f o s , Padre ? SI, Dios nos libre 
de tan poco esfuerzo , q u e de todas maneras nos 

eftá 
(1)- W-



e f t á y a p e r d o n a n d o : q u é r e m e s , q u a n t a d i f e r e n -
c ia h a y d e l C i e l o al a b y f m o . (d ice S a n A g u f t i n 
T a n t a d i f e r e n c i a v a d é l o q u e J e f u - C h r i f t o p a g ó á 
l o q u e f e d e b i a . M i r a la a l t u r a d e los C i e l o s , m i r a 
e l p r o f u n d o d e los i n f i e r n o s , mira la d i f e renc ia 
q u e h a y d e lo u n o a l o o t r o , q u e n o es n a d a , e n 
c o m p a r a c i ó n d e l o q u e J e f u - C h r i f t o p a g ó p o r n u e f -
tros p e c a d o s ; h a y h o m b r e s , q u e aun n o f e c o n -
f u e l a n , c o n t o d o e l f o d i c e n : P a d r e , B ien sé y o l o 
m u c h o q u e g a n ó J e f u - C h r i f t o e n la C r u z , b i e n 
sé q u e r e m e d i ó alli á t o d o s , b i e n sé las m i f e r i c o r -
dias q u e nos ha h e c h o ; p e r o q u é sé y o f i q u e r r á 
él q u e f e parcicularicen e n m i los m e r e c i m i e n t o s 
d e f u P a f s i o n : q u é sé y o f i feré y o u n o d e a q u e l l o s 
p o r q u i e n él fe p u f o e n la C r u z , q u e d e h a v e r é l 
m u e r t o p o r c o d o s , d e haver él r e d e m i d o á rodos n o 
h a y d u d a : p e r o q u é sé y o f i f o y u n o d e e l f o s , P a -
dre? 

O * N o c r e o q u e m e entende i s las vegecicas . N o 
h a v e i s e n t e n d i d o ? P u e s e f e u c h a d : h a v r á a lgu-
na q u e d i g a : B i e n sé y o , q u e J e f u - C h r i f t o m u r i ó 
e n la C r u z p o r t o d o s : m a s c o m o eran t a n t o s , q u é 
sé y o f i alli f e a c o r d a b a él d e m i ? E l f o , p u e s , h a -
c e la C o m u n i o n , q u e fepas q u e f e a c o r d ó alli d e t i . 
Parec ió al q u e v i n o p o r n u e f t r o c o n f u e l o , p a r e c i ó 
al q u e t r u x o u n m a n t o d e c o n f u e l o , para cubr i r 
los d c f c o n f o l a d o s , p a r e c i ó á la m a g n i f i c e n c i a f o -

b e . 
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b e r a n a d e J e f u - C h r i f t o , d e x a r n o s acá u n a p r e n d a , 
para q u e p o l f e y e n d o l a t u v i e í f e m o s g r a n d i f s i m a 
c e r t i d u m b r e m o r a l , q u e J e f u - C h r i f t o m u r i ó p o r 
n o l o t r o s : y q u e c a d a u n o p i e n f e , y t e n g a p o r c i e r -
t o , q u e por él par t i cu la rmente m u r i ó , c o m o fino 
huv ie ra mas q u e él f o l o :{i) Pañisqitem frangimus, 
nonne participado corporis eft ? Quoniam unus pañis 
& unum corpus multifumus ,omnefque de uno cá-
lice , & de uno pane participamus. Q u a n d o c o m u l -
gas b e b e s u n t r a g o d e c a l d o esforzado. Q u a n d o 
a c á e f t á u n o m u y m a l o , q u e y á n o p u e d e c o m e r , 
h a c c n l e u n p o c o d e c a l d o esforzado c o n o r o , y c o n 
m u c h a s piedras prcc io fas , y p e r l a s , y d a n l c d e 
a q u e l l o á t r a g o s . 

M i r á , u n t rago d e c a l d o esforzado r eccb i s , q u e 
e n f u c o m p a r a c i ó n todas las p e r l a s , y piedras p r c -
c io fas f o n b a f u r a ; u n b o c a d o d e P a n vas á receb i r , 
q u e b u e l v c e l a l m a á f u lugar : ( 1 ) Super aquasre-

fettionis educaw me, ammam mearn convente. 
D á es forzada c o n f i a n z a , dá fegurifsima c e r t i d u m -
b r e m o r a l , q u e eres t u u n o d e aque l los p o r q u i e n 
él m u r i ó . D i c o m u l g a o t r o por t í , n o , q u e n o p u e d e 
f e r . D i g o d e los l e g o s , fino tu c o m u l g a s por t i , y 
c o n tu b o c a rec ibes á J e f u - C h r i f t o , e n tu p r o p i o 
e f t o m a g o lo m e t e s : para q u é e f t o ? p a r a q u e f epas 

Tom.V. B b d e 

( X ) L . C F M O . ( 1 ) PFA'.M. 1 2 . 
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de a q u í a d e l a n t e , q u e q u a n d o t e l l e g a s á c o m u l -
gar , n o es otra c o f a f ino particularizaren ti los m é -
ritos d e la Pafs ion d e C t a f t o , y hacerte u n o de 
aquel los por quien él d e r r a m ó lu Sangre . 

T e n g o m u c h a c o m p a f s i o n d e veros tan d e f -
m a y a d o s , tan tr i l les , q u e el uno falta a q u i , e l otro 
d e s f a l l e c e a l l i , y á l e e f p a n t a la c a r n e , y á la vana-
g l o r i a , y á otras tentacionci l las : de fmayados havia 
de h a v c r : defe fperados hav ia d e haver e f tando con 
nofotros J e t u C h r i f t o ? Si de fmayados eftais , f i 
trilles , f i d e f e f p e r a d o s , p o r q u e n o fabeis c o m u l -
gar ; el u n o llega t i b i o , e l otro d e f e o n f i a d o , el otro 
n o l leva mas eiperanza q u e lo ha d e remediar J c l u -
C h t i f t o , q u e f i allá n o fue í fe . Q u é es comulgar? 
di . U n certificarte en q u a n t o es d e tu par te , q u e 
lo q u e J e f u - C h r i f t o g a n ó en la C r u z , es para ti: pa-
ra q u e l e p a s , q u e la l e d , h a m b r e , y canfanc io , d e f -
h o n r a s , tormentos d e C h r i f t o , t o d o es para tu pro-
pio rclcate. Q u é es c o m u l g a r ? Hacer te faber q u e 
eres u n a de las ovejas , p o r c u y o a m o r der ramó fu 
Sangre . Para e l f o abres tu la b o c a , y c o m u l g a s tú , 
para q u e fepas q u e C h r i f t o f e cansó , l l o r ó , y g i -
m i ó , le a z o t a r o n , le coronaron de cfpinas, y m u r i ó 
en la C r u z por ti m i f m o . 

H a v e i f m e e n t e n d i d o ? C r e o q u e m o . Por qué 
n o fentis p r o v e c h o ? P o r q u e n o fabeis c o m e r . 
N o hay m a n j a r , por m u y a m a r g o q u e f e a , q u e 

fino 
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fino l o m a f c a i s , fintais f u amargura . S ino mirad-
lo en una pi ldora , q u e , con f e r c o m o una hiél , 
n o f e f í e n t e , p o r q u e n o f e m a f c a ; ni t a m p o c o h a y 
manjar tan d u l c e , q u e fi os l o tragais fin m a f c a r 
fincáis fu dulzura . Por q u é no fabeis comulgar? 
P o r q u e os tragais el Sand í s imo Sacramento entero , 
y n o lo d e f m e n u z a i s : q u e íi el Sacerdote antes q u e 
f u e í f e á decir M i l f a p e n f a í f e u n rato en los t raba-
jos de C h r i f t o , fi f e cntra f fe un rato e n un r incón, 
y f e paraí fe á penfar en aquel la trifteza q u e j e f u -
Chr i l to pafsó en el H u e r t o d e G c t f e m a n i , í i te 
lo e f tuv ie i fes alli m i r a n d o con quanta trifteza ora-
ba al P a d r e , y te dolieíTcs alli d e é l , y Iloralles, 
y te entriftecieífes con é l ; y fi p a í M e s mas a d e -
lante , c o m o le p r e n d i e r o n , y c o m o iba a q u e l b e n -
dit i fs imo C o r d e r o entre aquel los lobos rabiofos 
con tanta m a n f e d u m b r e ; (i te paíTarcs á mirarlo 
c o m o anda d e J u e z en J u e z ; fi tus o jos lo m i r a f -
fen en aque l la dur i f s ima c o l u m n a a m a r r a d o , d e í -
nudas fus c a r n e s , y te paraiTcs á penfar c ó m o las 
defrnenuzan con crueles a z o t e s , fi un rato antes 
tu a n i m a f e p a r a l f e á mirar á J e f u - C h r i f t o , c ó m o 
lo c o r o n a b a n d e efpinas , y miraiTcs por aque l 
roftro Sacrar i f s imo , c ó m o corrían arroyos de fan-
g r e ; fi te parafles á conf iderar q u a l iba por aque-
lla calle del A m a r g u r a , t a n c a n f a d o con la C r u z por 
ti ; f i lo conf idera l íes p u e f t o defpucs en ella con 

B b i tan-



canta d e s h o n r a , y t o r m e n t o , tan b l a s f e m a d o , y 
h o l l a d o d e t o d o s ; f i te para í fes á p c n f a r e f t o , y 
d i x e f l e s : A d o n d e v o y ? q u e v o y á h a c e r , S e ñ o r ; 
q u e os v o y á rec ibir á V o s ? S e ñ o r , q u e haveis 
V o s d e entrar e n m i c u e r p o ? B e n d i t o V o s feais; 
y c ó m o n o d e s f a l l e c e m o s p e n f i n d o e n e f t o ; 

Si e l S a c e r d o t e , y el q u e v a á c o m u l g a r , de f -
m e n u z a f l e m u y b i e n á J c l u - C h r i f t o p r i m e r o ; n o 
d u d o , f i n o q u e f i n t i e r a d e s g r a n d i f s i m o f a b o r , y 
d u l z u r a e n c o m u l g a r ; p e r o 110 l o d e f m e n u z a i s , n o 
a p a r e j a i s , q u é q u e r c i s q u e o s h a g a ; O j a l á , h e r -
m a n o , os apare ja í fedes c o m o para u n c o m b i t e , 
q u e hacé is á un a m i g o v u e f t r o , v é r q u e n e g o c i a -
d o anda is , q u é fo l i c i tó , d i l i g e n t e , b u f e a n d o lo u n o , 
y l o o t r o , n o o s d i fpone i s c o m o fer ia r a z ó n ; n o 
h a y m a s , f i n o alto , á c o m u l g a r q u i e r o i r : n o l o 
h a v e i s p e n f a d o , q u a n d o y á l o teneis h e c h o , e n 
c o m u l g a n d o ni o s r e c o g e i s m a s q u e a n t e s , h a c c i f -
l o c o m o p r i m e r o , e n c o m u l g a n d o l u e g o a l to á la 
P l a z a , a l to á c a f a á c o m e r la o l l a , a e n t e n d e r 
el u n o c o n el o t r o ; a l to á la c o n v c r f a c i o n , y a n d a r 
p o r ai p e r d i d o s , n o l o d c f m c n u z a m o s , n o f e n t i -
m o s n a d a , p o r q u e n o r u m i a m o s : c o m e m o n o s e l 
p a n d e la f u e r z a , y q u e d a m o n o s d e f m a y a d o s , y 
flacos: c o m e m o n o s e l pan d e a legr ía , y q u e d a m o -
nos t r i f t e s : c o m e m o n o s el P a n d e la V i d a , y q u e -
d a m o s a m o r t e c i d o s c o m o a n t e s , q u é es c o m u l g a r ; 

¿da a 
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E l S a n d í s i m o S a c r a m e n t o es m a n j a r para fla-
c o s , m a n j a r d e d e f m a y a d o s , d e t r i f t e s , l lo ro fos , 
d e f c o n f o l a d o s ; m a n j a r d e p o b r e s . E n r e c i b i é n d o -
l o , d i : C o m u l g a d o h c , h e f i d o par t ic ipante d e l o 
q u e g a n ó la S a n g r e d e m i S e ñ o r J e f u - C h r i f t o ; m i ó 
es y á c o n h a v e r c o m u l g a d o l o q u e él m e r e c i ó : 
parte t e n g o e n la h e r e n c i a q u e m e g a n ó : part ic i -
p a d o h e d e f u s m e r e c i m i e n t o s . A f s i l o d ice el A p o f -
to l S a n P a b l o e n la Ep i f to la q u e e íc r iv ió á los H e -
b r e o s : ( i ) Participes Cbrijli, effeéli furnus. D i c e 
S a n t o T h o m á s , q u e anf i c o m o el B a u t i í m o es e n -
t r a d a ^ puerta p o r d o n d e u n o entra á f e r part i -
c ipe d é l o s m e r e c i m i e n t o s d e J e f u - C h r i f t o , ni m a s , 
ni m e n o s la S a n d í s i m a C o m u n i o n es u n a f e r i a l , d e 
q u e eres u n o d e a q u e l l o s , á q u i e n ha d e a p r o v e -
c h a r la P a f s i o n , y m u e r t e d e J e f u - C h r i f t o . Q u é 
q u i e r e d e c i r , c o m u l g a d o h e ? h e par t i c ipado d e l o 
q u e J e f u - C h r i f t o p a f s ó . P a d r e , p u e s tanto b i e n 
g a n ó e n la Sant i f s ima C o m u n i o n , c ó m o n o l o 
l i e n t o ; q u e n i t e n g o acá d e n t r o f enc imientos c o -
m o otras p e r f o n a s , n i c o n f o l a c i o n e s , ni otras c o -
fas d e e f tas? E l f o , h e r m a n o , n u e f t r o S e ñ o r l o d á 
á q u i e n él es f é r v i d o ; n o tengas tu c u i d a d o d e e í f o , 
ba f ta te q u e rec ibes l o p r i n c i p a l , q u e es la grac ia 
para la g lor ia q u e e f p e r a m o s , f i b i e n c o m u l g a r t e . 
P u e s q u é m a s q u i e r e s ? C o m u l g a d o h e , n o q u i e r e 

d e -
(l) Hcír, 
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dec i r o t r a c o f a , f i n o u n o f o y d e a q u e l l o s , para 
q u i e n J c f u - C h r i f t o q u i e t e f u g lor ia . 

P o r q u e n o q u e r é i s c o m u l g a r ? P o r q u e n o quere i s 
f e r part icipante d é l o s t rabajos á g e n o s , c o m b i d a n -
d o o s c o n l o q u e o t r o t r a b a j ó , y f u d ó , y n o l o queré i s , 
Q u i é n n u n c a v i d o tan g r a n d e l o c u r a . ' Q u a n d o v a n a 
d a r el S a n t i f s i m o S a c r a m e n t o á los enfermos ,d ice les 
e l S a c e r d o t e ¡ H e r m a n o , d a d gracias a D i o s , q u e os ha 
d e x a d o rccebi r e l C u c r p o S a n t i f s i m o d e n u e f t r o S e ñ o t 
J e f u - C h r i f t o . P l u g i e f l e á f u M a g c f t a d , y n o d ixe í fe-
m o s n o c h e s , y dias o t r a pa labra : ó q u é palabras 
p a r a d e t e n e r n o s e n el las t o d a nueftra v i d a , y n o 
predicaros m a s ! P luguie lTe al E fp i r i tu S a n t o , pues 
á él toca e f t e n e g o c i o , y vinieíTe en n o f o t r o s , p a -
ra q u e d e v e r d a d d i x e í f e m o s : H e r m a n o s , d é m o s 
m u c h a s grac ias á n u e f t r o S e ñ o r , q u e nos h a dexa-
d o r e c e b i r f u S a n t i f s i m o C u e r p o . O S e ñ o r , b e n -
dita f e a t u m i f e r i c o r d i a , y l o q u e t u g a n a f t e la lanza 
e n la m a n o . E s n u e f t r o c o n f u e l o abr ir nue f t ra b o -
c a , r e c e b i r t e , y c o m e r t e , c o n el a p a r e j o d e b i d o . 
L o q u e él f u d ó , y t r a b a j ó c o n malas n o c h e s , y p e o -
res dias, es n u e f t r o , c o n t a n p o c o t r a b a j o . O bendi ta 
f e a , S e ñ o r , la hora e n q u e ordenarte d e hacer te 
n u e f t r o m a n j a r . M u y g r a n d e s m e r c e d e s hace D i o s 
á q u i e n él dá grac ia para q u e f e confieiTe , y c o -
m u l g u e : ( i ) N a m ecf, ambulacro in medio umbr<t 

mor-
( l ) P/JÍM. 1 1 . 
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mortis non timebo. D i c e D a v i d : S i a n d u v i e r e e n 
m e d i o d e la f o m b r a d e la m u e r t e , n o t e m e r é , a u n -
q u e los pecados m e p e r f i g a n , y m e d i g a n : A n d a , 
v e t e m a l h o m b r e ; y f i e n d o q u i e n e r e s , querr ías tu 
aora l a l v a r t e , a u n q u e los d e m o n i o s te hagan c o -
c o s , a u n q u e t o d o el in f ierno f e junte á e f p a n t a r -
t e , a u n q u e todas las tentac iones f e j u n t e n á q u e -
rer d e r r i b a r t e , c o m u l g a , y n o t e m e r á s . 

Padre , q u é e s c o m u l g a r ? N o rogar iades á -cO 
D i o s , q u e nos c m b i a í f e q u i e n nos l o dixclte , y 
n o s l o d i e í f e á e n t e n d e r d e veras . D e c i d , fi t u -
v i e í f e el R e y u n a m e f a , c o m o en t i e m p o d e los 
R o m a n o s , q u e tenian u n a m e f a d o n d e f e junta-
ban á c o m e r d e tanto á tanto t i e m p o : los q u e 
unos á otros f e h a v i a n i n j u r i a d o , los q u e h a v i a n 
r e ñ i d o , f e n t a b a n f e t o d o s á a q u e l l a m e f a , y e n 
a í T e n t a n d o f c , n o h a v i a mas e n o j o , n i mas e n e -
m i f t a d : entre aque l los l l a m a b a n la m e f a de l a m i f -
tad , la m e f a d e la paz . N u e f t r a m e f a es c f t a , her -
m a n o s , m e f a d e p a z entre D i o s , y los h o m b r e s , 
m e f a d e c o n c o r d i a , m e f a d e c a r i d a d , m e f a d e co-
m u n i ó n , d e p o b r e s , y r icos . E l Altar d o n d e c o -
m u l g a m o s , e s : q u e el A l ta r m e f a fignifica. D e -
c id , í i d i x e í f e el R e y , y m a n d a f l é p r e g o n a r p o r 
t o d o el m u n d o : E l q u e m e ha h e c h o a l g u n a t ray-
c i o n , fi m e ha o f e n d i d o en a l g o , p o r la q u a l i n -
juria m c r e c i a la m u e r t e , d o y l e ñ a l , q u e í i y o le 

c o m -
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c o m b i d a r e , para q u e v e n g a á c o m e r á cita m c f a 
q u e y o l e he p e r d o n a d o . Si h u v i c f l e s tu h e c h o a l -
g u n a t r a y c i o n , í ¡ te cmbiaiTc á l lamar el R e y para 
q u e c o m i e d e s c o n é l , q u é a legr ía fcnt i r ias? Q u é 
r e g o c i j o , q u é placer ? E l R e y m e ha e m b i a d o á 
l l a m a r para q u e c o m a c o n é l , l u e g o perdonado 
m e t i e n e ; fer ia m e n e l l e r l levarte p o r f u e r z a ? N o 
fe r ia m e n e l l e r e x c o m u l g a r t e . O , S e ñ o r , bend i to 
f e a s para í i e m p r e ! P u e s h o m b r e s h a y a o r a , q u e f i 
h a n d e c o m u l g a r d e a ñ o á a n o , los h a n d e llevar 
p o r f u e r z a , y á p o d e r d e e x c o m u n i o n e s , y f e les 
h a c e m a s d e m a l , y q u e t i emblan d e v é r venir el 
día e n q u e h a n d e c o m u l g a r . H a ¡ y f i n o los ca l t i -
g a l f e n , n o lo har ían t a r d e , ni t e m p r a ñ o . D i g o d e 
par te d e D i o s , q u e n o eílais los tales á un canto 
d e real d e fer h e r e g e s . Y d e d o n d e , n e g r o , f e 
h a n l e v a n t a d o las h e r e g i a s q u e f e h a n d icho del 
S a n t i l s i m o S a c r a m e n t o í D e n o c o m u l g a r , d e de-
x a r l o o l v i d a r e l q u e n o lo rec ib ió f i n o d e a ñ o a 
a ñ o . D i o s nos g u a r d e , p o r q u i e n é l e s , D i o s nos 
g u a r d e , y t e n g a q u e n o c a y g a m o s : teneis a J c l u -
C h n l l o entre v o f o t r o s , y n o l o miráis c o n los o jos , 
q u e feria r a z ó n : n o f e l o a g r a d e c é i s , n o os a p r c ¿ 
v e c h a i s d e fus mi le r i cord ias ? Si c o m u l g a l f c d e s m u -
chas v e c e s c o n d e v o c i o n , c o n h u m i l d a d , iriadei 
d e b u e n a g a n a á la m e l a d e la paz . Q u é n u e v a 
p a r a e l e n c a r c e l a d o , q u e e l l a e f p e r a n d o q u a n d o 
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l o h a n d e facar á la h o r c a , H e r m a n o e l R e y te 
l l a m a para f u m c f a . Q u é n u e v a para t r i l l e s , p a r a 
d e f m a y a d o s , para los q u e h a n o f e n d i d o á D i o s . 

V e t e , h e r m a n o m i ó , a la n i e l a , q u e í i vas 
t r i l l e , bo l verás a l e g r e : f i vas d e f m a y a d o , b o l v e -
rás c o n e s f u e r z o : l l cga te á la m e f a , g o z a r á s d e u n 
a b r a z o q u e allí dá D i o s tan f u a v e , q u e n o f e f a b e 
d e c i r . A l l e g a t e , h e r m a n o , q u e allí c i t a tu d e f e a n -
f o , allí e l t á tu p l a c e r , allí e l l á tu g o z o , allí e l l a 
la p a z , a l l í e f t á la g r a c i a , y d e f p u e s la g l o r i a . 

T R A T A D O V n T 
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Caro mea veré ejl cibus, ei" Sanguis meus veré ejl 
potus. Joann. 6. 

M i C a r n e v e r d a d e r a m e n t e es m a n j a r : y m i San-i 
g r e v e r d a d e r a m e n t e es b e b i d a . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

OS pe l igros m u y g r a n d e s , e n t r e o t ros , trae-» 
m o s e n e l la v i d a , d e los q u a l e s nos c u m p l e 

TomV, " C e apar-: 
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a p a ñ a r : h e m o s m e n e f t e t v i v i r c o n g r a n d e v i g i -
lancia , p a r a n o caer e n el los. E l u n o es n o m i r a r -
nos , n o t o m a r n o s . cuenta d e q u i e n f o m o s . E l o t r o 
e s , d e f p u e s d e h a v e r n o s v i f t o , d e l p u e s d e h a v e r 
f a b i d o q u i e n l o m o s , d e f m a y a r . A y d e q u i e n n o 
f e h a m i r a d o ! A y d e q u i e n n o trae c u e n t a c o n -
f i g o , y p r o c u r a d e f a b e r q u i e n e s ! Y a y d e a q u e l , 
q u e d e f p u e s q u e f e h a m i r a d o , y d e l p u e s q u e h a 
h e c h o la c u e n t a d e l o q u e e s , d c f m a y a . E l n o 
m i r a r f e , e l n o f a b e r e l h o m b r e q u i e n e s , acarrea 
u n g r a n d e m a l : q u e e s í o b e r v i a , p r e f u m p e i o n , 
t e n e r l e e n m u c h o , p e n f a n d o q u e es a l g o , el h a -
v e r p u c l t o e n si los o j o s , el haver c o n o c i d o l o p o -
c o q u e e s , el h a v e r v e n i d o á c o n o c i m i e n t o d e 
c o f a tan b a x a . H a y h o m b r e s tan o l v i d a d o s d e s i , 
u n h e c h o s á p e c a r , t a n h e c h o s á tantas a b o m i n a -
c i o n e s , u n o l v i d a d o s d e q u i e n i o n , q u e n o h a n 
p u e l l o los o j o s en f u m i f e r i a , y m a l d a d e s : h a y 
h o m b r e s t a n o l v i d a d o s d e D i o s , q u e tan d e n u e -
v o p e c a n c a d a dia , q u e h a c e n tantas a b o m i n a c i o -
nes , q u e p a r e c e q u e n o h a y D i o s q u e tal v e a , y 
c a f t i g u e , p a r e c e q u e n o o f e n d e n á la M a g e l t a d 
d e D i o s , pues q u e les d e x a paíTar c o n tantas m a l -
d a d e s , y n o los t r a g a la t ierra v i v o s , y los f u m e 
e n el p r o f u n d o de l i n f i e r n o . E c h a d o h a n atrás , 
o l v i d a d o h a n , S e ñ o r , tus palabras e n f u s c o r a z o -
nes : n o h a y d e e l l o s , S e ñ o r , q u i e n d e ti f e a c u e r -

* d e , 
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d e , ni d e guardar tus M a n d a m i e n t o s : t o d o lo han 
o l v i d a d o , ( i ) Dixit injipiens in cordefuo, non ejl 
Deus. D i x o e l m a l o e n l u c o r a z o n , n o hay Dios , 
n o h a y á q u i e n t o q u e n e l l o s m a l e s q u e h a g o , 
q u i e r o v iv i r c o m o f e m e a n t o j a r e : y o haré lo q u e 
m i apetito m e d i x e r c , q u i e r o f e g u i r m i carne e n 
t o d o l o q u e ella m e d i x e r e , q u e n o hay D i o s q u e 
l o v e a , ni l o j u z g u e . D i x o e l m a l o e l las co fas en 
f u c o r a z o n , n o c o n la b o c a , d á á e n t e n d e r , q u e 
e s m a y o r m a l dec i r lo c o n e l c o r a z o n , por d e c i d o 
e n !a parte a f e c t i v a , q u e alli e l t á , f e r una c o f a b u e -
n a , o m a l a , q u e d e c i r l o c o n la l e n g u a . P o r q u e 
b i e n p u e d e u n o dec i r u n a c o f a c o n la l e n g u a , a u n -
q u e lea ella m a l a , y n o f e r i o , p o r q u e l í ente otra 
c o f a en e l c o r a z o n contrar ia d e a q u e l l a : pero e l 
. q u e la d i c e c o n e l c o r a z o n , es g r a n d i f s i m o m a l , 
c o m o l o n o t a a q u i el P r o i e u . 

D e e l l o s , los q u e o í é n d c n á D i o s , el carnal , 
e l a v a r i e n t o , el h o m i c i d a , t o d o a q u e l q u e p e c a 
c o n el c o r a z o n , d i c e q u e n o h a y D i o s : proftíTas 
u n o c o n la b o c a , y tus o b r a s d a n á e n t e n d e r o t ro , 
y q u e n o fientcs c o n tu c o r a z o n , l o q u e c o n la b o c a 
c o n f i e i l a s . D i c e el A p o l t o l : T a m b i é n t ienen las 
o b r a s f u m a n e r a d e h a b l a r , c e m o la lengua : e l 
q u e v i v e d e f e u i d a d o , d e v e r q u i e n e s , en q u é 

C e i a n -
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a n d o , q u a n t o l ü q u e n a c i , en q u e lie g a l l a d o mi 
v i d a : p o r qué l ie o f e n d i d o raneo a D i o s ? Por q u é 
tantos pecados? O m i f c r a b l e de m i , q u é ha de fer d e 
mi? Q u a n o l v i d a d o e f t o y d e m i ! E n gran mal v i v o , 
e n g r a n p e l i g r o e f t o y , Dios h a y a mifcr icordia d e 
m i : a y de l q u e n o fe m i r a : Miras tu h a z a , miras 
tu v i ñ a , miras tu h e r e d a d , y tienes c u i d a d o d e 
el la : mi ras tu c a p a , miras tus z a p a t o s , y tienes 
c u i d a d o d e traerlos l i m p i o s : de todo c i to tienes 
c u i d a d o d e traerlo l i m p i o , y no te miras á t i , y 
h a l l e o l v i d a d o d e quién e r e s : d e todo e l lo tienes 
c u i d a d o , y ellas o lv idado de c o n o c e r t e : ay de til 
„ R u e g o t e , dice San A g u f t i n , q u e tengas tanto 
„ c u i d a d o d e mirarte á t i , c o m o lo tienes de l im-
„ piar tus ca lzas , c o m o de limpiar tus z a p a t o s : f ino 
„ dexas enfuciar la ropa q u e traes v e l l i d a , fino 
„ a n d a s l impiándola , re l impiándola , por q u é te 
„ olvidas d e ti ? N o dés al d e m o n i o f ruto d e t i , 
» pues p o r lo demás miras q u e n o f e p i e r d a , mi-
„ rate. 

A y d e aquel q u e n o fe m i r a ! A y de a q u e l 
q u e de si f e o l v i d a ! Q u a n t o m e n o s te mirares aora 
q u i e n e r e s , tanto m e n o s echarás atrás la miferia , 
la h e d i o n d é z , y p o d r e d u m b r e q u e e r e s , tanto mas 
te m i r a r á s , y remirarás. D e f p u e s q u e en los inf ier-
nos eftés a r d i e n d o , hará D i o s q u e te eltés m i r a n ' 

d o , 
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d o , y f e r á e l m a y o r tormento q u e t e n d r á s , m i r a r -
te :' quer rás huir de t i , y 110 p o d r á s : querrás o l v i -
darte d e t i , y mientras Dios fuere Dios te eftaras 
m i r a n d o , y te tendrás á ti m i f m o delante los o j o s , 
m i r á n d o t e , y r e m i r á n d o t e , y dándote bue l ta s , q u e 
n o q u e d ó cofita de t i , q u e delante de los o jos n o 
l a t e n g a s : mirare. San Aguft in es u n o de aque l los 
á - q u i e n acaeció e l l o , antes q u e n u e f t r o S e ñ o r l e 
hiciera las mifericordias q u e le h i z o : contábanle 
l a v i d a d e S a n A n t ó n , aquellas virtudes fuyas tan 
a l t a s , aque l la vida tan p e r f e d a ; c o m o ef taba oyen-
d o la v i d a de l S a n t o , iba él dentro d e s i , c o m p a -
r a n d o f e á si con el o t r o , y d e c i a : „ O Santo Dios! 
„ a q u e l tan l i m p i o , y y o tan f u c i o , m e t i d o en otros 
„ m i l cuentos de a b o m i n a c i o n e s , y fucicdades. 

A q u e l tan a b l l i n e n t e , y yo tan glotón ? A q u e l 
- „ t a n b u e n o , y y o tan m a l o , qué ha de fer cito? 
V i e n d o f c q u a n t o le encarecían la v ida del G l o r i o -
f o San A n t ó n , no quería mas penfar en ella adre-
d e , ni quer ia mirarfe por la f u c i e d a d , y ob lcur i -
dad d e fu corazon. 

H a y a q u i a lgún m a l o á quien acaezca otro 
tanto ? Predicamos a q u i la L e y de D i o s , y f a s 
M a n d a m i e n t o s ? Pred icamos aqui la l u z , y c lar i f -
fima Doct r ina del E v a n g e l i o de J c f u - C h r i l t o ? D e -
c imos a q u i lo q u e c u m p l e de parte de D i o s ? Q u a n -
d o cftais o y e n d o , n o os ellais mi rando vue f t ra 

m a -



m a l a v i d a , v u e l l r o s p e c a d o s , y a b o m i n a c i o n e s 
y d e f e a n d o q u e a c a b e m o s para iros ? V a i s o s , y 
d e x a i s l o o l v i d a r , p o r q u e o s - d a p e n a , y o s e l l a 
e f c a r v a n d o la c o n c i e n c i a , y d i c i e n d o o s q u i e n ibis ; 
dexa is lo o l v i d a r , p o r q u e os e f c u e z e la luz d e la 
D o c t r i n a : n o q u e r é i s q u e f e os a c u e r d e a d r e d e , 
p o r n o pal iar u n m a l rato : h a c e i l e o l v i d a d i z o d e 
q u i e n eres . E l m a y o r m a l q u e h a y e n el m u n d o 
e s e l l e , D i o s p o r q u i e n él e s lo r e m e d i e . ( i ) D¡-
lexerunt homines magis tenebras cjttam lucem. P o r 
e l l o f e d i x o : A m a r o n los h o m b r e s mas las t i n i e -
b las , q u e la l u z : a b r a z a r o n mas el o l v i d o d e sí 
p r o p i o s , q u e el a c o r d a r l e d e q u i e n f o n . N o es 
m u c h o p e c a r , h e r m a n o , p a f s i o n e s , flaqueza es . 
H a r á s un p e c a d o , y m a ñ a n a te e n m i e n d a s ; a n d a r , 
m a l o e s , i o n i o s tan m a l o s , y flacos, q u e c i t a m o s 
fu je tos á mil m i f e r i a s . Si q u a n d o v i e n e el p e n f a -
m i e n t o b u e n o q u e e m b i a D i o s , q u e haces p e c a -
d o r d e t i , e n q u é a n d a s ? Si aora te m u r i c í l c s , q u é 
f e r i a d e t i ; T a n t o s a ñ o s h a q u e n a c i l t e , q u é es 
d e lo q u e has h e c h o p o r D i o s ? B u e l v c f o b r e t i , 
mi ra re q u i e n e r e s , d e x a e l ía m a l a v ida : f i l o r e -
c ibes , (i l o p o n e s p o r o b r a , f i n o l e dexas i r , l a 
mi fe r i cord ia d e D i o s te h a c e r c a d o . 

B u e n o e l l a s , a l a b a á D i o s : p e r o fi l o dexas 

i r , 
( i ) 7««».5. 
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i r , f i f e t e o l v i d a , f i n o te a c u e r d a s m a s d e é l , 
v a l l e p o r ai á p a í f e a r , n o t ienes m a s afs i q u e a f s i , 
c o m o f i D i o s n o te h u v i e r a a v i l a d o c o n el p e n f a -
m i c n t o b u e n o . D e f d i c h a d o d e t i , para q u e nac i t -
t c i S i n o t e m i r a s , y te a c u e r d a s d e t i , q u a n t o m a s 
te o lv idares a o r a d e m i r a r t e , m a s te mirarás d e f -
p u e s : q u a n d o t r a y g a D i o s u n a hora en q u e f u g a 
e l a n i m a d e e f f a s c a r n e s , y v a y a , y f e p o n g a d e -
lante el j u l i o j u i c i o d e D i o s : ( 1 ) Statuam contra 
facicm tuam. P o n e r m e h e e n f r e n t e d e t i , c e r c a d a 
d e d e m o n i o s t u a l m a , c e r c a d a d e p e c a d o s , q u e 
p o n e c f p a n t o m i r a l l o s , y te los h a g a n mirar p o r 
f u e r z a , y q u e tu m i f h i o t e c o n d e n e s , y d i g a s , ju f -
t i f s i m a m e n t e m e r e z c o los i n f i e r n o s ; q u é l iarás de f -
d i c h a d o d e t i? N o f e r á b u e n o mirar te a o r a , p o r -
q u e d e f p u e s n o t e h a g a n mirar p o r f u e r z a : n o te 
o l v i d e s d e t í : a c u e r d a r e d e q u i e n eres . S e ñ o r , t c n -
m e d e tu m a n o , a l ú m b r a m e p a r a q u e m e c o n o z -
c a : a b o r r é z c a m e y o á m i , p o r q u e t e a m e á t i . 
Vt nobis difphcintes, tibi placeamus , para q u e 
d e f a g r a d a n d o m e y o a ' m i , c o n t e n t e á t í , q u e r i é n -
d o m e m a l á m i , q u i e r a b i e n á t i , c o n p e n f a r , 
q u i e n e r e s , c o n la p e n a q u e rec ibes d e tus p e c a -
d o s , c o n e í f c t e m b l o r d e la ju l l i c ia d e D i o s , c o n 
cíTos tra í ludores v i e n e e l b i e n : c o n c í f a v e r g ü e n z a 

q u e 

(1) FFRIM. 49. 



q u e r e c i b e s , e n v e r q u i e n eres v e n d r á tu Talud, 
y r e m e d i o : d e n o acordar te d e t i , d e n o p r o c u -
rar c o n o c e r t e , d e n o m i r a r t e , d e o l v i d a r t e ; gran-
d e v e r g ü e n z a t e e f p e r a para e l d ia de l j u i c i o , g r a n -
d e s t o r m e n t o s , f u m a d e f d i c h a . 

E f p e r a , q u a n d o cites m u y c o r r i d o d e mirar te e n 
ri d e v e r g ü e n z a , d e mirar u n a v i d a d e q u a r e n t a 
a ñ o s , ó c i n q u c n t a , y q u e á penas podrás d a r c u e n -
ta d e u n a h o r a b u e n a , y b i e n g a t t a d a : m a l a v e n -
t u r a d o d e m i , q u e he h e c h o , e n q u e h e a n d a d o 
e m b u e l t o , o l v i d a d o d e m i , h e d e x a d o á m i D i o s , 
a m i B i e n , á m i S e ñ o r , p o r u n o q u e f i lo c o n o -
c i e f l e d e s , n o dar iades p o r él un c o r n a d o , a n t e s 
hu i r iades d e él C i e l o s , y T i e r r a , á q u i e n h e d e x a -
d o , y p o r q u i e n , q u a n d o p i e n f a s : ( i ) Q u é anima, 

pmavcrit, ipfa morietur , q u é h a r é y o , q u e 
h e p e c a d o , q u e h e o f e n d i d o á D i o s ! O q u e fi c a r -
g a D i o s la m a n o e n r o n c c s , ó q u e p a í f o ! ó q u e 
a n g u f t i a ! y p o r todas partes e n t o n c e s es m e n e l l e r 
e l a y u d a d e D i o s m u c h o . Si afsi a n d a i s , p o r ai a n -
da D i o s : ( i ) Oculijublimes hominis humiüatifunt, 
& mcurvabitur ahitudo \nrorum. D i c e el P r o f e t a 
I f a i a s : Si D i o s h a a n d a d o p o r c a f a , a b a x a d o f e 
h a v r a n y á los o j o s m u y a l t o s , los p e n f a m i e n t o s 
e l e v a d o s : u n d í a antes q u e v e n g a á vue l l ra s ca fa s , 

ferá, 
( I ) EÍFI/MS, (2) 1•FÁ.TQ.TI 
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ferá a b a x a d a la alteza d e los v a r o n e s : en e l l o l e 
v e r á , í i h a v e n i d o , íi andan t o d o s b a x o s , y h u -
mi ldes , der r ibados p o r t i e r r a : f i entendeis y a e n 
pedir á D i o s q u e os p e r d o n e , y n o e n las v a n i d a -
des pal ladas . 

Si D i o s ha t o c a d o nueftras a n i m a s , fentireis 
u n a carga d e la M a g e l i a d d e D i o s , q u e os a p f g a , 
y q u e d á c o n v o s e n el f u e l o , y os a b e t e , q u e 
n o os o f le i s m e n e a r , y d i g á i s : Q u i e n f o y y o , q u e 
he o f e n d i d o á tan alta M a g e f t a J ? Q u é g u l a n o d e 
tierra ha o l l á d o levantar fe contra can g r a n Señor? 
H a , d e f d i c h a d o d e m i , y c o m o al dia del ju ic io 
p r e c e d e r á n aquel las feña les tan e f p a n t o f i f s i m a s , 
aquel los t e r r e m o t o s , a q u e l f u e g o t e r r i b l e , q u e h a 
d e q u e m a r t o d o el m u n d o , para q u e los h o m b r e s 
t i emblen c o m o ho jas en el á r b o l ! Afs i c a m b i e n , 
q u a n d o E l i a s e f t a b a e n la c u e v a m e t i d o , v i n i e r o n 
p r i m e r o g r a n d i f s i m o s te r remotos d e a y r e , y d e 
f u e g o antes q u e v i n i e l f e D i o s . D e el la m i f m a 
m a n e r a , e n el a n i m a , un rato antes q u e v e n g a 
D i o s , v e r e i s e l t e m b l a r , q u i e n foy y o , q u e h e 
d e parecer e l dia del juic io de lante d e D i o s ? O def-
d i c h a d o d e m i , q u e m i s m a l d a d e s , mis t ra ic iones , 
mis a b o m i n a c i o n e s h a n d e parecer delante d e los 
h o m b r e s , y d e los C i e l o s , y d e la t i e r r a , q u a n t o 
mal pensé hacer toda mi v ida , todo ha d e fer d e f -
cub ier to , q u e ha d e fer d e m i ! D i a a m a r g o , d ia 

TomV. D d de l 
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del parco es e l l e d i a , dia d e do lor : ( . ) T i m a r & • 
tremar tener unt fuper me, el t e m o r , y el t e m b l o r 
v i n i e r o n Cobre m i , d ice e l P r o f e t a D a v i d : e l t e m o r 
d e v è r q u i e n Coy , el t e m b l o r d e q u é Cera d e m i : 
Dolores inferni circumdederunt me. L o s d o l o r e s de l 
i n f i e r n o m e c e r c a r o n , los do lores d e los p e c a d o s , 
d e las m a l d a d e s q u e h e h e c h o : fi c l t o y c o n d e -
nado? 

O , S e ñ o r , q u e c f t o y a q u i , y m i n o m b r e en 
el i n f i e r n o : elVa e n t o n c e s e l a n i m a tan ar rec ida , 
q u e n o o i l a r á m e n e a r l e , fino q u e p e n f a r à q u e Ce 
ha d e h u n d i r la t i e r ra c o n ella : e l la tan manf i ta ; 
y e l l o os d o y p o r C e ñ a l , fi h a v e n i d o D i o s à v u e f -
tra caCa , fi c i tá is c h i q u i t o s , fi eitais tamañitos : 
e n t o n c e s , a u n q u e Cea el R e y , y e l P a p a , e l l a m e -
t ido e n u n a g u j e r o , q u e a u n q u e e n t o n c e s le d i c f -
Cen d e v o c e s , y d e p a l o s , n o d c l p c g a r i a la b o c a , 
f i n o d i r í a , t o d o es p o c o para l o q u e m e r e z c o , h a -
v i a d e e l t i r a r d i e n d o e n los in f ie rnos . Q u é m u c h o 
q u e m e d é n u n a b o f e t a d a , q u e m e huel len por 
ai t o d o s ? Y o l o d o y t o d o p o r b i e n e m p l e a d o , ef-
t o , y mas q u e h a g a n , p o r q u e h a y a mi lc r i cord ia 
D i o s d e m i , p o r q u e n o m e e c h e d o n d e m e r e z c o : 
p o r q u e la M a g e l t a d d e D i o s m e Cea m a n C a , y o Cu-
l to t o d o el ' .o d e b u e n a vo luntad . 

E n -

( • ) p/Wm.44. 
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E n t o n c e s , h e r m a n o , n o h a v r á i o b e r v i a , n o 
h a v r á tener á los otros e n p o c o ; n o havra fantasía , 
fino h u m i l d a d , y andar la b o c a por ei f u e l o , p o r 
m a n d a d o d e q u i e n q u i e r a , o lv idante las cur io -
fidades: d e t o d o q u a n t o antes f e h a c i a , n o h a y 
n a d a , agora t o d o a n d a al c o n t r a r i o , p o r q u e m e 
p e r d o n e n , d ice el h o m b r e , y o andaré h e c h o v a -
fura p o r a i : los q u e f e c i t a n e n t e r o s , los q u e n o -
f e h a n b a x a d o , los q u e n o han p e r d i d o n a d a d e 
fu f a n t a s i a , y d e f u l o c u r a , y c u r i o l i d a d ; los m u y 
g a l a n e s , los m u y e l e v a d o s , n o ha v e n i d o cita h o r a 
p o r e l los . S i n o e l tan los f o b e r v i o s q u e b r a n t a d o s , 
fino c i t a n p o r e l f u e l o , n o ha entrado D i o s por 
f u c a f a , n o f a b e n q u é c o l a es D i o s , t i e m b l a e l 
q u e á D i o s f í e n t e , t i e m b l a c o m o hoja en el á r b o l , 
d e la jufticia d e D i o s : alli e l la e l p r o v e c h o fi te 
f a b e s a p r o v e c h a r , y e l p e l i g r o , f i n o te f a b e s reg i r : 
e n e l f o c i ta tu r e m e d i o , í i f a b e s u f a r d e e l l o , y 
tu d a ñ o , fino t e has c o m o te has d e h a v e r . 

G r a n d i f s i m a c o l a es la C o m u n i o n : ai e l l a tu 
f a l u d , fi fabes a p r o v e c h a r el c o m u l g a r , y tu p e r -
dic ión , fino t e labes a l legar al S a n d í s i m o Sacra -
m e n c o c o m o es m e n e l l e r , ai e l la el pe l ig ro , d o n d e 
e l l a tu f a l u d , m u y f o l i c i t o anda e l d e m o n i o p o r 
c l l o r v a r l o : y por q u é d i g o e l l o ! Q u i é n n u n c a 
v i d o e n tal dia c o m o e l d e a y e r , en la P r o c c f á o n 
d o n d e v á el C u e r p o d e J c f u - C h r i i t o , d iablos 1 1c-

D d t n o s 



nos de cuernos, y con unas malas viftas ? Quién 
entremetió al d iab lo , con el Sandísimo Sacramen-
to ? Hay tal cofa en el mundo ? N o te elpantes, 
f i vas á comulgar con defeo de aprovechar , con 
de feo de citar bien con D i o s , alli va el demonio 
á decirte: Qué haces? Si eltá ai Je fu-Chr i l to , ó 
n o eltá ai ? Pónete mil dudas , y efcrupulos, no 
te e fpantes , ni curcs de rc fpondcr , haze fordo, 
n o hagas cafo de él : qué cola hay mas alta , ni 
mas b u e n a , que la oracion, y contemplación ? Pues 
ai ha cogido el demonio á muchos livianillos, por-
q u e no Liben regirle, ni lo hacen con humildad, 
e f tán el ojo tan l a i g o , a (i vén a l g o , á fi fientcn 
a lgo . N o a fs i , hermanos , 110 creáis de cíTa mane-
ra , lo que el demonio fe quiere : traeles luego 
mil imaginaciones, f i v i , no v i : haceles penfar 
mil defarinos: creenlo el los, penfando q u e es bue-
n o , veislos ai caldos. D e c i , qué cofa hay mas fe-
g u r a , que temer á Dios? Qué temblar de Dios? 
Pues hay ai gran barranco, hay ai armado lazo. 

Bueno es conocer el hombre q u i e n e s , bueno 
es penfar el hombre en fus miferias; pero ha de 
tener t iento, no ha de penfar m u c h o , no has de 
ahondar mucho , n o efearves m u c h o , que peli-
grarás. Q¿ando uno palia un r io , f ino tiene la ca-
b e z í b u e n a , a c a e c e , q u e mira tanto al agua q u e 
corre , que fe le anda la c a b e z a , y cae ; q u é rc-

m e -
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medio ? N o mirar al a g u a , mirar la or i l la , mirar la 
tierra firme ; bueno es penfar los p e c a d o s , bueno 
es tener dolor de tu miferia ,pero no demafiado: 
n o lias de penfar luego q u e eltás yá en el infier-
no: 110 es pofsible,mira que fe te anda la cabeza, n o 
mires al agua , mira que caerás muy pre l to , mira 
que elfo es v i fperade la dcfelperacion, note mi-
res de ella m a n e r a , m i r a á tierra firme,mira que 
la mifericordia de Dios te puede perdonar e l f o , y 
muy mucho mas q u e e l l o : n o feas loco , guarda-
te , mirare con prudencia. 

Qué remedio para ellos dos males, para los q u e 
nunca f e miran, y para los q u e mirándole mucho 
defmayan ? ( 1 ) M Carne , dice Jefu- Chrilto , es 
manjar ,y mi Sangre "verdaderamente es bebida. S i 
havrá aqui por ventura algún flaco dcfmayado, 
q u e d i g a , quién foy yo para ir al Cielo ? Quién foy 
y o para q u e Dios me perdone ? Qué eltá temblan-
do de Dios ? Si havrá aqui alguno q u e vence f u 
carne, y la trae fujeta ? q u e vence fu fobervia , q u e 
vence fus pafsiones, y fe enfeñorea de todas ellas. 
Si hay aqui a lguno, que de tal manera fe ha con 
las cofas de acá , q u e parece que no eflá en ellas? 
Si hay aqui a lguno, que de tal manera eltá en el 
mundo , q u e n o vive conforme al mundo , y 

con 
(1) Jomn.6. 
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con codo elTo anda flaco, t emero fo , y defmavado? 
A elle cal , dice Je fu-Chr i f to nueftro Señor : N o 
defmayes , esfuerza, prof igue lo que comenzarte, 
no desfallezcas en la mirad del c a m i n o , q u e co-
do es remedio mi Carne , no ce cfpanccn cus 
m a l e s , ni rus pecados, q u e de codo es cura , y 
medicina mi Carne : esfuerza , cu flaqueza dará 
fuerza á tu d e f m a y o , quitara todo el m i e d o , y 
en fu lugar porná grandifsima conf ianza , quitará 
el temor , y darteha í o f s i e g o : m i Sangre reirelca-
rá tu fequedad , recreará tu a n i m a , esforzarlaha: 
mas puede erte Sandísimo manjar para alegrarte, 
que tus pecados á entrirtecerte : mas te esforzará, 
y confortará efte manjar q u e los demonios, y e l 
ver quien eres , te puede defmayar. Mí Carne, 
dice Je fu-Chr i f to , es verdadero manjar. 

Digamos un poquito d e la Comunion efpiri-
tua l , q u e otro dia.dirémos de la Sacramental. T o -
do el esfuerzo q u e pone un manjar bueno en un 
cuerpo enflaquecido , y de fmayado , elle mi fmo 
pone la Carne de Chr i f to á un anima defmaya-
d a , defefperada , y flaca, q u e ya eftá para per-
derfe. Dios me dé gracia que os lo iepa decir, 
y á v o f o t r o s , para q u e lo fepais o í r , para q u e vais 
hartos, y c o n f i t a d o s , y m u y esforzados. 

Creedmc, que fi entendieí fedes, que eftá muy 
gran parte d e vueftro confuelo en faber comulgar 

e l -
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eftiritualmente,cfpcraria en nueftio S e ñ o r , que 
iriades confolados, y alegres. Q u e quiere decir: ( i ) 
Mi Carne verdaderamente es manjar. N o have is d e 
entender, que quiere una anima la Sangre de J e f u -
Chrifto para fuftcntarcl fer natural que t i ene , por-
que los del infierno vivirán para í iempre : fino el 
(er iobrcnatural, con lo qual vivirá el fer natural 
para fiempre en el Cielo. A femejanza de e f t o , co-
mulgando , y comiendo , y recibiendo á Je fu-
Chri f to , fe te dá yá , no l e ñ a l , fino el mi fmo 
Señor q u e todo lo cr ió , y todo lo fuftenta, y C ie -
los , y Tierra eftán en fu mano : y parafte con to-
do cito á efcrupulear f i te dán la hacienda, dándote 
al Señor de la hacienda: (2.) Quomodo emm eum 
tilo non omnia nobis donavit, d i c e el A p o f t o l a d 
R o m a n o s , c ó m o no nos dio con fu Hi jo todas las 
cofas ? quién lo entregó á la muerte por nofotros, 
y porque v iv ie f lémos, y lo baxó por enfalzarnoS 
á nofotros , qué no fe efperaráde él? Pues quien 
nos dio el R e y n o , no nos dará el rcynado ? quién 
nos dio el f eñor , no nos dará el feñorio ? quien nos 
dio tan bendito H i j o , e n quien e f tán , y refplan-
decen todas lascólas , bien fe figue que nos ha 
dado todo lo q u e es del Hijo. Pues en teftimo-
nio que te lian dado parte en fus mci i tos : el fer 

yá 
( 1 ) ~¡oam.6. ( i ) Rom.8. 
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y a m a n t e n i m i e n t o d e í u s l a g r i m a s , l o q u e m e r e -
c ie ron f u s t r i l l ezas , c o n tantos a z o t e s , c o r o n a d e 
e f p i n a s , t o r m e n t o s , y m u e r t e , te m a n d ó c o m u l -
g a r , y o r d e n ó la Santa C o m u n i o n , para q u e e o n -
n e í f e s , q u e D i o s t e q u i e r e b i e n . 

Q u é m e f a hay q u e p u e d a d a r lo q u e e l la da? 
P u e s e n t e f t i m o n i o , q u e eres u n o d e los q u e h a n 
d e ir al C i e l o , c o m e s cu á D i o s , y te c o m e él á 
a . Q u e te tornas parte d e f u C u e r p o , e f t o q u i e r e 
d e c i r , q u e c o m e D i o s á t i , y n i á é l . Q a C t e t o r -
n a el a ti e n parte d e f u C u e r p o , es e n c o c o r a r t e 
e n D i o s , hacer te parte f u y a , n o c o m o a c á , q u e 
i i t u c o m e s u n a l e c h u g a , ó ocro m a n j a r , a q u e l l o 
l e torna f u b f t a n c i a d e h o m b r e . T u , n o conv ier tes 
al S a n d í s i m o S a c r a m e n t o e n tu f u b f t a n c i a , f m o 
e l a ti e n la f u y a . E f t e D i v i n o M a n j a r t e dará fiier-

z a , darteha c o n f i a n z a , darteha g o z o , y a l e -
g r í a , darteha una p a z verdadera para 

f i e m p r e e n e l C i e l o . 
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T R A T A D O IX. 
DEL SS.MO S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Qui manducat me,& ipfe vivef propter me. J o a n n . í » . 

Q u i e n m e c o m e á m i , c í f e v i v i r á p o r m i . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. £» 

LA g e n e r a l , y l a m e n t a b l e c a l d a q u e los h i j o s 
d e A d á n d i m o s , h e r e d a n d o d e él el p e c a d o , 

la m u e r t e , y la p r i v a c i ó n d e la ju f t ic ia o r i g i n a l , la 
c o m p á r a e l G l o r i o f o San B e r n a r d o á u n h o m b r e 
q u e c a y c í f e en un c h a r c o , d o n d e h u v i e l f e p iedras , 
y c i e n o , e l q u a l q u e d a r l a f u c i o c o n e l c i e n o , y 
l a f t i m a d o , q u e b r a n t a d o , y e n f e r m o c o n el g o l p e 
q u e e n las piedras d i o : afs i q u e a q u e l l o s á q u i e n 
la g r a n d e m i f e r i c o r d i a d e D i o s f u e u n f a v o r a b l e , 
q u e los t ruxo al S a n t o B a u t i f m o , d o n d e los r e m e -
dió c o n t r a el p e c a d o o r i g i n a l , y c o n t r a todos los 
d e m á s q u e el los h u v i e r e n h e c h o , y f o n lavados 
i n t e r i o r m e n t e d e la c u l p a d e los pecados por la 

Tom. V. E e S a n -
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Sangre de J e f u - C h r i f t o , reprcfentada e n el agua 
con q u e de f u e r a nos lavan el c u e r p o , y l impios 
per fectamente de la m a n c h a , ó c ieno q u e el pe-
c a d o les p e g ó , con todo e l f o , quedan todavia con 
reliquias p e n o f a s , y p c l i g r o f a s , caufadas d e la car-
g a del p e c a d o or ig ina l , c o m o á un h o m b r e q u e 
eftuvieí fe m u y entermo , y m u r i c í f e , y Dios le rc-
fuci ta í fe a l a vida q u e antes t e n i a , q u e aunque 
q u e d a í l e v i v o , quedaría e n f e r m o , y flaco , para 
las operaciones q u e los f i n o s fuelen hacer. L l a -
m a n t e cftas rel iquias del pecado or ig ina l , enfer-
m e d a d del a n i m a , porque la enf laquece para ha-
cer fu propia o b r a , q u e es amar al Señor con to-
das las f u e r z a s , y al proximo c o m o á si m i f m o . 
L l a m a f e her ida del a n i m a , p o r q u e la dexa con 
i g n o r a n c i a , d e muchas cofas q u e debe f a b e r , del 
conoc imiento de la voluntad de Dios en particu-
lar , y en la voluntad aficionada á la carne , y 
cofas de ella : y quanto mas aficionada á la carne, 
tanto mas tarda para guardar la L e y de Dios, 
y tanto c o n m a y o r dificultad hace el bien q u e 
hace. 

T a m b i é n fe llaman cftas reliquias del pecado, 
t y r a n o : l l amafe ley de los m i e m b r o s , porque un 
h o m b r e , q u e no quiere eftár fujeto á futrir los mo-
vimientos t o r p e s , y defat inados , q u e efta mala 
inclinación o b r a en é l , a u n q u e no fean pecados, 

le 
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l e hace g e m i r , y aun á los q u e defean fervir á 
D i o s , c o m o parece en San P a b l o , q u a n d o decia: 
( 1 ) Infelixego homo, quis me liberaba i &c. Pa -
labra digna de conf iderac ion , y declaradora del 
efpir i tu"de San P a b l o : y c r e o , q u e palabra q u e 
nos declara nueftra flaqueza, y pequenez de nuef-
tro efpiritu. A q u e l San P a b l o , f o b r e el qual tan-
tas per fecuc ioncs , y de tantas maneras vinieron, 
y q u e eftaba tan lexos de llamarfe defdichido por 
el las , q u e las renia por gloria , y fe regocijaba en 
ellas con m u y grande a fe i to , f íente u n t o los in-
f u l t o s , v movimientos con q u e el pecado le a c o -
mete , q u e faca 11 de él (al parecer ) m u g e r i l , y 
apocado animo. De fd ichado de m i , quién m e 
librará del cuerpo de aquefta muerte ? Y efte m i f -
m o f e n t i d o , y g e m i d o han tenido todos los San-
tos , q u e c o m o perfonas v i v a s , y m u y vivas á 
D i o s , 110 fofamente fienten, y g i m e n los pecados, 
a u n q u e fean l iv ianos, mas qualquicr movimiento 
q u e nazca del p e c a d o , ó vaya á parar al pecado: 
y con todo efte fent imicnto , y c a u t e l a , q u e re-
novados por el Efpiritu de J e f u - C h r i f t o , tienen, 
es tanta la flaqueza q u e del pecado q u e d ó , q u e 
ninguno de ellos e fcapó de caer en p e c a d o , y pe-
cados , excepto la Santifsima V i rgen Maria nuef-

E e 1 tra 
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tra S e ñ o r a , a u n q u e v e n i a l e s , unos mirando eri 
e l l o , otros tomándoles el pecado de íobrefalto: 
en fin dieron ca idas , caufacas de la flaqueza, y 
n o corrían con tanta l igereza a! c a m i n o de la L e y 
de D i o s , c o m o f i e(tuvieran del todo fanos . 

N i por c i to i m a g i n e n a d i e , q u e elta enferme-
d a d , ó flaqueza fea a lguna cola pofit iva en el 
anima , ó alguna lif ion en la fuftancia de ella: 
p o r q u e f e g u n dicen todos los S a n t o s , imitando 
e n el lo á San D i o n y f i o , f i la naturaleza de los 
demonios fe q u e d ó ( a n a , aunque pecó , la de los 
h o m b r e s también lo q u e d a r í a : y por t i l o no f e 
ha de i m a g i n a r , q u e la flaqueza del a n i m a , para 
andar el camino de D i o s , fe canfe de eltár ella 
m i i m a en fu naturaleza deb i l i t ada , c o m o un h o m -
bre , q u e tiene una pierna c o x a , q u e no puede 
tanto a n d a r , ni c o r r e r , c o m o f i e l tuv ie ra fano. 
Entera fe q u e d ó el a n i m a , entero fe q u e d ó el 
c u e r p o : mas c o m o fue qui tado al anima el don 
de la jufticia o r i g i n a l , c o n el qual ella fe convcr 
t i a , y a m a b a i Dios c o n g ü i t o , y facilidad , y el 
c u e r p o , a u n q u e f e g u n f u inclinación natura l , fe 
fuel le tras las cofas carna les , y prefentes , citaba tan 
e n f r e n a d o , y fujeto al a n i m a , q u e 110 la traia á 
si con demafiada a f ic ión , ni tenia m o v i m i e n t o 
n i n g u n o , f i p r i m e r o , por la razón, no fücl fc man-
dado. E l l o q u i t a d o , f u e c o m o quitar u n f reno a 

una 
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una belt ia , y figuicüe fus inclinaciones ccn tanto 
ímpetu , que aunque por virtud de la gracia n o 
travean á confentimiento al q u e r ige la b e l o a , n á -
cele fudar , y g e m i r , y con guerra tan importuna, 
de feu ida fe , ó canfafe algunas v e c e s : y de ai vie-
nen fus pecados ven ia les , de a q u í la lucha , de 
a q u i los a y u n e s , y v igi l ias , y de a q u i l a s lagrimas, 
v orac iones , por mort i f i ca r , y crucificar los d e -
feos de la c a r n e , y poder fe í iorcai fe de e l l a , para 
q u e ni haga al an ima c a e r , ni la impida de coircr 
el camino de Dios f e g u n debemos . 

E s de n o t a r , y m a r a v i l l a r , c o m o nofotros c ü 
e f c m o s t a n t i b i o s , y tan l e x o s d e f c r . t r aquellas 
h e r i d a s , y tan floxos de pelear con nofotros roil-
m o s , teniendo tantos cxetrp los de hombres f a n -
r o s , q u e tan amargamente lloraban , no i d a m e n -
te ellas caidas v e n i a l e s , roas aun los primeros m o -
vimientos : y a u n q u e no los tuviellen , el ver le 
inclinados á c a e r , les eran fuficiente materia de 
l l o r o , y defeaban con grande ahinco , de falir de 
v i d a , en la q u a l , por m u c h o q u e uno viva reca-
tado , ha de caer en pecados ven ia les , y f i mas 
fe de feu ida , da c o n f i g o en los a b y f m o s d e l peca-
d o mortal . C o l a d i g n a , para hacer temblar á todos 
quantos l o o y e r e n : y por nueltros pecados , hay 
en a l g u n o s , ( a u n e n los q u e ellan en el el lado 
de g r a c i a ) tanto de fcu ido para fentir el la en fer -

m e -



m e d a d , y flaqueza q u e de A d á n h e r e d a m o s , y 
e n nofotros t e n e m o s , q u e ni la l loran, ni la temen, 
ni f e les d a nada p o r p r i m e r o m o v i m i e n t o , ni por 
c a e r en p e c a d o v e n i a l , contentándole e l los con 
c f t a r v i v o s , a u n q u e m u y cercanos á la muerte : 
m a s v i v e n g r a n d e m e n t e e n g a ñ a d o s , p o r q u e d e 
tener en p o c o aquel las e n f e r m e d a d e s , ordinaria-
m e n t e reinita perder la v ida del a l m a , por a l g ú n 
p e c a d o mortal . 

Q u i e n n o juzgar ía por l o c o á un h o m b r e q u e 
fue l l e por un c a m i n o , á la orilla del q u a l , p o r 
u n a parce , y por otra e h v L C u unos l i .mJ i f s imos 
v a l l e s , q u e q u i e n en el los c a y e ü e , f e haría p e d a -
z o s , y d e f o l o m i r a r l o s d e l d e a r r i b a , f e le d e f v a -
n e c e la cabeza al h o m b r e : y fi el h o m b r e f u c i l e 
p o r allí' a p i e , aun n o fer ia locura tan g r a n d e , por-
q u e p u e d e mirar c o n di l igencia d o n d e p o n e los 
p i e s , c ir p o c o a p o c o , y p o r ventura la f r a u d e 
atenc ión le fe r ia caufa d e e f e a p a r d e l peligro5? M a s 
c o n q u e palabras encareceremos la locura'del hom-
b r e , q u e pudiendo ir f e g u r o por m e d i o del c a -
m i n o , q u i e r e ir a p e l i g r o por el c a b o de ¿ I , c a -
ñ i l e r o e n c i m a de una b e f t i a , q u e f a b e p o c o de 
f r e n o , q u e tira c o r c o b o s , q u e d a f a l t o s , y q u e 
es t a l , q u e ir e n c i m a de ella por c a m i n o f e ^ r o 
aun es pe l ig ro fo . Acuerdare h o m b r e , quanta* v e -
ces te ha acaecido fentir rebelde á t i , y fentir re-

b e l -
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bcldcs á tus pafs iones inter iores , ayrarte d o n d e has 
d e fer m a n f o , encender te en malos d e f e o s , q u e -
r iendo fer c a l l o , y afsi en lo d e m á s : y fi deleas 
huir d e e f p a n t a b l e , y mi ferab le ca ida d e pecado 
m o r t a l , no v a y a s tan cerca d e e f l a m i l m a c a i d a , 
pues la bcllia q u e l levas es tan inc l inada á pacer 
la yerva v e d a d a , q u e n o d u d a r á , í i ve una poca 
d e yerva f re fea fuera de l c a m i n o , arcojarfe c o n 
d e f e n f r e n a m i e n t o á p a c e r l a , y c u e r p o , y a n i m a 
daréis en las p e ñ a s bravas del p e c a d o morta l . 

Q u i e n h a y • q u e quiera m o r a r en los lugares 
p e q u e ñ o s , q u e n i n g u n a de fenfa t ienen r ibera d e 
la m a r , en t i e m p o q u e andan colarios por ella, 
y l levan cautivos á los q u e n o e f t á n c o m o fuertes 
C iudadanos ? M e t e t e dentro en la tierra , mora e n 
Ciudades de m u r o s , p e r q u é los colarios fon tan-
tos , y tan f u e r t e s , q u e aun hal la alli te feguirán, 
y ternás harto q u e hacer en efeaparte de fus peleas 
con huida. N o sé q u e d e f v e n t u r a es a q u e l l a , q u e 
h a v i e n d o m u c h a s cercas en una Ciudad ,y c o m o las 
cercas q u e f o n mas interiores fean mas fuertes ,y h a -
ya en ellas m a s g e n t e , y mas e s f o r z a d a , y el a m -
paro del R e y cité mas c e r c a n o , q u e queramos 
nofotros v iv ir en la pr imera c e r c a , donde la guerra 
es ordinar ia , los m u r o s mas flacos, el locorro m e -
nor : y v i e n d o por e x p e r i e n c i a , q u e cada dia hay 
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allí m u c h o s v e n c i d o s , y t o m a d o s d e los e n e m i g o s , 
y muertos c o n g r a n crue ldad . 

E l amparo de los q u e b ien qu ieren v iv i r , J e f u -
C h r i f t o nue f t ro Señor e s : e l lugar d o n d e ampara 
á los f u y o s , f u Santo C u e r p o m y f t i c o e s : q u e p o r 
o t r o n o m b r e es l l a m a d o , C i u d a d de D i o s , y c o n -
f o r m e á la gracia , y di l igencia q u e un h o m b r e 
t i e n e , afsi v i v e mas en lo d e f u e r a , ó en lo d e 
dentro d e efta C i u d a d : entre la q u a l , y los e n e -
m i g o s hay tan c o n t i n u a , y tan cruda g u e r r a , q u e 
a u n algunas veces a c a e c e , l levar los e n e m i g o s v e n -
c ido al q u e e f t a b a m u y d e n t r o , y cerca del R . c y . 
T e f t i g o d e e l l o es San P e d r o , te f t igo D a v i d , te f -
t igos m u c h o s Santos de l Y e r m o , q u e d e g r a n d e 
alteza de f a n t i d a d , c a y e r o n en la profundidad del 
p e c a d o m o r t a l , á unos d e los quales levantó la 
p iadofa m a n o d e D i o s , para q u e nofotros n o 
d e f e f p e r e m o s en nueftras c a í d a s , y á otros d e x ó 
p o r j u f t i c i a , y arden para f i e m p r e en el in f ierno , 
para perpetuo e f e a r m i e n t o , y a v i f o contra n u e f -
tra n e g l i g e n c i a , y t ibieza. C h r i f t i a n o , ( ¡no f e te 
da nada por caer en p e c a d o m o r t a l , ay d e t i , a y 
d e t i ; f i tienes balanzas para pefar la g r a n d e z a , y 
defeas falir d e é l , h u y e también d e los venia les , 
p o r q u e a u n q u e mirando a f o l o e l l o s , hacen tanto 
mal al a n i m a , que n i n g ú n h o m b r e cuerdo los d e -
b e a d m i t i r : mas m i r a n d o a q u e f o n e l c a l ó n , y 
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di fpo f i c ion para ( m e d i a n t e e l l o s ) caer en pecados 
m o r t a l e s , todo b u e n Chr i f t i ano con todo cuidado, 
y di l igencia los debe huir . 

L a en fermedad tienes dentro de ti,y n o una f o l a , 
m a s m u c h a s : y acaecerteha, c o m o dice S .Cypr iano , 
q u e li vences la ira le levanta la f o b c r v i a , y f i vences 
la foberv ia , fe levanta la d c s h o n c f t i d a d , & c . Y q u i e n 
qu iere n o fer v e n c i d o de a lgún e n e m i g o de e f t o s , 
razón es q u e v e l e , y el e n f e r m o q u e q u i e r e fanar , 
debe c u r a r f e , y fufrir los trabajos de la c u r a , y n o 
falir de ella hafta q u e fane : y acuerdare b i e n , q u e 
m u c h a s veces eno jado el Señor con la t ib ieza , y 
v i e n d o c n q u a n p o c o l e e f t i m a c l q u e l a t i e n e , a l -
za f u m a n o d e é l , y c o m o en el A p o c a l y p f i lo ha 
a m e n a z a d o , afsi lo c u m p l e , . v o m i t a n d o de s i , y 
dexandolo caer en a lgún p e c a d o m o r t a l : para q u e 
el tal h o m b r e t i b i o , f i e n d o her ido con golpe tan 
r e c i o , dcfpierte del f u e ñ o tan pe l igrofo en q u e e f -
t a b a , y e n t i é n d a l o q u e n o e n t e n d í a ; y quan m a l 
c a m i n a b a , pues dio tan mi ferab le calda. Y afsi co-
m o el f o b e r v i o , q u a n d o es azotado con caer e n al-
g ú n pecado mortal v e r g o n z o f o , entiende la f o -
berv ia en q u e e f taba por el c a f t i g o , y lo alanza d e 
s i , humi l l andofe c o n g r a n c o f u f i o n , afsi el negl i -
g e n t e her ido con golpe' d e p e c a d o m o r t a l , d e b e 
e n t e n d e r , q u e la caufa d e a q u e l l o fue el dc fcu ido , 
y tibieza con q u e v i v i a , y a v e r g o n z a d o , y laft ima-
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d o con el e f e c t o , p o n e r r e m e d i o en l a c a u f a , l e -
vanrandofe por la pen i tenc ia , y andar f u camino 
con mas dil igencia q u e antes . 

Q u é es e l t o , hermanos? q u é es e f t o ; q u é es efto? 
q u e e n las cofas tempora les c i ta nueltro d e f e o tan 
v i v o , y v a tan adelante de l o q u e d e b e m o s , q u e n o 
hay q u i e n fe c o n t e n t e con ruin capa , fi la puede te-
ner b u e n a : ni con pocas cargas de u b a de f u v iña , 
f i puede hacer q u e h a y a mas. L a fruta q u e c o m e -
m o s , ni la q u e r e m o s d e m a f i a d a m e n t c m a d u r a , n i 
q u e cité mal f a z o n a d a : p e q u e ñ a falta en un m a n -
jar n o s d c f c o n t e n t a , d e m a n e r a , q u e n o le q u e r a -
m o s c o m e r : el ferv ic io q u e nos hacen , queré -
rnosle con buena c r i a n z a : q u e fea p r e l t o , y con 
b u e n a g r a c i a : q u i e n puede e f t á r f a n o , y r e c i o , n o 
f e contenta con citar e n f e r m o . Pues por q u é , f i e n -
d o tan adelantados en e f c o g e r lo m e j o r en todas 
cftas co fas , f o m o s tan apocados en contentarnos con 
l o menos en las cofas q u e va len mas ? C o g e m o s la 
c e n i z a , y der ramamos la h a r i n a , y los q u e defean 
tener m u c h o de t i e r r a , n o f e les d a nada por t e -
ner m u c h o del C i e l o : y para d o n d e era menef te r 
la verdadera codicia , allí t ienen una vergonzo la 
hartura , cofa muy reprehendida de la D i v i n a E f -
critura. Y fi leemos al B ienaventurado San Pablo , 
ha l laremos c o n q u a n t o p e f o , y quantas veces nos 
a m o n e d a , q u e de focupados de todo l o q u e nos 
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puede i m p e d i r , corramos c o n l igereza á la ce le f -
tial j o y a , p a r a poi fcfs ion de la q u a l Dios ha lla-
m a d o á los Chrift ianos p o r f u m i f e r i c o r d i a , y q u e 
n o nos c o n t e m o s con tener el principio de la v i r -
tud , f ino q u e crezcamos en e l l a , y q u e per f ic ione-
m o s nueftra fanti f icacion en el t emor del S e ñ o r . 

E f t a m e f m a do£trina nos e n f e ñ a n los Santos, 
incitándonos al a p r o v e c h a m i e n t o , y per fecc ión de 
la v i r tud, y reprehendiendo m u c h o nueltra t ibieza, 
e n f e ñ a n d o n o s q u e con gran cautela h u y a m o s los 
pecados v e n i a l e s , y con l a g r i m a s , y buenas obras 
los d e s h a g a m o s ; q u a n d o en ellos c a y é r e m o s , y con 
las d e m á s c o f a s q u e la I g l c f i a t iene ordenadas . D e 
m a n e r a , q u e el cu idado del Chr i f t iano n o h a de 
a í loxar , n i dár d e b u e n a g a n a l u c ñ o á lus o j o s , haf -
ta q u e ( á lo m e n o s ) v i v a f i n caer en p e c a d o m o r -
tal. N o d e b e caer en el h o m b r e Chr i f t i ano , y f e g u n 
h e m o s d i c h o , para n o caer e n é l , c o n v i e n e huir 
d e los pecados v e n i a l e s ; y e f te f u n d a m e n t o e c h a d o , 
c o n el q u a l terná c fpcranza de fer f a l v o , por la m i -
fericordia de D i o s : añada f o b r e e f t o , el ed i f i c io d e 
la p l a t a , y o r o , y p i e d r a s p r e c i o f a s , y la puri f ica-
c i ó n de f u a n i m a , e l c o l m o d e la caridad f e g u n 
mas pudiere , con la gracia de l S e ñ o r i de m a n e -
ra , q u e nunca ande fu a n i m a por el c a m i n o de 
D i o s , d e f e u i d a d a , ni floxa, m a s herida con la e f -
puc la del t e m o r , ó a m o r , procure con e n f a n c h a -

F f i d o 



d o c o r a z o n , correr el a n i m o de la L e y de D i o s 
a l c a n z a n d o f u p e r f e c c i ó n , ó trabajando por a lcan-
zarla ; p o r q u e c o m o San Bernardo dice : A los u n o s , 
y á los o t r o s , contará el S e ñ o r por per fectos . 

E l te di l igente c u i d a d o d e bufear p e r f e d a l i m -
p i e z a , y entera (alud d e b e f e r m u y a n e x o á las per -
f o n a s l l e l i g i o f a s , q u e dexadas las o c u p a c i o n e s , é 
i m p e d i m e n t o s del m u n d o , f e determinaron d e f e r -
v i r á D i o s ; p o r q u e f i n o t ienen c i t e cordial c u i d a -
d o , ni alcanzaran perfcdta fa lud , y podrá fe les de-
c i r , q u e t e n i e n d o armas n o p e l e a n , y lo neceiTa-
r io para e d i f i c a r , y n u n c a edi f ican ; y q u e h a v i e n -
d o l e d e f e m b a r a z a d o d e todas las cofas para l igera-
m e n t e correr , á duras p e n a s , v a n pa í fo á paí lo c a -
r e c i e n d o d e confo lac ion inter ior ,porque n o fe atre-
v e n á deftetarfe d e las t ranf i tor ias , ni teniendo en 
abundancia e i t a s , p o r q u e n i el remordimiento d e 
la conciencia les d e x a , y a lgunas veces les falta apa-
rejo. 

V e r d a d e r a m e n t e es v i d a m u y mi fc rab le la del 
h o m b r e t i b i o , el q u a l p o r n o trabajar de una v e z , 
í i e m p r e t r a b a j a ; y c o m o el p r o b e r v i o d i c e , cabra 
coxa n o t iene fielta. P l u g u i e i f e á Dios quifieíTen e n -
trar en c u e n t a , y p o n e r en u n a balanza los traba-
jos q u e les coltaria e l f e r v i r á Dios de verdad , y 
en otra los d e f c o n f u e l o s , y remordimientos de c o n -
c i e n c i a , y dudas de f u f a l v a c i o n , que f o n anexas á 
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la t i b i e z a , y v e r á n q u a n m i f c r a b l e c o f a e s , por n o 

q u e r e r u n e n f e r m o p o n e r f e a l g u n o s dias e n cura , 

v i v i r t o d a la v i d a d e f a b r i d o , y flaco , f i n c o m e r 

e f t o , ni a q u e l l o , y h a c i é n d o l e m a l el ay r e , el So l , 

e l f e r e n o , v i v i e n d o u n a v i d a q u e p a r e c e tormen-

t o , y en pe l ig ro d e p e r d e r l a p o r q u a l q u i c r o c a -

f i o n . ( 

Pluguie i fe á D i o s , q u e d e t e r m i n a í f e s , C h r i f -
t i ano , d e una v e z á p o n e r la hacha d e la verdade-
ra d i l i g e n c i a , á la ra iz d e tus pafs iones : q u e apren-
d i d a s á lavar tus llagas con lagrimas de tus ojos, 
para q u e el S e ñ o r te las limpiarte., y d ic i fc per fec-
ta f a l u d , y n o f u e í f e s tan p e r e z o f o , ni regalado pa-
ra t o m a r f o b r e tus o m b r o s la c r u z de la peniten-
cia ; p o r q u e cierto antes d e m u c h o t i e m p o exper i -
m e n t a r á s , q u e n o hay trabajo m a y o r q u e la preciofa 
h o l g a n z a : y q u e d e b a x o d e los fantos trabajos, 
c o m o en u n c a m p o , e f t á e f e o n d i d o e l R e y n o d e 
D i o s . Q u e c o m o dice San P a b l o , es j u f t i c i a , y p a z , 
y g o z o en el Efpir i tu Santo : y experimentarías c o -
m o tienes fuerza para f u f r i r a y r e s , y vientos d e p e r -
fecuc iones , f o l d e tentaciones c a r n a l e s , heladas d e 
las q u e cau fan los d e m o n i o s , y beberías p o n z o ñ a , 
y n o morirías con e l l a : p o r q u e a q u e l fuerte a m o r 
d e J e f u - C h r i f t o n u d t r o S e ñ o r , á l o s q u e con porfía 
le b u f e a n , d e tal manera e n f e ñ a al a n i m a , q u e 

•+ P u e " 
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puede decir con San Pab lo ( i ) Yo se abundar 
sé padecer probreta ,fer humillado, y fer enfaldada 
en todas cofas , y en todo lugar me sé haber bien. 
Y el le amor q u e afsi entena , hace al anima can 
r o b u f t a , q u e puede d e c i r : Todas las cofas puedo en 
aquel que me conforta. Q u é fe puede comparar con 
el a legr ía , y riquezas de aquel la talud? Q u é traba-
j o puede fer g r a n d e , fa l iendo tan prec io ío fruto 
de él? 

N o sé por qué las perfonas de ánimos gencro-
f o s , a q u i e n Dios d i o lo q u e han menel ler para 
paífar el la v i d a , f i n q u e fe ocupen en lo ganar, 
por q u é no f e e n a m o r a n de joya tan precio-
f a , de falud tan firme, y alegre ? Pues q u e deben 
p e n f a r , q u e no los d e f o c u p ó Dios de los trabajos 
de los h o m b r e s , para q u e vivieí fen en ociofidad, 
ó en malas ocupaciones , caufadoras de mayores 
p e c a d o s , c o m o lino tiieran gente tan principal. N o 
fue el le el fin de D i o s , tino hacerlos en el Cielo 
mas grandes q u e á o í r o s , c o m o acá los h i z o : y el 
m e d i o para e l lo fon los mas julios,y devotos exerci-
c i o s , y para q u e los pudiel fcn h a c e r , defocupalos 
de las cofas de acá , líbralos de las de aquella mal-
dic ión echada á los h o m b r e s : E n fudor de tu cara 
c o m e r á s tu p a n , para q u e en lugar de aquella 

obra 
(i) rhiúf.+. 
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obra terrena , q u e mantiene al c u e r p o , f e o c u p a f -
f e n y fudaífen en efeardar f u anima de la yerva 
d e las malas pafsiones ; la a r a í f e n , y rebolvieí icn 
c o n el arado de la C r u z , é imitación de e l l a , y 
f e fembraífe en ellas J e f u - C h r i f t o C r u c i f i c a d o , y no 
fe contentaren con qualquier f r u t o , f ino q u e f u e i -

fe m u y g r a n d e , c o l m a d o , y p e r f e d o . 
Pofsible e s , q u e combidados algunos con el 

defeo de aquel la falud (pues á todos nos e s e n o -
jofa la enfermedad ) conciban propoí i to firme, de 
querer curarfe de fus e n f e r m e d a d e s , y m e p r e -
gunten , q u e q u i é n es el medico de el las , y c o m o , 
y c o n qué condiciones f e h a c e e í l a c u r a ? Bendita 
fea tu mifer icordia , S e ñ o r , q u e t a n a tu cargo e f -
tán los e n f e r m o s , q u e para r e m e d i o de ellos c m -
biafte del C ie lo u n gran M e d i c o : p o r q u e c o m o 
dice San Aguf t in , h a v i a en el m u n d o un gran en-
f e r m o . L e e d las quexas q u e D i o s dá por el P r o f e -
ta E z e q u i é l de los paftores de aquellos t iempos: 
„ P o r q u e no curábanlas ovejas con aque l cuidado 
„ q u e esa razón , no fanaban á las e n f e r m a s , no 
„es forzaban á las f l a c a s , no acaban las quebradu-
„ r a s , no craian á la manada la q u e f e havia perdi-
, , d o , ni aun la b u f e a b a n ; y enoxado de e l l o , d i -
„ c e el S e ñ o r : Y o libraré mi manada de la boca de 
„ e f t o s Paftores,y no fe las tragarán mas; porque el lo 
„ dice el Señor Dios: M i r a d , q u e Y o m i f m o bufearé 

„ m i s 



„ m is o v e j a s , y las viíita r e ; y afsi c o m o el Paftor v i -
„ lita lu manada ,en el dia q u e eftuvicre en medio de 
„ fus deftrozadas ovejas , afsi vifitaré Y o mis ovejas,y 
„ las libraré de codos los lugares ,en los qualcs fueron 
„ c fparc idasen el dia de la n u b e , y obfeuridad: 
„ Y o las apacentaré e n partos m u y abundantes : en 
„ los altos montes de I frael ferán los partos de 
„e l las : allí defeanfarán e n las yervas v e r d e s , y 
„ e n l o s partos gruef los f e apacentarán. Y o a p a c e n -
„ taré mis o v e j a s : Y o haré q u e f e e c h e n , dice el Se-i 
„ ñor D i o s , Y o bulcaré lo q u e fe havia perdido: Y o 
„ tornaré lo q u e havia f i d o a lanzado : Y o ataré 
„ l o q u e fe havia ío l tado , y dcfmandado : Y o 
„ esforzaré lo ñaco , y guardaré lo q u e eftá fuerte , 
„ y g r u e í f o , y en juicio las apacentaré. 

G r a n d e s p r o m e í f a s , y piadofas pa labras , dice 
aqui D i o s , manifeftadoras de f u m u c h a caridad 
para con fus o v e j a s , y tanto hace por fu remedio. 
Y o m i f m o , dice el S e ñ o r , las vifitaré : y fi queréis 
faber c ó m o ? añade Dios Padre , d ic iendo: Y o d e f -
pertaré f o b r e ellas u n P a f t o r q u e las apac iente , á 
mi fiervo D a v i d , e f l e las apacentará , y él férá 
Paftor de el las , y Y o í u S e ñ o r : ' f e r é fu D i o s , y 
mi fiervo David Principe e n m e d i o de ellas. Q u a n -
d o ellas palabras fe d i x e r o n , m u y muchos años 
havia q u e el R e y D a v i d e ra m u e r t o , y fin duda 
ninguna e f te D a v i d q u e Dios havia de dár por 
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Paftor á los h o m b r e s , J e fu-Chr i f to nueftro Señor 
e s , y c o n razón tiene efte n o m b r e , q u e quiere d e -
cir , Fuerte con la m a n o , pues h izo las mayores 
hazañas , y de mayor fortaleza q u e nadie hizo : q a e 
fon matar la muerte , y p e c a d o , y ganar á los h o m -
bres la gracia de D i o s , y hacerles herederos del 
C ie lo . Efte Señor , por fer Dios , es d u e ñ o de las o v e -
j a s , pues las crió c o n el P a d r e , y con el E'piricu 
Santo , y l lamófe fiervo del P a d r e , en quanto h o m -
bre , porque le firvió, y obedec ió en la obra de 
la R e d e m p c i o n d e los h o m b r e s , fegun eftá eferito: 
( i )El libertará mi captividad.Y en otra parte:La vo-
luntad del Señor er. la mano de èlfera profperada. 
E f t e Señor fue del qual eftá eferito, (i)tjue ballò el 
camino de la DoBrina ,yla dio a Jacob fu fiervo, 
y à Ifrael fu amado ; lo qual fue , quando en el 
M o n t e Sinai dió fu L e y al Pueblo de los Jud ios . 
D e f p u e s d é l o q u a l , dice el Pro fe ta , fue v i f to en 
la t i e r r a , y conversó con los hombres . 

M u y bien proveído f u e , q u e Dios humanado 
fuerte nueftro P a f t o r , y nueftro r e m e d i o , para q u e 
quedaf len llenos nueftros corazones de efpcranza, 
q u e pues no hay cofa mayor q u e D i o s , ningún 
mal nueftro hay fin remedio , fi queremos a p r o -
vecharnos de éí. Quién contará , quan bien exer-

Tom.V. G g citò 
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cito c f tc Señor ( q u a n d o al m u n d o v i n o ) el of i -
c i o d e P a í t o r , p r e d i c a n d o , f a n a n d o e n f e r m o s , re-
f u c i t a n d o m u e r t o s , c o n f o l a n d o t r i l l e s , perdonan-
d o p e c a d o s ? Y en te l l imonio q u e era Cr iador del 
h o m b r e todo e n t e r o , y q u e fu r e m e d i o era bai lan-
te pava todo el h o m b r e , mantenía las animas con 
c o l a s c fp ir i tuales , y remediaba la h a m b r e d e los 
c u e r p o s , y las otras e n f e r m e d a d e s en el trabajo que 
í o havian m e n e l l e r . V i f i t ó á fus o v e j a s , v i f i tó c o -
m o el Paítor q u e e l la en m e d i o d e ellas, f a n a n d o lo 
e n f e r m o , es forzando lo f l a c o , guardando lo fano, 
b u f e a n d o lo p e r d i d o , y t rayendolo al r e b a ñ o aun 
e n c i m a de fus propios o m b r o s : y en fin, dando re-
m e d i o á fus ove jas d e t o d o s los males q u e les havian 
v e n i d o en el dia d e la n u b e , y d e la obfeur idad del 
p e c a d o or ig ina l : y también de los m o r t a l e s , y v e -
niales q u e ellas h a n h e c h o , f i de ellos piden per-
d o n , y hacen penitencia verdadera. Sanólas puef-
to en m e d i o d e e l l a s , v i v i e n d o , y en m e d i o de dos 
ladrones m u r i e n d o ; pues e n c i m a de fu cayado , que 
es la Santa C r u z , para c o m o d e f d e lugar a iro mirar 
m e j o r por fus o v e j a s , p o r las qualcs mor ia . Di 
c h o f a s o v e j a s , q u e v i e r o n , y oyeron las o b r a s , y 
la v o z de fu propio P a f l o r : con las quales los q u e 
d e el f e fab ian a p r o v e c h a r , marav i l lo famente eran 
apacentados, y remediados . 

A l a b a d a fea tu b o n d a d , S e ñ o r , q u e te traía 

d e 
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d e tierra f a n a n d o e n f e r m o s , e n f e ñ a n d o ignoran-
t ¿ j a n d a n d o en m e d i o d e ellos haciéndoles b i e n , 
c o m o cüiuái iofo Pal lor á f u s amadas o v e j a s : y otra 
v e z , y otra v e z feas a l a b a d o , p o r q u e tu g r a n d e 
b o n d a d , y a m o r e x c e f s i v o , q u e á los h o m b r e s t ie-
n e s , n o f e acabó en aquel los t i e m p o s , ni en a q u e -
lla t i e r r a , mas c f tendió íe por todo el m u n d o , y p o r 
todos los años q u e el m u n d o durare D a n o s , Se-
ñ o r é a n o s por tu mifericordia e f p i r i t u , n o de e l le 
m u n d o , mas de el Efpir i tu Santo t u y o : con c u y o 
f a v o r a l u m b r a d o s , y fort i f icados c o n o z c a m o s , y 
a g r a d e z c a m o s e l la inefable m e r c e d , de q u e etta-
m o s h a b l a n d o , q u e T ú m i f m o , q u e entonces per -
fona lmente eltabas , y andabas con tus ove jas m i l 
y q u i n i e n t o s , y tantos a ñ o s , n u n c a las d e f a m p a -
r a f t e , y T ú m i f m o eltás a q u i entre n o f o t r o s , y c í -
taras mientras el m u n d o durare en tu Ig lc f ia . 

Q u é es e l lo hermanos ? Q u e es cito ? C o m o 
n o latimos d e nos de admiración ? C ó m o n o e í t i -
m a m o s efta merced ? Por q u e n o nos tenemos por 
r i c o s , y b i e n a v e n t u r a d o s , por tener con nofotros á 
n u e f t r o S e ñ o r ; y p o r q u e n o f o m o s mas cuida-
dofos de aprovecharnos d e tal palto , y Paf -
tor ? V e i s l o alli al Principe Soberano c ó m o el la 
en m e d i o de fus o v e j a s , q u e f o m o s nofotros. Y 
aunque parece que n o hace nada , d e n d e alli exer-
cita c o n fus ovejas las obras d e verdadero Pa l lor . 

G g i Pa-



Paraos á contar los beneficios q u e entonces bac ía , 
y vere is , q u e no los hace menores agora , y aun por 
ventura m a y o r e s , pues da Fe con q u e le conozca-
m o s , y amor c o n q u e le a m e m o s , mas q u e al vul -
g o de la gente de entonces. 

M e t a cada u n o en fu conciencia fu m a n o , y mi-
re q u é pallo recibe de la m a n o de el le Bendito 
Pal lor q u a n d o v iene á M i í f a , q u a n d o le a d o r a : y 
pr inc ipa lmentequando c o m u l g a , y lo recibe en 
fu pecho. Q u é verdad d igo , y verdad de D i o s , q u e 
el le Principe n u e f t r o J e l u - C h r i l l o , M e d i c o , y Paf-
tor a m o r o l o , e l l a entre no fo t ros , y él m i f m o en-
tra en n o f o t r o s , y obra en fus ovejas todo lo q u e 
o b r ó por las c a l l e s , p lazas , y T e m p l o de je ru fa lén ; 
mirad vos q u e lo recibáis bien , q u e por fu parte 
él fanará vueltras en fermedades , q u e os quedaron 
c o m o reliquias del dia de la n u b e ; y de la ob lcu-
ridad del pecado or ig inal : y a l índe las reliquias de 
las malas c o l l u m b r e s , y de la flaqueza de la vir-
tud , q u e de los pecados q u e vos haveis h e c h o 
os han q u e d a d o : y finalmente hallareis aqui lum-
bre contra la ignorancia de lo q u e debéis hacer: 
hallareis bondad contra vueifra malicia : facilidad 
para bien o b r a r , contra la dificultad q u e fent i s ; y 
c í fe m a l o , y e f t rano calor ( q u e fe llama c o n c u -
p i f cenc ia , ó Fornes peccati) q u e mora en nofotros, 
q u e nos va g a l l a n d o nuellra virtud, y cnf laquccicn-
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d e n o s , y f i e n d o c a u f a q u e c a y g a m o s c n pecado: 
efte Div ino Sacramento , el le Medico , y Pa f -
tor embiadodel P a d r e , c o n el rocío de lu gra-
d a templa aquel mal c a l o r , para que no nos g a l -
te tanto , n. tenga tanta faerza en nofotros. Y c o -
m o es propio manjar en n u e f t r a a n i m a esfuerza 
n u e f t r o c o r a z o n , y con fu excelencia reftaura lo 
q u e el mal calor de nueftra c o n o s c e n c i a havia 
pal lado de nueftra virtud : y no folo hace e l l o , co-
m o el pan , y manjar corporal lo hace en el cuerpo, 
mas m u c h o m e j o r : p o r q u e l o que el manjar cor-
poral reftaura en el c u e r p o , no es tan bueno c o m o 
lo q u e fe havia perdido ; y de ai nace , q u e c o m o 
f e va poco á p o c o ga l lando,y no fe reftaura tan b ien 
c o m o fe perd ió , neceflariamcnte viene el h o m b r e 
á m o r i r . Y para q u e en el eftado de la inocencia l e 
f u p l i e í f e a q u e f t e e f c a o , ordenó la Divina Sabidu-
ría q u e los hombres tuvieífen otros manjares c o n 
que m a n t c n e r f e , comieí fcn del Arbol de la V i d a , 
c o n c u y o f ruto fe remediaba aquella f a l ta , q u e n o 
podían remediar los otros man jares. 

Q u a n admirables fon tus o b r a s ! Quien fuci le 
t a n d i c h o f o , q u e pudiefle decir con verdad lo q u e 
dixo D a v i d : U ) Y mi anima las conocerá mucho. 
Q u a n t o ce d e b e m o s , q u a n p o c o te lo fervimos y 

a l -
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algunos ay , q u e aun no miramos en ello. M e r -
ced hici i lc a los hombres de proveerlos con 
mantenimiento q u a n d o vivieron en tu obediencia-
y mayor merced f u e plantarles un Arbol en medio 
del Panufo terrenal ( q u e f e l lamaba el Arbol de la 
Vida) para que c o m i e n d o de é l , f u falud, y fuerzas 

no en f laquec ie ren ,y fe di fminuyeíTen.Mas e n c o m -
paración d c T , , mi D i o s , y S e ñ o r , Manjar verda-
d e r o , q u e vales por M a n j a r , y por Arbol de Vida 
plantado e n t u l g l e f i a , c o m o aqui te tenemos e n 
m e d i o de nofotros aquel lo q u e parecía benef ic io , 
q u e d a tan obfcurecido con el refplandor de e f te 

d T v , F J a g a n , a d c r d a r f c d e l o t r ° 
d e V d a , Manjar de nueftra a n i m a , yerva mol ida , 
majada c o n g r a v c s t o r m e n t o s , p a n q u é feas puefta 
por e m p a f t o f a udable enc ima de n u ^ r a T h e r i d l , 
d e o o u ? C n U f " ^ U e z a ' y ion 
m n l r J ^ v l M m o r a en nofotros) h e -
3 f b J mofada, no hay m e d ciña 
q u e afsi chupe la podre q u e mana de nueftras llagas 
c o m o e f t a D i v m a M e d i c í n a l o hace en nueftra 
m a r e n o v a n d o , y haciendo cada dia lo q u e u a 

v e z h izo c o n una m u g e r enferma de d o ™ 
q u e fondo tocada en lopof t rero d e fus veft idu í 
^ y f e ^ a ñ o la fuente d e l a f a n g r e ^ 

N o io d u d e n a d i e , n o ; medicina eficacifsima <s 

efte 
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efte D i v i n o Sacramento bien recebido,para templar 
todas nueftras pafsiones, para a lumbrar todas nuef-
tras ignorancias , para confortar nueftro corazon. 
C o n n a toda flaqueza hay pelea,y f i crecis q u e a q u e l 
m a n á corporal p a í f a d o , manjar de c u e r p o s , q u e al 
fin fe morían los q u e lo c o m í a n , le daba Dios tal 
virtud, q u e fi el q u e lo comia era bueno , aunque e l 
fabor natural era de pan con m i e l , le daba Dios 
tal v i r t u d , q u e fiendo unos granillos b l a n c o s , y 
p e q u e ñ o s , fupief fe á p e r d i z , y c a p ó n ; y general-
mente á todo aquel lo q u e el buen h o m b r e q u e lo 
comia quer ia . E f t e bendito Señor nueftro , ha 
puefto en el manjar q u e alli e f t á , remedio batían-
te , y f o b r a d o , para todos quantos males tene-
m o s , y podémos t e n e r : y San Juan lo v io efto, 
y lo agradeció el Profeta D a v i d , quando dixo : P # -
fijle en mi acatamiento una mefa contra todos los 
que me atribulan. O grande pa labra , ó poderofo 
r e m e d i o , confue lo eterno para los ncccfsitados q u e 
dc él f e qui f ieren aprovechar, y jui la caufa de c o n -
denación , para los q u e no. Q u é dec ís , Santo R e y 
D a v i d i Q u é mefa es cita contra todos los q u e 
os atribulan ? Contra t o d o s , m u n d o , c a r n e , d e -
monio , pobreza , r i q u e z a , males de cuerpo , ma-
les de anima. O palabra , tan grande como verda-
dera contra todos los q u e m e atribulan I V e n g a n 
aqui los atr ibulados, y hallarán fu r e m e d i o : no fe 

que-



quexe nadie y a , efte m a l t e n g o , y aque l te ; fino 
quexaos de vos m i f m o , porque citáis en pobreza 
de no venir á la m e f a del entero remedio . Y los 
q u e os fentis aliviados d e la carga de vueltras pa f -
fiones, y c o n mas fuerzas para bien o b r a r , mirad 
q u e os a v i f o , fi quereis q u e el bien os dure,comul-
g a . San Bernardo dice : ( i ) Si quis \ejlrum non 
cam fape modo, non cam acerbos fentic iracundia mo-
tus,mVidi<e,luxuri<e, aut c*eterorum bujufmodi,gracias 
agac corpori, & Janguini Domini: quoniam vircus 
Sacramenci operacur meo gaudeat, quodpefsi-
mum ulcus accedac adfanicatem. Y conforme á e f -
to dice San A m b r o í i o : Q u e efte Div ino Sacra-
m e n t o es dado para remedio de nueftra quotidiana 
flaqueza. Gran verdad n o s dice , y con aquella fla-
queza nos avi fa de la cau fa ,porque teniendo manjar 
tan poderofo contra nueftra flaqueza, todavía e l ta-
m o s tan flacos. Quereis o í r q u a l ; L a flaqueza es de 
cada d i a , el c o m e r es de a ñ o a año , ó poco menos: 
v iene tarde el focorro del b a f t i m e n t o , y la m e d i -
cina de la her ida : y afsi a u n q u e alguna vez apro-
vecha para q u e defpues q u e el h o m b r e c a y ó , y 
m u r i ó , fe l e v a n t e , mas n o aprovecha para prefer-
var de la m u e r t e , por fer tan de tarde en tarde c o -
m i d o . 

Plu-
tO Bermrd. in Jera, de Cxm Domm,, la. T. 

D E L S S . S A C R A M . D E LAEÜCH. ¿4R 
Pluguiera á D i o s , q u e q u a n d o los Minitlros ¿ A 

del R e y de Baby lonia , encendían en ti el horno 
d e las concupicencias , te llegaras al A l t a r , y r e c i -
bieras á cite S e ñ o r , y no tuvieras q u e llorar tu 
c a l d a , y probaras la virtud de e l le Sacratilsimo 
P a n , que conforta el corazon del hombre para n o 
caer. Y no fo lo pierde el f ruto de cite Arbol d e 
v i d a , eftos q u e tan tarde lo c o m e n , mas también 
los q u e á m e n u d o , y por no faber ufar de cita 
medicina. T o d o s los enfermos defean f a n a r , mas 
110 todos fe quieren poner al trabajo de la c u r a , y 
fin la obra aprovecha p o c o el de leo . Adviertafe 
b i e n , c o m o para purgarle u n o recibe xarabes , d e -
xa de comer lo q u e q u i e r e , c o m e lo q u e mal le 
f a b e , fu f re fangr ias , y otros trabajofos remedios, 
entendiendo q u e le va mas en fu vida : y el q u e 
fe holgaba m u c h o andar por las ca l les , y aun por 
el c a m p o , f e encierra en fu c a f a , y fe m e t e en u n 
rincón , c o m o prefo en c á r c e l , y con esfuerzo f u -
fre eltár pr ivado de fu v o l u n t a d , y hacer lo q u e 
es contra ella por recobrar la falud perdida , y g o -
zar de la v ida de f a n o , y con todo efto aun le tale 
muchas veces en valde lo q u e c f p e r a b a , y lobre f u 
e n f e r m e d a d , fe q u e d a c o n fus trabajos, y algunas 
veces el q u e era e n f e r m o , y rico, fe queda en fer -
m o , y p o b r e , y aun mas c n f e i m o que antes : q u e 

Tcth.V, H h por 



por eíTo l e e m o s , q u e acaeció afsi á la muger de 
d o c e arios e n f e r m a , para q u e entendamos q u e no 
es ella fola á quien e l lo acaece . 

Q u e refponderémos en el juicio de D i o s , paf-
f a n d o tantos t raba jos , t o r m e n t o s , y martyrios con 
efperanza de falud incierca; y la q u e fe a lcanza, ó 
f e torna prel lo á p e r d e r , ó f e acaba del todo con 
la m u e r t e ; Y q u e por alcanzar la falud del anima, 
q u e para f iempre h a d e d u r a r , f e nos hace de mal 
confetfar nueilros p e c a d o s , hacer de ellos peniten-
cia. Pagar lo q u e d e b e m o s , perdonar nueltras in-
jurias , cellar de otros negocios por penfar nuef-
tros pecados ? Y finalmente queremoslo hallar to-
d o j i c c h o , f in q u e nos cuelte t r a b a j o , ni q u e per-
damos de nueilros anto jos , p o c o , ni m u c h o , dan-
d o á entender c o n las o b r a s , que la f a l u d , y vida 
del a n i m a , y el alcanzar la gracia de D i o s , y go-
zar del m e f m o D i o s para f i e m p r e , es cofa de tan 
p o c o v a l o r , y q u e n o q u e r e m o s por ello dar pre-
cio ninguno. Y p o r ventura h a y a lgunos , q u e no 
lo quieren reccbi r ,aunque f e les conceda de valde. 
E n c a r g o , S e ñ o r , te lo tienes el lo que te quiero 
fupl icar , mas todavía lo diré por zelo de tu honra, 
y en confúf ion de los q u e e n poco te precian, 
q u e no te dés á nadie para q u e te p o l f c a , fino al 
q u e te a m a r e , y preciare f o b r e todas las c o f a s : y 
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( ¡ le pidieres la h o n r a , la v i d a , y la h a c i e n d a , por 
ti lo dé todo de buena g a n a , y pienfe q u e aun 
c o n todo el lo te ha comprado varato. 

O faifas balanzas de aquellos de quien fe v e -
rifica l o que cltá eferito ! ( i ) No tuvieron en nada 
la tierra, diona defer defeada ; donde fe puede efpe-
rar que el jujlojuez, pornanueflras balanza* faifas, 
en la picota del inferno , para fempre jamás. Y los 
q u e por iu mifcr icordia , pallan el trabajo q u e es 
mcnel lcr para alimpiar fus an imas , y fer hechos 
abilcs para recibir á el le S e ñ o r , medicina cordial 
de los flacos, y quebrantados : n o f e defeuiden 
por haverlo recibido con el d igno apare jo : porque 
l ino tienen cuenta f ino con q u e l e gal le bien 
aquel rato de quando conf i c í l án , y c o m u l g a n , y 
no guardan la falud rccebida , acaecerlcsha gozar 
jan p o c o de la falud , p o c o menos q u e los q u e 
ñ o l a reciben. H e r m a n o , San Bernardo d i c e , q u e 
muchos tienen co f tumbrc de fer o r a d o r e s , y no 
tienen vida de oradores , porque el q u e trata con 
Dios e n la oración u n r a t o , hálele de parecer e n 
l o demás de la vida. Q u e f i vos lloráis en la ora-
cion , y cobráis alguna m e j o r í a , y por parlar, y 
reir perdéis lo q u e alli ganal lcs , nunca e n v u e t l r a 
vida enr iqucccrc i s , ni'íaldrcis de pobreza , y m i -

H h i f c -
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f e r i a , f i n o os llegáis á la m e f a del S e ñ o r , y rece-
láis al m e f m o con r a z o n a b l e a p a r e j o , y vais con-
fortado , y fanti f icado por l iaver part icipado d e la 
f o r t a l e z a , y fantidad v e r d a d e r a , y os fentais á otras 
m e f i s l lenas de p a r l e r í a , d e d i v e r f i d a d , y m u c h e -
d u m b r e de m a n j a r e s , y m u y mas de e fpac io q u e 
e f tuv i f tes en la m e f a del S e ñ o r , n o os maravilléis 
q u e e f te vueftra a n i m a flaca, pues la ialud q u e 
a q u i r e c i b i ó , alli la p e r d i ó . 

L a v i d a C h r i f t i a n a , n o es c o f a q u e coní i f te 
e n un p u n t o f o l o . C o i a junta es c o m o una c a d e -
na q u e contiene en si m u c h o s e s l a b o n e s , q u e f e 
h a n de llevar todos j u n t o s , ó dexar todos juntos : 
y q u i e n q u i f i e r e g o z a r b ien d e los frutos d e e f t e 
D i v i n o m a n j a r , toda la v i d a ha dc ordenar de m a -
nera q u e f i r v a , ó para b i e n r e c e b i r aquel la f a l u d , 
y para guardarla d c f p u e s de alcanzada. M i r a d , q u e 
q u a n d o t o m a el e n f e r m o a lguna m e d i c i n a , d i c e n -
l e , q u e repofe f o b r e e l l a , para q u e obre f u e f e c -
t o : y f i n o lo hace a f s i , n o f o l o perderá el p r o v e -
c h o d e e l l a , mas f i f a l e l u e g o á q u e le dé el ayre , 
p o r ventura le fuera m e j o r n o haver la receb ido . 
C ó m o queré i s v o s q u e o b r e n en v o s los e x c e l c n -
rifsimos frutos d e e f ta Ce le i t ia l m e d i c i n a , dcfpues 
q u e la have is r e c e b i d o , f i en lugar de ef lár r e c o -
g i d o un b u e n r a t o , agradec iendo la merced rece-
b i d a , y g o z a n d o de l h u c f p c d q u e en v u t f h a s cn-

t ra -
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traíias t e n é i s , os falis l u e g o al a y r e de los t e m p o -
rales n e g o c i o s ; y plega á D i o s , q u e no fea á par-
l a r , y m u r m u r a r , y n o f o l o n o faqueis f ru to d e 
tan gran m e r c e d , mas c o m e t á i s pecado n u e v o por 
el defacato q u e cometc i s e n n o hacer p r c f e n c i a , 
y eflár en convcr fac ion c o n nue f t ro D i o s , y S e -
ñ o r , q u e tan b e n i g n a m e n t e ha concedido á venir 
per fonalmcnte á vibraros. 

C o f a nunca vi l la , y de tan mala crianza, q u e f u -
pl icando v o s á un R e y q u e v e n g a á vueftra ca fa 
a veros q u e citáis e n f e r m o , y á remediar vucltras 
necefs idadcs , y en entrando él por la puerta de 
v u e f t r a c a m a r a , os levanté is v o s , y vais á enten-
der en otros n e g o c i o s : ni f e hace con R e y e s , ni 
c o n grandes f e ñ o r e s , ni con h o m b r e á q u i e n ie 
tenga r c f p e t o , por p e q u e ñ o q u e fea. So i fcgaos , 
- h e i m a n o , para q u e o b r e e n v o s efta Divinal me-
dicina , y d c f p u e s en vue f t ra cafa tened algún lu-
oar f e ñ a l a d o , d o n d e con r e p o f o del cuerpo enten-
dáis en conf iderar vueftras e n f e r m e d a d e s , y las g i -
máis , y os caft igueis por e l l a s , y pidáis al Señor 
m e d i c i n a , y las tengáis tan fab idas , y tan e n la 
u ñ a : y defpues d e haverlas l lorado e n la con ie l -
f i o n , vengáis á efta m e f a f a g r a d a , y fepais c o n -
tar al Celeitial M e d i c o , q u é enfermedades tenéis, 
donde os d u e l e , y f e la p r e f e n t e i s , con e fperanza , 
q u e pues por tocar u n h o m b r e muerto á los h u e f -

f o s 
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fos Tecos del Profeta E l i l e o , íue íe fuc i tado ; y reci-
b iendo v o s á J e f u - C h r i f t o v i v o , no iréis en fermo: 
y Ti Tabeis guardar lo q u e alli fe os d i e r e , cierto 
eTperimencareis la grande merced q u e Dios hizo a 
los h o m b r e s , en darles licencia para comulgar , 
fegun e l la e fer i to : El que guarda la higuera, co-
merá los frutos de ella : p o r q u e de otra manera, 
m i e d o m e h e , q u e c o m o en aquel t i e m p o , q u e 
ef te Sagrado P a l l o , v iv iendo vida m o r t a l , andaba 
en m e d i o de Tus o v e j a s , uTando of ic io de Tabio 
M e d i c o , y de a m o r o l o P a d r e , no lo Tupieron c f -
t i m a r ; y dixo San Juan Baut i l la : En medio de \ofo-
tros eflá el que no conocéis. Q u e aTsi aora hay m u -
chos , q u e aunque por conocimiento de Fe m u e r -
t a , creen aquelte D i v i n o M y l t e r i o , mas con la 
afección hacen tan poco c a f e de e l , q u e por g o -
zar de é l , no quieren paíTar un p o c o de trabajo, 
e n poner rienda á Tus paTsiones , en entender en 
buenas o b r a s , anees huyen de l legarfe á él muchas 
v e c e s , por n o obl igar le á vivir con mayor cuida-
d o , y á negar en algo Tu propria voluntad. 

GrandiTsima merced es , ellár en medio de 
nofetros e l le Div ino Pallor. G r a n cuenta Te ha de 
dar de tal b e n e f i c i o , y r e c í s i m o cal l igo al q u e 
n o Te aprovechare de él. T o m e m o s mejor acuer-
d o los Chri f t ianos, y lo q u e Dios nos da para nuef-
tro bien por Tu inefable b o n d a d , no lo torne en 
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daño nueftra negligencia. C o m c n c é m o s nueftra 
cura en confianza de can b u e n M e d i c o , q u e cura, 
y da las medicinas de valde ; de valde d igo , en r e f -
pce lo de nofotros , p o r q u e á él la vida le eol io ha -
cerfc nueftro M e d i c o , y nueftra m e d i c i n a , y n u e f -
tro precio. Y no fo lo cura de v a l d e , mas aun paga 
m u y bien p a g a d o á quien fe quiere curar con él: 
y es M e d i c o tan a c e r t a d o , q u e ningún en fe rmo 
q u e fe curare f e g u n fus reglas d e x ó , ni dexará de 
lanar. L o q u e fe nos p ide e s , que queramos fet 
f a n o s , y entendamos en nueftra c u r a , y a u n q u e 
no fanemos l u e g o del t o d o , n o de fmaycmos por 
ello : la enfermedad es l a r g a , y la falud q u e e n 
ella v ida f e a l canza , mas femejable á convalecen-
cia e s , q u e á perfecta fanidad. Y aunque el la e f -
erito , q u e la enfermedad larga es co fa pefada para 
el M e d i c o : no ha aqui l u g a r , porque aquelte S e -
ñor a m a m o s tanto , q u e n o fe cania de entender, 
por toda la vida q u e l e a , en curar nueftras enfer-
medades ; y no dice : Pues q u e no fanais l u e g o , y 
no os esforzáis q u a n t o p o d é i s , 110 qu iero perder 
m i t i e m p o , ni canfarmc en curaros : N o , no hay 
tal co fa en la condicion de aquelte S e ñ o r , q u e 
eferito eftá de é l : N o quebrara la caña q u e e l la 
q u e b r a n t a d a , ni la vela q u e echaba un p o c o de 
h u m o , no la acabará de matar. Pacientifsimo es, 
y c o n v é r , q u e os vais mejorando en a lgo , os 
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efperará á q u e mejoréis m a s : y m u c h o refpetó 
tiene á nueftra flaqueza, para no dexarnos de c u -
rar ; aunque n o nos v e a tan diligentes c o m o era 
razón , en paíTar los trabajos de nueftra c u r a ; y 
aquel poco de feo , y cu idado q u e tenemos de nos 
c u r a r , aunque flaco c o m o fuerza de cana q u e -
brantada , y c o m o calor d e ve la a p a g a d a , le mue-
v e mas á futr irnos, e f p c r a r n o s , y mejorarnos , q u e 
l o q u e nos talca á echarnos de s i , y quebrantarnos 
del todo . 

Bien conoció el E t e r n o Padre la flaqueza de 
los h o m b r e s , y por eí ló el Paf tor q u e nos e m b i ó , 
le hinchió primero de tan grandi ís imo amor para 
c o n fus o v e j a s , q u e por m u c h o q u e ellas tengan 
p e f a d u m b r e s , y f a l t a s , él tiene m u c h o mas f in 
comparación para las f n f r i r , y llevar encima de fus 
o m b r o s : y el ta el m e t m o h o m b r e e n f e r m o tan 
defeontento de s i , y d e f c f p e r a d o de alcanzar f a -
l u d , q u e él m e f m o no f e puede v e r , ni f u t r i r , y 
f e querr ía echar á los perros. E f te S e ñ o r , q u e ama 
á fus ovejas mas q u e n i n g ú n h o m b r e fe a m ó a si 
m i f m o , no eftá cantado d e las f u f r i r , ni c u r a r , y 
les da buena efpcranza de q u e no apartandofe de 
las manos de é l , el les dará en el t iempo q u e les 
conviene la talud. OlTcmos acometer el la emprefa 
de pelear contra nueftras p a f s i o n e s , y contra ct 
m u n d o , y d e m o n i o , y c a r n e , y contra quantos 
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impedimentos tuviéremos para nueftra f i lud : y 
e n t e n d a m o s , q u e efte Señor es favorecedor de 
todos los que quif ieren comenzar el la guerra en 
provecho nue l l ro , y en honra d e é l , y q u e es mas 
poderofo fu tolo f a v o r para nos f a l v a r , q u e todos 
los contrarios para nos deftruir. 

N o te e lpanten , C h r i f t i a n o , muchedumbre 
de pecados , q u e hayas c o m e t i d o , no fl.iquezas 
pre ientes , no peligros en lo por v e n i r , ni innu-
merables contrarios q u e parezcan m u y mas fuer -
tes q u e tu. Y acuerdare de q u e e l lando Gedcon 
en grande aprieto, por un innumerable exercito 
q u e venia contra é l , le confortó el S e ñ o r , dicien-
d o : „ N o t e m a s , q u e Y o te entregaré efte u n 
„ poderofo exerc i to , para q u e lo v e n z a s : y por-
„ q u e con mas olTadia acometas la g u e r r a , de f -
„ c i e n d e difs imuladamcnte efta noche al Real de 
„ l o s enemigos , y ai oirás palabras con que re 
„confor tes . Defcendió , y oyo , q u e citaba uno 
„ contando á otro el fueño f i g u i e n t c : Parecíame 
„ q u e del Rea l de G e d e o n venia un pan hecho de-
„ b a x o d e la c e n i z a , y venia rebolvien. lofe c o m o 
„ r o d a n d o , y entró por nueftro R e a l , y no paró 
„ halla la principal tienda de t o d a s , y dclde lo alto 
„ halla lo baxo dá c o n ella en el fuelo , y queda 
„ todo nueftro R e a l deftruido , y vencido. Y dixo 
„ el otro q u e oía el le f u e ñ o : N o es e l fo otra cofa 

TomV. li „ f m o 



„ f i n o la e fpada de G e d e o n , V a r o n d e l f r a è l , que 
„ ha d e ven i r contra n o f o t r o s , y vencernos à to -
„ dos. L o qual o ido por G e d e o n adorò al Señor , 
y con b u e n a c fpcranza de la v i c t o r i a , tornóle al 
R e a l , y c o n folos trefeientos h o m b r e s , y f in q u e 
u f a líe 11 de fus armas v e n c i ó i n n u m e r a b l e copia d e 
g e n t e , para q u e fe cumplieíTe la verdad de Dios 
q u e el o t r o hav ia f o ñ a d o : Q u e la virtud del pan 
c o c i d o d e b a x o d e la c e n i z a , f u e bal lante à dcltruir 
el exercito de M a d i a n . 

A l a b a d o f e a s , S e ñ o r , para f i c m p r e , q u e con-
fortarte à G e d e o n con el f u e ñ o , y à nolotros con 
la verdad alli figurada ; y por e l lo nueltro c o n f o r -
te es m a y o r , pues tenemos e n nuel t ro f a v o r al 
v e r d a d e r o P a n J e f u - C h r i f t o c o n c e b i d o , y c o c i d o 
con h u m i l d a d , y en f o r m a redonda c o m o citaba 
el otro : en el q u a l nueltros e n e m i g o s ( f can q u a -
lcs H i e r e n , fean q u a n t o s foeren ) feran deltruidos, 
y v e n c i d o s , d e los q u e rec ib iendo e ñ e Sagrado 
P a n , f o m o s hechos participantes d e fu virtud. Y 
p u e s el C a p i t a n es tan p o d e r o f o , el M e d i c o amo-
t o f o , y f ab io , el rrabajo de la c u r a , y de la g u e r -
ra f e irà p o c o à p o c o d c f m i n u y c n d o con la buena 
c o l t u m b r e . Las leyes d e la guerra fon tan favora-
bles , q u e a u n q u e u n o fea h e r i d o , n o por e l lo , 
f i n o por huir de la g u e r r a , p e r d e r à la v ictoria . C o -
m e n c e m o s con d e n u e d o n u e v o partido por la hon-

ra 

ra d e D i o s , n o conf iados en nueftras f u e r z a s , mas 
en las f u y a s , y comando c o n una m a n o la t r o m -
peta de la confefs ion d e la F e , y e fpec ia lmente la 
del Articulo de e f te D i v i n o M y l t e r i o , con la otra 
m a n o quebrantemos el barro d e nue l t ro cuerpo , 
afligiéndole con p e n a : para q u e en el c u e r p o q u e -
brantado , aparezca la luz d e la b u e n a vida para 
glor ia de D i o s : q u e c o n citas armas v e n c i ó G e -
d e o n á los M a d i a n i t a s , y v e n c e r e m o s nofotros á 
nueltros contrarios con el f a v o r d e a q u e f t e D i v i -

nilsimo P a n , a l t o , y h u m i l l a d o , q u e rec ibién-
dolo , y h u m i l l á n d o n o s , nos enfalzará 

con podero ía v ir tud. 



T R A T A D O X. 
D E L SS.M0 S A C R A M E N T O 

DE LA E U C H A R I S T I A . 

Qjii manducar meam Carnem, & vivir meum San-
guintm, in me manet, & ego in eo. J o a n n . 6 . 

Quien c o m e mi Carne , y bebe mi S a n g r e , el la 
en m i , y Y o en el. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

PAra f u b i r á las cofas alcas, no baila un folo 
e f ca lon : ni para agotar un grande lago de 

a g u a , no b a i l a una fola vafi ja : y quanto una cofa 
es mas e x c e l e n t e , mas n o m b r e s , y mas induccio-
nes ha m e n e f t e r , para ler declarada. E l lo parece 
mani f ie f to e n la co fa mas excelente de t o d a s , q u e 
es la D i v i n a Ei fencia : pues f i endo ella u n a , y 
mas uni fs ima q u e ninguna de las c o f a s , ha me-
nefter mas n o m b r e s , y f emejanzas , para q u e cada 
una por f u parte declare algo de la infinidad de 
perfecciones q u e ella juntamente en si tiene. 

T a p i -
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T a m b i é n es notor io , quan muchas figuras, facr i -
ficios, ceremonias , n o m b r e s , profecías , y f eme-
janzas' eftán eferitas en el V i e j o T e f t a m c n t o , 
para declarar la excelencia de un folo Je fu-Chri f to 
nueftro Señor : y por e l lo no es de maravil lar , q u e 
pues el M y f t e r i o , q u e al preícnte tratamos, de la 
dulcifsima unión entre J e f u - C h r i f t o nueftro Señor , 
y los q u e bien le reciben , es tan g r a n d e , no nos 
contentemos con dec larar la , con una fola metá-
fora de c o m e r , y b e b e r , mas q u e añadamos otras, 
no de nueftra c a b e z a , p o r q u e en cofa tan alta, 
y tan fobre nueftro f e n t i d o , quién oifará feguir 
otro parecer q u e el de D i o s , y fu Iglcf ia? Para 
q u e de aquel m e f m o v e n g a la lumbre con q u e 
conozcamos el le tan gran bien n u e f t r o , de q u i e n 
v i e n e el hacer la m e r c e d , y tengamos por M a e f t r o 
a quien tenemos por Bienhechor. La metáfora q u e 
en el le prefente T r a t a d o nos ha de dar l u m b r e 
pata el conocimiento de e f te Sagrado M y f t e r i o , 
nos la dio Dios por boca del Apol lo l San Pablo , 
organo muy u f a d o , para declarar las r iquezas in-
vel l igables de J e f u - C h r i f t o nueftro S e ñ o r , q u e 
para s i , y para nofotros t i e n e : y ella llama por 
nombre de c a b e z a , y c u e r p o , ó cabeza , y miem-
bros. E n una parte d i c e , hablando de C h r i f t o : E l 
es Cabeza del C u e r p o de la I g l c f i a ; y en otra par-

te , 



t e , q u e Dios Padre dio a J e f u - C h r i f t o nueítro Se-
ñor por Cabeza de roda la Ig le í i a : y en otras par-
tes ula de ella mi íma m e t á f o r a , c o m o cofa en 
q u e hallaba particular g ü i t o , y q u e entendía fer 
conveniente para m i c f t r a c o n f o l a c i o n , porque de-
clara m u y al propio cite gran benef ic io de la union 
de C h r i f t o , y nofotros . 

H a v i a Dios dado á A d a n , h o m b r e primero, 
q u e tueíTe cabeza de todos los h o m b r e s , princi-
pio de todos e l l o s , y q u e f i el permaneciera en 
los bienes en q u e Dios le c r i ó , fe derivaíTen de 
él en e l l o s , c o m o de una cabe za á f u cuerpo: 
mas p o r q u e aquella cabeza f u e de m a l f e í T o , q u e -
brantando el mandamiento de D i o s , cayó e n def-
p r c c i o , y deshonra en los o jos de é l , y foe de fpo-
jado c o m o traydor de los bienes q u e havia reci-
b i d o , y d e otros mayores q u e cfperaba r e c i b i r , y 
fue condenado á m u e r t e , y á graves p e n a s , por 
la Divina Ju l t i c ia , pues no havia querido a p r o v e -
c h a r e de lu g r a c i a , y mifericordia. C a b e z a def-
h o n r a d a , p o b r e , y condenada , q u é p u d o paífar 
á fus m i e m b r o s , f ino lo q u e ella tenia ? Y p o r q u e 
el d e m o n i o t u v o derecho f o b r e é l , mediante el 
p e c a d o , t ú v o l o también contra fus m i e m b r o s ; n o 
c o m o q u i e r a , fino fiendo cabeza de e l l o s , inf lu-
yéndoles de fu p o n z o ñ a , y haciéndoles participan-
tes en fus penas. 
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(i) Alaben al Señor fus mifericordias, y fus 
maravillas en los hijos de los hombres jorque fe ado-
leció de las miferias de ellos, y los faco del profundo 
de la deshonra ,y de la pobreza de las cofas efpiri-
tuales, y les relcató de las penas q u e d e b i a n , y les 
quitó cabezas tan malas c o m o era A d á n , y el d e -
m o n i o . Y n o fe contentó fu mifericordia con fa-
carnos de el los m a l e s , tornándonos á la h o n r a , y 
riquezas q u e antes t e n í a m o s , mas multiplicando 
fu m a g n i f i c e n c i a , remediónos con tanta ventaja 
de lo q u e antes t e n í a m o s , c o m o excede el C ie lo 
á la t ierra , diónos por remedio á J e f u - C h r i f t o f u 
H i j o b e n d i t o ; y no c o m o q u i e r a , mas diónoslo 
por C a b e z a ( c u y o c u e r p o fueí femos nofotros) 
con lo qual q u e d a m o s ( fin comparación) m u y 
mas h o n r a d o s , y agradables á D i o s , q u e antes 
e i labamos deshonrados , y q u e c í l u v i e r a m o s , fi 
por otro m o d o ordenara nueltro remedio. Pudie-
ra m u y bien fu infinita Sabiduría tornarnos á dar 
á Adán por c a b e z a , ó algún h o m b r e q u e viniera 
de é l , por el qual nos viniera el bien q u e hav ia -
m o s perd ido : mas para enfeñar Dios las riquezas 
de fu mifer icordia , y la grandeza de fu amor con 
los h o m b r e s , y f u inefable Sabiduría , t o m ó el 
va fo q u e b r a d o en las m a n o s , y no fe contentó 

con 
( i ) P/itor.10«. 
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con hacello c o m o antes e l l a b a , mas hérmofcó lo , 
y honrolo con m u c h a s ventajas. 

Grande honra fuera , tener por cabeza un 
h o m b r e b u e n o , y m a y o r tener un A n g e l , y m u -
c h o mas un S e r a f í n , y fueranos o c a f i o n de a laban-
z a s , y gracias al S e ñ o r , q u e tanto bien nos ha-
via h e c h o : pues quales ferian aquellas q u e d e b e -
m o s d a r , p o r q u e p i r e c i e n d o l e todo p o c o ( n o 
por l e d o e l l o , l ino por el grande excelTo del a m j r 
q u e nos t iene) nos d i o por Cabeza al m i f m o H i j o 
l u y o , y V e r b o E n c a r n a d o . D e m a n e r a , q u e f i 
entonces nos pudiéramos gloriar de q u e teníamos 
honra en nuellra c a b e z a , y de q u e era A n g e l 
nuel lra c a b e z a , d i g a m o s aora q u e tenemos una 
C a b e z a , q u e es D . >s, y feamos una per íona m y f -
t i c a c o n é l . C o f a parece e l la q u e efpanta o y e n d o -
la , y q u e hace e n c o g e r al h o m b r e , mirando f u 
p o c o v a l o r : y parecele co fa d e f i g u a l , q u e fea él 
p a r t e , o cuerpo q u e tenga á Dios H u m a n a d o por 
f u C a b e z a : m i s en fin, llega la bondad Divinal 
halla hacer e l las bienes á los m i f e r a b l e s , para q u e 
fe ver i f ique l o q u e d ixo E f a i a s : Efte Pueblo formé 
par a mi, cantara mi alabanza. O b r a es de Dios , 
él d a t e f t i m o n i o d e e l l a , crcamosla , a labémosla , 
aprovechémonos de ella , pues tan buena fue 
nueltra dicha , q u e por la gracia de Dios nos cu-
piel fe tal fuerte. C h o l l o nos es dado por Cabeza ; 

y 
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y convicncnle muy bien las propriedades de e l le 
n o m b r e , porque tiene con mucha verdad lo q u e 
f igni f ica .La cabeza es mas alta q u e todo el cuerpo 
y C h a l l o mas alto q u e todos los h o m b r e s , y todos 
los Angeles : en la cabeza ellán los cinco fentidos, y 
el regimiento, y g o v i e r n o d e todo el cuerpo , y en 
Chr i l lo toda la Sabiduría , todas las oradas el po-
d e r í o , y la governacion del C i e l o , y de la Tierra. 

Si d é l a cabeza deciende influxo de eípiritus, 
q u e dén movimiento , y fentimiento a los miembros' 
del c u e r p o , m u c h o mejor deciende c lEfpir i tu de 
la gracia de Chr i l lo en los f u y o s , con q u e viven 
y obran obras de vida a g r a d a b l e , y meritoria de-
lante los ojos de Dios. L a cabeza es d e u n a m í f m a 
naturaleza con el c u e r p o , y J e f u - C h r i í f a nueftro 
S e ñ o r , p o r la parte q u e es H o m b r e , es de una 
mcírna naturaleza con nofotros : y por e l lo aun-
q u e por fer Dios le pudieiren convenir las otras 
condiciones de cabeza u n a s porque no es de una 
naturaleza con noiotros , ni el P a d r e , ni el Efpiri-
tu Santo no fe llaman con aquella propiedad Ca 
beza n u e f t r a , c o m o f e llama é l , en quanto H o m -
bre. H a v i a mucha dillancia de D i o s , á nofotros; 
aoaxofe a hacerle h o m b r e , y e n l a t ó n o s nofo-
t r o s , haciéndonos cuerpo de aquel H o m b r e para 
q u e a f s i , por medio de é l , y en é l , nos jun alfe-
m o s con Dios , de quien tan apartados eilab -

TomV, Kk nios: 
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m o s ; Dios en ¿1 , y nofotros en é l ; no fe pu-
d o hallar mejor medio para nueftro remedio. 

B ienavcnmrado R c v n o , q u e tiene tal R e y , 
m u c h o mas fabio q u e S a l o m o n , para faberlo re -
gir , y m u c h o mas rico , para poder enriquecer á 
los fuyos , y tan lleno de amor para con ellos, 
para tratarlos, curarlos, y rega lar los , como lo es 
u n a cabeza para con fu cuerpo. Quién p o d r á , S e -
ñor , callar tales mifericordias ? Quién p o d r á , Se-
ñor , hablar tales mifericordias • Q u é hacen los 
h o m b r e s , q u e no vienen á juntarfe con cita Sa -
grada , y honrada C a b e z a , para huir de la deshon-
ra , que por fer miembros de A d á n , y del d e m o -
nio los tiene metidos en el profundo de la baxeza, 
y d e f p r c c i o , delante el acatamiento de Dios ? Si 
t i e n e s , h o m b r e , tantos pecados f o b r e t i , q u e no 
los puedes f u f r i r , y anda tu anima acorvada c o n 
el m u c h o pefo , q u e fobre tí traes, diciendo c o n 
D a v i d : Mis maldades han fobrepujado mi cabeza, 
y como carga pefada, fe han apefgado fobre mi. Si 
tus pecados pefan mas q u e n i , y no los puedes 
pagar , a u n q u e te vendan , y entrieguen en ma-
nos de todos los tormentos q u e de a q u í al fin 
del m u n d o te pudicífcn dár. M a s q u é d i g o ' h a f -
ta el fin del m u n d o tanto m a l : Es el pecado ta-
lento de p lomo tan p e f a d o , q u e f i n hacer agravio 
ninguno , merece fer caftigado con tormentos, 

q u e 
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q u e n o f e acaben mientras Dios fuere D i o s . Q u é 
os maravil láis, q u e un pecador ande trille , y la 
conciencia herida con remordimientos c r u e l e s , fa-
t igado , defefpcrado , y t cmero fo donde quiera 
q u e e l l e , conf idcrando q u e tiene por e n e m i g o , 
al Omnipotente D i o s , de cuyas manos no fe p u e -
de librar ? Debéis v o s , n o sé quantos d i n e r o s , y 
andais p e n a d o , y penfa t ivo , y d c c i s , q u e no os 
entra en provecho lo q u e c o m é i s , y b e b eis. Pues 
f i eftá en la cárcel u n o , y condenado ya á q u e pier-
da la v i d a ; quién oífará pedirle á a q u e l , q u e l e 
a l e g r e Y f i a lguno le lo p id ie re , el encarcelado 
no lo podrá hacer. 

Liviana co fa parece el p e c a d o , q u a n d o fe c o -
mete , mas pefadifs imo es defpues de c o m e t i d o , y 
tal aparecerá el dia q u e Dios viniere á juzgat los 
v i v o s , y m u e r t o s , y á caftigar los pecados con fue-
g o q u e nunca ic acabe. C h r i í l i a n o , líente cfte 
p e f o , q u e fobre ti has e c h a d o , porque ay de aquel , 
q u e ya q u e no f u e r e para no pecar , n o fe 1c da 
nada de haver pecado : M a s tú , h e r m a n o , g ime 
con el p e f o , más n o dc fe fpcres ; abaxa tu cabeza 
con vergüenza , y d o l o r : y f i quieres q u e venga 
por ti un d i a , en q u e la tengas l igera , y aliviada 
de efta grande c a r g a , y la puedas alzar f in c o n -
fu f ion á mirar á t u D i o s ; y o te daré remedio m u y 
c i e r t o , con q u e lo alcances. Jcconias eitaba cauti-

K k i v o 
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v o en Babyloiiia , y p r e f o , y pobre en la cárcel 
del R e y ; y v i n o un din, en q u e Dios le h izo m e r -
ced , de que el R e y Evi lmcrodach fe acordaífe de 
é l , y lo íacó de la cárce l , y lo viftió muy bien, 
y lo fentó en fu m e i a : y dice la Efcr i tura , q u e le 
levantó la cabeza. Si prefo citas en poder del de-
monio , traerteha penfamientos de defcfperar , y 
aquellos, que primero te dec ían , peca , q u e luego 
faldrás de! pecado , Dios te perdonará, que niile-
ricordiofo e s , no eres tu folo el q u e haces cfto, 
quando quifieres harás penitencia; y cofas feme-
jantes , con que te alivianan la carga que te q u e -
rían echar encima de tus ombros ; á ¡os quales, 
f i tu fueras c u e r d o , havias de re fpondcr : quiero 
primero probar f i puedo llevar eflá c a r g a , pues 
q u e á u n o , q u e v ive de efte o f i c i o , f i le piden 
que lleve alguna carga de una parte á otra ate pri-
mero de ella , y prueba li la puede alzar ,y llevar, 
y f i vé que n o , por c o f i que le dén no quiere to-
mar lobrc si carga q u e lo derribe en el f u e l o , y lo 
m a t e , ó laftime. 

O miíerables, q u e en los Infiernos eftais, por-
q u é no probaftes p r i m e r o , quando os parecía pe-
queña la carga • Quando no teniades en nada oír, 
q u e el caftigo del pecado es tormento de infier-
n o , para fiempre jamás. Por qué no probabades fi-
quiera lo m e d i o , í iquiera un poco de lo q u e aora 
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dccis que es incomportable í y blasfemáis de aquel , 
q u e tal p e f o , y tormento os echó acuel las , dicien-
do , que no lo podéis llevar. C h r i f t i a n o , prueba 
primero que hagas el conc ier to , li puedes llevar 
el pefo de la fentencia : ( i ) Ite maledicli. Mas f i 
fuifte tan inadvertido, q u e á trueco de muy vil, 
y pequeño prec io , echafte fobre tí la pefada car-
ga del pecado morta l , no añadas mal fobre mal , 
ni eches fobre ti la pefada piedra de ladefeípera-
cion , incomportable para f u f r i r , y poderoía para 
en un punto dar en el Infierno contigo. Entiende, 
y l íente, que has hecho muy m a l , en dar males 
por bienes, enojos en lugar de lervicios á tu Dios, 
y Criador. 

G i m e , q u e has fido ingrato al Señor , q u e te 
compró con fu Sangre , y Muerte preciofi. Y íi 
la muchedumbre de tus pecados, y la acuíacicn 
de los enemigos , y la grandeza de los tormen-
tos de Infierno , el temor de la Divina jufticia te 
aprietan tanto , q u e te quieren hacer defeíperar co-
mo á j u d a s , veteafsi e fp inadocomo eftás con las 
punzadas de dolor que te dan tus pecados, y con 
confianza Chriftiana , dile á efte Señor: (2.) Quan 
multiplicados fon los c¡uc me atribulan'.Muchos Je le-
vantan contra mi, muchos dicen a mi anima , cc<n 

ptn~ 
(i) ÍUllh.Zy (3) Pftlgl. 3. 



penfamientos fecretos, que no tengo falud cu mi Dios. 
Si m e dixeran , q u e no la t a n a en mi m i í m o , n o 
m e deshic ieran , ni m e d e f m a y á r a n , pues q u e el 
mal en m i e l l a , el r e m e d i o no : mas decirme, 
q u e no t e n g o parte en vue l l ra R e d e m p c i o n , q u e 
m e haveis arrojado d e V o s , y q u e aunque fois Sal-
vador , por mis grandes pecados no me haveis de 
falvar. E l l o , S e ñ o r , m e d c f m a y a m u c h o , y para 
e l lo os p ido r e m e d i o , y q u e no m e vea y o Túmi-
d o debaxo de la tcmpel lad d e las a g u a s , ni ca l -
d o en el p o z o de la defefpcracion , y cerrada la 
boca . D a d m e f u e r z a , S e ñ o r , para q u e y o conf ic í fe 
mis pecados con efperanza de p e r d ó n , y q u e os 
diga con verdad las palabras q u e fe f i guen . ( i ) T a , 
Señor , que eres mi recebidor , honra mia, y que le-
vantas , y enfaldas mi cabeza : que entre yo, Señor, 
con verdad, dando gracias , y alabando a Vtiefira 
mifericordia ; que con mi voz llamé al Señor, y que 
oyo mi voz defde fu Santo Templo ( q u e es vuel lra 
ianeilsima H u m a n i d a d . ) 

O p e c a d o r e s , q u e tenéis los corazones e fp i -
' nados por haver o f e n d i d o al S e ñ o r : O pecadores, 
q u e de verdad queréis hacer guerra á vuellras 
pals iones , por tener paz con D i o s , y comenzar 
n u e v o partido c o n D i o s , y por la obediencia de 

fus 
( i ) p/ito. j . 
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fus fantos M a n d a m i e n t o s , y de fu Igleíia Sagra-
d a , no d e f m a y e i s , q u e tenéis en Je lu -Chr i l to re -
medio , ( f e g u n eftá eferito. ( > ) ) Los montes fon pa-
ra los ciervos, y la piedra es refugio para los erizos. 
Sino has (ido leal á D i o s , corr iendo con ligereza 
el camino de fus M a n d a m i e n t o s , y n o te puedes 
falvar por vía de la a l t e z a , é innocencia de vida, 
conoce t u b a x c z a . y q u e n o has l ido para cor -
rer por los m o n t e s , y e n r i e n d e , q u e cc rno J e f u -
Chr i f to nueftro Señor , es fantidad de los Santos , y 
l igereza de los c i e r v o s , q u e corren por el alteza 
de la v i d a , también es piedra puefta a l a raíz del 
m o n t e q u e eftá c e b a d a , y hecha c a l a , donde re-
p o f e n , y fean recreados los erizos llenos de e fp i -
n a s , q u e f o n los pecadores la f t imados , por ha-
ver pecado. D i l e , (. l i de verdad quieres fer l u y o ) 
conf iado de f u mifer icordia , lo q u e dixo D a v i d : ( i ) 
Señor, Tu eres mi recebidor, Tú mi honra , y el 
que levanta mi cabeza. Y o , S e ñ o r , m e dclpcñé, 
q u a n d o c a í en el pecado m o r t a l , y por tu miferi-
cordia no cal halla los profundos del I n f i e r n o , no 
porque y o no lo m e r c c ^ l f e , mas porque fe cum-
plió ti en e n m i , aquellas palabras dulci fs imas, q u e 
mandafte decir en alabanza de tu mifericordia: 

Q u a n -

(1) efílm. 103- (2) Pfdm-.J. 



1 6 4 T R A T A D O DÉCIMO 

Q u a n d o cayeren , no fe quebrarán, porque el Señor 
pone debaxo fu m a n o . 

A labanzas , S e ñ o r , fcan á cu Bondad , q u e y á 
q u e m i maldad m e derribó al a b y f m o del pecado, 
tu bondad me guardó q u e no cayeiTq en el del 
I n f i e r n o , e fperandome á peni tenc ia , para darme 
perdón. A ti conf ie i fo por piadofo recioidor mió , 
y á m i por m u y cruel o fendedor t u y o , y mas duro 
q u e piedra contra tu Y o f o y m i d e s h o n r a , p o r -
q u e te ofendi ; y f 0 y tu deshonra , porque fu l 
caufa q u e te d e s h o n r a r e n por m i : y t u , Señor , 
c o n tu deshonra , m e h o n r a f t e , y á boca l l é n a t e 
a l a b o , y co. i f iel lb por honra m i a : q u e fioHb lla-
m a r t e , fi o l ío alzar mis ojos á t i , li e fpero verte 
en el C i e l o , fiendo tan indigno de alzar m's ojos 
del í u e l o , á t i , Señor m i ó , lo d e b o , pues por tu 
S a n g r e , y pafsion e f p e r o , q u e has de quitar de 
enc ima de mi cabeza , la pelada carga de pecados, 
q u e y o e c h é , y olvidarlos de tu m e m o r i a , c o m o 
f ino fueran hechos , para que y o tenga corazon, 
para vencer la c o n f u f i o n de m i cara , y levantar m i 
c a b e z a , no con í o b e r v i a , mas glor iandome en ti, 
q u e libras de la c o n f j f i o n que tienen los pecado-
r e s , q u e levantas á los c a l d o s , y del p o l v o , y e f -
tiercol levantas al p o b r e , para lo alfentar con los 
Principes de tu P u e b l o Chrift iano. Si mirándote á 
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ti g i m e s , y te hiuches de c o n f u f i o n , q u e no ollas 
alzar tu cabeza , y mirando á j e f u - C h r i l l o nueftro 
S e ñ o r , y tomando las medicinas q u e en fu Ig le f ia 
dexó , para q u e tus llagas fean curadas , tienes 
confianza de fu perdón , haces m u y b i e n , y ven-
drá fobre ti la palabra D i v i n a , q u e confuela los 
tales, d ic iendo: A l q u e efpera en el S e ñ o r , f u 
mifericordia lo cercará , remediará , y perdo-
nará. 

M a s para q u e fepas , q u é debes á el le Señor, 
para q u e mas agradecido le f e a s , y mejor entien-
das el M y f t e r i o de la fagrada unión de Chr i i lo con 
n o f o t r o s , cuya declaración pre tendemos , te digo, 
q u e aunque m u c h o debamos al S e ñ o r , porque le-
vantó nuellra cabeza c a l d a , con el perdón de nuef -
tros p e c a d o s , no sé fi le debemos mas por el m o -
d o con q u e nos la levantó : Dif icultóla cofa es d e 
j u z g a r , lecrctifsima de efeudriñar : denos él fu fan-
to E f p i r i u , al qual no hay co fa ninguna efeondida, 
y q u e efeudriña las profundidades del corazon de 
D i o s , para q u e fepamos e l le fecreto. Q u é veia el 
S e ñ o r , para levantar nuellra c a b e z a , la qual por 
nueftros pecados no oí labamos nofotros levantar! 
Por la Fé f a b e m o s , q u e el V e r b o de Dios fe aba-
x ó á hacerfc h o m b r e , por enfalzar á los hombres: 
q u e no fe contentó con e l l o , pues q u e también 
él hecho H o m b r e abaxó lu Cabeza en el dia de f u 

Tom.V. L I Sa-
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S a g r a d a P a f s i o n . A q u e l l a c o r o n a d e e f p i n a s , c laro 
e f t á , q u e d á n d o l e g o l p e s e n c i m a , d e m a n o s tan 
crueles c o m o las d e los f a y o n e s , q u e c o n las 
c a ñ a s l e her ian e n la C a b e z a , q u e la f t imada c o n 
las e f p i n a s , f e h a v i a d e a b a x a r , é incl inar c o n el d u -
r o g o l p e . 

Q u é caro cortaron al S e ñ o r los l e v a n t a m i e n -
tos f o b e r v i o s d e n u e f t r a c a b e z a , pues q u e p a r a l i -
b r a r n o s d e la b u r l a , y t o r m e n t o s , q u e por el los 
m e r e c í a m o s , o f r e c i ó f u f a g r a d a C a b e z a á trances 
t a n d o l o r o f o s ¡ Al l i a b a x ó f u C a b e z a c o n g r a v e d o -
l o r , y e n la C r u z , q u a n d o inc l inándo la dio f u E f p i -
ritu al P a d r e . O q u e te d e b e n los h o m b r e s , Señor ! 
O , c ó m o n o m i r a n e n e l l o ! O , c ó m o n o h u y e n 
l e v a n t a r m a l fus c a b e z a s ! O , c ó m o n o las a b a -
x a n á t i , p a r a q u e T u f e las a l c e s ! D e x a n p e r d e r 
la m e d i c i n a tan p r e c i o f a , y c o f t o f a , q u e para nuef> 
tro r e m e d i o h e c i f t e , y q u e r e m o s m a s v i v i r d e m a -
nera , q u e t o m e s nueftras c a b e z a s , y f e g u n e f t á 
a m e n a z a d o , las a r r o j e s , y q u e b r a n t e s , q u e n o 
g o z a r d e la h o n r a d e p o d e r t e m i r a r ; q u e c o n el 
a b a t i m i e n t o d e tu C a b e z a , T u n o s g a n a f t e . M a s 
q u i e n pa l f a rá ade lante ? Q u i é n l e o f i a r á p r e g u n -
tar , f i para levantar nuef t ra c a b e z a c a i d a , h i z o 
él a l g u n a c o f r m a s d e las d ichas ? O b e n d i t i f s i m o 
S e ñ o r , g rac ias á tu m i f e r i c o r d i a , q u e c o n b a x a r 
tu C a b e z a , v i v i e n d o , y m u r i e n d o , m e r c c i f t e q u e 
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y o f u e l l e p e r d o n a d o , y m i c a b e z a e n f a l z a d a : y 
c o n abaxar T u á f e r c a b e z a m i a , y á d a r m e d i f -
p o f i c i o n para fer m i e m b r o t u y o , e f e c t u a r t e e n m i 
l o q u e en la Pafs ion m e g a n a f t e . S e ñ o r , q u é h a -
c e s , q u a n d o te haces c a b e z a d e l h o m b r e ? S e ñ o r , 
q u é part ic ipación h a y e n t r e l u z , y t in ieblas ? J u r t : -
c ia c o n injurticia? ( 1 ) E n t r e e l T e m p l o d e D i o s , 
y d e los I d o l o s ; y entre V o s , y B c l i a l ; V o s , S e -
ñ o r , n o í a b e i s , q u e f u e l e n los h o m b r e s a v e r g o n -
z a r e , d e q u a n d o a l g u n a p e r f o n a , c o n j u n t a c o n 
e l l o s , c o m e t e a l g u n a c o f a f e a , y t i e n e n f e por def-
h o n r a d o s , y tanto m a s , q u a n t o la p e r f o n a , q u e 
c o m e t e el m a l , es mas c o n j u n t a ? P l u g o o s ía t i s fa-
c e r c o n d o l o r e s nue f t ros p e c a d o s : h ic ierades c o -
m o h a c e n los fiadores, q u e a u n q u e p a g a n p o r 
a q u e l l o s á q u i e n fian, p a g a n c o m o p o r e l t raños , 
y n o f e les p e g a d e s h o n r a d e lo q u e c o m o tales h i -
c ie ron , y crece les m u c h a h o n r a , p o r q u e p a g a n 
l o q u e n o d e b i a n . M a s V o s , S e ñ o r , q u e haveis t o -
m a d o p o r vue l t ras , nue f t ras c u l p a s , p a r a las p a g a r , 
t o m a i f n o s á no fo t ros p o r c o f a v u e l t r a , f i e n d o V o s 
t a n e n e m i g o d e la m a l d a d , t a n h o n e l t o , y v e r -
g o n z o f o , q u e ni a u n v e r l a , ni o i r í a , ni p e n f a r la 
q u e r r i a d e s . M u c h o d e b i e r a d e fer v u e f t r o f ent imien-
t o , d e q u e p e r i o n a s c o n j u n t a s a V o s , h ic ie l fen las 

L l i m a l -

(1) 2.Cor. 6. 
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maldades q u e h e m o s h e c h o nofotros. Quién fa-
bráe l te f e c r e t o , S e ñ o r ? Quién nos dita , q u é fen-
t i f t e s , y c ó m o pediftes nueftro p e r d ó n , y c ó m o 
lo alcanzaftes ? Gracias à vueftra mifcr icordia , q u e 
para c o n f u e l o d e nueftras animas, y para manifefta-
cion de vueftro g rande amor c o n n o f o t r o s , haya 
vueftra providencia ordenado , q u e el Elpiritu San-
to en la Divina Efcr i tura nos haya declarado efte 
fecreto de vue f t ro c o r a z o n , del negoc io de nuef -
tro r e m e d i o , tan ocu l to à nofotros. 

T o m a d , h e r m a n o s , p o r e x e m p l o , q u e í iunos 
criados de un hi jo de u n R e y huvieí ien hecho una 
grande m a l d a d , y trayeion contra el R e y fu pa-
dre , de lo qual el h i jo del R e y cftuvicí fe m u y 
f e n t i d o , y por fer m u y b u e n o , e f tuvic í fe c o m o 
afrentado , p o r q u e c o f a luya fe huvie i íe defacata-
d o contra iu p a d r e , y hecho fea ldades , indignas 
de q u e fe n o m b r a f l e n ; y con todo e f t o , es tan-
to el amor q u e t iene a fus cr iados , q u e le conftr i -
ñen à ponerle delante la prefcncia de fu P a d r e , y 
a u n q u e eftá rogando por e l l o s , fe le avergüenza 
la cava, delante el acatamiento de tanta limpi za , 
o y e n d o contar cofas de tan gran fealdad , y pare-
c e l c , q u e por haverlas comet ido cofa tan f u y a , fe 
l e p ga deshonra , y e f tà c o m o afrentado delante de 
f u Padre. 

C o f a , h e r m a n o s , ufada es efta , afrentarfe el 
p a -
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pariente del delito q u e hace el pariente; avergon-
z a r e la m a d r e , de la fealdad q u e ha h e c h o la hi-
ja ; f i la relata pidiendo de ella p e r d ó n , pareccle 
cuenta un propio pecado q u e ella huvicíTc c o m e -
tido. Por aqui podréis a t i n a r , f i endo nueftos pe-
cados tan f e o s , ( iendo la l impieza de Chr i f to tan 
g r a n d e , en quanto H o m b r e , q u e es el q u e pide 
p e r d ó n ; y f i e n d o m u y m a y o r la del P a d r e , y f u -
ya , en quanto D i o s , y del Efpiritu S a n t o , delan-
te de quien relatan los p e c a d o s , y á q u i e n fe pi-
de el perdón ; q u é fentiria aquella Sacratifsima 
A n i m a , quando en tal T r i b u n a l lo relataifen , y 
procuraífe alcanzar el perdón ? Quereis q u e lo 
d iga el Efpiritu Santo í Oid fus palabras : ( i ) Todo 
el día efta mi -vergüenza delante de mi, y la -ver-
güenza de mi cara, me ha cobijado por lo que me da-
ban en roftro ,y decían de m), y por la faz del ene-
migo^ del que me per jigüe. Y para declaración de 
e f to acordaos , q u e el Profeta Zacharias v i o en Ef-
piritu a nueftro Jelus ve l l ido de vclliduras fucias, 
y á la m a n o derecha de él eftaba Satanás , para ha-
cerle contradicion. 

O alabado f e a s , mi D i o s , y S e ñ o r , para í iem-
pre , fuente de toda l impieza , del q u a l , y por el 
qual fon limpios todos los q u e lo i o n ! D e donde 

a 
(i) Pftlm. 4 3 . 
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a tí veft iduras f u r i a s , f i n o de juntarte con nofotros, 
y rodearte de nueltros p e c a d o s , tomando nueftra 
naturaleza para los p a g a r , y veft irte de e l l o s , p a -
ra defnudarnos à nofotros de ellos , y veft irnos 
d e la ropa d e tu fantidad > Bien f a b e m o s , S e ñ o r , 
q u e mirándote à ti el Pr incipe de efte m u n d o : nin-
guna cofa hal ló mala de q u e te afir : y (i el P r o f e -
ta v é , q u e e l l a à tu m a n o dicftraconcradiciendo-
te en el n e g o c i o q u e toca á n o f o t r o s , en lo qua l 
n o eftarà m u d o , c o m o en lo q u e toca à t í , mas 
tiene muchi f s imos m a l e s , y cofas m u y v e r g o n z o -
f a s , q u e c o n verdad decir d e n o f o t r o s , porque las 
h e c i m o s , y de t i , S e ñ o r , p o r q u e las q u i f i f t e t o -
m a r à tu c a r g o , para las pagar . E f te es el e n e m i -
g o q u e dice D a v i d , q u e ce dà en c a r a , y q u e h a -
bla m a l , y q u e te p e r l i g u e , h a c i e n d o , y diciendo 
q u a n t o p u e d e , p o r q u e n o íe de la fentencia e n 
favor de n o f o t r o s , c u y o A b o g a d o T ú eres. 

S e ñ o r , f i la v e r g ü e n z a todo el dia ( q u e q u i e -
re decir por toda tu v ida ) eftá delante de t i , y f i la 
confu í ion ha cobi jado tu cara , por la faz del e n e -
m i g o , q u e c o m o à mar ido d e mala m u g e r le dà 
en roftro los adulterios, q u e ella ha c o m e t i d o ; q u é 
vergüenza paífarias T u , S e ñ o r , por fer tan honef -
t o , y el J u e z d e a q u e l T r i b u n a l , q u e es la D i v i -
nidad , m u y mas h o n e f t o en relatar cofas tan feas, 
c o m o fe relatarian ? A y de n o f o t r o s , p o r q u e las 
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h e c i m o s . S e ñ o r , f u p l i c a m o f t c , q u e las c u c n t c s c o -
m o maldad de gente eftrangera , c u y a deshonra 
n o toca a t i ; y bafta que nos alcanzarte perdón, 
y q u e en el M o n t e Ca lvar io feas deshonrado por 
m a n o , y lenguas d e malos h o m b r e s , f i n q u e en 
aquel'fecrctilsimo T r i b u n a l d e la D i v i n a juft ic ia , 
tengas por tuya g e n t e , d e cuyas maldades te aver-
g u e n c e s , y te laft imen. 

M a s quién podra" acabar e f t o con tu encendi-
d o a m o r , c o n q u e eftas determinado de fer uno 
c o n n o f o t r o s , c o m o C a b e z a con c u e r p o , y q u i e -
res q u e nueftras culpas fe digan culpas de los q u e 
f o n m i e m b r o s t u y o s : D i n o s , S e ñ o r , c ó m o a b o -
g a f t e en aquel la Audiencia ? C ó m o dixifte ? N o 
tuviftc e m p a c h o de confef farte por Cabeza de gen-
te tan miíerable ? D e f e a m o s m u c h o o í r l o que en-
tonces d ix i f te , pues con e l lo alcanzaftc nueftro per-
don , y remedio . O t r a vez gracias a tu Providen-
cia , q u e ordenó q u e f u p i e í l e m o s , q u é fue tu e f t i -
l o : q u é palabras dixifte en n e g o c i o tan p e f a d o , é 
impofs ible de hallarle r e m e d i o , f i por m e d i o tu-
y o n o fuera! 

O y g a n los h o m b r e s , oygan los A n g e l e s , o y -
gan tus ore jas , S e ñ o r , la grandeza del amor q u e 
J e f u - C h r i f t o , nueftra C a b e z a , t iene con nofotros, 
q u e por acordarfe d e n o f o t r o s , n o fe mira a si; 
por cnfa lzarnosfe a b a x a ; por obrar las obras de f u 

mi-
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mifer icordia , hace obras m u y agcnas de s i ; y Tien-
d o mas l impio q u e las eftrellas del C ie lo , ' y mas 
aparcado de compañía de pecadores , y de c o -
meter p e c a d o s , q u e la alteza del Cic lo del cen-
tro de la tierra: fe ha juntado tanto con los hom-

bres , y tomadolos p o r co fa tan f u y a en el T r i b u -
nal de la Divina J u f t i c i a , q u e pide perdón de los 
pecados de e l los , d i c i e n d o : ( i j Señor, haved mi-
fericordia de mi: [tina mi anima , porque he pecado 
a ti. Otra vez : Señor, haved mifericordia de mi, 
fana mi amina , porque pequé a ti. O palabras tan 
n u e v a s , y e f t r a ñ a s , y para ponernos atonicos, oir 
pedir mifericordia ai q u e es la m i f m a mifericordia, 
y pedir fanidad para f u A n i m a , nunca haviendo 
e n f e r m a d o : y decir q u e p e c ó , el q u e nunca lo hi-
zo , ni lo pudo hacer. O R e y de todos los. f ig los , 
en quanta confu f ion pone á m i fobervia , oír la 
humilifsima confefs ion tuya. Y o f o y el q u e p e -
q u e , y a duras penas f e puede acabar c o n m i g o 
q u e lo c o n o z c a , y c o n f i c í f e . E f ta mi anima enfer-
m a , y ocupada en otras c o f a s , no fiento mi mal , 
ni procuro el remedio . S o y m i f e r o , y miferable 
y n o pido mifcricordia de c o r a z o n : y eftando T u 
ageno de todo a q u e f t o , o y g o decir á tu boca: 
S e ñ o r , haved mifericordia de m i ; f ana mi anima, 

p o r -
(i) rfalm. 43. 
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porque peque á ti. Y o , Señor h u r g o de q u e f e 
m e p e g u e deshonra de pecados á g e n o s , y por efto 
muchas veces defconozco mis conoc idos , y veo-
te decir á ti : Sana m i anima , porque pequé 
á ti. 

Contentárafte ( ó para f iempre b e n d i t o ) con 
decir : Señor ave mifericordia de mis pecados, 
fana el anima de e l los : y f i mas qu ¡fieras honrar-
l o s , fea con decir animas de mis parientes , de 
mis h e r m a n o s : y fi mas quer ía s , dixeras c o m o la 
n w g e r Cananca q u e alcanzó mifcricordia de ti, 
d ic iendo: ( 1 ) A v e mifericordia de m i , porque mi 
hija mal atormentada es del demonio . Porque es 
feñal de g r a n ca r idad , llamar h i jo al q u e no en-
g e n d r é , y quererlo t a n t o , q u e tengo f u miferi-
cordia por m í a , y d i g o : A v e mifcr icordia de mi , 
hav iendo de d e c i r : A v e mifericordia de ella. Mas, 
ni h a y , S e ñ o r , p a d r e , ni m a d r e , ni a m i g o , fe-
mejable á t i ; ni es razón de pedirte q u e hables 
c o m o los o t ros , pues les excedes m u c h o en amar. 
Sana mi anima d ices , Señor. Q u a l a n i m a ? U n a 
c o n o c e m o s , y c o n f e í f a m o s , q u e fue cr iada , é in-
fundida en tu Sacratifsimo C u e r p o en el día de tu 
Encarnación. D e e f t a , a u n q u e fe dice q u e llevó 
nueftras e n f e r m e d a d e s , y fufr ió nueftros dolores, 

T o m - v - M m m a s ' 

(1) Maitb.zs. 
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mas nunca a y o enferma de enfermedad. Pues q u e 
an ima es e f t a , q u e efta enferma por haver peca-
d a , y la llamas cuya ? N u n c a tal h e m o s o ' ido , ha-
ver u n hombre q u e renga dos animas. Si m i ani-
m a es t u y a , S e ñ o r , fera anima de tu c u e r p o , y 
vivirá él por e l l a , y no ella por é l , pues el anima 
nene vida de s i , y el cuerpo la recibe de ella. M a s 
no es e f to a f s i , q u e t ú , S e ñ o r , nos transformas 
en t i , y no tú en nofocros : q u e afsi c o m o el ani-
m a da v ida al c u e r p o , afsi tú la das a nueftras 
a n i m a s , y afsi e l l a s , aunque en fuftancia fean ani-
mas , tienen v e z de c u e r p o s , pues reciben de ti 
la vida e fp i r i tua l ; y el i n f l u x o d c buenas obras , no 
c o m o cola q u e das a algún c f t r a ñ o , mas c o m o 
c o f a q u e das a ti m i f m o . 

M i anima es t u y a , c o m o un p i é , ó una ma-
n o , es m i e m b r o de una cabeza : y fi el pié por 
andar m u y de pr i c í í á , t ropezó , y fe hir ió , ó le 
d i o a lguno una cuchi l lada, a boca llena dice la 
c a b e z a : C u r a d m e , q u e e n f e r m o e f t o y , y de efta 
manera dice el Señor : ( i ) Sana mi anima, por-
que peque á ti. Y en otra parre : Mis delitos no cj-
tán efeondidos de ti. Y también dixifte : No tienen 
paz mis buejfos delante de la faz de mis pecados. U) 
L a v o z , S e ñ o r , tuya es, c o m o de c a b e z a , mas n o 

la 
( I ) PfMm.ói. (2) Tfilm.37-
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la dices en tu propia P e r f o n a , mas de tus m i e m -
bros , q u e tienen lengua en si m i f m o s , y ticnenla 
en ti, cabeza f u y a , para quexar fe mediante e l l a , de 
fus trabajos, y pedir lo q u e han m e n e f t e r : y e f t o 
te hace decir q u e p e c a f t e , y q u e nueftros pecados 
fon tuyos , y pedir perdón de el los , c o m o f i los 
huvieras c o m e t i d o ; porque los q u e los cometi-
m o s , fomos co fa t u y a , f o m o s cuerpo tuyo. 

O confolacion inefable para el p e c a d o r , q u e 
mediante la penitencia , y los Sacramentos quiere 
incorporarfe en J e f u - C h r i f t o nueftro Señor . Q u é 
ternera pecado , q u i e n o y e d e c i r , q u e los t o m a 
Telu-Chri f to tan a fu c a r g o , q u e dice q u e él l o s 
ha h e c h o q u e le f i n e n , y le perdonen? Si pide per-
don p i ra s i , c ó m o le ferá n e g a d o , pues q u e no 
l o pide de gracia , f ino pagando nueftros pecados 
con accr'oilsimos dolores , con jufta p a c a , y aun 
íobrada de lo q u e deb íamos ! O admirable M y f t e -
r i o , q u e diga el j u l i o : Y o p e q u é , perdóname mis 
p e c a d o s , y q u e el 110 tener q u e vér J e f u - C h r i f t o 
c o n el inf ierno , e s no tener q u e vér el peca-
dor u n i d o a é l , con el in f ierno ; y q u e fer J e f u -
C h r i f t o p e r d o n a d o , y f a l v o , es fer el pecador per-
d o n a d o , y la lvo : Myf ter io declarado en el N u e v o 
T e f t a m e n t o , y varruntado en el V i e j o , aunque 
no del todo e n t e n d i d o . M u c h o s Macftros de la 

M M I v ie -
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vieja L e y , leyendo aquel lugar de E f a i a s : ( i ) If-
rael es hecho falto en el Señor con fallid fempiterna: 
y el otro lugar del Profeta O f e a s , en el qual ha-
bla Dios P a d r e , diciendo : {i)Yo folo faltaré en el 
Señor Dics de ellos; maravi l labanfe , y olian cllár 
encerrado en ellas palabras un grande myfter io , y 
decian : Lugar dificultofo es a q u e f t e , y digno de 
grande admiración, que la falvacion de Ifraél elle 
en fer Dios hecho falvo. Y en otra parte d i ce : (5) 
Con él efloy en la tribulación, librarlohe, y enfeñar-
lebe la falvacion de Dios. N o t a , (decian ellos L e -
trados ) q u e la falvacion que Dios es f a l v o , es fal-
vacion de fu P u e b l o , y de ella manera dice el 
Profeta Zachar ias , fegun ellos lo lc ian: (4) De-
cid a las hijas de Syon , mira que tiene tueflro Rey 
juflo, y hecho falto. C ó m o liavian de entender efta 
unión tan grande entre D i o s , y los f u y o s , q u e la 
falvacion de Dios fucile falvacion de los fuyos : y 
en fer hechos f a l v o s , fueife Dios hecho falvo.» 

Veis aqui claro lo que cftaba o b f e u r o , Dios 
H u m a n a d o es cabeza , y los fuyos fon fu cuerpo: 
y c a b e z a , y cuerpo fon una mifma cofa. Ser ca-
beza perdonada , librada del inf ierno, heredada 
del C ie lo , es fer todo efto los que fon fu cuerpo. 
E l pié hecho f a n o , dice á la c a b e z a : Sanado m e 

h a-
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h a v e i s , y la fanidad de la cabeza redunda en el 
cuerpo. Acufe el demonio quanto quifiere á los 
q u e fe han incorporado en Je fu-Chr i f to nueftro 
S e ñ o r , porque no hallara lo q u e bufeaba. Acu lo 
( dice el demonio) á Pedro , o á Juan , q u e m e -
recen el in f i e rno , por e f t e , y efte pecado mortal 
q u e cometieron: Mas fi aquefte tal hombre tuvo 
u n buen f e í f o , que recurrió á los medios de la 
penitencia , y de los Sacramentes , por lo qual ie 
incorporó en Jciu-Chrifto , quando el demonio 
llamare á la puerta , diciendo : V e n g o á buícar á 
f u l a n o , que tengo contra el fcntencia de conde-
nación ¡refpondcrá fu cabeza, q u e es Je fu-Chri f to , 
c o m o verdadero A b o g a d o : aqui no hay cífe hom-
bre q u e vos bufeais; eflé pecador fcntcnciado al 
infierno en defgracia de D i o s , en las aguas de 
mi baut i fmo, ó de la penitencia fe a h o g ó , y na-
ció otro h o m b r e , que no tiene nombre arrimado 
en si : de mi nombre fe l l ama, miembro vivo 
mió e s , y en mi cuerpo no hay cofa digna de 
condenación. Si contra mi tienes algún derecho, 
e n f e ñ d o , porque elfe que bufeas , é y o , juntos 
e l lamos, ó hemos de ir juntos al infierno, ó fer 
libres del infierno juntos: y aunque él merecia ir 
a l l á , Y o no merezco ir al lá; y mas fuerte es mi de-
recho para no ir allá , q u e ' fu defmerecimienro 
para ir allá. Y o le h e tomado por cofa mía , y le 

líe 
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he hecho participante en mis derechos, f i contra 
ellos tienes a l g o , ello alega ; que f i à él tocas , à 
mi mi fmo tocas , porque e l , y Y o Tomos uno. 
Y à una v e z rcfpondi à los que me venían á pren-
der : Si m e bufea is , dexad ir libres à los mios. 
Prendiéronme , atormentáronme , perdi mi vida 
en la C r u z , y fui tratado c o m o Ti fuera pecador: 
jufticia e s , y muy jaita, q u e los q u e buTcaron pa-
ra caltigar i quien no debia nada , q u e no hallen, 
aunque buTquen, à los q u e eran deudores. 

H a z cuenta q u e una manzana era t u y a , ó te 
debia a l g o , tómela Y o , cornila, transfórmela en 
m i , ella es Y o , no tienes q u e ver c o n m i g o , y 
por e l f o , ni con él. ( i ) Jltifiimum pojfuifit refu-
gmm tuum, non accedei ad te malum. O bien-
aventurada penitencia, bienaventuradas lagrimas, 
preciofifsimos Sacramentos , dichofa Comunion , 
q u e levantan un hombre tan a l t o , q u e lo f u -
ben de si à fer Jefu-Chrilto ! Q u é refugio tan 
a l to , c o m o llegar halla alli el azote de la con-
denación r El q u e ha de juzgar v i v o s , y muer-
tos , J e f u - C u r i í l o e s : còrno darà fentencia con-
tra si mi fmo ? Pues condenar à fu cuerpo , f e -
ria condenarfe à si. Si dicen que và íeguro à jui-
c i o , quien tiene padre J u e z , quan mas Ieguro c'i-

ta-
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tara , quien es cuerpo del m i f m o J u e z Q u e ha -
céis h o m b r e s , hijos de A d á n , donde quiera q u e 
citáis , q u e no venís a gozar de redempeion tan 
copíofa , de lugar tan f e g u r o , donde fcaís efeon-
didos de la jullicia de D i o s , que n o os caltigue 
por vueltros pecados? 

N o fe engañe nadie, n o , r.íngun efeondrijo « f l 
hay donde el pecador pueda efconderle pau. f e . 
perdonado, fino es en la Cafa del r e f u g i o , q u e es 
Jefu-Chrilto nueltro S e ñ o r : que 110 hay otro nom-
bre debaxo del C i e l o , en el qual los hombres fcan 
lal v o s , f ino el de Chrilto. N o os aprovechan v.uef-
tros ayunos , ni vueftras l imofnas, ni otros traba-
jos , ni aun perder la v ida : n o pudo librar la yedra 
al Profeta Joñas del grande calor del So l , porque 
un gufano fe la derr ibó ; y podréis vofotros cica-
par de los encendidos, é incomportables rayos de 
la Jullicia Divina? A y de aque l , á quien la Divina 
Jullicia hallare defeubierto , y fuera de elta Ca fa , 
q u e es Je fu-Chr i l to , porque mas dcfventura fuya 
l e r a , que de los q u e perecieron en el tiempo del 
di luv io , por no entrar en el Arca ! Quién podra 
rcíillir una jufticia, q u e por un pecado m o r a l con-
dena a tormentos eternos ? Huid hombres tan gran-
de m a l : venid todos agui jando, corr iendo, y vo-
lando a elle Señor q u e aqui cita con verdadera 
F é , con entrañable penitencia: poftraos delante 

de 



de é l , decidle conociendo vueftros pecados , con-
fiando en fu mifericordia. A c o d a d o v e n g o , Señor, 
h u y e n d o de la Div ina J u f t i c i a , f e d m e C a f a de re -
f u g i o , no m e feais Dios a y r a d o , mas Dios defen-
dedor : S c d m e C a f a de fortaleza para m e defen-
d e r , y f a l v a r : (i) Tu eres mi refugio de la tribu-
lación que merev • Alegría mía, líbrame de los 
T" andn ,ponme cerca de ti, encierrarne en 
tus entrañas , efeondeme en tu coraron , cobíjame 
con tu mam , para que no me hallen los que me 
bufean. 

N o hayas miedo p e c a d o r , q u e fi de efta ma-
nera l l a m a s , f e haga fordo e l Señor de la Ca fa : 
efeonderteha,) ' feras fa lvo m e j o r q u e Dav id , quan-
d o fe efeondió en la cueva de O d o l a n ; mejor q u e 
Elias q u a n d o f e e feondió e n el arroyo d c C a r i t ; 
m e j o r q u e los menfageros q u e iban á D a v i d , q u e 
f e e fcondicron en el pozo por m a n o de la m u g e r ; 
m e j o r q u e los menfageros de J o f u e , q u e l o s ° e f -
condió R a a b la Jcr icontina. U n efeondrijo tiene 
e f te S e ñ o r , donde e f e o n d e r t e , q u e vale m a s q u e 
todos aquel los , aunque fue figurado en todos 
ellos, ( i ) Efconderloshas ( d i c e D a v i d ) en el efeon-
drijo de tu faz., de ¡a conturbación de las lemuas, 
defenderloshas en tu morada de la contradicen de los 

hom-
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hombres. N o embia Chr i f to al p e c a d o r , q u e fe 
efeonda de la Jufticia D i v i n a , á la fombra de a l -
guna y e d r a , de algún h u m a n o f o c o r r o : en si m i f -
m o lo e f e o n d e , y no donde q u i e r a , fino en la 
parte mas honrada de s i , q u e es en el e feondr i jo 
de f u cara. M a s q u é efeondrijo tiene tu f a z , pues 
es mas luciente, y manif iefta q u e el S o l ; Sabéis 
qual ? V i m o s l e , y no tenia h e r m o f u r a , ni lindeza, 
y f u gc f to c o m o a f e o n d i d o , y por e l fo no lo efti-
mamos . 

E feondió J e f u - C h r i f t o fu f a z , quando fe o f r e -
ció á fer e f e u p i d o , y d e f e f t i m a d o , a z o t a d o , y co-
ronado de c f p i n a s , y muerto en madero de m a l -
hechores . Q u é co fa mas efeondida á los ojos hu-
manos , q u e fer D i o s , y M e f s i a s , el q u e afsi 
era tratado ? Mas á los ojos de la Fé mani f ie f -
to e f t a , pues creemos , q u e no por fus cul-
pas , fino por quitar las nueftras , f u e tratado 
de aquella m a n e r a : y foc jufticia , q u e pues ca-
y ó la maldición fobre el b e n d i t o , y la jufticia f o -
bre el innocente , y la condenación fobre quien 
debia n a d a , q u e los condenados lean abfueltos; 
los pecadores ju f t i f i cados , y fean abrazados c o n 
mi fer icord ia , los q u e merecían fer c o n d e n a d o s , y 
maltratados , c o n la ju f t i c ia , en efta paga q u e pa-
g o J e f u - C h r i f t o , por nueftros pecados l u f i c i e n t e , 

TomV. N n y 
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y Cobrada de lo que merecían. E n efte efcondríjo 
mete al pecador , que viene huyendo de la Jufti-
cia D i v i n a , y diciendo : Y o mori por e l , Y o pa-
gué lo q u e él debia ; él me recibe en si m i f m o , y 
lo trasformo en mi. N o hay quien pueda facar al 
pecador de efte efeondrijo ; y dicele el Señor lo 
q u e i la muger adultera : Donde citan los que te 
acufaban í N inguno te c o n d e n ó , ni Y o tampoco 
te g o n d e n o , antes te h a g o f a l v a , y te glorificaré 

en mi Eternidad. V i v e anima mia en per-
petuo agradecimiento à tal ama-

dor , y tal Señor. 
* * 
« 

T R A T A D O XI. 
D E L SS.MO S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Qui manducat meam Carnem , & bibic meum San* 
guinem, in me manee, & ego in co. Joann.6 . 

Quien come mi C a r n e , y bebe mi S a n g r e , cita 
en m i , y Y o en él. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTE 
Evangelio. 

INltitucion Divina es , que f e celebren las Odia-
vas de las Fieltas. M a n d ó Dios que la Fielta 

del C o r d e r o , fe celebrarte ocho dias, y q u e el 
dia octavo fuerte de tanca lolemnidad c o m o el 
pr imero: figura de el lo que tenemos prefentc. 
O c h o dias le celebra la Fielta del Sant ís imo Sacra-
mento , y cite del dia de oy n o es menos folem-
nc q u e el primero. Las Ficttas que Dios nos man-
da celebrar, mercedes fon q u e nos h a c e , porque 
es decirnos, que pidamos mercedes. Tornarnos a 
mandar que celebremos oy otra vez cita Fielta 

N , u ' £ S ' 
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es decir qu iza havrá a lguno q u e la Fiefta princi-
pal celebraiTen r i b i a m e n t e , y le haya defcuidado 
eftos o c h o dias: c e l e b r e f e , p u e s , otra v e z el o c -
tavo dia. Y el m i f m o D i o s q u e afsi lo ordenó , 
c o m o f u intención es defpcrtarnos á celebrar fus 
F i c f t a s , y á recibir fus m e r c e d e s , hanos dado v i -
da hafta oy , para q u e las recibamos. H e n o s a q u i 

j u n t o s efte d i a , d o n d e las entrañas de Dios e f tán 
abiertas para los hombres . Q u e diremos oy á 
nueftra Señora? ( i ) Frange efuriemiPanem tv.um, 
& egenos "vagofque \ induc in domum tuam: cum 
Videris nudum operi cum , & Carnem tuam ne 
defpexeris. R e p a r t i d , S e ñ o r a , c o n los pobres de 
vueftro P a n : M u y bien dicho e f t a , q u e a u n q u e 
e f te Pan fea de t o d o s , He n inguno es tan propia-
m e n t e c o m o f u y o . P u e s , S e ñ o r a , aquel q u e es 
tan v u e f t r o , comunicádnos lo á los p o b r e s , y feré-
m o s ricos. 

ta - E l q u e c o m e m i C a r n e , y b e b e m i Sangre, 
e n m i e f t a , y Y o en el . Palabras fon de gran con-
f u e l o , por efto m e pareció no tomar otras n u e -
vas , f ino las mi fmas del primer dia. Dixolas J e f u -
Chr i f to nueftro S e ñ o r , y por e f to deben de 1er de 
nofotros aceptadas c o n gran benevolencia, y amor . 
H u c l e a f e el Señor de dar á fus criaturas á entcn-

der , 

( 0 'W-
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d e r , q u e f in é l , no hay c o n f e j o q u e prevalezca, 
ni confe jo q u e f e pueda acer tar : y e f to tan de ver-

• dad , q u e por aquel m o d o q u e el hombre penia-
rc remediar fe , h eftriva en s i , permite Dios q u e 
f e p i e r d a , y por el camino q u e tomare pata h a -
cer algo contra D i o s , le v e n g a mal . 

M u c h o s teft imonios de eftos tenemos en la 
Div ina Efcritura. Q u é fue el intento del demonio , 
quando e n g a ñ ó á nueftros padres ? Echar á perder 
los h o m b r e s , e i fe es todo f u cuidado. Por q u é me-
dio ? Por hablar con u n a m u g e r , y darle á enten-
der , q u e el manjar q u e Dios havia criado para 
fuftentar la vida corpora l , era baftante para dar 
v ida efpiritual. Por q u é os m a n d ó Dios q u e n o 
comieí fedes de efte á r b o l : N o fe ha de preguntar 
por q u é , en lo q u e toca al mandamiento de Dios , 
p o r q u e no muramos. ( d i x o e l l a ) Q u e no p o r e i f o , 
( d i x o el d e m o n i o ) f ino p o r q u e fabe é l , q u e e n 
c o m i e n d o de efta f r u t a , fereis c o m o Diofcs. M i -
rad , aquella m a n z a n a , ó lo q u e e s , no es m a n -
jar del cuerpo folamente s f a b e d q u e tiene afeon-
dida la Divinidad de D i o s , y en c o m i e n d o , os 
haveis de tornar Diofes . Q u é m e n t i r a , y qué crci-
da : C o m o el demonio l o d i x o , afsi lo creyó. M a n -
jar corpora l , y q u e fea mantenimiento efpiritual, 
y q u e tenga Divinidad! Y q u e haga D i o f c s ! P o n e 
ios ojos e n é l ; y d ice la Efcr i tura , que le pareció 

dul-
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d u l c i l s i r a o , y h e r m o f i f s i m o ( c o n cales o jos la m i -
raba ) e n a m o r ó l e d e él. O c ó m o le fabia aquella 
fruta ¡ Alza fus b r a z o s , y cue lga fe del árbol . A q u e -
l lo f e p a g ó con e f tender J e f u - C h r i l t o los f u y o s en 
la C r u z , y citar c o l g a d o de ella. C o m i ó é l , y ella, 
y probaron q u e l o q u e el d e m o n i o les hav ia v e n -
d i d o por manjar d e vida e t e r n a , era manjar d e 
m u e r t e eterna. Pa f só adelante. El la c o m i ó pr ime-
r o , y dio d e ella á fu marido. Si él fuera c u e r d o , ri-
ñera con fu m u g e r , p o r q u e hav ia q u e b r a n t a d o e l 
m a n d a m i e n t o d e D i o s : mas era canco el a m o r q u e 
le t e n i a , y el rogar d e ella , q u e por n o entrilte-
c e r l a , f ab iendo q u e era mentira lo q u e el d e m o -
nio d i x o , c o m i ó él cambien de la f ruta . 

San Pablo d i c e , que el v a r ó n n o f u e e n g a ñ a -
d o ; bien entendió la fa l lcdad del d e m o n i o , y f o -
lamente por n o dar pena á la m u g e r , c o m i ó . C a f -
tigólos Dios a ent rambos ; a la m u g e r en los d o -
lores del p a r t o , y al varón en q u e afsi c o m o p e c ó 
en o b e d e c e r a la q u e él havia d e r e g i r , afsi él fea 
c f c l a v o d e aque l la a quien él havia d e m a n d a r : y 
c o m o él o b e d e c i ó a fu m u g e r , afsi o b e d e z c a a f u 
fen fua l idad . L o q u e alli p a l s ó , paífa en cada uno 
de nofotros . Sabéis q u e tenemos en tener dos n a -
turalezas ? O t r o Adán , y otra E v a : L a razan es eí 
A d á n , y la fenfual idad E v a : la m a n z a n a es el d e -
l c y t e , y el q u e c o m b i d a , es el d e m o n i o . O b e d e -

ce 
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ce el v a r ó n a la m u g e r , fea e l l e f u ca l t igo ( h a r t o 
m a y o r por cierto q u e el de la m u g e r , p o r q u e el 
pecado fue mayor en é l ) q u e afsi c o m o tu o b e -
dec i f te a la m u g e r , afsi obedezcas a tu mi ferab le 
fenfual idad. N o es verdad ? Q u a n d o las m u g e r e s 
f ienten los dolores en el parto , t ienen por verda-
dera la fentcncia d e D i o s . Y q u a n d o el h o m b r e 
vé q u e el p e c a d o es m a l o , y f í e n t e alia dentro 
una gana m u y g r a n d e de c o m e r d e el la h u t a , y 
la guerra q u e anda entre la r a z ó n , y a p e t i t o , e x -
per imenta él t a m b i é n la verdad d e f u fentencia : 
la m u g e r c o m e q u a n d o la fenfual idad la deleyta: 
f i la razón n o c o n f í e n t e , n o hay p e c a d o moita l . 
I m p o r t u n a la m u g e r , y c o m b a t e la carne con tus 
a l h a g o s : la razón e n lugar d e cor reg i r l a , y di fe i-
p l i n a r l a , por n o fufrir tal g u e r r a , por n o enojar 
f u carne ( q u i é n f u f a r a q u e una parte de si e l lé 
eno jada ? ) c o n f í e n t e en lo q u e q u i e r e , y dexalé 
v e n c e r de ella. 

Q u é hijos nacerán de aqui ? D e una m a d r e 
loca , y d e un padre tan desbaratado ? Y o os lo 
d i r é , nacemos hijos de ellos h o m b r e s , u n a g e n t e 
hecha al r e b é s , g e n t e desbaratada , y f in orden. 
Q u é h a v e m o s de heredar de tales p a d r e s , f ino q u e 
nueftra razón ande d e b a x o los pies d e fu f e n f u a l i -
dad ; Oxala n o lo cxper imenta l lemos . E l f o es h a -
v e r E v a , q u e combida tanto a la r a z ó n , q u e aun-

q u e 
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q u e véa q u e es cola m a l a , á fabiendas confíente 
en fus placeres , por no la enojar. Hombres q u e 
caen los ojos abiertos, y entendiendo q u e una co-
fa es m a l a , confienten en ella. D e cito fe vcia tan 
agraviado San l 'ablo g lor io fo , q u e le llama deldi-
c h a d o , y d i ce : ( i ) Quien me librara del cuerpo de 
efla muerte; Afsi pa i la , veis aqui el anima cauti-
v a de fu c u e r p o , quién vive por quién? El cucr. 
p o por el anima, ó el anima por el c u e r p o ! E l fo 
los ciegos lo v é n , y f i vos no lo fabe is , efperá 
un poquito que m u e r a , y lo fabre is , y vereis q u e 
tal queda el cuerpo fin el anima. N o hay q u e 
dudar , l ino que el cuerpo vive por el anima. C o -
fa monftruofa feria vivir una anima por el cuerpo. 
E n la vida de las eoltumbres , por aquello vive 
un hombre a lo qual ama. Si la cola q u e vos amais 
es buena , vueftra vida es buena , y fi es mala, 
vueftra vida es mala ; el amar es el c o m e r , y lo 
amado es el manjar. Pues f i una anima ama á fu 
c a r n e , el anima vive por la c a r n e , y recibe v i d a 
de la carne. M a s q u é tal ferá aquella vida ? M u e r -
te le digo yo : Sifecundum carnem vixeritis, mo-
riemini. Mirad á quien amais , q u e f i amais á vuef-
tra fenfualidad, moriréis : Quando ? L u e g o , que 
vivir fegun carne, es morir. 

Vi-
(L) SMUH.7. 
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(1) Vidua <¡u* in delicijs efl,VÍVens mortua ejl. L a 
vida de la viuda (d ice el Apoftol S.Pablo) es vida de 
penitencia , y de trabajo; y fi la viuda vive en de-
lcytcs, viviendo ella muer ta , porque vivir fegun 
deleyte , es morir. Que f i e l anima v ive fegun la 
carne, qué tal ferá nueftra v ida , f ino muerte > Veis 
aqui la urdiembre del demonio. Havia hecho 
Dios el anima buena , fujetóle la carne , para que 
la carne fuelle r e g i d a , y viviel fe por el anima. 
Vcislo aqui todo al rebés , Señor ; y fufrirán tus 
entrañas efto > confentirá tu milericordia, que la 
o b r a , q u e T ú heciftc tan b u e n a , la tenga el de-
monio tan hecha al rebés ? M i r a , S e ñ o r , eíta cria-
tura tuya perdida, por citar aficionada á fu carne, 
remedíala. Por q u é eltá Jericó tan cltcril i Porque 
tiene lasaguasamargas , y efteriles ? (2.) Dad aca, 
un vafo nuevo, dice el Profeta , con fal, y agua-. 
echólo en las aguas , diciendo: EJlo dice el Señor: 
El Señor ha fañado eflas aguas, y de amargas, y 
efleriles, las ha hecho dulces , y fecundas. D.cho, 
y hecho. Varón de Dios , l ed ixeron otra v e z , (3) 
falió uno al c a m p o , y cogió unas coloquintidas, y 
guifadas amargaban c o m o las hieles, Mors in olla, 
&c. la muerte en la olla : Rcmedialo en el 
nombre de Dios. T o m a un poco de harina , y 

Tom.V. O o ccha-

C') I.Tim. 5. (z) 4, Erg. 2. (i) 4. Rtg. 4. 
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échalo en la o l l a , c o m a a o r a , q u e la mueice fe ha 
tornado vida. S e ñ o r , nueltras aguas fon can amar-
gas , c o m o codos e x p e r i m e n t a m o s , guerras trae-
m o s dentro de n o f o t r o s , q u e nos hacen fudar , 
la muerte el la en lo q u e c o m e m o s , la muerte en 
la olla. E l comer f e ordenó para v i v i r , y e l fo no 
es la muerte . 

S e ñ o r , V a r ó n de D i o s , Mefs ias embiado de 
D i o s , R e d e m p t o r del m u n d o , fufriran tus ojos ver-
nos tales ? Y o l o remediaré. D a d m e un va lo nue-
v o . El Santo C u e r p o de J e f u - C h r i l l o es el v a f o nue-
v o : ( i ) hagafe Dios H o m b r e , t o m e flor de harina, 
t o m e C a r n e n u e v a , Carne pura de H o m b r e , y 
D i o s : e c h c f e en las aguas a m a r g a s , y en la olla 
de la m u e r t e , la amargura f e bolvera en dulzu-
ra , y la elterilidad en fecundidad , y la muerte en 
vida. Quien come mi Carne, y bebe mi Sangre , en 
mi eJlá,yYo en él. Quien come mi Carne, vivirá 
para Jiempre. O milagro de D i o s ! Quién v ido p o r 
c o m e r C a r n e , v iv i r para f i cmpre ? E l fa f u e la in-
venc ión del d i a b l o , para dar la m u e r t e ; pues el la 
fea la invención de D i o s , para dar la v i d a , para 
q u e f t p a el demonio c o n quien fe toma. Si la car -
n e causo la m u e r t e , la carne caufe la v i d a : y aun 
mas poderofa es ella Carne para dar v i d a , q u e 
fíie aquella para dar la muerte . 

Q u e -
( l) 7Mft». I , 
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Quereislo vér? M a s fuerte es Dios q u e la cria-
tura. L a carne de A d á n , carne de criatura era , 1 a 
C a r n e de J e f u - C h r i i t o , C a r n e de Dios es. Si mi 
daño m e vino por carne d e h o m b r e , m i r e m e -
dio m e vino por C a r n e de D i o s . C a r n e de A d á n , 
c ó m o me d a ñ ó ? P o r q u e era concebida en peca-
d o : la Carne d e J e f u - C h r i l l o concebida por el E f -
piritu Santo ; pues q u i e n es mas f u e r t e , el pecado, 
ó el Efpiritu Santo ? Pues f i el daño nos v ino por 
c a r n e , concebida en p e c a d o , y el b i e n , y el re-
m e d i o nos v i e n e por C a r n e , concebida por E f -
piricu Sanco; m a y o r es la virtud de el le C u e r p o 
para f i n a r , q u e la de aque l para dañar : mayor 
es el la l impieza , q u e aquel la f u c i e d a d : mas e f i -
c a z es el la g r a c i a , q u e aque l p e c a d o ; quanto e l la 
e x c e d e al h o m b r e , tanto excede mi remedio á 
m i mal . P o r carne v i n o la m u e r t e , por Carne f e 
nos da la v ida . S i cíTo es a f s i , luego de parte d e 
C h r i l l o codos citamos v i v o s , y laharina elka echa-
da e n la olla. Y a v a fuera la m u e r c e , ya cenemos 
v i d a , n o os dañara vueltca c a r n e , f ino la amais, 
ni os aprovechara la Carne de Chr i l lo , f ino la 
c o m é i s ; e n el c o m e r el la lo u n o , y lo otro. T o -
m a d , y c o m e d , y c o m i e n d o , y c reyendo viviréis: 
n o l o d i c e é l afs i? (i) Quien come mi Carne ,y be-

O o i be 
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be mi Sangre, en mi efia. Para q u e nos aprove-
che , menclter es c o m e r , y c r e e r , q u e eftais tan 
l e x o s d e el los n e g o c i o s , q u e aún no i a b e i s , q u é 
co fa es el le c o m e r . D u e l e m e veros tan vozales, 
y eltrangeros d e el los M y Herios. C r e e d m e , q u e 
f i los c n t c n d i c í f e d e s , e l f o hadaría para traeros c o n -
f o l a d o s , y para haceros r i cos , y g e n e r o f o s , me-
nofpreciadores del m u n d o , y para q u e , ni las co-
fas profperas os l e v a n t a l f e n , ni las adverlas os d e r -
r ibaren . N o l o entendéis ? Q u é es c o m e r fu C a r -
ne ? Iros al A l t a r , y c o m u l g a r , y q u e fe haga 
bien hecho. N o dixo el S e ñ o r , q u e f i falta el e f -
p i r i t u , la carne n o aprovecha ? C o m e r la C a r n e 
de J c f u - C h r i l t o , es citar Tcfu-Chr i f to en v o s , y 
vos en é l , c o m i d a c o m o fe ha de c o m e r , y con 
b u e n a di fpof ic ion. 

E n l a M e f a del Señor mandaba é l , q u e h u -
v i c r e p a n , y l u m b r e : f i os llegáis á c o m e r á e f -
curas , gentil n e g o c i o e s , ni fabeis á q u é -vais, ni 
q u é reprefenta e l la M e f a , ni q u é haveis de traer, 
ni c o m o lo haveis de c o m e r , ni q u é haveis d e 
defear . Vais f i n l u m b r e , y bolveis Gn l u m b r e , q u é 
n e g o c i o es e l le ? Digaos lo Dios por f u mifcricor-
dia. Q u é he de hacer quando c o m u l g o , q u é h e 
de p e d i r , q u é lie d e efpcrar , q u é he de penfar? 
Sabéis q u é es c o m e r ? Quitad alia los dientes , q u e 
n o f o n m e n e f t e r a q u i : Ve quid paras dentem, & 

yen-
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•venrrem ? Crede & manducafii. dice San Aguf t in : 
C r e e , y has c o m i d o : c ó m o e s c T o í El anima q u e 
c r e y e r e , q u e no hay vida fuera de J c fu-Chr i l to : 
el anima q u e c r e y e r e , q u e fuera de él no hay p e r -
don de pecados , ni agradar á D i o s , fino citando 
en J e fu - C h r i l t o : el anima q u e tuviere a Chr i l to 
por manjar de vida , ya tiene una parte de lo q u e 
f e requiere para comer á Chr i l to , pero no bai la , 
porque haveis de entender aque l lo q u e dice San 
Aguft in. de la Fé v i v a : haveis de c r e e r , y amar . S e -
ñor , a V o s m i f m o os haveis dado en M a n j a r : q u e 
tal ós dais? D e q u é manera , gui fado , a l i a d o , ó 
c o c i d o ? D i c e n , q u e l o al iado es mas f a b r o f o : afsi 
lo aprueban los enfermos. O bendito feas , Se -
ñor , para f iempre . ( 1 ) Non eji (¡milis tui, & non 
eji fecundum opera tua. V i f tcs nunca tal cofa? Q u e 
p o r q u e vais de mejor g a n a , y con amor a c o -
mulgar , y a c o m e r fu C a r n e , qui fo q u e f u e r e 
a r a d a . 

E l cordero m a n d ó Dios q u e fe c o m i e r e a r a -
d o , y en a r a d o r de p a l o , porque fuel le mas c la-
ra figura de la C r u z , en q u e la Carne de Chr i f to 
f c h a v i a d e a f t a r : fea la C a r n e de Chr i f to a r a d a , 
porque os fepa mejor . N o os (abe bien, decid ? Por-
q u e mejor os f u p i e r e , fe entregó en las manos del 

f u c -
(1) RF'LM.85. 
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f u e g o , y allí le dieron una buelta, y otra buelta, u n 
t o r m e n t o , y o t r o t o r m e n t o , y tantos tormentos , 
quantos él Iolo q u e los p a f s ó , los c o n o c e : a f l e n m e 
porque fepa mejor , a i fenme bien, p o r q u e no digas 
q u e loy de famorado . O , q u é fabro fo el la para q u f e n 
lo guita : ( i ) Parafi in dulcedme tua pauperiDeus: 
A p a r e j a r t e , S e ñ o r , en dulzura para el pobre. Q u é 
le aparejarte? N o dice q u é , q u e no tiene n o m b r e , 
y f i a lgún n o m b r e t i e n e , es Mina. Q u é quiere 
decir? Q u é es el lo ? M a s es a d m i r a c i ó n , q u e de-
claración. Mayores bienes tiene encerrados e n si, 
q u e lengua puede hablar , y q u e entendimiento 
p u e d e penlar. Aparejarte con dulzura. O , q u é 
dulce ellabas q u a n d o lo ordenarte ! Q u é faifa can 
fabrofa es e f te penfamiento . ( i ) Domims quidem 

Jefus, m qua notie tradebatur, accepic panem, &c. 
Q ¿ é palabras paraabrafar corazones. 

A la puerca de f u T a b e r n á c u l o e f t a b a A b r a h a m 
en el fe rvor del d i a , q u a n d o c o m b i d ó a los c a -
m i n a n t e s , q u e repofa l fcn a la f o m b r a del árbo l , 
y les lavaría los p i e s , y les daría aque l b o c a d o de 
pan. A la puerta de l'u m o r a d a eítaba J e f u - C h r i l l o , 
q u a n d o e i t e c o m b i c e o r d e n ó , ni d e n t r o , ni f u e -
r a , y e n m e d i o el fe rvor de fu a m o r : q u e q u a n -
d o hizo e l l o , para f a l i r e f t i h a de ella v i d a , y al 

t iem-
(i) Pfilm.67. (2)7^.13. 
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t i e m p o en q u e mas f e m o f t r a b a el f u e g o de f u 
D i v i n o amor. Q u i e n viera entonces , S e ñ o r , tu 
corazon ! Q u a n d o los otros f e olvidan de todas 
las c o f a s , ce acuerdas T u de nuellra vida ? Pues 
en eífa hora t o m ó el P a n , y l o c o n f a g r ò , y c o -
m u l g ó él, para m o r i r , y c o m u l g o y o , para vivir . 
Aparejarte para el p o b r e , de m a n e r a , q u e no f e 
admiten à el la m e f a f i n o p o b r e s , y los ricos fa f t i -
diofos fon d e f e c h a d o s , hal la q u e fe humil len , y 
f e hagan pobres. Q u é d i c h o f o pobre , q u é p o -
breza can r ica ! H e r m a n o , para i r à c o m u l g a r , no 
os elpanten vuef t ras flaquezas, no os de lmayen 
vueltras caídas : n o es cite M a n j a r folamente para 
los fanos ; no lo dixo él afsi ? N o tienen nece fs i -
dad los fanos del m e d i c o , f i n o los enfermos . Pa-
ra el pobre . Q u i é n es el pobre ? U n g e m i d o , q u e 
f a l g a de las e n t r a ñ a s , por veros t a l , un d e f e o de 
veros r e m e d i a d o , u n d e f e o de a g r a d a r á D i o s , u n 
propof i to f i rme de n o p e c a r , pedirle fu gracia pa-
ra mejoraros : e l l e , q u e n o halla en si arr imo, 
c ite es el pobre ; para erte q u e va defagradado de 
s i , à pedirle r e m e d i o , y cree q u e hay m a y o r re -
m e d i o en é l , q u e mal hay en s i , para erte es la 
medicina de los Sacramentos. 

Afs i q u e l o pr imero q u e f e requ iere , es crcr: 
alli eftá m i remedio , alli eirá el q u e p u e d e , y f a -
b e , y quiere darmelo : alli tengo un P a d r e , y un 

her-
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h e r m i n o , y U 1 1 a m i g o , q u e ama m u c h o , mas 
q u e yo m i f i n o : alli tengo lumbre para mis i g n o -
rancias , esfuerzo para mis flaquezas, refeate para 
mis deudas , perdón para mis p e c a d o s : alli todos 
mis b i e n e s , y m e los quiere dar. Si e l lo creye í fe-
des de v e r a s , de otra manera os llegariades á é l . 
E l paxaro halló c a f a , y la tortola n i d o , donde p o n -
g a fus h i j o s , y el h o m b r e para los f u y o s : ( i ) ( Al-
taría tua, Domine, Virtutum) N o haveis mirado el 
cuidado q u e t ienen l o s p a x a r o s d e fus n i d o s , q u e 
es para bendecir á D i o s ? Q u é es ver una a l o n -
dri l la , c o m o hace f u n i d o , y cria en él fus° hijos, 

W q u a n a m e n u d o los requ iere? A o i f a d a s q u e no fe 
v a á paí fear , f i t iene hijos. Pues veis la priiTa del 
p a x a r o , el i r , y venir á fu n i d o , a fs ihar iadcs vos 
al A l t a r : alli haveis de tener vuef tro penfanj iento , 
q u e f o n los h i jos : alli ha de fer el i r , y v e n i r , y' 
a u n q u e no con el c u e r p o , fiempre en c a f a , en el 
c a m p o , en todo lugar acudir al n i d o , en el traba-
j o al Altar por r e m e d i o : en el bien al A l t a r , á r e -
graciarlo. S i l o fintieífedes, mas diligentes andaria-
d c s , y con mas fervor . T u s Altares , Señor dé las 
v i r tudes , R e y m i ó , y Dios m i ó ¡ Si creyeí fedes e l lo 
con v iva F é , n o tendriades mal n i n g u n o , q u é laf-
t ima es v e r o s , qualcs andais de pura necefsidadi 

E l las 
(l) Pfabn.i3. 
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E l l a s defconfolado ? Vete à tu P a d r e , vete à tu 
a m i g o , q u e te ella c o m b i d a n d o , y rogando q u e 
vayas à é l , y alli te remediara , y hará rico de fus 
bienes. 

( i ) 0 Ifrael, ijuam magna, ejl domas Dei, & 
ingens locus habitationis ejus : O Ig le f ia , y quan 
grande es la C a l a de Dios : Q u a l ? El Cie lo ! Otra 
C a f a hay mayor . Qual es m a y o r , el C i e l o , ò 
quien hizo el C ie lo ? Qual es la C a f a de Dios ; don-
de recibe al p e r e g r i n o , y c l l rangero f u corazon. 
Por q u é , v e a m o s , penfais q u e permitió q u e fe lo 
abrielTen, f ino para q u e vielfcdes la cafa de nuef -
tra m o r a d a , donde os truxo encerrados t re inta , y 
tres años ? E n fus entrañas os tiene m e t i d o s , y abri-
gados . San Pablo dixo :{i) En mis cadenas, y co-
radnos tengo. Q u a n d o el lo dixo el D i f c i p u l o , q u é 
haria el Mael l ro : Q u a n d o miraredes la anchura del 
Cielo , acordaos de la de fu corazon ; no dudo fino 
q u e robaría el v u c l l r o , y q u e rerniades tan gran 
confianza de é l , q u e en todos vueílros males iria-
des à él c o m o una iaeta. A quién contaré y o mis 
penas mejor q u e i él? A quién daré parte de mis 
m a l e s , y de mis b ienes , q u e de mejor gana los 
quiera oír ? P o r q u e e l lo no e n t e n d e i s , andais m e n -
digando el conluelo de a q u i , y de a l l i , bufean-

TomV. p p d o 
(l) Pa-Kt. 3. (z) Philip, i . 
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d o arrimos de caña c a t e a d a , q u e al mejor t iempo 
fe os q u i e b r a n , y en fin, c(lando alli J e f u - C h r i l t o 
para tu r e m e d i o , y c o n f u e l o , andas con codo def-
confo lado . El la Fe es el primer diente. Qua l es el 
otro diente? a m a r : Si tjuis non amat Dominar» 
nojlrum Jefim Chriftum , fit anathema. Quien 110 
ama a J c f u - C h r i l l o , n o tiene parte en J e f u -
C h r i l t o . 

Corazon noble , no te dexes vencer fino del 
a m o r , aunque te den todo el m u n d o : ( 1 ) Si diere 
el hombre toda fu hacienda en fago del amor , no lo 
terna el Amado in nada.Uicc e n los Cantares: A m a d , 
a m a d a J e f u - C h r i l t o , y fera vucltro Je fu- Chr i l to . 
N o cueita mas . Q u i e n le c r e e , y llama , cíl'e lo 
C o m e , cíTe f e mant iene de é l , el le v ive por él. 
Y q u e hara él q u a n d o v i e r e , q u e el h o m b r e f e 
arrima a é l , y le ama de corazon ? Defnudar feha , 
( c o m o hizo J o n a t h a s ) y veltira al paltorcico c o n 
las veft iduras del hijo del R e y , halla ceñirle f u e f -
pada. Q u é hara con u n o , q u e allega arrepentido 
d e fus p e c a d o s , y defeonf iado de s i , y c o n f i a d o 
e n é l , y f e pone en fus m a n o s , y le d i c e : V o s , 
S e ñ o r , os dilles ( Nobis datus) a m i , y y o m e doy 
a V o s . A q u i , delante de v o f o t r o s , A n g e l e s , m e 
doy a V o s : y o v u e l t r o , y no mas raio. Si alsi n o 

lo 
(1) CMT. 8. ' 
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l o h a c é i s , no fe os darà à v o s ; r.o fe hará elfe t rue-
c o , f ino hay permutación de perfonas. N o lo 
ve i s en el matrimonio , d o n d e el V a r ó n fe dà à i a 
m u g e r , y ella i él ? Si él h u r a à e l l a , y ella fe dà 
à o t r o , mayor hurto c o m e t e n , q u e f i hurtallcn mu-
cha hacienda. 

Queréis q u e fea Dios todo vueltro ? Sed vos 
t o d o f u y o . N o olíais? T a n d u r o , c iego de vos, 
q u e temeis trocaros à vos por Dios . Por q u é t e -
meis daros à é l , y ofreceros à f u voluntad ? S e -
ñor , y o m e doy à V o s , l levarme por d o quifie-
r e d e s , y o m e o f rezco à vucltra voluntad , y m e 
e n t i e g o à V o s ; y f i fuere m e n e l t e r q u c m e d e f n u -
de delante de E Í c r i v a n o , también l o liaré. M a s di-
rà tu flaqueza : Si afsi todo m e o f r e z c o à D i o s , di-
rà él : Y o quiero q u e te v e n g a elle t raba jo , 0 ella 
a f r e n t a , y por elfo no olíais. Si por lo q u e V o s l e 
dais, os dà à si m i f m o , 110 os atreveriades? Pues elfo 
es c o m u l g a r , y fignificado, y hecho en el c o m u l -
gar . T o m a el Sacerdote el Pan en las m a n o s , y 
dice las palabras de la Confagrac ion : acabadas de 
dec i r , yà no hay Pan , Accidentes s i , Pan no. Quién 
entrò alli en lugar del Pan ? Je fu-Chri l to . D e ma-
nera , q u e f e rranfmudò el Pan en el Cuerpo de 
C h r i l t o , por la tranfubltanciacion ; pues e l f o , q u e 
palía d e f u e r a , fe ha de obrar allá denreo, q u e los 
Sacramentos afsi f o n , q u e lo q u e mucítran de fue-

P p 1 ra 
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ra obran de dentro. Lavanos en el B a u t i f m o el cuer-
p o con a g u a , y lavanos los pecados del anima con 
la gracia del Efpiritu Santo. Q u a n d o llegáis a co-
m u l g a r , haced q u e n t a , q u e vos fois el p a n , y 
q u e fe ha de convertir en J e f u - C h r i f t o , para q u e 
digáis con el Apol lo] San Pab lo : ( i ) Vive yo, ya 
no yo, VIVÍ Jefu-ChriJlo ai mi. Q u a n d o m e inju-
rian , n o m e injurian a m i , q u e y a n o hay y o , fino 
m i Señor J e f u Chr i l to v ive en m i . O dichola tal v i -
d a , y tal dadiva! 

Palabras por c i e r t o , bien lexos de vofotros: 
p u e s íi a lguno quiere venir tras m i , n iegúele a si 
m i i m o . Mientras n o d ixeredesun n o , a vue f t ros i , 
u n s i , a vueltro no , no haveis pal iado a Chrilto: 
haveis de p i l a r por él. Chri l to v i v e en m i , ya 110 
y o . Quien a Chri l to e n o j a , a m i e n o j a , y quien 
a Chri l to a l a b a , a mi a l a b a , y q u i e n a Chr i l to fir-
v e , a mi firve; p o r q u e ya no v i v o en m i , fino 
e n é l ; ya fe murió f u l a n o , ya 1 10 f o y y o , ya no 
v i v o para m i , ni d u e r m o para m i , ni trabajo para 
m i , ni hago co fa para mi . V i v a C h r i l t o , y m u e -
ra y o en m i , para q u e viva y o en él. E l to es c o -
m u l g a r , y c i to haveis de p e d i r , y defear . Señor , 
q u é m e torne y o vos ¡ Q u e de e l le Altar no buel-
v e f u l a n o , fino q u e c o m o el pan fe muda en V o s , 

afsi 
(1) AiGA. 2. 
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afsi h a c a y o ! Haveis mirado c o m o eltan los hom-
bres ? Perdidos por comer pecados , dolámonos 
de e l lo . M u y novicio es en la Efcritura quien elto 
pienfa. Carne es amarle a si m i f m o , y carne lla-
m a el Apoilol San Pablo a l a e n e m i l t a d , y á la ido-
latría , y a las cont iendas ; p o r q u e todas eílas co-
fas naccn del propio a m o r ; y c o m o cada u n o f e 
ama a si m i f m o , de aqui v i e n e , comer cada ur.o 
f u carne , y haver divif ion entre m u c h o s ; y de la 
d iv i f ion nace la p e r d i c i ó n , la qual quiere Chrilto 
remediar con ef te D i v i n í s i m o Sacramento. 

Mirad q u e bien lo pide la Iglefia en laoracion 
fecrera de la Mi l la , de el la prcíentc Feft ividad. ( 1 ) 
Ecclefite ru.e , qu<cfumiis Domine, unitaris , & fil-
éis propirius dona concede , qu¡e fub oblaris rnune-
ribus my/lice dejignantur. Señor , fuplicamos a 
vueltra Magel tad , q u e deis a vuelira Ig 'e f ia las 
mercedes de la u n i d a d , y paz , q u c hagais a todos 
vueítros Chriítianos u n o : las quales cofas fon fi-
guradas a e b a x o de ellos dones , q u e os ofrecemos. 
L o q u e ofrecemos es p a n , y v i n o ; el pan fe hace 
de muchos g r a n o s , y el v ino de muchos racimos; 
pues afsi c o m o aqui de muchas co f i s fe hace una, 
y la muchedumbre f e torna en u n i d a d ; afsi todos 

los 
(l) Otfino ftítttt in Mif.l. 
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los Chri f t ianos , aunque lean m u c h o s , f e hagan 
una miíma cofa. 

O que chica trompeta es mi v o z , y qué po-
ca gente para efto ! Aqui os q u i e r o , íi comulgáis} 
c o m o no tois uno ? L a div i f ion, de Adán v iene , 
porque de é! toma cada uno fu carne. L a unidad, 
d e donde ? D e la Carne de Chrifto. N o hay mas 
d e una carne a q u i , porque aquel amaba fu ienfua-
l idad, y aquel la fuya : de ai vino la divifion , y 
la c i f m a , y q u e quando uno l loraba, otro reia. 
Pues Y o (dice D i o s ) os daré una carne fo la , y fe-i 
rá mas fuerte mi Carne para haceros u n o , que la 
vueftra para haceros muchos; porque mas fuerte 
es el a m o r , y lazo que tiene el anima con la C a r -
ne de C h r i f t o , que con fu propia carne : f i n o , mi-
radlo en los martyres. M u c h o amo mi c a r n e , d i-
cen e l los , pero mas amo la Carne de mi Señor 
Jefu- Chrifto. 

Quicbrcfe efte l a z o , q u e tengo en la mia, 
y muera y o , y viva él. Sois m u c h o s , teneis m u -
chas carnes, yo os daré una carne f o l a , y ferá mas 
fuerte carne , y fereis uno : efto es comulgar. N i 
fabeis q u é es c o m u l g a r , ni qué es comer una car-
ne f o l a , ni qué es fer todos uno. Sabéis qué es co-
mulgar ? tener todos un corazon : ( i ) Erat credcn-

tiam 
(l) Alíorum 4 . 
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tlum cor unum , & anima una. C ó m o es pofsi-
b 'e q u e todos tuvieflen un a n i m a , y un corazon? 
N o es obra de hombres. C ó m o fe bace eílo ? Y á 
q u e todos los corazones fean u n o , cuyo ferá c i le 
corazon , para q u e todos los otros f e conformen 
con él ? Será quizá el corazon del R e y , el molde, 
donde fe han de amoldar todos los corazones ? C u -
y o ferá ? N o es corazon de ningún hijo de Adán , 
q u e decienda de él por via de p e c a d o , no es co-
razon de hombre mortal , q u e es corazon malo, 
corazon fucio. Pues cuyo ? ( i ) Nos aurem fenfiim 
Chriíli babemus. O como dice lo Gr iego : Nos men-
tem Chrifli habemus. N o f o t r o s , dice San Pablo, te-
némos el fent ido , ó corazon de Chr i f to , que todo 
es uno. 

O bienaventurado hombre que tal tiene ¡ Q u e 
ande un hombre por ai , y quizá e n f e r m o , y 
quizá menofprcciado de todos , p o b r e , y f m ca-
m a , y fin c a f a , y q u e tenga el corazon de Diost 
Alli veis cofa b a x a , veis accidentes de pan. H a y 
cofa mas baxa q u e accidentes ? y tienen dentro 
á Dios vivo. Q u e fois vos hombre , y por el m i f -
m o cafo cofa b a x a , y dentro de vos teneis el co-
razon de Dios. Nos mentcm Chrifli habemus. Q u é 
es ier Chriftiano ? T e n e r la condicion de Jefu-

C h r i f -
( 0 1. c«r. 2, 
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Chri l to . O q u e fabio es D i o s ! q u e alto fu confe jo , 
q u e fupo hacer para convertir el m u n d o ! ( i ) Pa-
dredice Chr i l to ) rueoote , que como Tú , y Yo, 
fomo¡ uno, afsi todos ejlosfean uno, para que crea 
el mundo , que Tú me tmbiajle , para que viendo los 
Infleles tama paz, y unidad entre los Chrijlianos, 
digan: No es pofsible (¡no que el Dios de ejlos es el 
Verdadero. Ve i s a q u i , q u e es comulgar . T a n t o 
teneis de buen C h r i l t i a n o , quanto teueis de la con-
dición de J c f u Chr i l to : (2.) Deprended de mi, que 
foy humilde, y manfo de corazón. Deprended del 
amor q u e os t e n g o . (5) EJle es mi Mandamiento, 
que os améis unos a otros, de la manera que yo os 
amé. Qué es e f l o , f i n o tener fu corazon ? Si m e 
m a n d a i s , S e ñ o r , hacer lo q u e V o s hec i l tes , dad-
m e vueltro c o r a z o n : c ite ha de fer vueltro ahinco. 
S e ñ o r , dadme vuel t ro corazon. Eltas vueltras ora-
ciones , eltas vueltras difciplinas, eltos vueftros ayu-
nos , cite vuel t ro decir de Millas. H a y mas q u e 
elto:- Quién da f u c o r a z o n , q u é no dara ? Elta es 
Chriltiandad , una g e n t e fegun la condicion de 
Chri l to . 

Ve i s un m u c h a c h o bien d i fpuel to , bien cria-
d o , v i r m o f o , dec i s : Afsi era fu p a d r e ; el padre 
facan por el hijo. H a n de fer tales los Chr i íüanos , 

q u e 
( 1 ) -]t.nm. 1 7 . ( 2 ) Mili. n . ( j ) Jo/im. 1 5 . 
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q u e v iendo un infiel como perdonan las injurias,co-
m o v iven caitamente, c o m o fon l iberales , dixeffen: 
A f s i dicen q u e era fu J e f u - C h r i f t o . Elta es la C h r i f -
tiandad , y cito lo q u e prometimos en el Bautif-
m o . S i tenemos un c o r a z o n , c ó m o reñimos unos 
con otros : E l to es comulgar . Afsi c o m o el P a n 
dexa de ler P a n , y fe tranlubltancia en el C u e r p o 
de C h r i l t o , afsi el h o m b r e dexa de ler quien era , 
y entra en el C o r a z o n de Chr i l to . S e ñ o r , yà q u e 
y o m e atreva à todo e l i o , y diga q u e haga de m i 
lo q u e quif iere , y q u e fu vo luntad fea la mia , y 
él entre en m i c o r a z o n , c o m o entra en la fu b i -
lancia del Pan , q u é haré y o ? Q u é fera de mi? 
Q u é hace el P a n ? N o f e muda en él? Si. Pues 
p o r q u é no os mudareis V o s e n él ? Efcondida es 
à volòtros elta palabra : ( 1 ) Et volucres Ccelilatet. 
N o f o m o s los hombres codiciofos ? Donde cita 
nueftra codicia ? C ó m o no viene aqui ? Si quiera 
por codiciar bien tan g r a n d e , de lo q u e nos darà 
nos haviamos de aficionar. Haraos efte Señor b i e n , 
darosha fu Divinidad. N o entendáis q u e viene alli 
lolo f u C u e r p o , la Sangre v i e n e , y el Anima v i e -
ne junta con el C u e r p o , y la Pet fona del Hi jo de 
D i o s , unida con Anima , y C u e r p o , y el P a -
dre , y el Efpiritu Santo juntamente con el H i -

Tom.V. 
(1) -]oí.z%. 

Q g ,0 : 
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j o : ( i ) „ Atreveos á dar el le c o r n a d i l l o , y daros-
, ,han en trueco todo e l lo . N o lo entendéis? P e n -
fais q u e es pequeña co la J c f u - C h r i l t o : n o d i g o en 
si m i í m o , fino aun para vofotros ? Pcnfais q u e t e -
néis poca co fa en él ? Si huviera muchos Pablos, 
q u e nos dixeran lo q u e tenemos e n J e f u - C h ' r i l t o : 
(i) Mihi autem omnium fanñorum mínimo data 
tft grafía h.tc, in gentibus Evangelizare invejlioabi-
les divitias CbriJIi, & iIluminare ómnibus qux jit 
difptnfatio Sacramenti abfeonditi a feculis in Deo, 
(¡ui omnia creavit. A m i el menor de los Santos, m e 
f u e hecha efta merced ( v a f o c lcog ido d i x o C h r i f -
t o de é l , para llevar mi N o m b r e delante los R e -
yes , y de todas las g e n t e s ; pero Y o le m o f -
traré los trabajos q u e ha de paífar en llevar mi 
vandera . ) 

Q u é merced m e ha hecho Dios. ' Q u e anun-
c ie á las gentes las invcltigablcs riquezas de J e f u -
C h r i l l o , y declare á t o d o s , q u e fea la ordenación 
de Dios en el le M y l l e r i o a f c o n d i d o , de dar á f u 
H i j o a los hombres . Si huv ie f l e lenguas q u e os 
dixe í fcn los bienes q u e tenéis en J e f u - C h r i f l o , m a s 
ricos os hallariadcs , q u e f i tuvierades todo el 
m u n d o . Por e f i o cchais m a n o del d i n e r o , por e í fo 
bufeais confue lo en las cr iaturas , porque n o i á -

fccis 
ti) HjtíAZ. (i) 
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beis lo q u e teneis'en vucfi.ro Criador. Q u é os da, 
veamos? C a f a f e el R e y c o n una e f c l a v a , c o m u -
nicante á la efc lava los bienes del R e y : y de la 
honra del R e y f e 1c da á e l l a , fa lvo q u e á ella 
honran por é l , y 110 á él por ella. Haria deshonra 

al R e y , el q u e á fu m u g e r n o honraífe? H ó n r e n -
te , S e ñ o r , los h o m b r e s , y A n g e l e s ; y g lor i f iquen-
te para fiempre , q u e anfi nos honra l te : ( 1 ) Tu 
es gloria mea , & exalrans caput meum. Si mito 
á m i , luego fe m e caen los ojos de vergüenza ; 
mas q u a n d o miro á t i , luego hallo de q u e g l o -
riarme. T u eres mi h o n r a , T ú m i fanta jactancia, 
T ú m i f in ta a l t i v e z ; en ti m e honraré , y m e g l o -
riaré. P o r q u e defpucs q u e rccibilte mi naturaleza 
por e f p o f i , defpucs q u e m e tomal le por hermano, 
de fpucs q u e m e hiciltc m i e m b r o tuyo , y T ú mi 
C a b e z a , , y hieil le á todos u n o en t i ; ya, Chri l to , 
y Chriítianos es todo un C h r i l t o , c o m o dice San 
Agui t in . Q u é honra puede haver q u e a ella fe i g u a -
l e , ni á citas riquezas ? Quién terna c m b i d i a t l o s 
altos del m u n d o , pues lo mas baxo de el lo es 
mas a l t o , q u e la alteza de los R e y e s ? D e c i d m e , 
con q u é ojos mirará Dios Padre al q u e v é ca fado , 
y incorporado en fu U n i g é n i t o Hi jo ? Y c o m o le 
faltarán r i q u e z a s , al q u e f e aplican las de Jefu- , 
Chrilto? Q q 1 S a -

(1) P/A'W.3, 



Sabed , h o m b r e s , conocer a vue f t ro B ienhe-
chor , y aprovechaos de fus i n m e n f o s trabajos, 
q u e por vofotros pafsó. Sabed cierto , q u e aque l 
paífar de t o r m e n t o s , de a z o t e s , c f p i n a s , y clavos, 
y aquellas deshonras tan f i n m e d i d a , y aquel-la 
v i d a , y muerte p r e c i o f a , todo era ateforar m e r e -
cimientos para fus h i jos , y c o m o piadof i f s imo P a -
dre , y Sordísimo peleador , f a l io al c a m p o c o n la 
lanza en la m a n o , n o derramando agena langre, 
mas la propia f u y a : mur ió en la b a x e z a , y pobre-
za de C r u z , por dexar ricos a los q u e qui f icren 
c o n debido aparejo recibir fus r i q u e z a s : las q u a -
les fon tantas , q u e íi un h o m b r e , g i m i e n d o f u 
propia m a l d a d , recibiere c o m o debe el Sacramen-
t o de la Peni tenc ia , y el le Divini fs imo C u e r p o del 
S e ñ o r , q u e prefente t e n e m o s , puede con fanta 
ol ladia dec i r : ( i ) Abridme las puercas de la jufticia, 
y enerando por ellas bendeciré al Señor. 

O h o m b r e , y q u é p i d e s ; Entiendes bien lo 
q u e d i c e s , en pedir q u e fe te abran las puertas 
de la juliicia • Q u i é n eres tu para nombrar n o m -
bre de juliicia , h a v i e n d o menef ter fer perdonado 
por miíericordia ? Pues n o dixo m a l , ni merece 
reprehenfion el q u e acjuefto dixo. P o r q u e a u n q u e 
mirando el penitente a si m i f m o , no d e n e c o f a 

j u f -
(i) Pf*!m. 117. 
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j u f t a q u e a legue en el Tr ibuna l de D i o s , para 1er 
p e r d o n a d o , mas mirando a q u e los trabajos , y 
merecimientos de J e f u - C h r i f t o fe le aplican a él 
por la penitencia , y los Sacramentos , el p e r d ó n , 
y la grac ia , q u e mirando a él f e le .dan por m i í e -
ricordia, mirando a J e f u - C h r i f t o , fe le dan por 
juft ic ia , c o m o dice San P a b l o : Q u e C h r i f t o nos 
e s hecho jufticia , porque d e b i e n d o noforros los 
tormentos de nueftros p e c a d o s , los p a g ó él con 
tanto c x c e í f o , quanto va de paga de D i o s , a d e u -
da de hombres . Para q u e c o n f o r m e a la buena 
di fpof ic ion q u e el h o m b r e l l e v a r e , part ic ipe, f e -
g u n f.i m o d o , de aquel la r i q u e z a , tan f o b r e p u -
jante . Y por cfto pide el h o m b r e q u e le abran las 
puertas de la jufticia de C h r i f t o , y entrando por 
ellas d i c e , q u e alabara al S e ñ o r ; p o r q u e v iendo, 
q u e de si m i f m o m e r e c e i n f i e r n o , y q u e por la 
r e d t m p c i o n de J e f u - C h r i f t o f e lo p e r d o n a , y le 
dan gracia con q u e fea hijo de D i c s , y heredero 
del C i c l o , es l leno de tanto g o z o , y admiración 
de la Bondad D i v i n a l , q u e tal r e m e d i o d io para 
los mifcrables i ( i ) que todos fus hnejfos dicen , Se-
ñor , quién hay femejable á til E f t o s tales pienlan 
d e buena gana en J e f u - C h r i f t o , c o m o en piadofo 
B i e n h e c h o r , celebran devotamente la Fiefta de f u 

San-
(1) efiim.3* 
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Sandísimo C u e r p o , y vanfclcs los ojos del cuerpo 
y del anima , tras de aquella Sandísima Hoftia 
confagrada , quea l l i e l l a , creyendo con fiimilsi-
m a F e , q u e alli cftá encerrado el verdadero Je lu-
Chr i f to , fu E f p o f o , fu C a b e z a , fu H e r m a n o , y 
Señor : fu precióla honra , fu Bien , y fu D i o s : c í 
dador de la g rac ia , y de la Gloria. 

t r a t a d o xiT~ 
D E L SS.M0 S A C R A M E N T O 

D E L A E U C H A R I S T I A . 

Jujlorum femita , quafi lux fplendcns crefcit, uftjut 
m perfiBum diem. Prov .4 . 

L a fenda de los Ju l ios , c o m o luz refplandeccciente 
c r e c e , halla hacer diaperfecto . . 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTAS 
palabras. 

SI de qualquicr Ju l io fe dice efto con verdad, 
con quanta mas fe dirá del J u ñ o de los J u f -

tos , por el qual todos lo fon 2 ( 1 ) J u J t i n & p f . 

ti-
(1) RrniM. i. 
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tífica»! impuim. E n cuya comparación no fe debe 
nadie l lamar J u l i o : Sicut nemo bonus nififolus Deus. 
Q u é c a m i n o s , qué fendasl levarte, S e ñ o r , dende 
que en elle mundo entrarte, tan llenos de luz, 
que dán fibiduria á los ignorantes , y calor á los 
tibios! Quanta verdad d i x i r t e ! ( i ) Quar.iiu fum 
in mundo, lux fum mur.di. L u z lúe tu Nacimien-
to , luz tu Circunci f ion , tu huir á E g y p t o , tu def-
cchar honras , y ella luz crcce harta hacer perfec-
to dia. E l dia peifcéto oy e s , y m a ñ a n a , en los 
qualcs obras cofas tan admirables , q u e parecen o l -
vidar las pal ladas, tan llenas de l u z , que pare-
cen obfcurcccr las que fon muy lucidas. Qué de-
nodado citáis o y , Señor , para hacer hazañas nun-
ca o i d a s , ni villas en el mundo , y nunca de na-
die penfadas! Quién v i o , quién o y ó , q u e Dios f e 
dielle en manjar á los hombres ? Y q u e el Cria-
dor fea manjar de fu criatura; Quién oyó q u e 
Dios fe oftecití ie á fer deshonrado, y atormenta-
d o harta morir por amor d e los hombres , ofende-
dores de él? Hazañas, S e ñ o r , en q u e dás á en-
tender tu a m o r , con q u e nos contuelas: c o m o en 
tiempo paffado las cnlcñabas con r igor , con q u e 
hacias temblar. Cantaremos con mucha razón. (2.) 
Confitebor tibí, Domine , t¡uoniam iratus efl mibi, 

ton-
"]<ui¡¡!$. (j) rfiii.il. 
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Sandísimo C u e r p o , y vanfclcs los ojos del cuerpo 
y del anima , tras de aquella Sandísima Holtia 
confagrada , quea l l i e l l a , creyendo con fiimilsi-
m a F e , q u e alli cita encerrado el verdadero J c lu -
Chr i f to , fu E f p o f o , fu C a b e z a , fu H e r m a n o , y 
Señor : fu precióla honra , fu Bien , y fu D i o s : el 
dador de la g rac ia , y de la Gloria. 

t r a t a d o xiT~ 
D E L SS.M0 S A C R A M E N T O 

D E L A L U C H A R I S T I A . 

Jufiorum fe mita , quafi lux fplendens crefcit , ufpe 
mperfiBitm diem. Prov .4 . 

L a fenda de los Ju l ios , c o m o luz refplandecccientc 
c r e c e , halla hacer dia perfecto. • 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTAS 
palabras. 

SI de qualquier Ju l io fe dice cito con verdad, 
con quanta mas fe dirá del J u ñ o de los J u f -

tos , por el qual todos lo fon 2 ( 1 ) jfúftAs & p f . 

tí-
(1) RmtH. i. 

DEL S S . S A C R A M . DE LA E U C H . 3 I I 

tífica»! impium. E n cuya comparación 110 fe debe 
nadie l lamar J u l i o : Sicut rimo bonus nififolus Dens. 
Q u é c a m i n o s , qué fendasl levarte, S e ñ o r , dende 
que en elle mundo entrarte, can llenos de luz, 
que dan fibiduria a los ignorantes , y calor a los 
ribiosi Quanca verdad dixi f tc ! ( 1 j Quandiu fum 
m mundo, lux fum mur.di. L u z lúe tu Nacimien-
to , luz tu Circunci f ion , tu huir a E g y p t o , tu def-
echar honras , y cita luz crece harta hacer perfec-
to dia. E l dia peifcéco oy e s , y m a ñ a n a , en los 
quales obras cofas tan admirables , q u e parecen o l -
vidar las pal ladas, tan llenas de l u z , que pare-
cen obfcurcccr las que fon muy lucidas. Qué de-
nodado citáis o y , Señor , para hacer hazañas nun-
ca o í d a s , ni villas en el mundo , y nunca de na-
die penfadas! Quién v i o , quién o y ó , q u e Dios f e 
dielle en manjar a los hombres ? Y q u e el Cria-
dor fea manjar de fu criatura; Quién oyó q u e 
Dios fe oftecieíle a fer deshonrado, y atormenta-
d o harta morir por amor d e los hombres , ofende-
dores de él? Hazañas, S e ñ o r , en q u e das a en-
tender tu a m o r , con q u e nos conluelas: c o m o en 
tiempo pallado las cnlcñabas con r igor , con q u e 
hadas temblar. Cantaremos con mucha razón. (2.) 
Confitebor tibí, Domine , t¡uoniam iratus efi mibi, 

con-
"]o,u¡¡!$. (J) rfu.ii. 
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iwverfus tft furor tuus. M i r a d , q u e va de r i g u r o -
f o J u e z á m a n i ó C o r d e r o , q u e muere por el bien 
de f u ofenior . 

Eftas , S e ñ o r , f o n invenciones de cu amor, q u e 
hacen dia p e r f e í t o , pues n o puede mas fubir e l 
a m o r de lo q u e T u lo encumbrarte o y , y m a ñ a -
na i dándote á c o m e r o y á los q u e c o n amor t ie -
n e n hambre de t i , y mañana padeciendo harta 
hartar la h a m b r e de la malquerencia q u e tienen 
tus enemigos de te h a c e r mal . Dia perfecto e n 
a m o r , dia perfecto en p a d e c e r , y creciendo has 
i d o en lo u n o , y e n lo o t r o , harta el dia de o y , 
y m a ñ a n a ; de manera , q u e n o hay mas q u e f u -
b i r al a m o r , q u e a d o n d e T u l o has fubido : ( i ) I t 
finem dilexic eos. H a s a m a d o á los tuyos harta e l 
fin del a m o r , pues amarte harta donde nadie l l e -
g ó , ni p u d o l legar. 

M as hace dificultad á c i t o , q u e los Ju l ios as-
een en g r a c i a , crecen e n a m o r , crecen e n méri-
tos , q u e un t iempo t ienen amor i m p e r f e c t o , y 
otro f o n q u e van a p r o v e c h a n d o : mas nueftro Se-
ñor , y grande a m a d o r , nunca fue principiante en 
el a m o r , porque d e f d e q u e fu A n i m a fue criada, 
y unida al V e r b o D i v i n o , le fue dada toda la g r a -
cia , y a m o r , q u e fon pofsibles tener una criatura, 

r 
W 7 « w - ' S , • W ••: [Q 
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y aquel amor nunca c r e c i ó , porque n o h u v o don-
de p a f l a f l e , c o m o un calor de un f u e g o no hay 
donde parte , por eltár alli en f u m o grado. D e 
nueftro Dios cftá e fer i to : ( i ) Ignis confumens efl. 
N o fo lo en quanto Dios por e f l e n c i a , q u e es A m o r 
in f in i to , mas en quanto H o m b r e , q u e gal la nuef-
tros pecados,padeciendo por ellos,y ga l la aquel Di-
yiñifs imo C u e r p o , poniéndolo en la C r u z por amor 
Idc nofotros. Efer i to c f t á : ( i ) Homo fenfatus infa-
pientia permanec feut Sol: fltdtus autem ficut Luna 
rnutatur. Y no hay á quien n o q u e p a parte de 
e l la m u d a n z a , pues unos cftán unas veces en gra-
cia , otros en pecado : o t ros , a u n q u e f iempre e n 
gracia , y a cftán t ib ios , y á f e r v o r o f o s : y a a m a n 
m a s , yá m e n o s : y á c r e c e n , yá defcrcccn . M a s 
nuef t ro J u l i o por Á n t o n o m a f i a : Permanetfxus f-
cut Sol: p o r q u e nunca c r e c e , ni m e n g u a , mas 
f i empre aque l f e rvor l l eno , y v i v o , a m a n d o quan-
to fe puede amar. Y el le m i f m o amor tenia á los 
h o m b r e s , q u a n d o c a m i n a b a , y quando defeanfa-
b a : quando c o m i a , y q u a n d o ayunaba : y no amó 
mas á los hombres q u a n d o citaba mur iendo en 
la C r u z por amor de e l l o s , q u e q u a n d o ellaba co-
m i e n d o , ó durmiendo. 

C o n tanto amor daba un parto por e l los , con 
Tom.V. R r q u a n -

( 1 ) L V H Í . + . ( í ) iíiUf.'.y. -
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{juaneo dio la vida por ellos. Y de aquí e s , q u e 
íi fe mira a lo q u e el Señor merecía , y a m a b a , y 
a lo que hac ia , qualquier obra luya merecía nuef-
tro refcace , y nos merecía la gracia. Mas ordeno 
D i o s , q u e aunque una obra bailara , y a fortiori, 
m u c h a s , todavía murieíTe, y con fu muerte nos 
relea tal le : para q u e fiendole a él el refeate mas 
coltofo , nos declaralfe mas fu amor , y mas le 
amallemos nofocros, y amandole fuellemos f i l -
,vos. 

O hijos de A d á n , y quan malos f o m o s , pues 
para levantar nueítro a m o r , para feguir el cami-
n o de la v i r tud , le pareció a D i o s , q u e n o baila-
ba haverfe hecho H o m b r e , y a y u n a d o , haver ca-
minado a p i é , haver pallado trabajos, é injurias, 
f ino que nueítra tibieza, y maldad huvicílc m e -
ncíler cura tan co l lo fa , q u e el Señor de todos pa-
dccieíle bofetadas, c l avos , y muerte ¡ Confúndete 
h o m b r e , avergüénzate , y enfeoate c o n t i g o , q u e 
feas ta l , q u e lea meneíler levantarte con grandes 
palancas para facarte el amor q u e eras obligado a 
dar de valde, con tanta colla de Chriíto. Y li fuif-
tc ta! que con lo hecho no a m a l l e s , no palle ra 
maldad tan adelante, que dcfpucs de haver muer-
to por t i , le dexes de amar. Sino le a m a s , aun 
fin e l l o , es muy grande delito. C o n quién c o m -
pararemos al hombre , q u e ficr.do amado de lil 
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¡Dios , halla dar la vida por é l , n o le ame ? ( i ) Si-i 
quis non amat Dominumjefum, anathema fu. S a -
c a , pues , por e l l o , q u e o y , y mañana vés , en lo 
de fuera , lo q u e el Señor t r u x o , f iempre en f u 
corazon efeondido. E l l e amor q u e vés falir por 
ellos refquicios, ó c a ñ o s , de darfete en manjar, 
y de morir por t i , el le raefmo tan g r a n d e , y ma-
ravillofo te tuvo dcfde q u e f e hizo Hombre por 
t i , y nunca de si lo qu i tó : con e l le te traia en fu 
pecho eferito, como madre a f u hijo en el v ien-
tre. D e m a n e r a , que f e cumple con gran verdad: 
(i) Qui portamini a meo útero , qui gcjlamini A 
mea vulua. L o d e aora fue rebofar el amor en-
cerrado. 

N o crece el amor del Señor en s i , ni tiene 
hiudanzas de L u n a , mas estabilidad de Sol > M a s 
crece ( c o m o dixo la primera autoridad) quanto a 
los e fec tos , manifeltandofe m a s , y mas : y en c f -
tos dos dias fe raanifeító halla lo fupremo que f e 
puede manifeltar, y p e n í a r : ( ; J Ouis loqueturpo-
tentias Doman , auditas faeiet omnes laudes ejusi 
Y fi las potencias (obras de fu potencia) no hay 
quien las hable , que liara las obras de fu a m o r , y 
niilcricordia. Pues q u e f o n : (4) Super omnia opera 
tjus:Quis fapiens,&• cuftodiet b*e}& intelligct mi-

Rt 1 fe-
( i ) i . o r . ¡ 6 . (2)1/0.4.6. C¡)rf.io¡. (4) P/144. P/.IOÓ. 
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fericordiíts Domini ? O encendimientos de A n g e l e s , 
v e n i d , mirad las miferieordias del S e ñ o r , q u e f o n 
ta les , qu i ni aun vofotros las podréis c o m p r e h c n -
d e r , quanto m e n o s - n o f o t r o s i Si vuela fobre e l 
Cherub in , q u e quiere dec i r cumpl imiento de fc ien-
c i a , q u é hará fobre u n o s entendimientos tan ru-
dos > N o ufa aqui el Señor tanto del p o d e r , q u a n -
t o del a m o r , no tanto d e a l teza , quanto de h u -
mildad. Por c í fo es c o f a mas maravillofa en él, 
p o r q u e un alto tratarfe c o m o ta l , no hay q u e ma-
ravillar ; tratarle c o m o baxo , e í lo s i : y e í loes l o q u e 
a q u i trata Dios de h u m i l l a r l e , y amarnos. V e a m o s 
y a eftas maravillas tan n u e v a s , y tan p r o v e c h o -
las ; veamos las invenciones de D i o s ; v e a m o s los 
Myltcr ios de nueltra r e d e m p e i o n , y vida : y d e f -
calzos los zapatos de nueftros fentidos de carne, 
quitados los v i c i o s , q u e f o n tinieblas del corazon , 
a tentos , h u m i l d e s , y d e v o t o s , hallémonos prefen-
t e s , y acompañemos al S e ñ o r , q u e en otra c o f a 
n o e n t i e n d e , f ino en nueftro r e m e d i o , a u n q u e 
fea con perdida de f u vida, 

p (i) Prima die azymorum accefferunt difcipuU ad 
Jefum. El o b e d i e n t i f s i m o , el exemplo de la o b e -
diencia , qui lo hada la muerte guardar la L e y V i e -
ja , para cumplir c o n la obediencia de fu P a d r e , y 

p a - ' 

{0 Mwb-zá, 
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para acabar la L e y : p o r q u e no tiene ella mas q u e 
d e f e a r , ni quiere yá q u e nadie la g u a r d e , pues 
q u c J c f u - C h r i f t o la guardo. N o quiere yá cafarle 
c o n n a d i e , defpucs q u e fe caso c o n Chr i f to : por-
q u e nunca tanta honra le pudo v e n i r , c o m o guar-
dalla el m c f m o q u e la dio ; yá v i n o , y la g u a r d ó , y 
f e fujetó él á ella : ( O FaÜum fub lege. Q u e d ó tan 
h o n r a d a , y ufana , q u e no quiere q u e mas la guar-
de n a d i e , f ino la q u e Chr i f to nueftro Señor d io 
nueva . Qué es la Circunci f ion de carne ? C i rcun-
ci f ion de efpiritu : y aisi m u y h o n r a d a , y cumpl i -
da q u e d e fepultada en la l e t r a , y v iva fegun el 
efpiritu : porque otra cola no es N u e v a L e y , f ino 
efpiritu de la V i e j a , encerrado en la c a r n e , y fom-
bras de la L e y , y figuras : y por e i f o , aunque 
m u e r e f e g u n la l e t r a , v ive f e g u n f u a n i m a , y mas 
f e dice c u m p l i d a , y m e j o r a d a , q u e deftruida; y 
afsi protef ló el Señor q u e la venia á cumpl i r : ( i ) 
Non venifohere le ge m , fed adimplcre. Y San Pa -
b l o d ice : (5) Legem ergo dcjlrnimus per fidtmí ab 
fit, fed kgem fiatuimus. M a n d a , p u e s , á fus D i f -
c ipu los , q u e vayan á J e r u f a l é n , á aparejar el C o r -
d e r o , y lo q u e fuere menefter para la celebración 
d e la P a f q u a , q u e quiere decir T r a n f i t o , en re -
pre fcntac ion , y memoria de c o m o Dios paísó por 

las 
( j ) CW«.4. (z) ÜJtlh.j. (3) JÎMjmb.j, 
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las cafas de los de fu P u e b l o , ta ludándolos , y mi-> 
tando a fus enemigos. L a ferial de q u e los falvaba,' 
era tener la fangre del C o r d e r o a las puercas: todo 
l o qual era figura. M a s .veamos a q u é C a l a los 
crnbia , para q u e le aparejen la Pafqua? Qual e s 
la C a f a donde tal novedad ha de hacer Chr i f to , 
q u e fe acabe lo v i e j o , y comience lo nuevo? N u e -
va L e y , n u e v o Sacerdocio , nuevo Sacrificio , nue-
v o C u í c o , y donde fe havia de cumplir lo elcrito: 
(i) Ammua ne ¡ntuamini. 

N o f e nos palíe por alto el la C a f a , p o r q u e 
cfta fignifica nueftra Santa Iglef ia Cathol ica R o -
mana . Y ay de quien no fupicre el la C a f a , y m o -
t a r e en e l l a , porque tan impofsible es f ü v a r f e f u e -
ra de e l l a , q u a n impofsible fue no ahogarfe h o m -
bre , q u e en el t iempo del diluvio no entrañe e n 
el A r c a , y aun mas impofsible . N o hay fuera d e 
la Santa Ig le f ia R o m a n a falud , no aprovechan 
buenas o b r a s : ( c o m o San Cvpr iano d ice) „ M o -
„ rir por Chr i f to fuera d e la Santa Iglcf ia R o m a n a , 
„ n o es m a r t y r i o , ni bafta para f a l v a r f e : mas es 
„ perfidia, y porf ía ,que martyrio Chriftiano: porque 
<„ n o acepta Dios honra q u e le hagan , f i deshonran 
„ a fu E f p o f a la Iglef ia. E n e f t a con p o c o fe f i l -
v á n , pues la F e , y obras q u e fe p i d e n , Ion fa-

(i) jyji.43- . . 
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.-ciles con la gracia de D i o s : fuera de cfta n i n g u -
na cofa aprovecha. Pues San Agúf t in d i c e : „ Obras 
„ buenas fuera de la F é , Ion c o m o quien anda 
„ fuera de c a m i n o , q u e mientras mas a n d a , y cor-
„ r e , mas fe elexa del c a m i n o , y llega al de ipe-
„ ñ a d e r o . Porque el q u e c f ta fuera de la Igleí ia , 
mientras mas obras buenas h a c e , menos mcrcccn 
n o m b r e de buenas o b r a s , f in Fé verdadera , e n -
gañado , y fiado el tal h o m b r e , q u e cfta en buen 
c a m i n o , menos bufea el b i e n , y mas f e conf i rma 
e n el m a l : y afsi fe alexa mas de la v e r d a d , por 
o c a f i o n de lus buenas obras. 

Siete o j o s , hermanos , f íete ojos a la C a f a 
d o n d e el Señor celebra fu F i e f t a , donde confagra , 
donde hace S a c e r d o t e s , donde predica a fus Dil- . 
c ipu los , donde ernbio defpucs al Efpiritu Santo. 
P o r q u e c o m o no h a y mas de una Iglelia verdade-
ra , y en e l l a , y n o fuera de ella, hay f a l vac ion , y a 
veis quanto nos cumple acertar con ella , quanto 
nos cumple falvarnos en ella. Q ^ é f e ñ a s , Señor , 
tiene vueftra C a f a , para q u e los Difcipulos atinen 
a e l l a , para os aparejar la Fiefta ? Q u é feñas t iene, 
Señor ? ( i ) Intrancihus in Cmtatem , occurret vobis 
homo. Entre tantas calles c o m o hay en Jerufalén, 
entre tantas c a f a s , y g e n t e s , tomad cfta leñal para 

que 
0 ) ¡-»t-iz* 
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q u e acerre is , f egu id á u n h o m b r e q u e l leva u n 
cantara de agua. V a l a m e D i o s , y q u e fciial can 
e f t r a ñ a , tan h u m i l d e , y tan c ie r ta , y llena de 
l i g n i f i c a c i ó n ! El agua en la Divina E f c r i t u r a , Sa -
biduría fignifica: ( i ) Aquafapientia falutaris. E n 
la Divina E f c r i t u r a , el a g u a fignifica la g r a c i a : ( ¿ ) 
Sitjuis fitit, Veniat adme, & bibat. Oui credit in 
me , Jicut dicit Scriptura , flumina de Ventre ejus 
flver.i a<]v.x viva. Hoc atttem dixit de fpiritu, tjuem 
accepruri eritnt crcdentes in eum. D o n d e hay f a b i -
duria del C i e l o , afsi atinareis á mi Iglefia. O b f c u -
ras lefias i o n , Señor . P u e s mirad bien, q u e el agua 
v a en c a n t a r o , y afsi podréis por el cantara atinar 
el agua . Q u e el cantara l leva Sabiduría del Cie lo , 
q u e es la Efcritura D i v i n a , en la qual eftá la Scfcn-
c i a , y Palabra de Dios ? Q u e el cantaro cont iene 
gracia C c l c f t i a l , con q u e f e apagan los malos d c -
l e o s , y fe riega el a n i m a , con q u e dá fruto q u e 
l leve á la vida e t e r n a , fino los Sancos Sacramen-
tos de la I g l e f i a ; Q u e c o m o el Conci l io Florenti-
no , y Tridentino d i c e n , contienen , y dan g r a -
cia? 

O preciofifsimos V a f o s , que contienen tal li-
cor , q u e es la grac ia , y e n los quales m o r a , y 
obra la virtud de la Sangre de Chr i f to , por la qual 

f e 
(l)Fírfíf.l>. (2) Jotm.7. 
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fe nos g a n o la gracia con q u e b i e n v i v i m o s , y 11 JS 
fá lvamos. Aquel la Iglef ia q u e c r e e , y tiene la E f -
critura D i v i n a , y q u e tiene , y conficifa liaver S a -
cramentos , por los quales fe dá la gracia ; aquel la 
tiene feñales de la verdadera Ig le f ia ; porque la q u e 
d i c e , q u e no hay E fcr i tura , ó q u e la gracia fe dá 
por la Fe f o l a , y no los S a c r a m e n t o s , no es agua 
en cantara , ni tiene la feñal q u e dio C h r i f t o , y la 
q u e d i x o , q u a n d o dixo : ( 1 ) Quien bien creyere, 

y fuere baptizado, fera faho. N o creer f o l o , n o 
bapti fmo folo : F e , y Sacramentos bien recibidos, 
y obras es menefter para f c r f a l v o s : y o c reo q u e 
queréis agua en cantaro , q u e falva a n i m a s : ela 
aqui: ( 1 )Mundans eam lavacro ac¡u<e in verbo vita, 
falvos nos fecit per lavacrum regeneraiionis. 

Y fi por decir San Pablo en unas partes: ( 3 ) 
Per fide m juflifcamur: fe entiende , q u e la Fe fe 
r e q u i e r e , c o m o es verdad , también fe faca , q u e 
Sacramentos fe requieren , y o b r a s ; pues dice por 
las mifmas palabras lo u n o , y lo otro. Y fi por d e -
c i r , q u e , per fidem, ó ex Fide, f e exc luyeí fen los 
Sacramentos ; luego d ic iendo , per lavacrum , fe 
excluirá la Fe. Pues no hay diferencia en el m o d o 
de hablar. M a s afsi c o m o n o es licito e x c l u i r á la 
F e , porque pide Sacramentos , afsi ni Sacramentos , 

Tom.y. sf por-
• (1) Mm. 16. (2) Epbef. 5. (3) Rom. 3. 
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p o r q u e p iden Fe. D o n d e h u v i c r e E fcr i tura de D i o s , 
y S a c r a m e n t o s , q u e c o n t i e n e n , y d a n g r a c i a , f e -
guid a a q u e l , y atinareis a m i l g l e f i a . Q u é haremos , 
S e ñ o r , fi hay hereges q u e d i g a n , q u e c r e e n la 
E f c r i t u r a , y t ienen a lu m o d o S a c r a m e n t o s : di-
c e n , q u e t ienen Fe en C h r i f t o , y dicen m a r a v i -
llas d e el ? D a d m e otra f eña l mas p r e c i l a , y q u e 
n o m e d e x e e n g a ñ a r : feñal c l a r a , v i f i b l e , y m a -
nifxefta. Q n a l e s , S e ñ o r , v u e f t r a I g l e f i a r M i r a d 
b i e n en lo q u e he d i c h o , q u e alli l o veréis . N o di-
x e y o : E n t r a d en una c a f a , y m i r a d , d o n d e h u -
v i e r e u n cantaro de a g u a , y alli apare jad , f i n o : 
S e g u i d un h o m b r e q u e l l e v a u n c a n t a r o de a g u a : 
Si miráis a folas el a g u a , ó el c a n t a r o , por v e n -
tura os e n g a ñ a r e i s , mas m i r a d q u e lo l leva un 
h o m b r e , y de cierto n o os fa l tará nada para 
a c e r a r . 

H e r e g e s puede h a v e r , q u e traten palabras d e 
D i o s , Sacramentos S a n t o s , m a s no q u i e r e n con-
fe i fa r q u e hay un h o m b r e n o m a s , q u e l l eve e f l e 
cantaro d e a g u a . D i c e n , q u e n o e s m e n e f t e r , q u e 
haya c a b e z a , q u e fea h o m b r e , l i n o q u e b a i l a , 
q u e el q u e es D i o s , y H o m b r e , f e a c a b e z a , y 
q u e á e i l e h a v e m o s d e f e g u i r . M i r a d q u e dice , 
q u e un h o m b r e lleva el c a n t a r o d e a g u a , p o r q u e 
ha d e h a v e r un H o m b r e , q u e fea c a b e z a , y g u i a , 
á q u i e n vo lo t ros l i g á i s , para acertar á la Ig le í ia . 

San 
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San P a b l o d i c e : ( i ) Vn* Fe, un Dautifmo; pues 
n u n c a h a v r á u n a F e , ni u n B a u t i f m o n i u n D i o s , 
ni u n C h r i f t o en los e n t e n d i m i e n t o s de los h o m -
b r f t , f i n o hay u n h o m b r e , q u e l l eve el c a n t a r o 
de agua , al q u a l v o f o t r o s f i g a i s ; fino, p r e g u n t a d 
á los q u e no q u i e r e n r e c o n o c e r h o m b r e q u e lea 
V i c a r i o de C h r i f t o en la t i e r ra , fi t ienen una Fe , 
y v e r e i s , q u e cada u n o t iene la l u y a , y tantas 
F e c s , quantas c a b e z a s , y tantas maneras d e b a u t i -

, z a r , y tantas maneras d e D i o f e s . 

U n D i o s hizo A r r i o , y contrar io d e e f t c h i z o 
S a b e l i o : u n o p o n e d i f t inc ion e n la c í f e n c i a , otro 
c o n f u f i o n e n las p e r f o n a s : y o t r o h a c e fu Dios co-
m o f e le antoja , y e l C h r i f t o de E u t y c h e s , es c o n -
trario a l C h r i f t o d e N e f t o r i o , y el de otros al de otros: 
y a f s i , ni u n a F e , ni es c o n o c i d o un D i o s , ni un 
C h r i f t o , fi f e qui ta q u e h a y a u n h o m b r e , q u e 
v a y a adelante c o n el c a n t a r o de a g u a , á q u i e n f i -
g a n los otros . E f t e e s el P a p a , V i c a r i o de C h r i f t o 
e n la t i e r ra , q u e l l eva e n fu m a n o el c a n t a r o d e 
a<rua , q u e es la D i v i n a E l c r i t u r a , y los Sacramen-
t o s , no p o r q u e él p u e d a hacer F e , ni S a c r a m e n -
t o s , c o m o t a m p o c o e l h o m b r e q u e l l eva e l a g u a , 
crió el a g u a , ni el c a n t a r o : m a s l l evar lo e n la 
m a n o , e s d e c l a r a r , c o m o f e h a de e n t e n d e r , y 

S f i p o -

( i ) W 4-
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p o n e r cada c o f a e n f u l u g a r , y d a r á b e b e r e l 
a g u a q u e D i o s d i o , pues 'le e l l a d i c h o : Apac ienta 
m i s ove jas . C ó m o las a p a c e n t a r á , fino le d a n , a u e 
p u e d a dec larar la E f c r i t u r a , y los S a c r a m e n t o s f c n 
q u e las ove jas f e a p a c i e n t a n ? D i o í e l e e f t e p o d e r , 
para f o l t a r , y l i g a r , para d e c l a r a r , é interpretar , 
y f o b r e el e f t á f u n d a d a la I g l e f i a : y afs i la I g l e f i a 
es c o f a m a n i f i e f t a , y clara , q u e a u n los c i e g o s , 
fino q u i e r e n , á f a b i e n d a s , c e g a r f c , e n c o n t r a r á n 
c o n el la . 

E f t a es la C i u d a d , pue f ta e n a lro , ( i ) f e ñ a l , q u e 
a u n d e f d c lexos, a t i n a n á ella los caminantes . Si e l la 
e f t u v i e r a c f c o n d i d a . t o d o e f t u v i c r a e f e o n d i d o , p o r -
q u e e l la es la q u e d á luz á t o d o . Q u e m e a p r o v e -
c h a , d e q u e h a y a E f c r i t u r a d e D i o s , fi y o n o se 
f i es E fcr i tura d e D i o s ? Y c ó m o labré fi l o es , 
í i la Ig le f i a n o m e l o d icc ? E l E v a n g e l i o n o c r e e -
ría , i i la Ig le f i a n o m e l o d i x e r a , d ice San A g u f t i n , 
n o p o r q u e la b o n d a d d e D i o s dependa d e "nadie , 
m a s p o r q u e p a r a f a b e r , fi es v e r d a d d e D i o s , es 
m e n e f t e r q u e la I g l e f i a m e lo d i g a . Y c ó m o f a -
b r é q u e tal paiTo d e la E f c r i t u r a q u i e r e dec i r e f t o , 
y e f t o ; pues c a d a u n o d a iu e n t e n d i m i e n t o , y n o 
h a y c o f a c i e r t a , m i r a n d o á l o q u e cada u n o d i -
c e , fino h u v i e i f e u n o , q u e fin errar m e d i x e f l e : 

c f t o 
(i) mtth. 5. 
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e f t o f e e n t i e n d e afsi. Q u i t a d e f t o , y a n d a r e m o s 
tan á c i e g a s , c o m o finohuvicíle pa labra d e D i o s 
e n la tierra. P o r q u e fi el e n t e n d i m i e n t o d e e l la 
q u á l a á l o q u e u n h o m b r e d i c c , y á n o es pa la-
b r a d e D i o s , fino pa labra d e h o m b r e ¡ pues la pa-
labra e n el e n t e n d i m i e n t o c o n f i f t e , q u e n o e n e l 
a y r e , ó en la efcr i tura m u e r t a . P u e s para q u e ha-
y a u n a F é , e s m e n e f t e r u n f e n t i d o : y p a r a u n f e n -
t ido c i e r t o , h a d e h a v e r u n h o m b r e q u e l leve e n 
f u m a n o e l cantaro d e a g u a , y t e n g a p o d e r para 
d e c l a r a r , y aclarar á los h o m b r e s el a g u a , q u e d e 
si es m u y c l a r a , y e f t a es la f t ñ a l d e la I g l e f i a , e n 
q u e D i o s m o r a , q u e t iene u n a C a b e z a , q u e es e l 
P a p a , á q u i e n h a n d e f e r v i r todos los d e m á s , y o b e -
d e c e r l e . I g l e f i a m a n i f i e f t a , n o e f e o n d i d a , n o i n v i -
f i b l e ; p o r q u e d e e í lá m a n e r a , l o q u e l ia d e d e c l a -
rar , fer ia m a s o b f e u r o . 

T o r n a n d o , p u e s , á la h i f t o r i a , idos los A p o f -
t o l e s , San P e d r o , y S a n J u a n , ha l l a ron al h o m b r e 
q u e íes d i x o : figuieronle. S i e n t a f c el S e ñ o r á c e n a r 
al m o d o d e e n t o n c e s , q u e é t a r e c o r t a d o c o n f u s 
D i f c i p u l o s , c o n f u s d o c e o v c j u c l a s , y c o n el l o -
b o J u d a s e n f r e n t e d e si. A f s i , S e ñ o r , afsi n o s 
dais e x e m p l o d e i g u a l d a d t u n o s c o n otros , p u e s 
tencis a i fentados c o n V o s a u n a m e f a u n o s h o m -
b r e s tan del !gui l les á V o s i Para q u e los q u e fe tie-
n e n p o r pr incipales e n los P u e b l o s , n o fe d c f d e á e n 

d e 
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de ellar Tentados en un aTsiento con los menores. 
O cola tan a l r c b é s , cjue en e l c o m b i t e , q u e el 
Señor ordenó para enleñar igualdad , y humildad, 
en aquella m i f m a obra tu hagas ciíina , y enftñcs 
tu í o b e r v i a , tornando al rebes la orden de nuci-
tro Señor ! Si por a l l á , en el f i g l o , eres Tobervio, 
no lo Teas en el combite q u e el Señor ordenó 
para te humi l lar , no te deTdeñes de tener por c o m -
pañero á tu m e n o r , pues por m u c h o q u e le ex-
cedas no Terá tanto c o m o C h r i i b excedió á Tus 
Apo' lo lcs . M a s aque l lo , de c o m e r á una meTa 
c o n J u d a s , quien lo contará? Q u é exemplo de 
m a n l e d u m b r e , y caridad tan grande nos es dado 
para Tutrir, y procurar de reducir á buen camino 
al q u e por hacernos m a l , eílaba p e r d i d o ! Y f i ellas 
c o f a s , S e ñ o r , n o hay ojos q u e l leguen á podellas 
m i r a r , y reverenciar , c o m o es razón ; quién p o -
dra mirar lo q u e Te figue? 

E l l á i e n t a d o D i o s humanado á u n a m e f a c o n 
anos pobres h o m b r e s , y no c o m o principal , f ino 
c o m o í irviente, q u e él lo dixo a f s i : porque de-
biera repartirles él la comida. ( i )Si e l lo excede á to-
d o entendimiento , y lo faca de s i ; qué h a r á , Se -
ñ o r , verte levantar de la mefa á lavarles los pies? 
Q u é h a c e s , S e ñ o r , q u e no hay q u i e n te alcance á 

m i -
ü ) 7««». 1 5 . 
a b 
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mirar ? S e ñ o r , q u e te vas de v i l l a , c o m o Aguila 
q u e vuela mucho. Mas no es e l le vue lo levantan-
dote en a l t o , que e l l o , para T I , n o fuera m u c h o , 
mas pol l ra l le tc , S e ñ o r , tan baxo , q u e de baxo 
no hay quien te vea. V á u n hombre por un c a -
mino de una fierra a l ta , y f i fe pára á mirar la 
hondura en algún V a l l e , parece q u e fe le anda la 
c a b e z a , y no tiene vi l la para bien mirar lo q u e 
aiii e l lá . Afsi q u a n d o u n o le pára á confiderar á 
J e f u - C h r i í l o arrodillado delante de unos pobres Pef-
c a d o r e s , no hay j u i c i o , ni entendimiento , q u e 
bal le á mirar tal humildad : Y afsi San P e d r o , q u e 
f u e el pr imero á quien C h r i l l o l a v ó , n o pudolu-
ftir tal o b r a , y por t a n t o , no lo queria confentir . 
A b a x a l l c t c , S e ñ o r , t a n t o , q u e no te hallamos; 
mas f e g u n nos dieres tu g r a c i a , conf idcraremos, 
f iquiera en parte , algo de e l le u n pro fundo 
M y l l c r i o . 

( i ) Ante iiem feftum Pafclxe. Cuenta el E v a n -
g e l i z a fu alteza p r i m e r o , para mas encomendar 
lu humildad. D i c e San Agul l in : E l l e tan a l t o , le-
vantófc de la mefa . E l q u e ha e l lado en la mefa 
de la E f c r i n i r a , yá entendido de lo q u e debe h a -
cer , y mantenida fu anima con el Pan de la Sabi -
duría , n o fe ha de el lár f i cmpre f e n t a d o , penfan-

d o , 
(i) 7M». 13- ' 
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d o , y rumiando coníideracioncs devotas , y re-
bol viendo fiempre l ibros , levantarfe conviene a l a 
obra ¡ porque muchas veces acontec ió , n o fer ver-

daderos los propofitos b u e n o s , q u e en la lección 
c tenian , porque faltaron en la obra. C o n v i e -

ne probar las armas en la obra , q u e havemos co-
brado en la lección , y oracion. A donde obra 
no h a y , no hay q u e fiar de buenos propofitos , y 
penfamicntos. Levantafe el Señor á obrar. Ponte 
vejlimenra fuá; porque para fervir á los hombres, 
f e quitó él lo q u e licitamente pudiera tener , y dá 
e x e m p l o , que los m a y o r e s , por bien de los Tu-
yos , no ufen de algunas coTas, q u e licitamente 
pudiera. 

Si los mayores perdieflen algo de Tu orna-
to , q u e es Tignificado por la r o p a , aunque lici-
tamente Te remediarían con efte exemplo los cx-
ceffos de los m e n o r e s , y Terian vertidas las ani -
mas de eftos mayores con caridad , quanto m e -
nos lo fuef len en lo de Tuera. N o miró Chri f to 
al licec, fino al expedir, y edificar, ut Paulus. ( i ) 
Omnia mihi licent , fed non omnia adificant, non 
quarens quod mihi utile eft. Para Tervir conviene, 
quitar el ornato, porque muchas veces la p o m -
pa del mayor le c f t o r v a , q u e n o aproveche á Tus 

Tub-
(i) i . Ctr- io , 
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Tubditos. O l v i d a d la M a g e f t a d , y Tuperioridad, y 
haceos h u m i l d e , & ficut unus ex Ulis. Sino que-
réis que huygan de vos las o v e j a s , y que o lien 
llegarle á defcubriros Tus llagas. Quitó fu vcft i-
dura , diTsimuló Tu A l t e z a , porque el q u e inducir 
fortitudinem, de aqui á poco capie tadere , pa-
vere. Mißt aquam impeluim.El por Tus miTmas ma-
nos obra.Obra perTonal ha de tener el Tuperior tem-
p o r a l ^ cTpiritual,y no Te ha de contentar con echar 
agua con manos agenas. T o m a t o v a j a , con q u e 
Te c i ñ e , para limpiar los pies deTpucs de lavados: 
porque hay a l g u n o s , que con Tu propia ropa l im-
pian las agenas inmundicias, y quedan ellos Tucios 
de limpiar los otros. Quien entiende en limpiar 
animas agenas , mire q u e tenga lienzo ceñido, 
donde reciba las agenas inmundic ias ; porque h a -
cer á otros b u e n o s , y de allí quedar el m a l o , ten-
tado , ó c a y d o , ó con otras B i t a s , n o es á Dios 
agradable. T e n g a virtud ta l , q u e no Te le pegue 
la ma ldad , q u e del otro quita. 

Tu mihi lavas pedesi Tenéis razón San Pedro. 
Y ay del deTvergonzado, q u e q u a n d o comulga, 
ó dice M i f f a , no Te confunde , e lpanta , y Tale fue-
ra de s i : Tu mtraßi in ftomaebum meum ? Y o de-
lante de t í : ( 1 ) Exi a me Domine, &c. Quod ego 

Tom.V. TT fa-
(1) LUT. J. 
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fació tu nefcis modo. C r e e , obedece , no te lo 
quiero d e c i r , el por q u é lo b a g o , porque mas m e -
rezcas c o n c r e e r , y o b e d e c e r , fin faber : liaz lo 
q u e manda. S u f r e , h o m b r e , lo q u e Dios te e m • 
bia, a u n q u e no entiendas el por q u e : efpera à Dios , 

ue antes de m u c h o verás a q u i , ù en el otro mun-
o , c o m o en e l fo procuraba Dios ni b i e n , aunque 

t u t e q u c x a b a s d e ello. Cree a o r a , ( i ) q u e Scies 
autem poftea. Porfía S. Pedro en fu h u m i l d a d , y 
amenazalo C h n l t o , q u e lo perderà. O recia cola! 
quien dixcra q u e San Pedro hacia mal en porfiar 
cofa de tanta humildad ! Q u é efpera el foberv io 
de tener parte en C h r i l l o , fi el humilde es a m e -
nazado q u e no la tenia ? P o r q u e la humildad q u e 
no es obediente , no es humildad. Y no fe enga-
ñe nadie con color de v i r tudes , q u e fi es porf iado 
en el las , fi las hace por fu propia cabeza contra 
la obediencia de fu íuper ior , no terna parce e n 
Chri f to . Q u é hoya tan peligrofa , en la qual tan-
tos han c a í d o , y tan mal fe han defca labrado, ò 
perdiendo la g r a c i a , ò la Fe ! Q u e hace al h'erege 
fer loco ? Es errar ? N o , fino el porfiar contra el 
parecer de los mayores. N o fe fie nadie de s i , en 
Dien, ni en mal . Non tantum pedes. Por f iado haf-
ta faber la voluntad de f u M a c f t r o , y f ab ida , quan 

lar-
(i) •}>««,. 13. 
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l a r g o , y b lando en obedecer . Q u i e n c o n o c e la 
voluntad de D i o s , no q u e d a nada q u e no fe lú je-
te a Dios. S e ñ o r , p u e s y o todo entero m e p o n g o 
en vueftras manos , Qui eft mundus. Contra los 
h e r e g e s , q u e d icen , q u e no ef ta el h o m b r e f in 
pecado mortal , ni por breve t iempo. ( 1 ) Scith 
quid fecerim vobis ? O q u é linda palabra para d e f -
pues de comulgar . Vos \ocatis me magiiler. T o -
d o c f le n e g o c i o tan a d m i r a b l e , para decirnos f u e , 
q u e tengamos h u m i l d a d , y caridad unos con otros. 
M u c h o s hay , q u e no les p a r e c e , q u e f o n cofas 
de tanta e f t i m a , q u e el Señor hicieífe tan admira-
bles cofas para las e n c o m e n d a r . (2) Hoc fentite in 
vobis. Cum litera pr¡ecedenti &1 fequenti. Prepara-
ción para comulgar fue el l ava tor io , y fignificati-

va de la limpieza q u e h a v e m o s de llevar 
aun de los veniales. 

( I ) 1oAm.ll- (2) 1.Cor. 11. 

< m 

T R A -



T R A T A D O XIII. 
D E L S S . M 0 S A C R A M E N T O 

DE LA E U C H A R I S T I A . 

SanÜifcamíni, eras enim facit Dominas inter vos 
mirabilia. Joluc 3 . 

Santifícaos, mañana ciertamente liara el Señor en-
tre volotros maravillas. 

CONSIDERACIONES SOBRE ESTAS 
palabras. 

TO D A la l e y , y r a z ó n , h u m a n a , y Divina, 
p ide , que á las cofas mas excelentes, y de 

valor fmgular , les fea hecho diftinto tratamien-
t o , y fe Tes dé particular reverencia, di f t intade la 
que fe da á las otras comunes cofas. Y con elle 
fundamento mandó el R e y A í f u e r o , que n inguno 
cntraífe en fu prefencia vellido de f a y a l , porque 
la baxeza del vellido parecía ofenfa á la prefencia, 
y villa del R e y . Y alsi vemos fer cofa ufada , y 
muy jui la , que los queef tán en prefencia de Se-
ñores, y R e y e s , tienen particular mefura en el 
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ro l l ro , hincan fus rodillas, no miran con los ojos 
á una parte, n í a otra, y con aquel temor reveren-
cial , q u e tienen, honran á fus feñores , y dan fen-
timiento de fu grandeza. Y fi queremos confide-
rar las cofas mas baxas , hallaremos fer v e r d a d , q u e 

Te requiere cierta proporcion del que trata con la 
cofa tratada , del que recibe á lo recibido; del lu-
gar á lo que ella en él : pues que ni eíla bien re-
cebir una purga fin difpoíicion, que precedan á 
e l la : ni un fuego produce fu forma, fin q u e el ma-
dero eíté para ello difpueílo: y no ella bien un 
preciofo balfamo en un inmundo vafo de barro: 
y una mano leprofa , y llena de llagas , tocando 
el oro l impio, y rcfplandecientc , parece que le 
hace o f e n f a , por la mucha dcfproporcion q u e hay 
entre la inmundicia de la mano , y la limpieza 
del oro. Y quien confidcráre, quan guardada es 
ella ley entre las criaturas altas, y baxas , terna por 
cofa muy jui la , que el A l t i f s imoDios , cuya M a -
geftad es inmenfa , cuya paz fobrepuja á todo en-
tendimiento cr iado, pida á los que han de tratar 
con é l , que pues él tiene fmgular mage í l ad , en 
comparación de la qua l , las cofas muy altas fon 
muy baxas , y no tienen sér, le dén un particular 
tratamiento lleno de reverencia, y pur idad , diftin-
to del q u e fe da á las criaturas en el C i e l o , y en 
ja tierra, por altas q u e fean. 

Con-
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Conforme a el la v e r d a d , cjueriendo Moysés 
Uegarfe a la zarza q u e a r d í a , y no fe q u e m a b a , 
e n la qual eí laba el S e ñ o r : le fue m a n d a d o d e par-
te de é l , q u e fe defcalzaíTe los z a p a t o s , p o r q u e 
la tierra donde c i t a b a , era fanta , por la preten-
d a del S e ñ o r , q u e allí ettaba. Y q u a n d o el m i f -
m o Señor h izo aquella m e r c e d tan g r a n d e , a f u 
Pueblo , de darle los diez M a n d a m i e n t o s , en los 
quales conocieíTen lo q u e a él le era agradable , 
y o b e d e c i e n d o , fe pudieí fen fa lvar . D i c e Dios á 
M o y s é s : V é al P u e b l o , y fantificalos o y , y m a ñ a -
na , y laven fus v e l l i d u r a s , y edén aparejados p a -
ra el dia tcrcero;porque en el dia tercero decendera 
el Señor delante de todo el P u e b l o , fobre el m o n -
te de Sinai. Y delpues , una v e z , q u e el S e -
ñor hizo merced al m i f m o M o y f e n , de fe le c n f c -
ñ a r , y pallar delante de é l , e l l u v o Moysés met ido 
en un agujero de una p e ñ a , y a l l ipoltrado , por-
q u e la peña no daba lugar para m a s , adoró al S e -
ñ o r con gran reverencia . Y para q u e v e n g a m o s 
a nuettro p r o p o f i t o , ha veis de f a b e r , q u e q u a n d o 
el Señor q u i f o q u e f u Arca pallarte por el rio J o r -
dán , y entrando ella en el r i o , fe hiciel fe a q u e -
lla gran marav i l l a , q u e las unas aguas del rio f e 
tornaífen atras, y las otras corrieffen azia abaxo , 
halla q u e n o fuc l fen vi l las ; y afsi q u e d a í f c cami-
n o f e g u r o , y Gn a g u a , en el dicho r i o , y por d o n -
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de todo el Pueb lo pudiclfe p a í f a r : pareció ( y con 
m u c h a razón) al Alt i ls imo S e ñ o r , q u e el la mara-
villa h a c i a , q u e la g e n t e q u e la havia de v e r , y 
g o z a r , fe aparejaífe para d ignamente recebir tal 
m e r c e d , y m a n d ó al Capitan J o f u c , q u e dixeífe a l 
Pueb lo las palabras de nue l l ro tema : Santifícaos, 
porque el Señor mañana ciertamente hará maravillas 
entre vofotros. D e donde p a r e c e , q u e no lo lopa-
ra tratar con el m i f m o S e ñ o r , mas aun con fus c o -
l a s ^ o b r a s , es menel ter particular d i f p c í i c i o n , y 
fantif icacion para oir fus palabras. 

Q u a n d o dió la L e y , ( i ) m a n d ó q u e fe fantificaf-
f e n , y al q u e las ha de h a b l a r l e conviene f e r f a n -
t o , p o r q u e no d iga al Señor aquel la terrible , y 
digna palabra de fer temida : ( i ) Al picador, dixo 
D i o s , porque tu cuentas mis ¡ufiieias por tu boca. A 
los Sacerdotes m a n d ó , q u e fcfantificaíTen para las 
Cofas del T e m p l o . Y los q u e havian de comer de 
las cofas facr i f icadas, y celebrar la P a f q u a , comien-
do un c o r d e r o , (3) havian d e c i t a r f a n t i f i c a d o s , f o 
pena de graves call igos. E l l o cntcndiaS . Pablo, (4) 
q u a n d o manifc l landonos por exemplo luyo el r e f -
peto , la p u r e z a , y f a n t i f i c a c i o n , con q u e fe ha 
de cxercitar el of ic io de la predicación de la pala-
bra de D i o s , d i c e , q u e fanti f icaba el Evange l io de 

D i o s , 
( 1 ) Exod. 1 9 . ( Í ) P/IÍNI.49. (3 ) Exod. 1 3 . (4 ) "O"'- 15-
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D i o s , no porque él lo hicief lc f a n t o , pues q u e el 
m i f m o E v a n g e l i o lo es en s i , mas porque c o m o 
u n o , q u e c o n mala conciencia trata las cofas de 
D i o s , f e d ice , q u e las e n f u c i a , porque f i pu-
dieíTen ellas f e r e n f u c i a d a s , ba i laba lo q u e él ha -
cia para las e n f u c i a r , y en q u a n t o es en s i , c o n 
aque l mal t r a t o , d a á entender q u e las nene e n 
p o c o , y las tiene por indignas de mejor tratamien-
to. A f s i , quien las trata con deb ida fanti f icacion, 
a u n q u e no las dé fant idad en si m i f m a s , dáfela e n 
la elhmacion de f u c o r a z o n , teniéndolas por d i a -
nas de toda reverencia , y de toda l impieza. 

E n el le fentido d ixo el A p o f l o l San P e d r o a 
los Chri f t ianos : ( r ) Santificad al Señor Jefu-Chrijlo 
en vueftros corazones. Parece recia pa labra , q u e el 
h o m b r e fant i f ique á Chr i f to , el qual es fantifsi-
m o en s i , y f u e n t e , de c u y o cumpl imiento todos 
los q u e tienen g r a c i a , y f a n t i f i c a c i o n , la reciben, 
fin q u e nadie la pueda haver de otra parte en m u -
c h o , ni en p o c o , porque d e é l , y no de otro, 
dice Dios P a d r e , ( i ) Sobre él florecerá mi fantifica-
cion : con el qual fentidoconcuerda S. P a b l o , q u a n -
d o dixo : {5 ) Que Clirifto , por virtud de Dios Pa-
dre , es hecho nueftra fantificacion , porque la que 
tenemos nos viene de él, y por él. E l nos lantif ica, 

h a -
CO l.Sttr. ; . (z) P/irf». U I . (5) 3- Cor. 1. 

DEL S S . S A C R A M . DE LA E Ü C H . 3 3 7 

haciéndonos verdaderamente de fut ios l i m p i o s ; y 
jul ios de i n j u f t o s , quitándonos la inmundicia q u e 
t e n í a m o s , y dándonos la fantif icacion q u e nos fa l -
taba. Mas fantificarle noiotros á él, es de.otra mane-
ra , c o m o declara I f á i a s , d i c i e n d o : ( 1 ) Santificad ai 
Señor de las Batallas, y c o m o fi le preguntáramos, 
c ó m o hemos de fantificar nofotros,criaturas no fan-
tas , á nueltro Sandís imo Cr iador? Añade luego , 
diciendo : Sea el vuel l ro t e m o r , fea el vuel t ro 
t e m b l o r , porque el h o m b r e q u e á Dios teme c o n 
reverencial t e m o r , le t r a t a , y le.eíl ima en l o q u e 
d e b e , y l e í i r v e , y ama c o m o á Señor l u y o , y u l -
t imo fin. E l l e le da en fu corazon un cierto sér, 
y fant i f icacion, pues q u e lo c l t i m a , y trata c o m o 
a cofa f anta : y e l lo le quita el m a l o , tratándolo 
indignamente , y e n f u c i a n d o l o , fi fuc i le pofsible; 
y c o m o el m i f m o Dios fe q u e x a de ello en el Pro-
feta E z e q u i é l . Y en el le m i f m o fentido de feamos , 
y pedimos á D i o s , q u e fea fantif icado fu n o m b r e , 
dándonos g r a c i a , q u e lo tratemos con aquel la re -
v e r e n c i a , y fantidad q u e le es debida c o n m u c h a 
jul l ic ia : y de no tratarlo a f s i , f e quexa D i o s , q u e 
le han enfuciado f u n o m b r e . 
s fe tenga por c i e r t o , q u e quien á D i o s , y 
a fus cofas no fant i f icáre , y con loco atrevimiento 

Tom.V. vv in-

(l) lfM.S. 
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indignamente f e l legare a é l , q u e pues él no tiene 
a Dios por S a n t o , tratándole f in r e v e r e n c i a , el m i f -
m o Señor tornara por fu h o n r a , y con el calt igo 
q u e h i c i e r e , dara a entender q u e es S a n t o , y q u e 
los p r o f a n o s , y mal aparejados n o f e h a n de l legar 
a él . E x e m p l o d e cito tenemos en N a d a b , y A b i u d , 
S a c e r d o t e s , hijos d e A a r o n , q u e c o n mal atrevi-
miento ofrecieron al Señor incicnfo con el f u e g o 
q u e n o d e b í a n ; y citando incenfando lal ió foego 
por mandamiento del S e ñ o r , q u e los t r a g ó , y ca-
yeron muertos delante de él . Y para q u e f e pu-
fieíTe la caula d e e í te terrible c a l t i g o , q u e daba 
m u c h a pena a A a r o n , padre de e l l o s , d c c l a i ó f e l o 
M o y f e s , y dixole . E l t o es lo q u e el Señor ha d i -
c h o : Seré fant iheado en los q u e f e l l e g a n a m í 
julticia. Ju f t i f s imo e s , q u e el q u e n o t iene a Dios 
por S a n t o , tratándole c o m o a t a l , fea ca f t igado 
con tal c a l t i g o , q u e é l , y todos mani f i e f tamente 
v e a n , q u e Dios es d e ta! m a g e í t a d , y p u r e z a , q u e 
los J u l i o s han de morar con é l , y los lucios n o 
han de llegar a él. H a v e i s oiclo citas c o l a s , h e r -
manos • Q u é fentís d e ellas? 

Q u i e n hay entre n o f o t r o s , q u e n o t e n g a m u -
cha r a z ó n para t e m e r el ca l t igo d e las muchas 
olenfas q u e al Señor h e m o s h e c h o , en la poca re-
verencia con q u e h e m o s c i tado en f u T e m p l o , 
o i d o , o dicho los O f i c i o s D i v i n o s , r e c e b i d o f u s 

S a -
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S a c r a m e n t o s , mirarle a él c o n n u e í t r o s o j o s , o ir 
c o n poca devoc ion f u P a l a b r a , y en fin n o haver 
tenido aquel la r e v e r e n c i a , y pureza d e c o n c i e n -
c i a , q u e para f e r v i r l e , y para tratar la m e n o r d e 
f u s c o l a s , le es j u c a m e n t e d e b i d a . H e n o s a q u í en 
vi fpera del fanto dia de l C o r p u s C h r i l t i , y d e la 
Procefs ion del S e ñ o r , Fielta d i g n i f s i m a d e r e v e -
rencia , y d e m u c h a alegría para q u i e n b ien la c e -
lebrare , y d e m u c h a t r i i t e z a , y d a ñ o , para q u i e n 
con d e f a c a t o , y de feu ido . D e f p e r t a d , y v e l a d , q u e 
c i to es m e n c í t e r para b ien ce lebrar e l d ia f a n t o , y 
Procefs ion q u e Dios ha q u e r i d o a l cancemos a vér . 
P o r q u e f i a M o y f e s mandaron qui tar los zapatos: 
fi al P u e b l o , q u e f e f a n t i f i q u e , para oír los M a n -
damientos , y para vér la maravi l la q u e f e h izo e n 
el R i o J o r d á n , claro c i t a , q u e q u i e n para a q u e -
llas colas m e n o r e s pide f ant i f i cac ion , para ella q u e 
entre m a n o s t e n e m o s , la p e d i r á , y m u y m a y o r , 
pues cita Fielta es m a y o r q u e las otras. 

O g r a n d e , y d i c h o f o , y fo lemni l s imo d i a , q u e 
p o n e a los C ic los en admirac ión , en el qtial f e 
celebra el M y f t c r i o , de q u e el P a n , y el V i n o f e 
convierten en C u e r p o , y S a n g r e d c J e f u - C h r i l t o , 
q u e d a n d o e n f u sen los accidentes del P a n , y de l 
V i n o , y conteniendo dentro de si al H i j o de Dios 
H u m a n a d o , igual al P a d r e , y al E f p i r i t u Santo, 
Señor d e todo lo q u e h a y e n el C i e l o , y e n la 

V v i tier-
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cierra, y d e b a x o de ia tierra: M y f t e r i o tan lleno 
de maravil las, q u e la m e n o r de e l l a s , es m a y o r , 
q u e arder la z a r z a , y no q u e m a r l e , y q u e fer oidas 
voces en el Monee S inai , y q u e tornar las a«uas 
del R i o Jordán azia atrás. Maravi l lofas cofas f o n 
e l l a s : mas fon maravillofas en las criaturas por el 
C r i a d o r : mas las maravillas de aqui fon hechas en 
la m i f m a Perfona del C r i a d o r , y por medio de 
u n Sacerdote , q u e es criatura. Sant i f ícaos , p o r -
q u e mañana hará el Señor maravillas entre n o f o -
t r o s , y e n el nombre del Señor os d i g o , fant i f i -
c a o s , porque el Señor os hara mañana mayores 
maravillas entre volotros. 

N o es invención el la de m i c a b e z a , f ino or-
denación del Efpiritu del S e ñ o r , q u e en el C o n -
cilio de V iena m a n d o : „ Q u e los O b i f p o s , por si, 
„ ó por los Miniltros de la lg lc f ia , avifaí fen al P u e -
„ b l o el D o m i n g o de la Sandísima Tr in idad , q u e 
„ fe aparejaílén para el q u i n t o d i a , c o n oraciones, 
„ contclsiones, y l imofnas , y buenas o b r a s , para 
„ d i g n a m e n t e celebrar el la F i e l l a , recibiendo al 
„ S e ñ o r , y reverenciándole en la P r c c c ü i c n . Y en 
pedir quatro dias de a p a r e j o , y fantif icacion , h a -
v iendo pedido para las otras un d i a , ó d o s , nos 
da claramente á e n t e n d e r , q u e pues aqui fe pide 
mayor fant i f icac ion, nueílra Fiella es mayor q u e 
las otras. Q u e proporción tiene aquel Arca de ma-

d e -
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dera de S c t i n , aunque dorada , q u e l levaba d e n -
tro de si las Tablas de la L e v , y u n V a f o de M a n -
ila , y la Vara de Aarón , con la preciof i fs ima H u -
manidad de J c f u - C h r i l l o nuci iro S e ñ o r , en la qual 
morará por unión pcrlonal el V e r b o D i v i n o , D i o s 
verdadero l Y por una maravilla q u e alli fe hizo 
en el R i o J o r d á n , hay aqui tantas , q u e n o fe pue-
den contar. E l fruto de aquel m i l a g r o , fue entrar 
á poífeer t ierra , y cofas de t ierra , y por el la Arca 
D i v i n a , pal iamos nofotros del pecado á la gracia , 
y de la pobreza de la t i e r r a , á las r iquezas del 
C ic lo . 

Si q u a n d o fue dada la L e y , decendieron los 
Angeles al M o n t e Sinai , para hablar en perfona 
de D i o s , l levaremos nofotros mañana al m c f m o 
Señor en la Proccfsion , y ellos dcccndcrán á le 
a c o m p a ñ a r , y fervir . Alli fue dada la L e y , mas 
no fue dada la g r a c i a , y L e y f in g r a c i a , c c a f i o n 
es para mas p e c a r , c o m o dice San Pab lo . M a s el le 
S e ñ o r , cuya Fiella es m a ñ a n a , es de quien dixo 
San Juan : La Ley fue dada por Moyfen, mas la 
gracia , y la verdad por Jefu Cbriflo fon hechas. 
T r u e n o s terribles, fonidos de v o c i n a , y c fpanta-
blcs relámpagos h u v o a l l i , t a n t o , q u e el Pueb lo 
atemorizado liuia de D i o s , y decia a M o y f c s : ( i ) 

Ha-
(i) Ixed.iy. 
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Habíanos tu oiremos, no nos hable el Señor ¡por* 
que no muramos. M u y de otra manera ferá nueí-
tta Fielta m a ñ a n a , porque aunque e f tá eferito, q u e 
Dios es f u e g o q u e c o n f u m e , iremos mañana j u n -
tos con é l , y f u f u e g o no nos deftruirá : y f i d e f -
t t u y e r e , ferá á nuci'iros p e c a d o s , pata q u e n o f o -
tros quedemos l impios , y purificados c o m o O r o 
en C n l o l . 

N o hay mañana e fpanto de t r u e n o s , ni de 
r e l á m p a g o s , ni co fa a l g u n a , q u e nos haga huir 
d e t e m o r ; m a n f o v á el S e ñ o r , y callado c o m o 
u n c o r d e r o , y c o n entrañas encendidas de amor , 
para darnos lo q u e nos c u m p l e : y todo lo q u e alli 
le v é , y fe cree nos c o m b i d a á q u e nos l leguemos 
á é l , á recibir de f u m a n o el p e r d ó n , y la gracia , 
y á defcanfar de nueilros trabajos , y á efperar la 
g l o r i a , q u e e f tá por venir. Veis con quauta razón 
l e nos p i d e , q u e dc fde el D o m i n g o , y aun d e f d e 
antes nos a p a r e j e m o s , y fant i f iquemos para e f ta 
folcrailifsima Fielta. M a s e l lo es lo q u e y o t e m o , 
y con m u c h a razón m e dá p e n a , q u e c o m o tal 
Ficfta c o m o e f t a , havia de fer celebrada con un 
a m o r , y una r e v e r e n c i a , q u e pareeicífe á la q u e 
en el C ic lo tienen los S a n t o s , y Angeles á el le Se-
ñor. N o s é , fi ha de haver entre vófotros a l g u -
n o s , q u e no (ientan e l fo de ella m a n e r a , l ino 
q u e pienfen con terreno f e n t i d o , q u e ella Fielta 
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f e inftituyo folamente para h o l g a r f e , y corporal-
m e n t e rogoci jatfe los Chrift ianos e n e l l a , y q u e 
haya algunos q u e edén tan ágenos de alimpiarfe 
de los pecados p a í f a c o s , q u e por ventura cometan 
en la Fielta algunos p e c a d o s , q u e f i n o fueran en 
e l la , no los hicieran. 

O lamentable d e f d i c h a , q u e enfermes con la 
m e d i c i n a , que te ennegrezcas c o n la b lancura , y 
q u e llegue tu maldad á t a n t o , q u e de Fielta tan 
fanta de la compañía de D i o s , de la bondad^que 
u f a , y e n d o en la Frocefs ion con n o f o t r o s , tú n o 
te aproveches de tanta b o n d a d , mas q u e laques 
m a l d a d l Chr i f t ianos , Chr i f t ianos , n o e s c i t a lan-
tifsima Fielta para hacer ofenfas á D i o s , fino para 
deshacer las h e c h a s , y dar al Señor un día b u e n o , 
celebrando c o n tanta f a n t i f i c a c i o n , q u e le dé á él 
entero contento , y placer. N o folapc n a d i e , no , 
hacer Ficfta mañana á si m e í m o , y á fu vanidad, 
debaxo de titulo de Ficfta del C u e r p o de j e t u -
Chr i f to nueftro Señor. Y aunque ent iendo , q u e 
hay muchos entre v o f o t r o s , q u e de tal manera e s 
haveis apare jado, y aparejareis, q u e deis en efta 
Fielta g l o r i a , y contentamiento al S e ñ o r : y q u e el 
oir e l ' D o m i n g o de la T r i n i d a d , q u e el jueves 
f iguiente era día del C u e r p o de nuef t ro S e ñ o r , os 
pulo un alegre cuidado de aparejaros para tal Ficf-
t a , y u n entrañable d e f e o , d e q u e yá huvie i fe lle-
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g a d o cite dia para recibir al Señor con m e j o r apa-
re jo q u e os fuere p o f s i b l e , acompañar le en la Pro-
celsion con a m o r e n t r a ñ a b l e , y reverencia C h r i f -

t i a n a , con q u e deis placer al S e ñ o r q u e la rec ibe , 
y á los prox imos q u e os m i r a r e n , y al Predicador 
q u e os a m o n e f t ó ; afsi f o f p e c h o q u e hay a lgunos 
entre v o f o r r o s , q u e antes q u e vinieíTe e l la Fiel la , 
les nac ió c u i d a d o , n o de celebrarla al S e ñ o r , mas 
d e celebrarla á si m e f m o s . A l e g r e c o f a es hablar 
d e los u n o s , y trille h a v e r d e hablar d e los otros: 
m a s h a v e i f m e de dar l i c e n c i a , para fi por ventura 
a l g u n o s de e l los tan m a l m i r a d o s , y q u e buc l -
v e n e l l a Fiella tan al r e b é s , hurtándola á D i o s , y 
tornándola para s i , f i e n d o a m o n e d a d o s p o r m i d e 
cite fu e r r o r , f e au i í i c rcn e n m e n d a r , y celebrar 
Fiella al S e ñ o r , hablar leshe una palabra. 

D e c i d m e , buena m u g e r , b a x a , ó a l t a , q u i e n 
quiera q u e fea i s , ü e l los dias p a i t a d o s , e f p e c i a l -
m e n t e ella n o c h e , ponéis vuel t ros p e g a m i e n t o s , 
en c ó m o faldreis mañana m a s cur iofamente atavia-
da q u e otros d i a s , para h a c e r Fiella á vuc l l ro v a -
n o c o n t e n t a m i e n t o , y á los o jos vanos d e los q u e 
os qui í ieren m i r a r , y v o s t a m b i é n mirareis á todo 
lo q u e f e os a n t o j a r e , y p o r ventura almorzareis 
m a ñ a n a m e j o r q u e otros dias , f in daros pe-
n a , ni mirar en e l l o , d e c o m o os quedáis f in c o -
m u l g a r , y recibir e l m a n j a r q u e del C i e l o v ino . 
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T e n d r é i s v u e l l r o corazón d e r r a m a d o e n v a n o , y 
quiza, con penfamientos mas ruines q u e otros dias, 
e l c u e r p o l iviano para la v a n i d a d , p e l a d o para r e -
z a r , y para otras buenas o b r a s : ponerofe i s á u n a 
v e n t a n a c o m o I d o l o en a l t o , para fer villa. H a -
c i e n d o ellas c o f a s , y otras f e m e j a b l e s m a ñ a n a , de-
c i d m e p o r D i o s , c u y a Fiella c e l e b r á i s , de vue f t ra 
v a n i d a d , ó de l M y f t e r i o de D i o s ? D e v u e l l r o c o r -
ruptiblc cuerpo m i f e r a b l e , ó del p r c c i o f o C u e r p o 
de J e f u - C h r i l l o ? L o s n i ñ o s , las piedras l o d i rán , 
los c iegos lo v e r á n , q u e tal F ie l la c e l e b r á i s , q u a -
les obras hacé i s , y q u e para a q u e l ce lebrá is F ie l la , 
a q u i e n dais contentamiento con ellas. 

L a Fiella del C u e r p o d e n u e f t r o S e ñ o r J e f u - _ 
C h r i f t o , con templanza en los v e l l i d o s , en la a b f - ' 
t i n e n c i a d e l c u e r p o , con a g r a d e c i d o c o r a z o n , y 
devotas l a g r i m a s , con haver lo b i e n r e c i b i d o , c o n 
acompañar le c o n reverencia , y d e v o c i o n , f e ha 
d e c e l e b r a r , y f i á él f e hace la F i e l l a , p o r q u e e f -
t a s , y otras femejantcs c o f a s fon las q u e d p ide , 
y fon agradables delante d e fus o j o s , y d á n c o n -
tentamiento á f u c o r a z o n , mas d e el las n i n g u n a 
lleváis v o s , y d e las contrarias vais l lena. M a s pa-
rece q u e vais á Fieftas carna les , q u e efpirituales ¡ á 
b a y l a r c o n el c u e r p o , q u e á g o z a r d e D i o s con el 
a n i m a : y aun J o q u e peor e s , q u e vais mas o c a -
u o n a d a para p e c a r , y hacer caer en p e c a d o s , q u e 

T o m - V - X x p l 
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para incitar, y dar exemplo de q u e (írvan a Dios; 
declarando, q u e , o vais deshonefta , ó á lo me-
nos que liay vanidad en vuellro c o r a z o n , en ir tan 
aderazada, y v i f to fa , q u e parece que q u e r e i s , ó 
á 1 o menos íois caufa: d e e l l o , que. los hombres 
mañana quiten los ojos de mirar al Señor ¿ y, los 
pongan en vos. . 

O dcfvergucnza tan g r a n d e , quien hay q u e 
no v e a , q u e ii fucile á defpofarfe un R e y , ó una 
R e y n a , no fe. debía f u f r i r , q u e algún c r i ado , ó 
criada luya fuellen con fu feñor mas ataviados, y 
villofos.que el mi fmo feñor , y fueifen c a u f a , q u e 
los ojos de los q u e van prefentes dexaífen de mi-
rar al R e y , por mirar al cr iado: H e r m a n a , en el 
dia de vueftta fiefta q u e á vos f e hace en vueftro 
ca famicnto , ó cofa femejable , que vos fois la 
principal á quien f e hace h fiefta., ataviaos en h o -
ra buena. A u n q u e la muger Chriftiana en todo 
t iempo, y lugar ha de tener tanta templanza , y 
modeftia en fus atavíos , y. t ra to , q u e fiemprc rei-
plandezca en ella la Chriftiana h u m i l d a d , cuya; 
honra ha de fer a i la C r u z , y no en los vellidos, 
c o m o dice Tertuliano. M a s tal día c o m o mañana, 
q u e ni f e hace la Ficfta á v o s , ni por vos , ni vais 
\ios á v illas i Gno J e f u - C h r i i l q ¡ ninguna razón f u -
f r e ^ q u e vos/le-quitéis . fu v e z , ni . le. robéis los 
ojDf dp.- fus Chrift ianos: .y tened entendido , y en-

-J;q x X ' " . ^ . t i c i -
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tiéndanlo t o d o s , que f i el Señor quif iel fc dcleu-
brir la hermofura de fu Cuerpo prec io fo , y g l o -
r i o f o , ni tendríamos que rogaros q u e no ialiefle-
des m u y ataviada m a ñ a n a , ni aünque lo ( a l ¡ e l i -
des , tendríamos temor q u e dexaifen los hombres 
de mirar á e l , por miraros á vos. 

E l l e S o l , q u e en el Cie lo veis tan refplande-
c ientc , y h e r m o f o , es pura obfeur idad, y fealdad, 
en comparación de la hermofura de nueftro Señor 
J e f u Chri f to , q u e alli v a ; quanto mas lo fereis vos, 
cuya propria hermofura , la qual él os d i o , es muy 
poca en comparación de la d e é l , y la q u e vos 
quereis acrecentar , y fingir con los aderezos in-
ventados por el d e m o n i o , eftá tan lexos de ier 
h e r m o f u r a , q u e para quien l á f a b e e f t i m a r , es feal-
dadiVeídadera, y muy ba i l ante , para q u e quiten 
los ojos d e vos í Una vez qui lo el Señor en elle 
mundo- enfeñar la hermofura de fu Cuerpo en el 
M o n t e T a b o r , y quedaron los q u e le vieron tan 
af icionados, y tan fat isfechos, q u e tuvieron pot 
gran bienaventuranza cebar íiempre fus Ojos en tal 
h e r m o f u r a , aunque ni bebieran , ni comieran, ni 
nivieran otra r iqueza , y cierto nofotros haríamos 
lo q u e ellos hicieron, fi vielfemos lo que' ellos vie-
ron , y f e quitarte el Señor fu velo que 'allí le en-
cubre , para que le pudieifemos vér faz á f a z : y fi 

X x i ello 
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cito no h a c e , no es por privarnos de tanto placer,-
mas por darnos ocafion de mayor provecho , por-
q u e yendo efcondido á los ojos corporales, hay 
hombres tan vanos , que los quitan de é l , y los 
ceban en la faz de la muger vanamente ataviada, 
no faltará para cftos tales caftigos. 

Cf» „Procurad v o s , f i agradar queréis al S e ñ o r , 
„ de no poner á nadie t r o p i e z o , ni ir tan vi l lofa, 
„ que fcais cfcandalo para los flacos, unos de los 
„ quales pecarán venialmente en miraros , y f i la 
„ maldad de fu corazon llega hafta confentir en 
„ codiciaros, cometerán pecado mortal : y f i fon 
„ m u c h o s los que os codician, muchas animas mue-
„ ren por v o s : y morir una fo la , es mayor daño, 
„ q u e morir todos los cuerpos q u e f e han criado 
„ en el m u n d o , y fe han d e criar hafta c a ü n de é l . 
Y haviendofe perdido tantas animas por ocaf ion 
vuef t ra , acabada la I ' roce fs ion , iréis muy conten-
ta á vueftra c a f a , y d i ré i s , q u e haveis andado en 
la Procefsion, y celebrado la Fiefta del Cuerpo de 
nueftro Señor J e f u - C h r i f t o , y fegun verdad ha -
veisle á él o f e n d i d o , y robadole fu hacienda, y 
hccholc fiefta al d e m o n i o , pues ha cazado con 
v o s , como con ave m u e r t a , muchas animas q u e 
eftaban v ivas , y codiciándoos á vos por mal c o n -
fenumiento , murieron : dia v e n d r á , en q u e tan-

kíW x x K . ' ta 
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ta maldad fea caftigada. Y fi os pufiftes c o m o el 
Dios D a g o ( i ) en igual lugar con el Arca de Dios , 
y aun lo q u e peor e s , que quififtes mas fer h o n -
rada , y villa , que Jefu-Chri f to nueftro Señor, ¡\$-
ca D i v i n a , derribarosha D i o s , no folo cortándoos 
los pies , y las m a n o s , mas caftigandoos en cuer -
p o , y en anima: pues aqui le quififtes robar fu 
h o n r a , y ocupar los corazones de los hombres, q u e 
tan juftamentc le fon debidos. 

U n dia entró el Capitan I c h u , por mandad o 
de D i o s , en la Ciudad de lezraél á hacer v e n g a n z a 
d é l o q u e havia aquel Pueblo p e c a d o , (2.) y la 
R e y n a J c z a b é l , por evitar el c a f t i g o , pensó af icio-
nar á si el Capitan I c h u , y pufofe en una ventana 
por donde él havia de paífar muy ataviada , y al-
coholada , y faliólc muy al rebés el negoc io , por-
q u e paíTando él por al l i , y alzando fus ojos á la 
ventana, vio aquella muger muy ataviada, y pre-
guntó á los q u e iban con él : Quién es aquella 
muger ? Los quales refpondieron: Aquel la es la 
R e y n a Jczabé l , y luego en oyéndolo el Capitan 
l e h u , dixo á unos hombres q u e eftaban á la ven-
tana con ella : Arrojadla de ejja "ventana abaxo, y 
como fue m a n d a d o , afsi fue obedec ido , y la fan-
gre de f u cuerpo roció las paredes por donde ca -

y o . 
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y o , y défpues de caída en el fuc lo las uñas de los 
cavallos la ho l l a ron , y mataron : y no pato en e l lo , 
que defpues los perros le comieron fu c u e r p o , fe-
j p m D i o s l o h a v i a a m e n a z a d o , y mandado profe-
tizar , y e fpantados de tal ca l l igo los q u e pallaban, 
y la m i r a b a n , decían : E l l a es aquella J e z a b é b 

O m u g c r , à quien e l lo t o c a , q u i e n quiera 
q u e f e a s , no v e s , q u e pal lará mañana nueftro 
Señor por donde tú e l las la cara ac ica lada , los 
vellidos c u r i ó l o s , los ojos p o c o h o n e f t o s , y ' d e r -
ramados , el corazon indevoto : Q u e pienfas q u e 
dirà de ti ? L o q u e dixo Ichu de J e z a b é h p r e g u n -
tará , q u i é n es aquella ? C o l a por cierto digna de 
f e r con i iderada , y temida : S e ñ o r , q u é pregun-
táis , quién es aquel la ? Parece q u e de ataviada no 
la c o n o c é i s , a u n q u e ella por fer mas conocida fo 
atavió. S e ñ o r , criaftesla V o s , haveisla dado la vida 
haftá ella hora : fabeis V o s m u y b ien quien e s , y 
hal la fus mas fecretos penfamientos Ion à V o s ma-
niíieftos : fabeis lo q u e ha de hacer : fabeis q u a n -
d o ha de morir : fabeis f i la haveis de echar en el 
inf ierno , ò l levar al C i e l o , y preguntáis q u i e n es 
aquella í Declaradnos , S e ñ o r , ella vuel l ra pre-
g u n t a , p o r q u e parece es fcmejablc à la refpuella 
terrible q u e daréis à las virgines locas : ( i ) En ver-
dad os digo,que no os conozco. San 

(i) Mttth.i j . 
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San C y p r i a n , O b í f p o , y Mar tyr nos declara 
el la d u d a , ' en el Tratado q u e h izo del Atavio de 
las Virg ines confagradas à C h r i f t o , y de las otras 
m u g e r e s t a m b i é n , donde a f i rma , q u e no los A n -
geles buenos , fino los d e m o n i o s enfeñaron à hoi% 
dar las ore jas , y ponerfe zarc i l los , pintar los ojos, 
ponerfe a f c y t e , y c o l o r , teñir el c a r m e s í , y rodo 
genero de v a n i d a d , y cur iof idad de atavio. Y fe-
g u n el lo . , no ¡fe e fpante n a d i e , q u e el Señor no 
conozca à las tales m u g e r e s , v iéndolas vell idas al 
trage de f u contrario el d e m o n i o . Y con m u c h a 
v e r d a d , y razón dirà él Señor : Y o de m u c h a l la-
neza , y f impl ic idad usé e n mis v e l l i d o s , y mi 
M a d r e Sagrada t a m b i é n , y aisi l o mandé Y o à mis 
Chr i f t i anos , para q u e aun en la humildad ex te -
rior parecieífen no f e r del m u n d o , fino de mi van-
d o : y q u e l o de fuera fuel le tan h o n e f t o , y l leno 
de e d i f i c a c i ó n , q u e dicí fc te f t imonio , q u e el co-
razon de mis Chri ft ianos defprecia el m u n d o , y 
fus p o m p a s , y tiene por verdadero atavio mi g r a -
c i a , y virtudes. ' '••••') • '-••<•'> : ' • • 

M a s el lo q u e v é o , no es obra m í a , obra es 
de mi e n e m i g o , contradicion d e m i v o l u n t a d , tra-
g e profano , oca f ion d e p e c a d o s , feñal de l iviano 
corazon-, no l ó c o n o z c o ,' p o r q u e no le apruebo, 
aunque •p ' á raca f t igar , n o lo ignorare : y el ca i l igo 
f e r á , q u e ni; el Señor mañana holgará q u e le m i -

ob res, 
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r e s , porque no cienes aquel los o j o s , q u e de cora-
z o n l i m p i o , y c u e r p o Chri l l ianamente ataviado, 
han de proceder para darle conccnco, ni él holga-
rá de m i r a r c e , anees aparcará los ojos de r i , por-
c h e no v é co fa de eíTas q u e cienes, q u e lea agra-
dab le en fus o j o s , y labe él m u y b i e n , q u e el m e -
nor cuidado q u e tú t u v i f t e , f u e de ir mañana á la 
Fiefta con los atavíos del c u e r p o , y anima q u e le 
dic í fcn concencamiento á él. M a ñ a n a te verá puef-
ta á la v e n t a n a , y notará m u y b i e n , quan agena 
eftás de c o m o era razón q u e eftuvieras en fu pre-
f e n c i a , y Procefsion. Y en el dia del j u i c i o , quan-
d o él v e n g a por mandamiento del P a d r e , á galar-
donar á los b u e n o s , y ca f t igar á los m a l o s , enton-
c e s , te hará c a r g o , de q u a n mal celebrarte f u 
Fiefta. 

N o lolo no fe af ic ionará á. cu vano a t a v i o , ni 
te dexará de caftigar por é l , mas lo c á l i g a r á , c o -
m o cofa defgraciada á fus ojos. Y v iendo q u e ce-
nias c u e r p o , ve l l ido c o n r i c o s , y cof tofos ve l l i -
dos , y cara hermofeada c o n m u c h o ar t i f i c io , y l a 
crifte de cu anima d e f n u d a d e car idad , y afeada 
c o n p e c a d o s , mandará á los d e m o n i o s , cxecuto-
res de fu julticia , los q u a l e s te incitaban á la m a l -
d a d , y á la van idad , y ce acompañaban en ellas, 
decribadla de cita v e n t a n a , y ferá afsi h e c h o : y 
del eftado d e honra e n q u e e f t a b a , y del atavio 

' de 
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de m u c h o s , y coftofos ve l l idos , ferá derribado tu 
cuerpo en una angofta fepultura , y echándote 
tierra e n c i m a , te pifarán h o m b r e s , y aún por ven-
tura animales q u e paíTarán f o b r e ti. Alii fe ug-
drecerá eífc tu c u e r p o , y fe parará tan h e d i o n -
d o , q u e ninguno pueda fufr ir el mal o lor de él: 
y verás , quan p o c o te aprovecharon los vanos 
v e l l i d o s , curiofos o l o r e s , y demaf iados regalos, 
c o n q u e criafte un manjar de gufanos . V e r t c h a n 
e n t e r r a r , y enterrada , acordarichan los h o m b r e s 
de la lozanía q u e tu cuerpo tenia: y e n t o n c e s , d e 
verte tan fea , y q u e te han de comer los g u f a -
nos , dirán c o n grande e f p a n t o : Es el la aquel la J c -
zabél , tan atav iada , y l o z a n a , q u e parecia q u e no 
hav ia de morir? 

O va lame D i o s , y q u a n vana es la gloria del 
c u e r p o , quan prel lo fe p a í f a , quanta fealdad le f u -
cede , y quan c iego es q u i e n e l lo no v é , y q u a n 
imprudente q u i e n no la de íprec ia , y no p o n e f u 
cuidado en el atavío del a n i m a , q u e ha de durar 
para f i e m p r e ! Hermana m í a , e n e l lo para e l cuer-
p o , y f u vanagloria , y aísi lo cal l iga Dios c o n 
d e s h o n r a , y cor rupc ión , y h e d o r : mas el c a l l i g o 
del anima , q u e por tener m u c h o cuidado de fer-
vir al c u e r p o , rega lándole , y bufeandole entrete-
n imientos , y vift iendole muchas veces , anda d e f -
nuda el a n i m a , m u y mayor ferá. Dios os g u a r d e 

Tom.W. Y y n o , 
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no diga Dios á los d e m o n i o s , q u e os derriban el 
cuerpo: Arrojadle también e n el Inf ierno f u anima, 
adonde f e cumpla efpir i tualmente lo q u e Dios tie-
ik: amenazado á las tales m u g e r e s , diciendo : ( i ) 
. ¿ P o r q u e fe enfalzaron las hijas de Sion, y anduvie-
„ ron c o n el cuel lo c í l e n d i d o , y mirando vana-
„ m e n t e con los o j o s , r egoc i j ában le , y andaban 
„ con paíTos entonadas ; hará calvas las cabezas de 
„ las hijas de Sion el S e ñ o r , y quitarlesha fus ca-
„ b e l l o s , y en aquel dia quitará el S e ñ o r el atavio 
„ de fus calzados: Proco, r¡uod elevara: funtfilia Sion, 
„ y tendrán hedor en lugar d e l f u a v e olor q u e acá 
„ t u v i e r o n , y por la cinta tendrán u n a c u e r d a , y 
„ calva por ei cabello encre fpado , y por la faxa 
„ q u e truxeron c e ñ i d a , ferlesha dado fi l icio. O q u é 
mal fin tiene el dcmaf iado atavio del c u e r p o , y 
de feu ido de atavio del a n i m a ! pues el q u e no l leva 
atavíos de Fic f ta , q u e fon g r a c i a , y v i r tudes , ce le-
bra mal las fieftas de a c á , y e f tá f u e r a , y I exosde 
la gloria de D i o s , y cerca de las penas del Infierno, 
donde hay d e f n u d é z , f ea ldad , batimiento d e d i e n -
tes , y pena para f iempre jamás . 

N o fe atreva la m u g e r Chri f t iana á de fenfre-
narfe e n fus atavios , a u n q u e f e a r i c a , moza , 
y n o b l e , ni f i g a l a s inclinaciones de f u corazon, 

por-
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p o r q u e n o tenga q u e llorar para fiempre. E Í p c r o 
e n nuellro S e ñ o r , q u e algunas de las m u g e r e s , q u e 
aqui c f t a i s , conoceréis aquel la verdad , y c o m p u n -
gidas con ellas pa labras , os pele el p o c o c u i d a d , 
q u e haveis tenido otros a ñ o s , de ir á ellas Fieftas: 
de m a n e r a , q u e f i a lgunos fe h a y a n efeanda! i za-
d o en vuellros a tav ios , y v i l l a , q u e d e f d e m a ñ a -
na comenzareis á tener cuenta c o n ataviar vucl l ras 
a n i m a s , para fa l i r á lasFiellas c o n a q u e l cuidado 
q u e otros años ataviabades los c u e r p o s : y en el ata-
v i o de el los os contentareis con una c o f a mediana, 
q u e no p r o v o q u e los o jos de los h o m b r e s á os mi-
rar , ni por m u y a t a v i a d a s , ni por m u y dcfprecia-
das. E c h e o s Dios f u fanta b e n d i c i ó n , á las q u e 
el le propoíito haveis c o n c e b i d o , y déos fuerza del 
C i e l o , para q u e toda v u e l l r a v i d a la podáis c u m -
plir , y efeapeis del pe l igro tan grande , v u e l l r o , y 
a g e n o . 

M a s a u n q u e m e alegro de conl iderar á ellas 
tales m u g e r e s , penóme de p e n f a r , q u e por v e n -
tura havrá otras á quien el la verdad f e les torne 
en m a l , y q u e ciegas c o n la afección de fus ata-
vios , é ignorantes de la L e y de D i o s , y aun enga-
ñadas del e n e m i g o , en lugar de enmendar fu de f -
enfrenada, y dañóla f o l t u r a , la quieran de fender , y 
añadan mal á mal , diciendo con a n i m o ob l l inado : 
Q u é fe m e dá á mi de lo q u e hacen los otros ? f o y 

Y y i y o ' 
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y o cura de e l los?Tenga y o mi corazon l impio de co-
dos eflos malos d e f e o s , q u e f i los hombres q u i e -
ren p e c a r ; q u é culpa les tengo y o ? Mire cada 
tfno por s i , q u e no tengo de citar atada por nadie 
para no atav iarme, pues tengo c o n qué. L i b r e , y 
n o chriltiana refpuelta es e l l a , y parccemc m u y 
femejablc á la q u e daban unosChri lt ianos en el 
t iempo de San P a b l o : los quales, c o m o eran fabios, 
e n t e n d í a n , q u e a u n q u e u n manjar fuci le facriti-
cado á un í d o l o , no por aquel lo era mas pecado 
c o m e r de a q u e l , q u e del otro. Y a l s i , q u a n d o fe 
hallaban en algún combite de algún i n f i e l , y ha -
via en la m e f a a lgún manjar de e l t o s , comian de 
el fin ninguna d i f e r e n c i a , y n ingún efcrupulo. M a s 
c o m o donde hay f a b i o s , hay también otros q u e 
n o lo f o n , y adonde hay f u e r t e s , hay flacos, h a -
via también entonces otros Chr i f t ianos , q u e n o f a -
bian aqueíta verdad , y p e n f a b a n , q u e comer de 
lo facr incado al í d o l o , era honrar al í d o l o : Afs i , 
ni ellos oilaban c o m e r de aquellos manjares , ni te-
nían por buenos Chriit ianos á los q u e los comian . 
Y otros havia q u e pallaban mas a d e n t r o , y q u e 
d e c í a n , pues eí los fon f a b i o s , y gente principal, 
y c o m e n de c i t o , a u n q u e p e q u e n en e l l o , n o es 
m u c h o q u e y o también c o m a , aunque p e q u e e n 
ello. 1" a u n q u e los fabios entendían eíta flaqueza, 
y grande ignorancia de a q u e l l o s , n o por e l lo dc-

x a -
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xaban de c o m e r los dichos m a n j a r e s , diciendo: 
T e n g o y t eítár atado á no comer lo q u e f e g u n 
verdad n o es m a l o ! P o r q u e al otro ignorante fe le 
antoje q u e y o h a g o mal ? Si é l , por fu n e c e d ^ l , 
penfando q u e pecó e n a q u e l l o , lo c o m e , y o , q u e 
sé q u e no p e c o , q u i e r o ufar de m i l ibertad, y no 
tengo de perderla por nadie. 

Veis a q u i , f e h o r a s , una rcfpueita f emejan-
tc á la vue l t ra ; ve i s a q u i un corazon amador de 
cumpl i r f u apetito en c o m e r , el vueí i ro en ata-
v iaros , fin darfclcs nada de aque l los , ni á v o f o -
tras de q u e el p r o x i m o flaco p e q u e , ó n o p e q u e . 
L a obra q u e aque l los h a c í a n , y la q u e vofotras 
h a c é i s , diferentes fon ; mas las pa labras , y apeti-
t o s , de cumplir vueltra v o l u n t a d , fin tener c u e n -
ta con lo q u e al prox imo t o c a , u n o m i f m o e s : y 
por e í fo darémos una m i f m a refpuelta á vofotras, 
y a q u e l l o s , q u e para q u e no la tengáis en p o c o , 
por fer m i a , ó de otro h o m b r e , c o m o de p e r f o -
n a , q u e puede e r r a r , os diré la r e f p u e l t a , q u e el 
Efpiritu S a n t o , Efpiritu de v e r d a d , q u e no puede 
m e n t i r , ni fer engañado , dió á aquellos fabios 
amigos de f u l ibertad, por boca de f u Min i f t ro 
San P a b l o , la qual dice de el la m a n e r a ; ( r ) „ M i -
h rad q u e cita vucítra l icencia , ó l ibertad, n o fea 

q . u m o j sb ' í í . lnu- 1 , c * j n t i p & s p i 

(i) Kman. 14. 
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„ tropiezo para los flacos,, p o r q u e f i a lguno vie-
„ re al q u e es f a b i o , apencado a la m e t a , donde 
» l c ' c o m - n l o s manjares facrif icados á Ído los , no 
" S c l a r o > q , j e la conciencia de e l l e , t i e n d o f l u 
„ c a , y penfando q u e hace e n el lo m a l , ferá p r o -
v o c a d a a c o m e r de aquel los tales manjares ? Y 
„ perder iehapor la l i b e r a d de tu conciencia aquef -
" t e A ' ico , por el q u a l mur ió C h r i l l o . Y 
pecando d e el la m a n e r a , contra váe f t ros próx imas 
y hir iendo la conciencia flaca de e l los ,contraChri f tó 
pecáis ? Por t a n t o , ti el c o m e r a l g ú n manjar es-
candaliza a mi p r ó x i m a , no comeré carne para 
I ietnpre, p o r q u e no e fcanda l i ce á m i p r o x i m o ; por-
q u e ti por c o m e r a lgún manjar tu p r o x i m o es en-
a l t e c i d o , ya n o andas tu f e g u n la ley de la cari-
dad. N o quieras m , por c o m e r de a q u e l manjar , 
echar a perder a a q u e l , por el q u a l Tefu-Chr i l to 
mur ió . N o quieras por tu c o m i d a dellruir a 
la obra de Dios .-Buena co fa es no c o m e r carne 
y no beber v i n o , ni otra c o C i , por la qual cu pro-
x i m o es o f e n d i d o , ó escandal izado, ó enf laquec ido 
en la v i r t u d . 

T o d a s ellas palabras dixo el Efpir i tu Santo, 
por boca del Apolto l San P a b l o , a u n q u e no en 
un mitmo lugar : y a u n q u e f e dixeron á los d e 
aquel t i e m p o , han las de tomar por dichas á si 
mi imos las perfonas á quien t o c a n , pal iadas, pre-
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f e n t c s , ó por v e n i r , halla q u e e l m u n d o fe aca-
b e ; porque la L e y , y palabras de D i o s , no fe 
acaban con las perfonas á q u i e n fueron dichas. 
M a s c o m o dice J o b : ( i ) Una vez habla Dios, y 
no torna á decir lo ya dicho. P o r q u e en la Div i -
na Efcritura fe habla c o n todos los de todos los 
t iempos de q u e en ella f e habla , fin q u e fea m e -
ncl lcr hablar á cada u n o p o r s i , diciendole á él 
en particular l o q u e en c o m ú n dixo á é l , y á los 
otros; Afsi q u e , f e ñ o r a s , t o m a d ellas palabras por 
rcfpueíta d e D i o s , y á vucítra mala r e f p u c t t a , y 
malos p r o p o f i t o s : e n t e n d e d , q u e aunque la l e n -
gua , ó m a n o , q u e e l lo hab lo , ó e fe r i v ió , fueron 
d e c a r n e , mas el principal A u t o r , D ios f u e : y por 
e l f o , antes perecerán C i e l o , y t ierra , c o m o el Se-
ñ o r d i x o , q u e ellas palabras dexen de fer verda-
deras. Y c o n todo e l f o , t e m o , q u e c o m o haveis 
entendido con mas t i e m p o , y con mas cuidado 
en aprender c o n l e j a s , y 'maneras de atav iaros , y 
haccr otras obras d e f a p r o v e c h a d a s , y aun d a ñ o -
fas ; mas q u e en aprender la L e y de D i o s , fon-
dada en caridad de D i o s , y del p r o x i m o : n o sé 
f i os han de parecer bien citas pa labras , q u e p o -
nen f reno á vileltros a p e t i t o s , y 1 atan vüettra l i -
bertad , q u a n d o de ella f e f i g u e daño al anitn'a de 
vueí t ro prox imo. C o -



C o f a es digna de confidcracion , y de llorar 
c o m o í i endo el mandamiento de la caridad del 
prox imo , femcjable al Mandamiento del amar a 
D i o s , lo haya h e c h o el d e f e u i d o , y defamor de 
los h o m b r e s , de tan poca e f t i m a , q u e no fo lo no 
anteponen á los o t r o s , pero aun no i g u a l a n , y p o -
nen á la podre de todos. H o m b r e s hay fuertes e n 
hacer ab i t inenc ia , y en otras obras p e n a l e s , y e n 
rezar devoc iones , y m u y flacos en la car idad, co-
m o fino huviera dicho J e f u - C h r i f t o nuel fro Señor: 
„ E n efto conocerán todos q u e fois Difcipulos mios, 
„ fi os amaredes unos a otros. Y fiendo M a n d a -
miento de D i o s , (i) „ q u e pr imero le amemos a 
„ é l , y defpues á nueftras a n i m a s , y tras ellas las 
„ animas de nueftros p r o x i m o s , y á la p o d r e la 
„ vida de nueftros cuerpos : e f tamos tan lexos de 
amar fus an imas , mas q u e á nueftros cuerpos , q u e 
h a y m u c h o s f o l o el o í r l o , les da m u c h o cfpanto, y a 
duras penas pueden creer q u e Dios N . Señor h a y a 
m a n d a d o tal cofa . L o q u a l es feñal , q u e e f t a n f i n l a 
joya de la ca r idad , p o r q u e c f t a , no iolo no es p e -
fada a q u i e n la t i e n e , mas hace á las cofas pe f a -
das fer tan ligeras, q u e la mas terrible d e todas, q u e 
es la m u e r t e , hace palfar de buena gana por el 
«WBÉKns ís óñsb 3us¡í A ¿Ib ol; cLnr.up , lañó 
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K o es c o n f e j a , f e ñ o r a s , n o es c o n f e j a , q u e 
h a v e m o s de amar mas á la vida del anima del pro-
x i m o , q u e la vida d c n u e f t r o c u c r p o ; porque p a -
ra decirnos e f t o , perdió Dios h u m a n a d o la v ida 
preciofifsima de iu C u e r p o en la C r u z , p o r q u e 
nueftras animas v iv ie f ien vida de gracia. Y q u i e n 
f e contenta con c o n o c e r , y alabar aquella haza-
ña tan g r a n d e , q u e el Señor h i z o , y no la qu ie -
re imitar q u a n d o c o n v i e n e , m u y engañado e f tá , 
y no ha l e í d o , ó no lo quiere c u m p l i r , lo q u e el 
Efpiritu Santo dixo por boca del .Apollo' S. Juan. ' i ) 
„ Si Dios nuef t ro Señor p u f o por noletros fu v ida , 
„ también nofotros d e b e m o s poner la nueftra por 
„ nueftros proximos. Por t a n t o , f e ñ o r a s , e f to os 
fea n o t o r i o , q u e fi en vueftro corazon , y e f t ima-
c ion fe enfeñoreare mas- el amor de vueftro atavio,y 
aun de vueftra vida, q u e el de la v ida del anima del 
p r o x i m o , bien podréis no eftár en pecado m o r -
tal por no f e r deshoneftas , mas en pecado m o r -
tal cftais por no tener ca r idad , a la qual pertene-
ce amar con o r d e n , y lo m e j o r amar lo mas. V e l l i -
d a podréis ir mañana de prcciofas veftiduras en la 
Proce fs ion ; mas todas ellas feran lana , ó leda, 
ó cofas f emejantes , hechas de colas terrenas. M a s 
de la veftidura de la caridad ( p o r la qual por n o -
fotros Chr i f to m u r i ó , y Ríe abicrco fu fagrado C o f -

Tom.V. Z z ta-
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tado , y her ido fu fagrado C o r a z o n con lanza 
cruel , para q u e v i e n d o aquellas a m o r o f a s entrañas 
con q u e nos a m o hal la la muerte ,y m u e r t e d e C r u z , 
le amaíTemos nofotros á e l , y á los prox imos por 
a m o r de e l ) m u y detnuda iréis m a ñ a n a , y f e a , de-
lante los ojos d e a q u e l S e ñ o r , al q u a l n i n g u n a c o -
fa le parece b ien , f ino hay c a n d a d : y v i e n d o q u e 
n o lleváis ropa d e b o d a , a lanzarosha de fu l o b e -
rano c o m b i t e , y a u n q u e vais pre fente á la Fietta, 
a y u n a os tornareis d e ella. 

N o es p a l a b r a chrift iana la q u e have is d i cho 
con la boca : Q u é t e n g o y o q u e vér f i e l otro pe -
ca , o no p e c a , p o r q u e q u i e n n o t iene q u e vér 
c o n las a n i m a s , ó n o fe le d a n d o nada q u e fe pier-
dan , ó fe g a n e n , n o tiene q u e v é r con e l le m u n -
d o , q u e D i o s c r i ó para m a n t e n i m i e n t o , y regalo 
del cuerpo de l h o m b r e , y el cuerpo por a m o r del 
a n i m a : y el a n i m a para q u e f e fa lven entrambos . 
Y m e n o s terna q u e vér con la Encarnac ión del 
H i j o de D i o s , n i con fu lanto N a c i m i e n t o , ni M y f -
terios d e fu n i ñ e z , ni con f u fant i f s ima V i d a , ni 
con fu p r c c i o f i f s i m a M u e r t e , ni c o n t o d o lo d e m á s 
q u e hizo d e f p u e s d e r e f u c i t a d o , p o r q u e t o d o e l lo 
o b r ó el a m o r o f i f s i m o amador de las a n i m a s , J e f u -
C h r i í l o N . S e ñ o r , p a r a rcfucitar las animas muertas ,y 
confervar las en la v ida de gracia ,y d e f p u e s de g l o -
ria, q u e t a m b i é n para ellas apare jó. D e manera , q u e 
q u i e n n o t iene e n nada las animas, 110 t iene q u e vér 

con 
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con e l le m u n d o , n i con e lCie lo ,n i c o n Dios nue i l ro 
S e ñ o r , tú con fus A n g e l e s , ni c o n fus S a n t o s , por-
q u e t o d o s ellos trabajaron m u c h o .por e l l a s , y las 
a m a r o n e n t r a ñ a b l e m e n t e : y n o le rel ia f i n o tener 
q u e vér con los d e m o n i o s , q u e las aborrecen , y 
las inducen á p e c a r , y c o n el I n f i e r n o , donde fon 
ca l l i cados c o n f u e g o s e t e r n o s , los q u e m u r i e r o n 
c o n animas f r i a s , por faltarles el du lc i l s imo l u e g o 
de la car idad. N o os p a r e z c a , f e ñ o r a s , pefada la 
palabra d e D i o s , q u e d i x o S a n P a b l o : M i r a d q u e 
el la vuel t ra l i b e r t a d , n o fea tropiezo para los ñacos. 
O t r a v e z os r u e g o , f e ñ o r a s , n o os parezca c o f a 
pe lada dexaros atar d e las dulces ataduras de la c a -
r i d a d , para n o ataviaros d e m a n e r a , q u e los h o m -
bres flacos t ropiecen e n v u c l l r o a t a v i o : y c o m o 
en a q u e l t i e m p o el p r ó x i m o flaco p e c a b a , por n o 
u f a r b ien d e fu fc icncia el q u e era l e t r a d o , le p i e r -
d a aora por v u c l l r o a t a v i o , e l h o m b r e flaco , p o r 
el qual J e f u - C h r i l l o m u r i ó en la C r u z . 

H a l l a d o n d e era razón q u e penctralTe e l la 
palabra , por el q u a l J e f u - C h r i l l o m u r i ó ; H a f -
ta alli p e n e t r a r á , ha l la d o n d e penetrare lu a m o r : 
y p a r a fer el q u e d e b e , ha de penetrar haf -
ta lo mas i n t i m o , y principal de nue l l ro cora-
zon : pues nos e l l á m a n d a d o q u e lo a m e m o s f o -
bre todas las co fas . G h r i f t i a n o , peía á tu p r o x i m o 
con a q u e l l c p e f o , q u e m u r i ó J e f u - C h r i l l o por él , 

Z z 1 y 



y verás quan juila cofa e s , q u e cu cít imes en mas 
q u e tu atavio , al q u e J e f u - C h r i f t o c f t imó mas q u e 
a f u vida. E f i á n tan juntos C h r i f t o , y el proximo, 
q u e dice San Pablo en las dichas palabras: Que pe-
cando contra los proximos , pecáis contra Cbrijlo. 
P o r q u e c o m o dice la Gloí lá , ellos fon m i e m b r o s 
de ¿ I ; y claro e l l á , q u e quien corta una parte del 
c u e r p o , á Ja cabeza , y al c u e r p o l a í l i m a , injuria, 
y o fende . O defdichado a t a v i o , q u e mata el Cuer-
p o de Je fu -C i í r i f to nueftro Señor , y o fende á 
la Cabeza de h o m b r e s , y á la Cabeza de A n -

!O OÍ) , í iaoi i j l , o g s i n zo s x r i > i : 0 
Q u é g u f t o puedes hallar en cofa mezclada con 

tanta hiél ? Q u é provecho tuyo con tan gran d a -
ñ o de D i o s , y del p rox imo N o comer carne pa-
ra f i e m p r e , por no cfcandalizarlo. O q u é mal 
h e c h o hacían aquellos por caufa de c o m e r de un 
m a n j a r , e feandal izar , y hacer pecar al Chri lt iano 
flaco, q u e eftaba delante v i é n d o l o s f a b i o s , q u e 
por caula de aquel lo pecaban á fu parecer ¡ O q u é 
mal hecho hace l a m u g e r , f in temor de D i o s , q u e 
f i b i c n d o q u e a lgún h o m b r e flaco le el lá af ic ionado, 
f e g u n dá las mucllras de f u e r a , q u e parece q u e 
la codicia en fu corazon , en lugar de dolerfe ella 
del pecado del p r o x i m o , y de temer el propio pe-
l i g r o , fe huelga de ello , y para acrecentar fu lo-
c u r a , fe le a t a v i a , y fe le p o n e de lante ; O caza 

geles 
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crue l , nunca v i l l a , q u e fobrepuja á la crueldad 
de l o s T y g r e s , texcr redes de a tav íos , y irlas á 
tender delante de las p e r f o r a s , q u e con razón f e 
debe creer , q u e han c e caer en el las : aderezas l a -
zo , f a c t a , y e f p a d a , q u e todo c i to es el curiólo 
a t a v i o , para q u e de l e x o s , ó de cerca puedas he-
r i r , y derramar fangre de animas ! Q u e corazon 
puede fufrir á hacer tan gran m a l d a d , y crueldad? 
Pues q u e el corazon Chr i f t iano aún para o í r lo , y 
p c n f a r l o , no t iene fuerza. Ataviar fe para q u e el 
anima m u e r a , cchar miel en la p o n z o ñ a : para q u e 
con mayor feguridad fea b e b i d a , l lamar con el f e -
ñuc lo d e tu h e r m o f u r a , y o jos a l h a g u e ñ o s , para 
q u e por la vi l la entre la muerte al corazon; li efto 
n o es crueldad fobre toda c r u e l d a d , n o s é q u a l l o 
ferá . 

Si quitar la v ida al Cuerpo M y f t i c o de J e i u -
Chr i l to nueftro S e ñ o r , r.o pone efpanto de lo lo 
o i r , n o sé q u é trueno bailará para te cfpantar ? L a s 
buenas obras q u e n o fon de p r e c e p t o , fe d e b e n 
dilatar fi el proximo f e efeandaliza por ignorancia, 
ó flaqueza: los males q u e efcar .dal izan, por q u é 
f e deben hacer ? N o tengáis cite por p e q u e ñ o mal , 
pues q u e el ju l io J u e z , q u e ni e n g a ñ a , ni puede 
fer e n g a ñ a d o , en cuyas manos es te r r ib le , y m u y 
cfpantablc co fa c a e r , Ira pronunciado fentencia 
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f o b r e e l l o , d i c i e n d o : ( i ) Quien efcandaliiáre uno 
de efioi chiquitos , que en mi creen, conviene que le 
pongan una piedra de atahona en el cuello, y fea 
hundido hajla ti profundo del mar. Ay de aquel hom-
bre por quien c f canda lo v i e n e ! Ó quan trille pa-
recerá entonces la caza q u e aora haces con la l o -
zanía , y c o m o pagarás en la profundidad de los 
Inf iernos con g r a n d e p e f o , q u e ni te d e x e f a ! i r , n i 
menear p a r a f i e m p r e , la folcura q u e tuvi f te en 
querer con l iv iandad parecer bien al q u e te co-
diciaba. 

Elcr ito e f t á : ( i ) Oue no filamente los que ha-
cen el mal fon dignos de muerte , mas también los 
que lo conjunten. Y pues tu te huelgas de la cu l -
pa a g e n a , y ayudas á cometerla , no re tengas 
por calta , pues te huelgas q u e otro no lo iea: 
y ferás participante en fu p e n a , pues tienes c o m -
p a ñ í a en fu cu lpa . Y f i decir bien de u n o á u n 
h o m b r e , q u e e f t á tan apafsionado contra e l , q u e 
fabes t u , q u e dic iendo bien del tercero aquel á 
quien lo d i c e s , le ha de querer m a l , ó deshon-
rar , ó procurar d e hacerle m a l , es grave pecado 
t u y o , pues pones por tropiezo al q u e fabes q u e 
ha de c a e r : y íi por hablar una m u g e r á f u mari-

d o 

( i ) lU'sr. l o . Maiih. í S . ( j ) Rom. i . 
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d o una palabra ociofa , fabe q u e el marido h a d e 
b l a s f e m a r : y en otros muchos c x c m p l o s , f e m e j a -
bles á c f t o s , en los q u a l c s , a u n q u e lo q u e y o d i -
g o , ó h a g o , no fea m a l o , ó l ivianamente m a l o , 
sé q u e otro ha de caer en p e c a d o m o r t a l , y o pe-
co morta lmente ; quánto mas lo ferá en el c a f o 
p r e f e n t e , pues la hermofura , y el atavío de la 
m u g e r , fon de si mi fmos provocativos á q u e el 
h o m b r e cavga en pecado í Q u e no en valde dixo 
el Efpiritu S a n t o : {i) Por la hermofura de la mu-
ger fe han perdido muchos. Y de efta fe enciende e l 
mal de feo , afsi c o m o fuego . M u c h o s , mirando 
c o n admiración la hermofura de la m u g e r r g e n a , 
f e hicieron reprobados. Y en m u y muchas partes 
de la Efcritura amonefta el Efpiritu Santo á los 
h o m b r e s , (z) q u e quiten los ojos de las m u g e r e s , 
c o m o de cofa p e l i g r o f a , y en q u e fáci lmente p o -
d e m o s pecar. Y en decir la E f c r i t u r a , q u e fon m u -
chos los q u e por mirarlas fe han perd ido : y en c o n -
formar con c i t o , la experiencia de varones pal la-
dos , aunque ellos f a b i o s , y f u e r t e s , fe f i gue cla-
ramente , q u e la faz de la m u g e r atav iada , pro-
v o c a de si m e f m a á fer codiciada. Y por cito es mas 
cierto q u e p e c a ; p u e s , f e g u n hemos dicho , q u e 
diciendo una pa labra , q u e de si n o p r o v o c a á p e -

c a -
(I) íakf. 9. (2) 3. K1g.11. 
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c a d o , (i por ella fe f i b e que otro ha de hacer pe-
cado , es también ella pecado. Y aun el poner la 
muger aquello cltropiezo á un hombre , c u e es 
bueno , y tiene propoíito de n o pecar , y fabe la 
m u g e r , que poniendofele delante , él con fu fla-
queza la ha de codiciar , lera m a y o r , y mas. c la-
ro el pecado. Mas también la es ponerfe delante, 
f in alguna caufa muy ju i la , al q u e iabe q u e y a 
la codicia, q u e tiene poco temor de D i o s , q u e 
con pequeña ocafion codicia á quien tan bien le 
parece , mayormente ataviandofe ella cxccfsiva-
m e n t e , caufando con un mal otro. Y q u a n d o S a n 
Pablo d i c e : ( i ) Que no coman los fabios aquellos 
manjares delante de los flacos, f ¡ faben que fe han 
de efcandalizar: N o hace diferencia, (i aquellos 
flacos eitén en grac ia , ó n o , ó fin p e q u e ñ a , o 
grande o c a f i o n , cayrán en p e c a d o , l ino q u e fe 
tenga cuenta con fobrellevar fu flaqueza, y n o 
darles caufa para q u e caygan por ella. 

Y por el lo,y porque la muger mal puede cono-
cer,(i el que la ha de codiciar ella en gracia , ó no 
cita en gracia , ó fi para caer ha meneiler g rande , ó 
peque ña oca f ion , conviene huir , en quanto pu-
diere , pequeña oca f ion , de falir ataviada curiofa-
m e n t e , para fer villa de per fona , q u e con razo-

na-
(i) Riman. 14. 
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nables c o n j e t u r a s puede creer que la ha de codi-
ciar, ó codicia. Porque claro el la ,que fi un proximo 

cita en pecado morta l , del qual yo le puedo fo-
car , foy obligado , fi p u e d o , a impedir q u e 110 
cayga en é l , aunque y o , ni dé cauta , ni ocafion 
á que cayga en é l : Porque el mandamiento de la 
caridad , no folo obliga á q u e y o no tenga parte 
en el pecado a g e n o , mas á q u e lo impida en mi 
prox imo, en quanto buenamente pudiere. Y ella 
c laro, que un buen Chr i l l iano, no folo le dolerá 
quando él hace mal á o t r o , mas también fi vé, 
q u e un tercero le hace m a l , y q u e un León le 
ellá cruelmente defpedazando, y le impidirá, por 
las vias que buenamente pudiere ; y afsi la muger 
q u e entiende q u e el hombre ha de pecar , y caer 
en los dientes del León infernal por ocafion de 
e l la , aunque ella no le dé caufa de fu parte cul-
pable , debe con mucha razón evitar aquel peca-
do en el prox imo: c o m o f i fupiera q u e aquel 
hombre havia de codiciar á otra m u g e r , era ooli-
gado á lo impedir , f i buenamente pudiera , aun-
q u e algo le huvielfe de co l l a r : q u e ello tenga por 
cierto la muger q u e no toma pena de q u e otro la 
codicie para m a l , aunque ella no tenga culpa, q u e 
fu catlidad no ellá tan limpia , y caba l , c o m o de-
bia eltár; porque la muger del todo c a l l a , por 
genero de dcfdicha ha de tener fer mirada de 

Tom.V. Aaa ojos 
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ojos deshoneftos, y codiciada de corazon desho-
nefto . Y afsi c o m o fi la echaíTen en un c i e n o , aun-
que fuel le por fuerza , ella fe ternia por agraviada, 
y aunque facífe una ropa fuya le daria pena. Afsi 
faber q u e lu memoria anda en el corazon del 
hombre f u c i o , q u e f e anda rebolcando en d e f -
honeftos penfamientos con e l l a , le d a , y debe dar 
grande pena , y es cola digna para hacerle derra-
mar lagrimas, y rogar á Dios nueftro S e ñ o r , q u e 
no lo permita. 

D e Lucrec ia , R o m a n a , c a f a d a , fe l e e , q u e 
aficionandofe á ella u n hombre principal , vino a 
tanto mal el n e g o c i o , q u e hizo maldad con ella 
por f u e r z a , citando aulcnte el marido ; el qual 
de fp ues de v e n i d o , fin faber nada de lo que ha-
via paíTado, ella f e lo contó m u y por extenfo: y 
defp ues de contado, f e echó encima de una efpa-
d a , y f e mató con el gran fentimicnto, de que,aun-
q u e forzada,havia pallado tan mal negocio con ella: 
el qual h e c h o , y m u e r t e , aunque los Hiftoriado-
res R o m a n o s mucho lo a l a b a n , mas no tienen en 
ello razón : aora confmtic l fc ella en aquel mal , 
aora n o , hizo mal en matarfe . P o r q u e , c o m o di-
ce San A g u f t m : Sifué adulterador que la alaban? 
Sino tuvo culpa, por qué fe mató ? Mas aunque con-
tamos el le hecho por b u e n o , no para q u e nadie 
lo i m i t e , contárnoslo para c x e m p l o , de que f e 
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d e b e f e n t i r una muger calla de ellos acaecimien-
tos , aunque no tenga culpa. Y fi os parece , q u e 
aquelte cafo , por ha ver llegado al c a b o , es d igno 
de fentir , mas el fer deshonellamcnte miradas , ó 
codiciadas, fin paífar adelante , n o es de hacer 
cafo de ello : Tracroshc otro exemplo de aquella 
fanta muger Druf iada , cafada, y h e r m o f a , d i fe i -
pula de San Juan Evangel i l ta , q u e fiendo codicia-
da de un mal h o m b r e , embiandole el á decir fu 
mala intención , lo fintio tan a fpcramente , q u e a 
cabo de pocos dias murió de aquelte dolor. 

N o os maravil léis, feñoras , de e l l o , porque 
la verdadera caltidad es cofa muy del icada, y muy 
ellimada en los ojos de D i o s : y qualquiera cofa 
íab ida , ó fofpechada, de t o m o , ó l iv iana, q u e en 
ella le t o q u e , hace t e m b l a r a la calla m u g e r : y 
confiderando quan mal puelta eftá fu memoria en 
el corazon del mal h o m b r e , y c o m o d e aquellos 
malos defeos fuelen hacer malas o b r a s , q u e unas 
veces caufan infamia á las buenas mugeres , y otras 
veces llegan á m a s , no pueden dexar de tener ma-
los fuce l los , fabiendo los malos principios. Porque 
la muger q u e n o teme los peligros, prefto llorará 
las caldas: y aunque á ella no le tocalfen á peli-
g r o , due le le , q u e fe pierdan animas tropezando 
en ella. Y a fs i , D i o s , aunque caftiga culpados por 
fu Divina Juf t ic ia , procede con fentimiento de mi-

Aaa 2 .<;. f e -



3 7 T R A T A D O DECIMOTERCIO 

fcr icordia , q u e le diera pena , f i recibirla pudiera; 
y de aqui aprenden los buenos Juezes de llorar 
primero con mi fer icord ia , á los q u e han de cafti-
gar con jufticia. 

Sobre todos t u v o efte fentimiento J e f u - C h r i f t o 
nueftro Señor: q u e aunque fu V i d a , Doctr ina , y 
M i l a g r o s , fue tan nivelado con la voluntad de f u 
P a d r e , y tan provocat ivo todo al bien de las ani-
mas , q u e 110 pudo mas 1 e r , y fu Pueblo con quien 
c o n v e r s ó , por f u propia mal ic ia , y culpa bolvió 
e f to al rebes, y no folo no fe aprovechó de cofas 
tan provechofas , mas tropezando en la luz mas 
clara q u e el medio d i a , d e f c o n o c i ó , y n e g ó , y 
p u f o en Cruz al Señor q u e le venia á fa lvar : por 
l o qual perdieron fus animas con la cu lpa , y f u e -
ron caftigados por la Div ina J u f t i c i a , c o n grandifr 
f u n a s penas : mas no le cof tó poco e f to a J e f u -
C h r i f t o nueftro Señor , ( i ) pues f intió tanto el per-
derte aquellas animas, y liaver tropezado en él,aun-
q u e por culpa de e l los , q u e c o m o dicen los San-
tos , una de las caufas q u e la noche de la Pafsion 
hicieron á lu A n i m a trille hafta la m u e r t e , y fudar 
de f u Cuerpo gotas de S a n g r e , fue la compafsion 
de aquel P u e b l o , porque f e les tornaba en olor 
de m u e r t e , el o lor de vida q u e él predicaba. 

Por no contar cada c o f a en particular, enten-
ded, 

( j ) RemiOT.9, 
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ded q u e c o m o el Efpiritu de J e f u - C h r i f t o n u e f -
tro S e ñ o r , m u e v e al h o m b r e á delear la honra de 
D i o s , y la falvacion de las a n i m a s , y á emplearte 
é l , de m u y buena gana en profeguic los medios , 
q u e para ello convinieren, por fuerza es, q u e quan-
d o vé lo contrario de e f t o , q u e las animas le pier-
den , a^ora fea por otras o c a l i o n c s , agora p o r q u e 
tropiecen en e l l o s , no le c o n f u e l a , ni le enjuga 
lasiagrimas el p e n f a r , Y o no tuve culpa en f u per-
dición : C o m o ni tampoco una b u e n a m a d r e , q u e 
v é muerto á fu h i j o , aunque le curó , y hizo por 
él codo lo q u e p u d o , mayormente f i murió por 
a W n a m e d i c i n a , ó co fa q u e la madre hicieíTc, 
aunque bien h e c h a , y con buena intención, y f i n 
culpa t D e e f to debemos f a c a r , q u e f i fabemos q u e 
p u o ha de pecar por cofa q u e h a g a m o s , ó d iga-
m o s , mayormente f ino es b u e n a , h u y a m o s con 
todas nueftras fuerzas, de dar cfcandalo á la flaque-
za del proximo. 

Y a e n t i e n d o , f e ñ o r a s , q u e havrá muchas en-
tre vo fot ras , q u e efteis m u y contentas , diciendo 
e n vuef tro corazon : Gloria á Dios q u e no m e to-
can á mi ellas palabras , p o r q u e ni sé q u e h o m b r e 
mal m e codicie , ni y o lo q u i e r o , ni plegue a 
Dios , q u e tal haya : verdad e s , q u e foy amiga 
de g a l a s , h u c l g o m c de m e las poner para parecer 
b i e n , mas no á mala p a r t e , ni qu iero q u e nadie 

con 
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Con cales ojos me mire . Y o c a m b i e n , f e ñ o r a s , doy 
gracias á Dios de q u e no deleeis, ni os holguéis con 
muerte de animas : m a s , p u e s , e f t a m o s aquí e n 
prefencia de D i o s , de lante del q a a l hay particular 
obl igación de hablar v e r d a d , d e c i d m e , tan pocos 
anos ha , q u e veniftes al m u n d o ? T a n cerradas h a -
ve,s tenido vueltras orejas á oir l o q u e en él pai la ' 
Y tan agena eftais de las h u m a n a s pafs iones , q u e 
nunca haveis o í d o , ni f e n t i d o , q u a n fáciles fon los 
hombres para codiciar m u g e r e s ? Q u é bien les pa-
r e c e n , y quan fuertes a rmas f o n para los vencer , 
y matar los atavíos de fordenados de las mugeres? 
Y e i t o no fo lo ha acaec ido en hombres d e ° p o c o 
v a l o r , m i s , f e g u n la E fcr i tura D i v i n a nos da tefti-
m o n i o , hombres fort i fs imos han f i d o muertos c f -
pititualmence por ellas. ( , ) H a y tantos e j e m p l o s 
de aquel los q u e han a c a e c i d o , y cada dia a c a e -
c e n , q u e ignorar e l l o , e s ignorar q u e hay Sol en 
el C i e l o , y co fa q u e n a d i e , f e ñ o r a s , os creerá f i 
d ixeredes , q u e no lo f a b e i s , porque en cofa tan 
m a n i h e l l a , o la f a b e i s , ó teneis obl igación á f a -
berla. Pues f iendo e l l o a f s i , no ellcis m u y ufanas 
j o r q u e n o conocéis m u y e n particular q u e ftilano' 
o tu laño os c o d i c i a , pues q u e teneis obl igación á 
l a o e r , q u e f i vos vais v i l l o f a , llena de g a l a s , é 

in-
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invenciones , ha de haver g e n t e q u e os m i r e , y 
tras el mirar fe ha de feguir e l cod ic ia r , y pecar 
mentalmente. 

N o v é o mucha diferencia , en q u e yendo por 
la c a l l e , os encuentre un h o m b r e , q u e teniendo 
fofpccha de é l , q u e os eftá a f i c i o n a d o , bebe la 
ponzoña q u e lleváis v o s , y m u e r e c o n e l l a , ó q u e 
pongáis la ponzoña delante d e m u c h a gente en 
lugar p ú b l i c o , donde hay g e n t e tan flaca, q u e 
mirandola fer h e r m o f a e n lo d e f u e r a , les dé c o -
dicia de la b e b e r , y matéis c o n el la . Q u é fe m e dá 
q u e vos no fepais quien la b e b e , f i ella es de si 
provocat iva á m a t a r , -y vos la ponéis delante de 
g e n t e , q u e debéis creer q u e la b e b e r á ? Y f i agora 
n o conocéis q u i e n fon los q u e m u e r e n e n fu ani-
m a por codic iaros , faber lo l i é i s , y con harto do-
lor , q u a n d o el dia de vuef t ra muer te feais prefen-
tada delante del juicio de D i o s , y feais aculada de 
los m i f m o s demonios q u e os incitaban á hacer la 
p o n z o ñ a , y os digan m u y en particular , q u i é n , y 
qua les , y quantos fueron los q u e murieron por mi-
raros , y codiciaros. 

O q u é trilles nuevas os ferán aquellas de vér 
•muertas an imas , por lo q u e tan fáci lmente pudie-
rades e feu far ! M u c h o os debieron de collar los 
ve l l idos , y joyas c o n q u e os e n g a l a n a f t e s , mas 
m u c h o mas caro os coftará a q u e l d i a , haver derra-

m a -
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n u d o fangrc de a n i m a s , por las quales murió J e fu -
Chrilto , Señor de rodos , y n o os valdrá entonces 
decir delante del acatamiento de D i o s , lo q u e aora 
libremente dec í s : Y o a u n q u e m e hue lgo de fer 
v i l l a , mas no de f e r c o d i c i a d a , p o r q u e í i los h o m -
bres os fabemos re fponder á el lá tria difculpn, 
quanto mas os re fponderá D i o s . 

D e c i d m e , i e ñ o r a s , f i vofotras no tencis m a -
nos para refrenar vue f t ro propio c o r a z o n , de el le 
tan dcfordenado a p e t i t o , q u e de engalanaros te-
neis , c ó m o quereis tener m a n o en corazones a g e -
nos , y les quereis poner taifa ? L l e g a d halla aqui , 
y nopaí fe is ade lante : m i r a d , mas no codiciéis. 
Eftayíos tres horas enteras texicndo redes apareja-
das , c o m o dice la Efcritura , para cazar animas, 
y os deívelais, por quantos fentidos teneis, para ha-
cerlas mas fút i les , y atra&ivas q u e podéis , y l u e -
g o , tcndrcislas m u y bien tendidas, donde hay m u -
cha copia de a v e s , las mas de las quales no tienen 
exercicio de dar v u e l o al C i e l o , pidiendo al Señor 
focorro para q u e los libre de vueftras r e d e s : y aun 
los q u e dán el le v u e l o , por prefto q u e lo hagan, 
f e les pega algo de vueftros e m b a r a z o s , c o m o de-
cís : N o quiero cazar á n a d i e , f ino q u e fe conten-
ten con folo mirar las redes q u e y o he texido: 
Cónfidcrar la humana flaqueza en aquel la parte, y 
la fuerza q u e la faz de la m u g e r curiofamente ata-

via-
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viada tiene en el corazon de los h o m b r e s , y v e -
réis , q u e poneros en los ojos de e l los , y decir q u e 
os m i r e n , y no os c o d i c i e n , es poner un jarro de 
agua fría muy frefea en u n v a f o transparente en 
tiempo de grande calor delante de muchos fedien-
t o s , y decir : Contentaos c o n m i r a r l o , mas nin- £S¡ 
g u n o codicie el b e b e r a q u e l l a a g u a : q u é cofa f e 
puede penfar mas dclat inada q u e aquel la ? Poned 
á los niños la leche d e l a n t e , y decidles : Miradla , 
mas no la gufteis . Y G c n d o ( c o m o San G e r o n y -
m o d i c e ) la faz de la m u g e r efpada de f u e g o , 
daisle quantos filos podéis para q u e mas fácilmen-
te , y mas crue lmente m a t e las an imas ; y c o m o el 
n i ñ o , mirando el refplandor de las brafas , l e 
dá gana de las t o m a r , p o r q u e no conoce quanto 
q u e m a n . 

Have i s de f a b e r , q u e afsi hay muchos h o m -
bres en e d a d , y niños en v i r t u d , q u e quando v é n 
la e fpada de vueltra faz refplandeciente , la codi-
cian g o z a r , f i n e n t e n d e r , q u e debaxo de aquella 
faz apac ib le , e l lá muerte eterna. Señoras , no pen-
feis q u e l levando en las m a n o s un grande f u e g o , 
por mas q u e d i g á i s , qu iero q u e lo m i r é i s , mas 
q u e no os ca lcnte i s : no f e h a de hacer l o q u e 
d e f e a i s , f ino q u e entre aquel la muchedumbre de 
gente ,unos codiciarán m u y fácilmente, porque no 
tienen temor de D i o s , y otros q u e temen á Dios , 

TomV. B b b que. 
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q u e ion fuerces , recibirán g o l p e , y a u n q u e con 
trabajo efeaparán de la m u e r t e : y otros h a v r a , q u e 
aunque tengan virtud fera flaca, y t r a y e n d o f u s 
animas v ivas á la Procefsion , recibirán heridas 
m o r t a l e s , mediante la vi l la d e vue l l ro cur io fo a t a -
v i o . O dolor g r a n d e , f i entender lo fabeis ¡ Q u e 
mueran animas, p o r q u e toméis vos un p o c o d e v a -
n o c o m p l a c i m i e n t o , y q u e pref to p a í f a , y n o t e n -
gáis en p o c o e l le m a i , de q u e haya hombres q u e 
os c o d i c i e n , pues q u e por particular pr iv i legio 

{£7 ( c o m o dice San B u e n a v e n t u r a ) „ fue c o n c e d i d o 
„ á la l impifsima V i r g e n M a r i a M a d r e d e D i o s , 
„ q u e n o íolo h o m b r e n i n g u n o q u e la vieíTe n o la 
„ c o d i c i a i f c , mas q u e el ver la obrarte e n ellos re-
,) f renamiento de fus apet i tos , y les pegarte cafti-
„ dad en los corazones . Pues p o r q u é , l e ñ o r a s , n o 
defcarcis vofotras q u e nadie os codicie ? Y f i d e -
cís q u e l o d e f e a i s , por q u é hacéis obras c o n t r a -
rias ? Pues q u e la lengua q u e dice lo u n o , es tef-
rimonio f o f p c c h o f o , p o r q u e aco f tumbra á decir 
m e n t i r a s , y p r u e b a f e l e , q u e hacer lo contrar io , es 
te f t imonio mas verdadero . 

S e a , S e ñ o r a s , tal v u e f t r o v e l l i d o , y t r a g e , y 
m e n é o , y gravedad en el r o f t r o , q u e t o d o dé tef-
t imonio , q u e aborrecéis m u c h o de q u e nadie os 
m i r e con malos o j o s , y d e q u e lo procurareis afsi 
con todas vueftras fuerzas. Q u i é n os ha h e c h o e n -

t e n -
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tender ,que las animas ion d e tan p o c o v a l o r , c o m o 
aves del c a m p o , q u e por comar paftaciempo los 
h o m b r e s la c a z a n , y m a t a n ? P r e c i o s í s i m a c o f a 
f o n , y criadas á la i m a g e n de la Sandís ima T r i n i -
dad , y una fola de ellas es mas v a l e r o f a , q u e to-
dos los cuerpos del m u n d o c r i a d o s , y por criar, 
afsi p o r tener m a s excelente natura leza , c o m o por 
fer capaces de recibir g r a c i a , y g l o r i a , y de p c i l c e r 
al m i í m o Dios q u e las cr ió. Y para q u e c i te va lor 
á todos fuerte m a n i f i e f t o , f a l io el V e r b o d e Dios 
del e f e o n d i d o S e n o de f u P a d r e , y t o m a n d o c a r -
n e , p a d e c i ó , y murió por la lalud de las animas . 
Y pues f o i s , f e ñ o r a s , C h r i f t i a n a s , por la m i f e r i -
cordia de D i o s , fentid d e las c o f a s c o n f o r m e al 
fentido d e J e f u - C h r i f t o : e f t imad en m u c h o lo q u e 
él e l l i m ó , pues q u e d io f u v i d a , y fu honra por 
el provecho de ellas , y le fueron enc lavados los 
p i e s , y las manos en C r u z . 

N o os parezca á v o f o t r a s , p e f a d o enc lavar 
vueftros apet i tos , c o n el amor d e aquello- S e ñ o r , 
procurando el bien de las animas m u y a m a d a s d e 
él. Y e l l e cu idado de no dañar a n i m a s , antes d e 
las a p r o v e c h a r , d e f e o vér p u e f t o en vueftros c o -
razones , y q u e d e el los íal icí fen las obras d e v u e f -
tros honeftos a t a v í o s , q u e los teft i f ical fen , p o r -
q u e feais del vando de nueftro Señor , e l q u a l 

B b b 1 d i -
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dice : ( I ) El que no es conmigo, contra mies: Y 
quien no coge conmigo , derrama. Y 110 fo!o de-
beis hacer e l lo , por la caridad d e los proximos, 
mas también, por la prudencia q u e debeis tener, en 
lo q u e toca á vofotras m i f m a s , la qual os enfe-
ñará ; afsi por razón , como por experiencia de 
muchas mugeres de muchas m a n e r a s , que les fue-
ra mejor havtr tenido roilros m u y f e o s , y atavíos 
muy pobres , que n o por haver tenido hermofura, 
con atavio haver probocado ojos de hombres para 
q u e las miren , y de alli a poco haver fucedido la 
perdición de el las, y muerte de m u c h o s , y de f -
truimiento de Pueblos , y aun de Rcynos enteros, 
c o m o acaeció á la dcfdichada de H e l e n a , por fer 
codiciada de Páris: y lo mi fmo fuccdió á Dina, co-
m o la Elcritura dice. ( G e n . 3 4.) 
v
 Y o n o entiendo, feñoras, c o m o no advertís 

a ella verdad tan manif iel la , q u e anda mas fegu-
ra una oveja paciendo (cncillamente fu yerva , 1 i n 
q u e los lobos anden por al l i , q u e no que la cer-
q u e n , y q u e la acometan, y fea como milacro 
efeaparfe de la conquilla de e l l o s ; y q u e con to-
do el lo fea tan v a n a , é imprudente , q u e elle ha -

ciendo cocos á los lobos, para q u e arremetan á ella. 
Señoras, para qué.- Para qué incitar á los hombres 

á 
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á q u e os miren ? Qué ganancia podéis facar d e 
ello , q u e lea igual con los daños que de ello os 
pueden venir = Pues el lan muy cercanos, y m u y 
á la m a n o , entended, por amor de D i o s , q u e f i 
nueltro Señor os ha dado hermofura en el rollro, 
que antes haveis de temerla, que alegraros con 
el la , porque es cofa q u e ha menelter mucho fe l fo 
para regirla, fin q u e dañe á fu d u e ñ o , y á los 
otros: y no hay pequeña guerra , entre la hermo-
fura , y la cordura , ni entre e l la , y la callidad : y 
vivid con tanto recato , como quien trae fuego en 
las m a n o s , ó quema fu roza en tiempo de g r a n -
des vientos, que ha de eftar mirando, y temblan-
do n o pallé el f u e g o la raya , y queme las here-
dades de lus vecinos, ó c o m o los q u e traen la v a -
llella armada, q u e la enderezan ázia lo a l to , por-
que como el foltar es cola fáci l , podria matar al-
gún hombre. 

T e m e d , t e m e d , feñoras, la hermofura del 
cuerpo , y gemid á nucítro S e ñ o r , temiendo no fe 
os haya dado para vuellro m a l , y en caltigo d e 
vuellros pecados. Y c o m o las mugeres vanas pro-
curan de acrecentarla, y manifeltarla á ojos d e 
muchos , aguzando la e ípada , para que con filos 
mas agudos penetre, afsi vofotras procurad q u e 
ella cfpada no corte tanto, y en quanto buena-
mente pudicredes , efeondeos de los ojos de los 
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h o m b r e s , y entended, q u e la h e r m o f u r a q u e Dios 
os d i o , fiie para probaros en e l l a , f i amais tanto 
vuel t ra v a n i d a d , q u e p o r cumpl i r con e l l a , ponéis 
en publ ico vueltra h e r m o f u r a , ceniendo en p o c o 
el a g e n o p e l i g r o , y el v u e l t r o , ó fi por hacer f é r -
v i d o al Señor q u e os la d i o , os priváis d e aque l 
p a i f a t i e m p o , y por n o le o f e n d e r , ni q u e otros le 
o f e n d a n , os efcoi idcis e n q u a n t o b u e n a m e n t e po-
déis , n o h a c i e n d o g u e r r a al Señor con las armas 
q u e el os d i o , antes f é r v i d o . Y a u n q u e e l te cui-
d a d o d e b e traer la m u g e r , a q u i e n Dios h izo her-
m o f a , y d e b e temer los peligros y á d i c h o s , m u -
c h o mas la q u e n o fe contenta con la medianía 
q u e D i o s la d i o , f i n o c o n artes g a l l a m u c h o c u i -
dado , procurar alcanzar una c o f a , la q u a l debia 
agradecer p o r q u e n o f e la d i e r o n , y debria tener 
e n p o c o f i f e la dieran , y aun rogar d e buena g a -
na con ella á fus vec inas . 

Q i i é defat ino es a q u e l t e ? Procurar un v a n o 
aplacimiento á los ojos d e los h o m b r e s , con pe l i -
g r o d e animas a g e n a s , y propria ? El las fon con 
m u c h a razón r e p r e h e n d i d a s , y culpadas de los ma-
les , q u e por f u h e r m o f u r a , y cur iof idad de ata-
víos v ienen á o c r o s , y a e l l a s , pues con fus p r o -
pias manos t o m a n el p e l i g r o , y c o m e t e n una c u l -
p a , de la q u a l f u c c d e n otras c u l p a s , y d a ñ o s ; y 
r u e g o y o á D i o s , q u e nos l ibre d e todo pecado, 

aun-
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a u n q u e fea v e n i a l , y m u y m a s particularmente de 
a q u e l , q u e a u n q u e es en si v e n i a l , f e f i g u e d e e l , 
q u e otras perfonas c o m e t a n pecados mortales. NI 
f e e n g a ñ e n a d i e , d ic iendo : H a g o ellas cofas para ^ 
hallar m a r i d o , q u e p o r af ic ionarte á m i , f e cafe 
c o n m i g o ; p o r q u e m u y mas f e af ic ionara un h o m -
bre ( í f es c u e r d o ) p o r o i r de v o s q u e fois tan e n -
c e r r a d a , q u e a u n las vecinas n o laben dccir h 
fois f e a , o h e r m o f a , q u e n o por veros andar en 
lo p u b l i c o , y acá , y acul lá c o m b i d a n d o á q u e os 
miren con m u c h a aparcncia d e v a n i d a d , y penfa-
rá q u e también fercis callejera de fpucs d e ca fada , 
c o m o fois a n t e s , y a r r e p e n t i r f e h a , y cabcrosha a 
v o s parte d e f u d e f a b r i m i c n t o , y de haver e l eg i -
d o m u g e r p o r h e r m o f u r a , m a s q u e por la virtud. 
Y f i fois c a f a d a , y d e c i s , q u e p o r agradar á v u e f -
tro mar ido tomáis e l tos t r a b a j o s , y peligros de ata-
v i o c u r i o f o , pofs ib le es q u e fea ello a n f i , y ü 
vue l t ro mar ido t iene d e el lo n c c e f s i d a d , bien h e -
c h o e s , a u n q u e t e n g o m u c h o t e m o r , no fe m e z -
cle con la necefs idad del m a r i d o , la vanidad d e 
vue l t ro c o r a z o n , á la qual naturalmente fois incl i-
nadas . 

A l g u n a s d i c e n , q u e a u n q u e los maridos n o 
tcngan°c í ta n e c e f s i d a d , fon a m i g o s de q u e a n d e n 
fus m u g e r e s m u y a t a v i a d a s , y q u e fe lo m a n d a n 
exprciTarocntc : a lo q u a l , f e ñ o r a s , os d i g o , q u e 

y o 
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y o no creo cal m a n d a m i e n t o , ó q u e no es h o m b r e 
cuerdo el q u e lo m a n d a : porque lo q u e y o veo , 
e s , q u e cada u n o q u i e r e guardar bien f u ' h a c i e n -
da , y d i n e r o , y no fe conccnta con echar una lla-
v e , f ino d o s , ó tres q u a n d o teme pe l igro : y quien 
p n e tan buen recaudo en guardar el d i n e r o , no 
es de creer q u e l o p o n g a malo en guardar f u mu-
ger . Y es cola c ier ta , q u e mientras mas ataviada, 
mas codiciada ha de f e r : y q u e es di f icultofo guar-
dar lo q u e muchos codic ian. Por ventura os m a n -
da e l l o , porque entiende q u e vos lo d e f e a i s , y 
q u e le daréis m u c h o defabr imiento f ino os lo con-
c e d e , y quiere evitarlo á trueco defotro . 

M a s ya q u e fea v e r d a d , q u e ellos lo manden 
por fu voluntad prop ia , p o r q u é la buena m u g e r 
no procura de poner á l u m a n d o en r a z ó n , y q u i -
tarlo de aquef le e n g a ñ o ? Sois prella en contrade-
cirle en otras cofas q u e o s d i c e , y para el la q u e 
es can dañofa l'ois m u d a ? Y o p i e n f o , q u e f i aque l 
c u i d a d o , r o d e o s , q u e x a s , de fabr imientos , y aun 
lagrimas, q u e ponen las mugeres vanas, para alcan-
zar de lus m a n d o s a q u e l l a s cur io f idades , a u n q u e 
e l l o s , c o m o c u e r d o s , n o las hayan g a n a , pu f i e f f en 
las mugeres buenas, en alcanzar de ellos q u e no f e 
las mandalfen t r a e r , fa ldr ian en e l lo con la f u v a , 
y vencerían á fus mar idos con la razón , pues las 
otras c o n importunidades los traen, á la fmrazon-

c ' { Y 
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Y con todo e l lo no sé c o m o podemos c r e e r , q u e 
v u c l l r o atavio es, por contentar á vucítros maridos, 
y no á los e f t raños : pues q u e por experiencia f e 
v é , q u e donde ellos mas os v é n , y os tratan , alli 
andais menos ataviadas, y todo el atavio f e guarda 
para quando os tienen de mirar ojos eltraños. 

N e g o c i o es c f l c de muchas m a r a ñ a s , y en el 
q u a l , por la m u c h a inclinación q u e , f e ñ o r a s , t e -
neis , os debéis fofpechar á vofotras m i f m a s , y n o 
creer á vuc l l ro c o r a z o n , y huyendo de vofotras , 
y renunciando vuel l ro parecer , y v u c l l r o c o n t e n -
tamiento , debeis aconfejaros c o n perfonas labias, 
y tcmerofas de D i o s , q u e conozcan f u fanta v o -
luntad , q u e os declaren qual atavio llega á p e c a -
do m o r t a l , qual á v e n i a l , y qual el q u e c o n v i e -
ne á m u g e r Chr i l l i ana : la qual ( c o m o dice el A p o f -
tol San P a b l o ) ( 1 ) profeffa el fenicio de Dios con 
exercicio de buenas obras. Y quien no le q u i f i c r e 
engañar en el le n c g c c i o , n o tenga cuenta tan 
fofamente en los a t a v í o s , y gaf los de cofas p r o f a -
nas , mirándolos á ellos por s i : mas c o n f i d e r e , los 
muchos m a l e s , q u e de aquellos p r o c e d e n , pues 
ponen á los h o m b r e s en tan grandes nccefsidadcs, 
q u e para las remediar haccn no pocos pecados 
m o r a l e s . D e aqui v i e n e , el no olfar m u c h o s 
hombres c a f a r f c , y los padres dexar de cafar á 

Tom.y. C c c fus 
(1) Tiim.i, 
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fus hijas, y citar necefsitados á dexarlas defpues de 
muertos en grandes peligros de f u c a f t i d a d , ó v i -
v iendo meterlas por fuerza en los M o n a f t c r i o s c o n 
grande ofenlá de Dios . 

De aqui también v iene padecer los hombres 
pobres necefs idad , y aun por la caftidad muchas 
m u g e r e s : y lo q u e peor de todo e s , renegar de la 
Fe muchos Chrift ianos en tierra de Moros . Porque 
f i fe ha de cumplir con atavíos profanos de las per-
fonas , de fus c a m a s , tapicerías, cr iados , y cafas, 
no fobra nada para remediar necefsidades de p r ó -
ximos. Y el eltár eítos gal los en pie , es caufa q u e 
también lo c l fén los males ya d i c h o s , y otros q u e 
fe pueden d e c i r , y no t o d o s , p o r q u e á m o d o de 
d e c i r , antes f e podrán contar las arenas q u e hay 
en la m a r , q u e los males q u e de aqueltc mal. , q u e 
parece l iv iano, proceden. M a s f i , f egun doctrina 
del E v a n g e l i o , por los frutos fe conoce el árbol , 
todo Chri l l iano debe maldec i r , y aborrecer , y por 
fu parte deitruir e l le árbol de e x c e f i v o atavio, aun-
q u e tenga apariencia m u y f re fea , y h e r m o f a , pues 
tantos daños para los h o m b r e s , y tantas ofenfas 
contra nueftro Señor de el p r o c e d e n , c o m o f r u -
tos perniciolos, y pellilenciales. D i c h o os hemos , 
feñoras ,áa lgunas de v o f o t r a s , q u e lo havreis m e -
nef ter , c o m o haveis de celebrar mañana la Fiella, 
no con vanidad de c o r a z o n , ni preciofo atavio, 
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Tino c o n d e v o c i o n i n t e r i o r , y atavio Chri ft iano, 
f i n o queréis dár e n o j o al S e ñ o r , y fer caftigadas 
por la Jufticia D i v i n a . P l c g a á f u mifericordia , os 
dé lumbre para lo e n t e n d e r , y gracia parabién l o 
cumpl ir . 

Segunda Parte de efte Tratad*. 

Ti e m p o es ya q u e d e m o s doítr ina á algunos 
m a n c e b o s , q u e también irán mañana en 

la P r o c c f s i o n , y Dios f a b e c ó m o : aunque á la ver-
dad hay a l g u n o s , q u e y e n d o en ella dan tales 
m u e f t r a s , q u e aun á los q u e faben p o c o , es c o f a 
clara quan lexos ván e n f u corazon de aquel Se -
ñor , á quien c o n el c u e r p o ván m u y cercanos. 
M u c h a razón f e r i a , f e ñ o r e s , q u e f i la m u g e r , co-
m o c o f a incl inada á lozanía , y á parecer b i e n , q u i -
f ief le mañana ir q u a l n o d e b e , y hacer plato de f u 
faz á los vanos q u e la qui f ie í len m i i a r , q u e el 
h o m b r e , c o m o mas p e r f e i t o en el entendimiento, 
y v i r t u d , no fe fuel le tras aquella v a n i d a d : m a s 
c o n el mirar la , la r e p r e h e n d i e r e , y dieífe o c a f i o n 
á la m u g e r vana para tornar fobre s i , v iendo q u e 
le falian en v a n o fus t raba jos , pues ni le compra-
ban fus mercader ías , ni aun las querían mirar c o n 
los ojos. Afsi fe havia de haccr cierto para celebrar 
al Señor Fiefta a g r a d a b l e , y e n d o los hombres rao-

C c c í . deA 
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d e d o s , y con profunda reverencia del Celcft ia l R e y 
q u e alli va ; y q u e fuerte t a n t a , q u e conftmdierte 
á las mugeres v a n a s , y las p r o v o c a r e á lo q u e es 
razón. M a s f i e l lo afsi f e h a c e , ved io v o f o t r a s , fe-
ñores , con q u é o j o s miráis al Señor . Sábelo D i o s , 
y vofotros . 

O gran d o l o r , q u e no fo lo os vais tras la v a -
nidad de las mugeres vanas , pero aun las fobrepu-
ja i s : porque fi ellas miran al Señor c o n ojos q u e 
lalen de corazon v a n o , vofotros lo miráis con v i f -
ta q u e fale de corazon malo. O , S e ñ o r , y quién 
hará creer á a q u e l l a g e n t e , q u e no todos ojos fon 
para miraros á V o s ¡ y q u e c o m o es mcnelter apa-
re jo para bien rec ib i ros , conviene q u e la vil la con 
q u e haveis de f c r v i i t o , falga de corazon q u e ten-
g a limpieza ! V o s d ix i l l es : ( i ) Bienaventurados los 
limpios de corazón , porque ellos Verán á Dios en el 
Cielo. Y los o jos del c u e r p o , q u e para darle c o n -
tentamiento á él en la tierra le han de m i r a r , de 
el le limpio c o r a z o n han de falir. L e e d á San D i o -
n y f i o , y v e r é i s , q u e en principio de la lg lef ia 
q u a n d o havian d i c h o en el Of ic io de la M i d a , la 
E p i í l o l a , y E v a n g e l i o , y queria el Sacerdote c o -
menzar el P r e f a c i o , echaban fuera de la Iglef ia á 

90- tres maneras de perfonas . U n o s , los q u e eran ator-
mentados de los d e m o n i o s , q u e l lamaban E n e -

- o r n o x l m o r i ¿oi o L r a i f , s & t ó g B « f o f t i o t g l - . i . 
(i) Mitih-s, • xD 
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g u m e n o s . O t r o s , C a t h c c u m e n o s , porque c i taban 
aprendiendo la Doctrina Chri f t iana para fer baut i -
z a d o s , la qual fe enfeñaba c o n mas efpacio , y 
t iempo q u e aora. Y otros eran los Chri lt ianos bau-
t izados , q u e hacian penitencia en La I g l e f i a , por 
al<mn pecado mortal q u e huv ie l fen h e c h o , y q u e 
n o la havian acabado. A todos el los echaban f u e -
r a , c o m o á indignos de eítár prefentes á la c o n -
fagracion del C u e r p o de n u e f t t o Señor J c f u -
C h t i í t o , y de mirarlo q u a n d o el Sacerdote lo a l -
zarte : y fo lamente quedaban en la I g l c f i a , con l i -
cencia de poder mirar al S e ñ o r , aquellos q u e cita-
ban difpueltos para comulgar . Entonces fe fentia 
b i e n , la reverencia q u e f e d e b e tener en m i r a r , á 
e f ie S e ñ o r , q u e alli cítá e n c e r r a d o , y q u e quiere 
f c r mirado con ojos l i m p i o s , c o m o de pa loma , 
q u e fon los q u e c o n lu v i d a le hieren de amor . 
Y por aquello q u e entonces pafiába , p o d r é -
naos entender, el gran dcfacato q u e aora f e le hace 
en mirarlo , con ojos i r reverentes , luc ios , y de ía -
catados: y por cierto n o c o n corazon diipuelto 
para c o m u l g a r , c o m o entonces fe hac ia : y para 
decir la v e r d a d , ni aun difpueltos para confortar, 
ni aun para eltár en la Ig lc f ia . 

O grande c o n f u f i o n ! O cofa para q u e todos 
l l o r e n , y para q u e las perfonas á quien toca la 
l l o r e n , y t e m a n ! Q u e no f i e n d o entonces licito 

m i -
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mirar al S e ñ o r , e l Chr i f t iano q u e hacia penitencia 
d e fu p e c a d o , a u n q u e e f tuv ic í ie arrepent ido d e 
e l , hal la q u e del t o d o la h u v i c f l e a c a b a d o , y f a . 
tisfecho á D i o s n u e f l r o S e ñ o r , F o r la o f e n f a c o n -
tra el c o m e t i d a , y con cita p e n i t e n c i a , y buenas 
obras e f tuv ic í ie d i ipuefto para c o m u l g a r j q u c p a f . 
i e n las cofas aora tan al r e b é s , q u e miren al Señor , 
muchas per fonas d e f v e r g c n z a d a m e n r e , a u n q u e 
navan c o m e t i d o , n o u n o , mas m u c h o s pecados 
m o r t a l e s , n o f o l o f in haver a c a b a d o de hacer p e -
nitencia p o r e l l o s , mas ( l o q u e peor e s ) fin h a -
v e r a c o m e n z a d o á hacer . Y lo q u e m u y r c o r es. 

I i a v c r f c , arrepentido del p e c a d o , ni aun tener 
intención d e hacer penitencia . Pues fi e f t a d c f v e r -
g u e n z a es tan c a l i f i c a d a , q u e aun faltan palabras 
para declarar los grados de f u m a l i c i a , en q u e lu-
g a r pornemos , ó c ó m o l lamaremos al dcfacato d e 
» a n a n a , fi e n prc fcnc ia del n i i f m o Señor D i o s 
nueltro, van g e n t e , q u e a lzando los ojos á las v e n -
tanas , y mirando cur io famente la faz d e las vanas 
m u g e r e s , con aquel los m i f m o s o j o s , q u e c e b a -
ron y encarnaron en la cr iatura , d e s h o n e f t a m e n -
te le: atrevan a mirar al honeí t i f s ímo Señor Tefu-
C h n i l o , D i o s , y H o m b r e , q u c a l l i v i encerrado? 

/ ! ' t ra,S c l m , r a r a l a f a * ^ la m u g e r , f e figue 
codiciarla pata m a l , con d a ñ a d o confent imiento 
e l la a n i m a , q u e tales ojos tendrá? E l l e tal h o m -
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b r e c o n q u é mirará al S e ñ o r ? A c o r d a y f o s de los 
o jos c o n q u e miraban al S e ñ o r los q u e le iban á 
c a l c i f i c a r ? c u y a v i d a e r a tan c r u e l , y terrible, 
q u e ponia c f p a n t o , y d a b a te f t imonio de la rabia, 
y o d i o , q u e e n fus c o r a z o n e s tcnian ? n o fe har-
tando d e todos los t o r m e n t o s q u e p i f i a b a el S e -
ñor , fino creciéndoles e l mald i to f u e g o del d c -
f e o de la v e n g a n z a , c o n los tormentos q u e el S e -
ñor p a d c c i a , c o m o el f u e g o con echar le leña. 

M a l d i t o s , y terribles o jos eran aquel los . Y 
dirás tu : N o f o n los m i o s afsi . O d o l o r , q u e a u n -
q u e tus o jos parecen b l a n d o s , con q u e miras á las 
m u g e r e s v a n a s , y las codic ias con vi l la r e q u e b r a -
d a , y a l h a g u e ñ a , fi cote jas la pena q u e al Señor 
dieron tus p e c a d o s , y fe l e darían a o r a , fi él la pu-
d ie í f c r e c i b i r , con la p e n a q u e le d a b a c l fer m i -
rado con los o jos c r u e l e s , de los q u e le quer ían 
m a l , n o t iene c o m p a r a c i ó n , la pena q u e le d a b a 
nucltra c u l p a , con la q u e le daban las bofetadas , 
las c f p i n a s , los c l a v o s , y todo lo q u e padeció f u 
m u e r t e . P o r q u e p o r q u i t a r nuel l ros p e c a d o s , y la 
pena q u e le d a b a n , íc o f r e c i ó á tan dura pafs ion, 
c o m o q u i e n el ige el m e n o r t r a b a j o , por evitar c l 
m a y o r . Pues fi c l S e ñ o r f u e tan crue l contra si , 
por ler á ti p i a d o f o ; y t o d o l o q u e h i z o , y f a f r i ó 
daba te f t imonio del i r m e n f o amor q u e en fu c o -
razon t e n i a : por qué t i i quieres imitar á aquel los 

q u e 
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q u e declaraban en los o jos , la malquerencia q u é 
le tenían en el c o r a z o n , mirando mañana d e tal 
m a n e r a , q u e tus ojos d i c e n , q u e arde en tu cora-
zon, el fuego de la mala concupiciencia, vedada por 
D i o s , y mas defabrida para é l , q u e f u Sagrada 
M u e r t e , y l'afsion ? Cierto era mucha t a z ó n , q u e 
te defpcdazáran todo tu cuerpo á tormentos, 
miembro por miembro , porque' en dia de tal Fief-
t a , y en tal lugar , y en la prefencia mi fma de nuef-
tro S e ñ o r , hicieras á Dios una ofenfa. Era cofa 
m u y debida, que antes murieras dos mil muertes, 
pues él murió por ti u n a , q u e vale mas q u e cien 
m i l , que no oíendcrle como le o fendes : Y auan-
to mas es tu culpa mayor en o fender le , f in po-
nerte nadie el cuchillo á la g a r g a n t a , f in darte tor-
mento n i n g u n o , y tan fin por q u é ? Q u e con m u -
c h a razón, fe puede elle Señor quexar mañana de 
t i , y decirte : Sin caufa ninguna m e quificron 
mal . 

Caín facó al c a m p o , con aparcncia de paz , á 
Abél fu hermano, y le mató á traición. J o a b ma-
tó á Abncr con palabras de paz. Y Dios nueftro 
Señor dixo á judas : ( i ) Judas, con un befo entre-
gas a la muerte al Hijo de la Virgen ? Y a f s i p o -
drá el Señor decirte m a ñ a n a . Chri f t iano, con vifta 

blan-
(l) LM.il. 
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b l a n d a , y feñas de amor me vás o fendiendo , y te 
pierdes t ú , perdiendo mi grac ia , y m e quitas á 
mí la vida, q u e Y o tenia en tu an ima? Eras prime-
ro parte de mi Cuerpo M y f t i c o , haceile por efte 
deshonefto d e f e o , miembro d e la mala m u g e r , y 
de Satanás. Por qué haces q u e mi Muerte falga e n 
v a l d c , pues la pafsé por ttalpaílarte del poderío de 
las tinieblas, al l l e y n o de mi claridad ? Q u é te h e 
hecho? E n qué te he f i d o mole f to ? Por qué tan 
defacatadamente m e tratas ? tan cruelmente me laf-
timas ? y me das males por bienes ? O Señor mió , 
y Dios m i ó , quan jufta es vueftra quexa ¡ Quan 
grande nuelira culpa! Quan recio ferá el caftigo 
del h o m b r e , que n o qui fo imitar á los once Apol -
to lcs , q u e acompañaban á nueftro Señor J e f u -
Chri f to con corazon fencillo, cafto,y devoto, ( q u a l 
lo llevarán mañana muchos en la Procefsion) y 
qui fo fer compañero de J u d a s , q u e acompañando 
al Señor con el cuerpo , tenia de é l , muy lexos f u 
corazon ; y de otros muchos q u e tienen paz en la 
b o c a , y muchas maldades en el corazon ! Y final-
mente qui fo fcr compañero de los que llevaban al 
Señor á crucificar: y aun de los mifmos d e m o -
nios , cuyo intento principal, e s , q u e lea Dios 
ofendido, y q u e en las Ficftas diputadas para m a -
yor fervicio f u y o , alli fe hagan mavoies o fen-
íás. 

Tom.V., D d d L o s 
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Los Cie los , y la cierra, y cuanto Dios nueftro 
Señor ha c r i ado , ferán en cl cia del terrible, y 
clpantable ju ic io , tefiigos de efta maldad, y dirán 
á voces , que juftamente merece fer prohibido d e 
la vifta de Dios en el C i e l o , quien con tanto de-
facato m i r ó , y codició lo que no debia en la tier-
ra , matando iu anima por el pecado , y la vida 
q u e cl Señor tenia en el corazon de c-1. O quan 
mal celebramos efta folemnifsima Procefsion de 
•efta Arca Divina ¡ Quan al rebés le hacemos la 
honra , de la q u e le fue hecha por el Real Profeta 
Dav id , y el R e y Salomon fu hijo , en las Proccf-
fioncs que con ella hicieron! E l uno de los quales 
hizo efta h o n r a , q u e de feis en feis paifos que 
andaba el Arca de Dios nueftro S e ñ o r , mataban 
delante de ella muchos animales, ofreciéndolos en 
facrihcio , y olor de fuavidad al Señor. Y en la 
Procefsion que el R e y Salomon hizo con e l la , cre-
cióle la honra , y como era mas rico , mandó m a -
tar delante de ella de bueyes veinte m i l , y tantos, 
y de otros animales , q u e era cofa f in cuento. 
Aquel facrificio de animales m u d o s , aunque por 
si m e f m o , no era agradable á nueftro Señor Dios, 
mas éralo por la dcvocion, y Fé con que fe hacia, 
y porque reprefentaba la Pafsion del S e ñ o r ; y por-
q u e él mandó que le fiieífe o f r e c i d o , y recibía 
contento, en q u e fu lauta voluntad fucile cum-

pli-
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plida, y obedec ida , y galardonaba á los q u e aque-
llas obras hadan. 

Mas decidme Chriftianos ( p o r caridad) ha -
veis oido decir, q u e mandarte el Señor, q u e le m a -
taffen hombres delante de fu Arca ? Diréis: N o 
por cierto: porque al amador de los hombres , y 
dador de la v i d a , no les fon agradables los mata-
dores de hombres. P o r q u e elcrito eftá : ( i ) Al 
Varón de /angra ,y enganofo, el Señor lo aborrecerá. 
Mas ya q u e c f fo n o haveis o i d o , por ventura fa-
beis f i ha mandado q u e le maten animas delante 
f u Arca ? Diréis q u e erto m u y m e n o s , y q u e quan 
lexos eftá la alteza del C i e l o , de la profundidad del 
inf ierno, t a n t o , y muy mas eftá del corazon del 
Señor, querer muerte de animas , que fe caufa por 
cl pecado: Nunca cal hemos o i d o , mas cfto fi, q u e 
cl Arca de D i o s , J e fu -Chr i f to nueftro S e ñ o r , m u -
rió en la C r u z delante de mucha gence , porque 
las animas n o murieflfen en el acatamiento de Dios: 
c ó m o ha de m a n d a r , ó f e ha de holgar q u e le 
maten las animas en fu prefencia , pues es Pa -
dre de e l las , Cr iador , y R e d e m p t o r , y Glori f i -
cador. 

Quando la Efcritura quiere dár á entender, 
quanto delagrada á los ojos de D i o s , ofrecerle fa-

D d d i cri-
.(i) rfdm.s> rvr zomáf iebaup tovolon a u p i o a 



3 T R A T A D O DECIMOTERCIO 

crificio de la hacienda q u e roban al pobre , n o 
halla otra cola nías fea con que la comparar , 
q u e con facrificar un h i j o , delante de fu padre. 
C o f a agena es ella de nueftro Señor , y m u y pro-
pio del d e m o n i o , y de fus lervidores q u e adoran 
ídolos : los quales macan , ó vén matar delante de 
si á f u s propios h i jos , y facandoics los corazones, 
y afsi enfangrentados untan con ellos los vezos del 
Idolo : de lo qual el demonio que en ellos mora , 
recibe gran concentamiento, de vér q u e tal cruel-
dad hagan los hombres , para honra de é l , y mal 
de e l los , como quien los aborrece de corazon , y 
les defea todo mal q u e les pueda v e n i r : E l f o l ie-
mos o i d o , mas de nueftro Señor en ninguna ma-
nera , mas todo lo contrario de aquefto. Pues te-
ned por cierto, que quanto efta verdad es mas 
cierta, y el Señor mas amador de las an imas ; y 
que no folo no ha m a n d a d o , q u e fe las maten, 
mas halo v e d a d o : T a n t o nueftra culpa es mayor , 
y nueftro dolor es mas jufto. 

O benditifsimo S e ñ o r , V o s nos fois nueftro Pa-
dre , que nos criaftes con el poder de vueftra D i -
vinidad , y nos redimiftes con vueftras humanas 
flaquezas ? Y también fois nueftra M a d r e , q u e con 
grandes gemidos nos pariftes en la C r u z : y fiie-
íon tan grandes los dolores de vueftro p a r i r , q u e 
porque nofotros quedaf lemos v i v o s , quedaltcs 
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V o s muerto ? Pues fiendo V o s nueftro P a d r e , y 
M a d r e , quién tiene corazon tan cruel para m a -
tar á vueftros hijos? Q u i é n , S e ñ o r , os ha h e c h o 
a V o s , ó quiere hacer feme jable al d e m o n i o , y 
fu idolo, penfando que recibís V o s alegría en Fiel-
tas , donde la muger vana , c o n el luego q u e r c -
fulta de fu azicalada cara , penetra el corazon del 
mancebo defeuidado, y le faca de feíTo; y por 
mal confentimicnto muere fu anima , y ofrece f u 
corazon al d e m o n i o , quexandoos V o s m u c h o mi 
D i o s , y mi Señor por E f a i a s , diciendo: ( 1 ) Di, 
á quien me heeijleJemejable , eon quien me iguala/le, 
y comfiarajle; Q u i e n , S e ñ o r , píenla que tal cofa 
os aerada , muy mal fíente de V o s : ciertamente 
es H e r e g e , pues contradice á la F é : la qual nos 
c n l e ñ a , que el m a l o , y la maldad fon aborreci-
bles a Dios. Y fi creen, que los pecados , y muer-
te de animas, os dan tanto e n o j o , y m u c h o ma-
yor q u e darían á un padre matandole á fu hi jo d e -
lante fus o j o s , díganmelo los q u e tan mal ce le-
bran vueftra Proccfsion: Por q u é a fab iendas , y 
en el dia de vueftra alegría, hacen cofas con q u e 
tanto os eno jan , y ofenden ? Chriftiano , por q u é 
celebrando e l fvuto de la Pafsion de nueftro R e -
demptor ] c f u - C h r i f t o , q u e es remifsion d e peca-

dos, 

(1) i/ii. 40. ¿-4.6, 
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d o s , buclves efta Ficfta can al rebés , q u e haces 
cofas contrarias á ella, q u e fon los pecados ? M a s 
quien contará quantos fon? 

O valarae Dios ! Si quantos malos defeos d e 
hombres á mugeres , y de mugeres á hombres , f e 
cometen en la Procefsion , mediante el mirarfe; í i 
quantas rencillas, y malquerencias , por llevar el 
mas honrado l u g a r , ó por otras ocafiones livianas, 
que íuelen acaecer en aquellas juntas; f i quantas 
dexarán de oir Milla mañana, pudiéndola o í r , con 
otras muchas desobediencias, q u e fe cometerán 
contra los Mandamientos de Dios nueftro Señor, 
y de la Ig leha , tantos pecados mortales ferán los 
q u e mañana fe h a c e n ; miedo me h e , q u e mori-
rán animas delante la pretenda de aquella Arca 
D i v i n a , mas á menudo q u e de feis en feis palios, 
q u e era cl termino, en el qual mataban animales 
en la Proccfsion del Arca pallada: y mucho temo 
q u e fon tantas, q u e n o tienen c u e n t o , como los 
animales q u e le mataron delante el A r c a , en cicm-
po del R e y Salomón. 

O dia de Corpus Chr i f t i , inftituido para hon-
ra de Dios nueftro S e ñ o r , y para cfpiricual alegría, 
y aprovechamiento de los Fieles! Quien te ha bucl-
to tan al rebés , q u e te ha hecho dia de muerte 
de animas, de guerra cruel contra ellas', que de 
muertas, ó heridas no hay cuento; Hizote nuef-
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tro Señor Dios combi te , para darte cfpiritual vida, 
con elle Pan q u e vino del C i e l o , y halle tornado 
banquete de p o n z o ñ a , con q u e las animas m u e -
ren : y lo que fue ordenado para a legrará los A n -
geles,' y para trifteza de los d e m o n i o s , has torna-
do tan al contrario , que fe regoci jan los enemi-
gos, con la mucha ganancia de a n i m a s , y los A n -
g e l e s , y el Señor d é l o s A n g e l e s , que alli v a 
acompañado de e l los , llorarían fi pudieflen llorar, 

nue fe pierden las animas , q u e con el precio 
i preciofifsima Sangre , él compró . O Fiellas 

tan fallamente dichas Fiel las, para los que de efta 
manera las ce lebran, y q u e c o n mas juila razón 
ferian llamadas, para ellos dia de muer te , pues que 
con miferable delcuido, mueren en el las, y muerte 
de animal 

Defdicha grande de t iempos , tan faltos de tc-
mor de D i o s , y amor de v i r tud , que no hay jun-
ta de hombres fin que haya contenciones, renci-
llas, malquerencias, y algunas veces llegan á muer-
te ; y quando f e juntan m u g e r e s , y h o m b r e s , le 
han de hacer , ó codiciar tales c o f a s , que falga el 
diablo con mucha ganancia , y je fu-Chr i f to nuef-
tro S e ñ o r , c o n mucha perdida, fin que fe tenga 
r c f p c t o , á fatuidad de Ficfta , ni á Ig lc f ia , m a la 
mifma prc fcnc iade Dios ! D a d m e , Señor m í o , l i-
cencia , para q u e os pregunte , quien os metió en-
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tre gente tan defeomedida , y q u e tan mal os f a b é 
f e rv i r , y tan defacatadamente os ¿ r a t a , y atrevi-t 
damente os o fende . Señor , mirad el amorofo co-
razon con que vais en la Procefs ion, defeando el 

bien de t o d o s , y bolgandoos de haver muerto por 
el los, y determinado, de (i mcncl lcr fuera , pallar 
otra vez por e l l o s , lo que primero padeciiles, y 
por otra par te , mirando el corazon de e l l o s , con 
q u e os van acompañando, tan irreverentemente 
defagradccidos , defpreciadores de vueftros M a n -
damientos, y q u e tienen en mas el p e c a d o , q u e 
á Vos . 

Sino fuelle porque Vos fabeis todas las cofas, 
y o os d i n a , q u e vais como vendido entre aquella 
g e n t e , c o m o de otro J u d a s , y que debaxo d e 
alegrias, y reverencias exteriores, os dan boleta- 1 

d a s , y os ponen c fp inas , y os hieren con caña, 
c o m o lo hicieron los Soldados en cafa de Pilato, 
y os dan á beber h i é l , y v inagre , como en el Mon-
te Calvario. A l l i , S e ñ o r , la malquerencia, y de f -
honra era en defeubierto, no os cre ian, no os 
a m a b a n , y afsi concordaban las obras de fuera, 
c o n lo de dentro de! corazon. Mas creer , Señor, 
q u e V o s vais a l l i , y que lois D i o s , y H o m b r e , y 
110 hacer cafo de vucllra prefcncia , ni darfe nada 
por ofenderos, y llevando corazones vac íos , de 
vucllro amor verdadero , y llenos de defobedien-

cia, 
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cia ir con Vos en lo de fuera, y cantaros,y acompa-
ñaros , y baylar delante de V o s matando fus pro-
pias an imas , renovando vueftra Pafsion ; efpanta-
ble cofa es de o i r , laftimera de v e r , y que con 
muy juila caufa debe caufar amargo fentimicnto 
en el corazon de quien bien os quiere. Plega á 
V o s , Señor , q u e haya quien cfto l i enta , y e n -
tienda; porque ya q u e e l Señor , por fu infinita 
mifericordia, y admirable paciencia , difsimula fus 
injurias, aunque le fean hechas en fu propia pre-
fencia , y va mañana c o m o en el t iempo de fu Paf -
í i o n , defpreciado, hollado, y o fend ido , y no que-
xandofe como un manfo C o r d e r o , q u e no abre 
la b o c a ; no es razón que feamos nofotros tan 
defagradecidos, y defamorados, q u e dexemos de 
fentit fu- deshonra, y llorar fus ofenfas. 

C o l a digna de confideracion e s , q u e yendo 
el Señor en el dia de fu Palsion entre tanta gente , 
á muchos que les havia fañado fus enfermedades, 
alumbrando c iegos , levantando coxos , alimpian-
do leprofos , y naviendo hecho diverfos bienes a 
cuerpos, y animas, q u e ninguno de aquellos oífaf-
fen tornar por é l , ni aun hablar una fo!a palabra. 
Y por ventura palfara lo mi fmo en la Procefsion 
de mañana , q u e no havrá quien torne , ni f i e m a 
los defacatos de elle Señor , como fi ninguno h u -
vielfe recibido bienes de fu larguifsima. m a n o , ni 

Tom. V. E c e l ia-
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halle quien le confuelc á la die f tra , ni á la finief-
tra. O qué mala fc i ía l , vér cumplido en nueftros 
dias lo que dixo el S e ñ o r : ( i ) Pienfas quando ven-
ga el Hijo de la Virgen, que hallara Fe en la cier-
ra ; Veislo aquí por nueftros pecados cumplido. 
D e lo que podréis tomar conjetura, que eftamos 
en los dias poftreros, cercanos al gran juicio de 
D i o s : Porque f i de la Fé Catholica lo quercis en-
tender , yá veis la mucha g e n t e , q u e por diverfas 
heregias en nueftros tiempos ha perdido la F é : Si 
lo queréis entender de la Fé a m o r o f a , y lealtad 
obediente , que f e debe tener con nueftro Señor: 
Mirad quantas ofenfas le lón hechas cada dia en 
el m u n d o , y quan pocos hay q u e f e pongan á las 
e f torvar , aunque p u e d a n , y q u e giman fobre las 
abominaciones q u e le hacen en Jcrufalén : Y por 
lo u n o , y por lo o t r o , cntendereis, q u e no hay 
lealtad para con Dios en la tierra , c o m o dixo Dios 
nueftro Señor. 

Mas no por e f to entienda el Chriftiano,que f ie 
do perfona particular,ha de ir á reprehender publi-
camente, al q u e fuere dcfacatado, en la Procefsion 
del S e ñ o r , movido por el zelo de D i o s , y no f e -
gun ciencia: P o r q u e aliende de que efte oficio 
n o es l u y o , hallará por experiencia, q u e antes fe 

c m -
( l ) Luí. 18. 
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empeora el corregido,que no q u e feenmiendc:por-
que la defverguenza de nueftros tiempos ha llega-
do á tanto colmo de m a l , de q u e f iendo los h o m -
bres fueltos para ofender á D i o s , fon muy ene-
migos de fer corregidos; y n o quieren entender, 
q u e la verdad, y jufta reprehenf ion , por qualquier 
boca q u e fea d i c h a , es del Efpiritu Santo. 

Cofa es de t e m e r , q u e f i un C u r a , ó un S a -
cerdote reprehende, aunque fea con mucha ra-
zón , á algún h o m b r e , quanto mas f i es honrado, 
quan mal recibida es la reprehenf ion, quan paga-
da en decir mal d e quien le reprehendió ; y con 
darle á entender , q u e ni le tiene en nada , ni ha 
de fcr corregido d e él. M u c h o temor me dá vér «£1 
a q u e l l o , porque el dcfprecio de perfonas Eclefiaf-
t icas, y el hablar con libertad en fus v i d a s , f u e -
ron los medios para q u e el perverfo Luthero fucl-
fe quien f u e , y de medios femejantcs , fines f e m e -
jables fe deben temer. Y por e f to tiene mas obl i-
gación un Juez Seg la r , o un O b i f p o , ó perfona 
q u e tenga autoridad para corregir á los tales m a -
ñana , quanto menos mano tienen en ello los q u e 
110 lo fon. Y cola digna feria de R e y Chriftiano, 
y zelador de la honra de D i o s , q u e para q u e la 
Fiefta de mañana fuelle para hacerle f é r v i d o , y no 
para irritarle con nuevas o f e n f a s , entre los capítu-
los de buena governaeion q u e dan á fus Corregí-

E e e 2 do-



4 0 4 T R A T A D O DECIMOTERCIO 

dores, fucile uno , y muy principal, q u e cal dia 
c o m o m a ñ a n a , ni huvicíTe curioíidad en atavios 
de mugeres , ni deshonefto mirar en los hombres 
y proveer que las ventanas no elluviciícn echando 
d e si peltilencia, con poner algún medio con q u e 
las m u g e r e s , n o perturven cita lanca Procefsion. 
Evitefe todo pafsèo en la F ic f ta , y antes de la Fief-
ta, no ande hombre i cavallo, por las calles que ha 
de andar el Señor . Y t o d o , fin faltar n a d a , fe or-
dene de tal m a n e r a , que ninguna cofa haya , q u e 
pueda a ñ u b l a r , la fanta alegría de aquefta Fielta, 
ni que pueda defeontentar al Omnipotente Señor, 
para quien f e celebra. Porque f i en lugar de la 
fantifieacion q u e nos pide , le damos profanidad, 
y c-n lugar de f é r v i d o s , enojos , teniéndole en po-
co los u n o s , y difsimulando los otros. 

T e m o r t e n g o , q u e cftc S e ñ o r , q u e fabe quan 
juftamcnte fe le debe honra , y fetv ic io , y quan 
mal fe le paga , aunque aora v i callando como 
C o r d e r o , para provocarnos i penitencia, y i en-
mienda con f u benignidad , f i nofotros tomamos 
ocafion para mas pecar , y tenerle en m e n o s , por 
fu mucho cal lar , tornarfeha cierto de manfo C o r -
dero , en bravo L e o n , y dirà lo que muchos dias 
ha, que prometió e n E f a i a s : ( i ) Siempre callé, fu-

f»-
(l) I fr . 42. 
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fridohe, mas Yo hablare , como muger que time do-
lores de parto. O que voces d a r i elle S e ñ o r , terri-
bles , como bramidos de fuer te , y ayrado L e ó n , 
contra aquellos, que en e ldia de fu honra le ofen-
den , y contra los q u e tienen por oficio de repre-
hender i los tales , y callan! 

Oid el recio bramido del fuerte L c o n de J u -
d i , cuy as palabras fon c f tas : ( 1 ) Yo quitaré el feto 
a mi viña , y fera robada , Yo dejlruiré fu cerca , y 

fera hollada ,y la haré, que quede dejierta. V a l a -
me D i o s : O , Señor , bendit i is imo, y podréis Vos 
con vueñras piadofas entrañas, calligar can rec io , á 
los q u e celebran vueftras Fiéftas con cantas ale-
grias, y regocijos ? Q u e tendréis corazon,para qui-
tar de vueltro P u e b l o , el m u r o de vueftro ampa-
ro , y ernbiar inf ieles , q u e roben , y huellen vue f -
n a V i ñ a , y quedar marchi ta , fin hoja, ni fin fruto? 
Q u e podréis acabarlo c o n V o s ? R e f p o n d e el S e -
ñor por Jercmias , cap. 7 . hablando con Jerufalen, 
y amonel landole , q u e haga penitencia efe fus pe-
cados , y que viviendo m a l , no conf ien en tener 
entre si el Arca del Señor en el T e m p l o . Porque 
afsi c o m o la facó de la Ciudad de S y l o é , donde 
primero eftaba, porque no la cenian con el aca-
camienco d e b i d o , y la mandó pallar a Jerufalen, 

pa-
cí) '{•Ü. 5. 
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para q u e alli fuefle honrada; afsi les d e e i a , q u e fi 
la trataban con poca reverencia c o m o en Syloé, 
q u e cambien fe la quinaria de enmedio de ellos, 
c o m o de los otros; y c o m o el Señor lo amenazó, 

afsi f e cumplió : p o r q u e por los pecados de J e r u -
falén la Ciudad fue def t ru ida , y e l Arca del Scñoc 
quicada de alli , porque n o efearmentaron en age-
na cabeza. 

Mas ay do lor , q u e ni Jerufalen efearmentó 
en S y l o é , ni los Chri f t ianos, en u n a , ni en otra: 
y f iendo nueftra Divina Arca mas prec io fa , f in 
comparación, que la otra , y que pide mayor hon-
ra , y q u e perderla, nos ferá mas dañofo , hay m u -
chas tierras, á las quales el Señor fe la ha quitado 
en caftigo de fus pecados. Id á Sy loé , dice el S e -
ñor , id á Je ru fa len , os digo Y o aora , y hallareis, 
que ni el Arca del Señor eftá en u n a , ni en otra. 
Y f i os parecen eftos exemplos ya v ie jos , y q u e 
os mueven p o c o , porque ha mucho q u e fon pa f -
f a d o s , id a Conftantinopla, á R o d a s , y á Grecia, 
i d á muchas Ciudades, y Villas de Alemania, don-
de celebraban cfta Procefsion como nofotros , y 
preguntad: H a y mañana Procefsion aqui ! H a y 
m u l i c a , hay bayles, y danzas en honra del C u e r -
po de nueftro Señor Jc fu-Chr i f to ? Y vereis , q u e 
no la h a y , ni memoria de el la: porque unos han 
perdido la Fé de aquefte Divino M y f t e r i o , y aun-

q u e 
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q u e puedan, n o quieren celebrar cfta F ief ta , y 
cite caftigo es mayor : y otros d e f e a n , y no pu e-
den , por el l i r enfeñoreados de I n f i e l e s , havicn-
dolcs quitado el Señor la pofsibilidad por fu julio 
juicio, por fus pecados , y porque celebraban mal 
fus fantifsimas Ficftas. 

O que recio ju ic io , S e ñ o r , n o querer recibir 
de vueltros Chriftianos las honras , y regocijos, que 
tal dia como mañana fe os d a n , y haveis hecho, 
q u e el alegría f e torne en tr i f teza, y los cantares 
en lagrimas! Por q u é , S e ñ o r , bendit i fs imo,haveis 
echado de vueltro acatamiento ,vuef tra fanta Fefti-
v i d a d , inftituída por el Efpiritu Sanco , y galardo-
nada con muchas indulgencias, concedidas por el 
Sanco Concilio de Viena,à los q u e os honraílen en 
ellas? „ E n g a ñ a d o s eftais (nos refpondcrà el Se-
n i o r ) ( 1 ) n o defccho mis Fie f tas , n o deftniyo 
„ mis obras , antes las c o n f e r v o , y las pcrficiono, 
„ y riego lo q u e he p lantado, y mantengo lo q u e 
„ he criado ; y fi las manos de los hombres n o 
„ deshiciclfen , y tornaíTen al rebés mis obras, q u e 
„ de si fon h e r m o f a s , y buenas , ni tendria Y o 
„ porque cal i igar, ni Vofotros porque llorar : y mis 

Fieftas ferian durables , y vueltros fuccílos bien-
¿ aventurados. M a s d e c i d m e , por q u é llamais Fief-

ta 

(1) Sipunt.14. ' ' 1 ' 
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ta mia al d i a , q u e no teniendo cuenta con mi con-
tentamiento , lo empleáis vo lotrosen comer mas, 
en veftir m a s , y en ler mas derramados, y mas 
deshoneftos? 

E n Efaias t e n g o dicho : ( i ) „ Q u e no recibo Y o 
„ pot ayuno m i o , ni agradable à m i , aunque an-
„ de uno afligido con h a m b r e , y tan grande ham-
„ b r e , q u e de flaqueza n o pueda tener fu cabeza 
„ enhieíta , f i n q u e fe le a c o r v e , y aunque ande 
„ vel l ido de f i l i c i o , y f e eche en ceniza , f i con 
„ hacer ellas c o f a s , q u e de si fon buenas , en el 
„ dia de tal a y u n o , uia de crueldad con fus proxi-
„ m o s , y le falta mifericordia con ellos. Y de f -
echando Y o eftas tales Fieftas , y n o tenerlas por 
m i a s , recibiré por Ficfta m i a , el dia en que eftais 
muy hartos, y traéis con liviandad las cabezas muy 
levantadas, y en lugar de f i l ic io, y de la ceniza, 
traéis preciofos ve l l idos , hechos con toda la cu-
riof idad, q u e han podido inventar las perfonas va-
nas , q u e carecen de mi t e m o r , y tienen cuenta 
con el contentamiento del mundo ? ( i ) Quando 
ayunaftes, para vofoiros ayunaftes, y quando co-
miftes, para vofotros comi/ìes , y no para mi, dice 
el Señor. Y eíTo mi fmo nos dirà aora , f i le pregun-
taremos, p o r q u é ha defechado fus Fieftas ? Para 

vo-
ti) Ifiii-sì. (i) Zmh.j. 
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vófotros baylaftcs , y cantaftes , comi f tcs , y bebif-
tes , y os ataviaftes, y holgaf tes , q u e n o para mi . 
T i e n e el Señor mucha razón. 

Defengañenfe todos , f e p a n , q u e fin puridad 
tic conciencia, f in reverencia al S e ñ o r , f in honcf 
tidad de dentro, y de f u e r a , ninguna m u í i c a , nin-
gún regoci jo , ni honra agrada á fus o j o s , antes 
le da en ro f t ro , y d i ce : N o recibiré el olor d e 
vueftros lacrificios, quítame allá la concordancia 
de muí ica , q u e no qu iero oír los cantares de vuef-
tra vihuela. Dios Eipiritu es , y aunque tomó 
cuerpo , afsi coma la principal de é l , es Iu Div in i -
dad , la qual es Efp ir i tu , aísi el principal f é r v i d o 
q u e p ide , en efpiritu ha de f e r , p o r q u e tales ado-
radores q u i e r e , c o m o dice en el E v a n g e l i o : ( 1 ) 
Que le adoren en efpiritu, y en verdad, m a s n o e n 
efpiritu f o l o , porque Dios n o tiene efpiritu folo. 
Juntemos el fé rv ido corporal de fuera , con el e f -
piritual de d e n t r o , y havremos cumplido con lo 
q u e nos p i d e , y lera bueno lo u n o , y lo o t r o , y 
entonces le ofreceremos f é r v i d o conforme á é l , y 
le agradarán nueftras Feft iv idades, y Lis llamará 
f u y a s , y las tendrá por tales, y nos defenderá d e 
nueftros e n e m i g o s , para q u e alegres con la paz , 
y feñorio Chr i í t iano, ce lebremos hafta el fin del 

Tom.V. Fif mun-r 
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mundo fus fantas Feftividades, y citaremos fin te-
m o r , de q u e venga fobre nos el recio c a f t i g o , d e 
quitarnos el Señor la Fé de cfte Divino Sacramen-
to , ó fus Fieftas, como lo lia hecho en otras par-
tes , fegun hemos dicho. S u e n e , p u e s , en nueflras 
ore jas , u n a , y muchas veces , y fuene mas en 
nueftros corazones efta palabra D i v i n a , dicha por 
boca de Jo fué : ( i ) Santifícaos, fie el Señor hará 
manana maravillas entre vofotros. D e f c a l z c m o s 
nueftros zapatos, que ion el humano fentido , y 
afecciones de c a r n e , y de t ierra, porque el Señor, 
en cuya compañía v a m o s , y la tierra por donde 
p a l l a , fanta e s , y para tratar con é l , no balita m e -
nos que lentido de F é , q u e es fobrehumano, y 
limpieza de a n i m a , purificada de las afecciones 
mundanas con amor Celcftial. 

Y 11 para oir en el a y r e , en el M o n t e Sinai, 
voces formadas por minifterio de A n g e l e s , m a n -
da Dios , q u e le fantifique el Pueblo un d í a , y 
o t ro , y laven fus veft iduras, y cftén aparejados 
para el día tercero, mucha mas razón e s , que n o -
lotros para ir con el Señor en fu Procefs ion, nos 
fantifiquemos quatro días antes; que quiere de-
cir , que eftémos limpios de obras de carne, aun-
q u e fea entre cafados; porque f i para tratar con 

el 
1 0 h r " 3-
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el Señor en la oracion , q u e es trato mas de le-
x o s , aconfcja San P a b l o , q u e no fe junten los ca-
fados , porque el l o d o , y baxeza de la carne n o 
impida la elevación del a n i m a , que fe requiere 
para orar al S e ñ o r , quanto mas ferá cofa conve-
niente efta l impieza , para a c o m p a ñ a r , y tratar a 
cfte limpifsimo S e ñ o r , y amador de la limpieza; 
A aquellos fue m a n d a d o , q u e lavaífen fus veft i -
duras , lavemos nofotros las manchas de nueftras 
animas, con amargas lagrimas de contric ión, por 
humi lde , y verdadera c o n f e f s i o n , y con digna fa-
tisfacion, entendiendo en e f t o , y en otras buenas 
obras, los quatro dias q u e h a y , detele el D o m i n g o 
pa l i ado , hafta el fin de o y , c o m o el Santo C o n c i -
lio de Viena nos lo a m o n e f t a : para que afsi apa-
rejados, puri f icados, y ataviados, ocurramos, n o 
á A n g e l , q u e nos ha de h a b l a r , f ino al Señor d e 
los Ange les , q u e nos ha de llevar en fu compañía. 
Y f i para vér las maravillas de Dios en el R i o J o r -
dán , ( 1 ) mandó D i o s , q u e f e fantificaíTe fu Pue-
blo , por lo qua l fe entiende la limpieza de carne, 
la elevación del anima en D i o s , el orar , y velar 
aquella n o c h e , para dignamente vér el patio del 
A r c a , q u e hizo fecar el R i o J o r d á n , con quanra 
mas razón debemos nofotros hacer e f t o , para vér 

F i f i m a -
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mañana en laProcefs ion e ñ e S e ñ o r , q u e c o n f u 
t r a n f i t o , q u e fue f u m u e r t e , f c c ó el torrente d e 
nueftros p e c a d o s , y hizo q u e nueftros corazones, 
q u e de si m c f m o van ázia a b a x o , c o m o agua de 
r i o , fe tornen ázia a t r á s , y defprec iando lo del 
f u e l o , a m e n á D i o s , y b u f q u c n los bienes eter-
nos» 

E l l a n o c h e f a n t a , no es de d o r m i r , ó de poco 
d o r m i r , mas de oraciones d e v o t a s , e f tando d e -
f e a n d o la venida de la m a ñ a n a , para gozar de la 
b u e n a v ida de aquef te S e ñ o r , q u e quiere paffear 
n u e l b s calles. M a s haveis de e f tár avi fados f q u e v a 
m u c h o en e l l o ) q u e a u n q u e os parezca q u e haveis 
h c c h o , l o q u e f e g u n vueltra flaqueza fois ob l iga-
d o s , para os aparejar á ir en la P r o c e f s i o n , y com-
pañía de e ñ e S e ñ o r , n o p e r c í f o os enfobervez-
c a i s , y vais c o n poca reverencia en la Procefs ion: 
P o r q u e a u n q u e los q u e pai faron el R i o J o r d á n , 
iban fant i f i cados , c o m o Dios l o m a n d ó , mas n o 
por c í fo les fue dada l i c e n c i a , para q u e fueí fen 
cerca del A r c a , f ino Ic ios : y n o c o m o quiera , 
pues m a n d ó D i o s , q u e f u A r c a fueí fc de lante , y 
el Pueblo la l iguicí le f in l legar á e l l a , por efpacio 
d e dos mil cobdos enteros. E n l o qual veréis l a 
grandifsima dignación de Dios con fu Pueblo Chr iC 
t i a n o , q u e m a n d a n d o , q u e los de aquel Pueblo 
pal lado fue f len BU lesos del A r c a , cerno os he 
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d i c h o , nos dá licencia á n o f o t r o s , q u e v a m o s e n 
una calle juntos con e l , y a l g u n o s tan c e r c a , q u e 
n o hay entre ellos c inco pa l ios enteros. 

Q u é novedad es e l l a , S e ñ o r ? A l l i : Apartaos 
d e m i Arca tan lexos. A q u i : Al legaos á m i , y m u y 
cerca. Ciertamente es hacernos mayores m e r c e d e s , 
y por configuiente obl igar nos á mayores f é r v i d o s , 
y advert irnos, q u e no es r a z ó n , q u e p o r i c r el 
Señor mas humilde con nolotros ius f i c r v o s , le 
tengamos nofotros en menos á é l , y q u e f u ine-
fable llaneza de c o n v c r f a c i o n , no caufc e n nofo-
tros defprec io , f ino m a y o r reverencia : (i) Her-
manos, fantificad a Chriftt, ( d i c e S a n P e d r o )y 
ejlo Jea ( d i c e E f a i a s ) temiendo,y temblando de tu 
grande indignidad, para ir con un Señor, del qual 
tiemblan los Poderes del Cielo, y las Ejlrellasno fon 
limpias en fu acatamiento Divino. Q u é h a r á s , C h r i í -
t i a n o , mañana en la prcfcncia de tan alto Señor? 
C ó m o has de cumplir c o n f u b e n i g n i d a d , q u e te 
c o m b i d a á ir cerca de é l , y con tu a m o r q u e lo 
defea ? Y cómo cumplirás con la reverencia q u e 
fe le d e b e , q u e juftamentc te obliga á ir lexos de 
él ? E n grande aprieto e f t u v o San P e d r o , q u a n d o 
fe v io en una N a o con el S e ñ o r , por haver íe v i f to 
hacer el m i l a g r o , de q u e echando la r e d e n la 

p a -
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palabra de D i o s , fe pefearon muchos peces, donde 
no los havia p r i m e r o , y remendóle por ind iano 
de citar en la compañía de é l , dixo con profunda 
h u m i l d a d , S e ñ o r , aparrare de m í , q u e foy h o m -
bre pecador. Siente tu lo m i f m o m a ñ a n a : c f p a u -
ta tc , y d i , S e ñ o r , q u é , vamos juntos vueltra A l -
teza inf in i ta , y el a b y f m o d e m i p o q u e d a d , S e -
ñor ? Q u é m e r c e d no merecida , ni vi l la es aquef-
ta ? Y o os c o n f i e l f o , q u e no fo lo merezco el lár 
lexos de V o s , los dos mil c o b d o s , q u e antes m a n -
dabades, mas dos mil l e g u a s , y docientas m i l : por-
q u e vucl lro lugar es el C i e l o , por fer vuef tro por 
m u y juílos t í tulos, y el m í o es el i n f i e r n o , q u e y o 
juílamente m e r e z c o , por mis pecados. 

Q u i é n junto en uno tanta alteza con tanta 
b a x e z a , al Criador con la criatura ? L u z con tinie-
blas? Verdad c o n mentira > Y finalmente una Bon-
dad inf inita , c o n un a b y f m o de n a d a , y maldad? 
A b a x a , h e r m a n o , tus o j o s , y d i : S e ñ o r , led man-
f o c o n m i g o , d a d m e gracia , para q u e fepa c o n o -
cer , y agradecer t i la m e r c e d , no atribuyéndola 
á m i , f ino a V o s cuya es la gloria, ( i ) Y d e l p u e s 
de te haver h u m i l l a d o , y abaxado tus ojos con el 
Publ icano ar repent ido , toma conf ianza Chri it iana, 
para los alzar al Señor ,y dile c o n m u y firme F é : ( i J 

Yo 
(l) IHÍ.IS. (i) ¡uiih. 16. 
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Yo creo, Señor, <¡¡te Ti: eres Chnflo, Hijo de Dios 
y ¡ \ - o , c o m o d ixo San P e d r o , y dile con todas tus 
e n t r a ñ a s : ( i ) Gracias te hago, Señor, porque der-
ramare tu Sangre ,y dijk tu Vida por mí cr. !a 
Cruz. 

T a m b i é n , S e ñ o r , te b e n d i g o , y particular-
mente te a g r a d e z c o , q u e p o r tu gran caridad te 
q u i f i l t e quedar c o n nolotros en manjar para v ida , 
y en defenfa de nucltros p e l i g r o s , y en remedio 
cumpl ido de todas nueítras ncceisidades. Danos á 
todos g r a c i a , S e ñ o r , q u e c o r r c f p o n d a m o s con los 
fet vicios debidos á tan grandes mercedes . D a lum-
bre de Fé á los I n f i e l e s , para q u e conozcan á ti, 
C r i a d o r , y Bienhechor f u y o . Enc iende ni amor 
en n o f o t r o s , haznos de u n a n i m a , y de un cora -
zon , haznos h u m i l d e s , danos tu p a z , y de f tkrra 
de n o s , todo p e c a d o : y haz q u e todos te firvan, y 
n i n g u n o te ofenda , y rec ibe en tu a m p a r o , y ier-
v ic io mi c u e r p o , y m i an ima , y todas mis cofas , 
q u e á tu grande bondad e n c o m i e n d o , y o f rezco 
en perpetuo facr i f i c io , para q u e dc fde a o r a , para 
f i c m p r e j a m a s , fe haga en m i , y en ellas tu fanro 
contentamiento , para perpetua honra de tu M a -
ge l lad infinita. Y dicho e l l o , roma á abaxar tus 
ojos con h u m i l d a d , y dile : S e ñ o r , el Patriarca 

A b r a -
( i) Jooui.19-
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Abraham fe hallaba indigno de hablar con un Án-
gel , y fe cenia por p o l v o , y ceniza en fu acata-
miento. E l Santo Moyfes abaxaba fu f a z , y 1 10 
oíTaba mirar ázia la zarza , en la qua l eftaba un 
A n g e l , q u e reprefentaba al Señor : y o foy mas 
indigno q u e aquellos, Vos fois Cr iador , y Señor 
de los Ange les , cómo m e atrevo á hablar con 
V o s , y á miraros, no mereciendo, q u e la tierra 
m e fufra ? Supl icoos , Señor , q u e V o s , que fois 
Autor de ella merced , m e enfeñeis c ó m o tengo 
de ufar de e l la , y q u e templéis mi c o r a z o n , y mis 
o j o s , para q u e , ni el amor me h a g a atrev ido ,ni 
mi indignidad pufilanime. 

Acuerdare, Chri l l iano, q u e las agu as del M a r 
Bermejo , dice D a v i d , que miraron al S e ñ o r : ( 1 ) 
Miráronlo, y tanicronle , y fueron conturbados fus 
abyfmos: y procura t u , q u e fi las aguas infenf i-
blcs del M a r Bermejo , por el refpeto q u e tuvie-
ron á D i o s , como á fu Cr iador , f e atemorizaron 
en fu m o d o , y lo mas profundo de ellas fe movió 
de f u l u g a r , y hizo camino en juto , y sól ido, pa-
ra q u e el Pueblo de Dios pa l lá f le , obedeciendo 
en el lo á la voluntad del Señor. T u - q u e eres hom-
b r e , y Chri l t íano, mirando al Señor , no fufras 
q u e tu corazon le quede en fu propio l u g a r , mas 

q u e 
(t) vfúm. 7í, 
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que halla lo mas dentro de ¿1 penetre la faeta del 
a m o r , y temor de aquelte Señor , al a n a l con tus 
ojos miras , para q u e de ai nazca m o r i r al q u e 
eras , y te mudes en otro v a r ó n , q u e v i v a á la vo-
luntad de Chrilto. Y particularmente te encomien-
do , q u e f i dcfde que te confeííal lc acá , por tu 
gran defdicha, has cometido algún pecado mortal, 
y no te has arrepentido de e l , q u e e l mirar alSe-
ñor te mueva tan de verdad tu c o r a z o n , q u e en-
trañablemente te pefe de haverle o fendido . 

Si por tu mayor defdicha te ficntes tan aficio-
nado al p e c a d o , q u e aun mirando á la hermofu-
ra de el le Señor le tengas en m e n o s , y al pecado 
en m a s , fuplicale te añada f u e r z a , para q u e h o -
llando al pecado , mires al Señor con ojos a m i g a -
bles , leales, y agradables á el. P o r q u e aunque la 
Santa Iglcfia Catholica (regida por el Efpiritu San-
to , relaxando el rigor que en principio de ella f e 
t u v o , porque convenia entonces a f s i , mandando, 
que no fuellen admitidos á la villa d e el le Señor 
los que cílaban en pecado morta l , é indifpucítos 
para lo recibir) conliderando la flaqueza de fus hi-
jos en ellos tiempos fer tanta , que fi n o los admi-
tían á ver al Señor , del todo f e e f l rañáran, y de-
xáran de ir á la Iglcfia : y c¡uc el hincar las rodi-
llas , para adorar al Señor , con herir los pechos, 
y el favor q u e de la compañía de los buenos Chri f -

Tom. V. G g g tia-
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tianos que en el T e m p l o c f tán , por cuya oracíoit 
acoftumbra el Señor a hacer merced de convertir á. 
los pecadores,relaxó aquel rigor,que entonces c o n -
venia tenerle, y aora n o , por la diverfidad de los 
tiempos: y dio l icencia, para q u e todo hombre 
q u e tuviere F é , y Baut i fmo, y no eftuvicre exco-
mulgado , pueda v e r , y adorar al Señor. 

Mas por efto no pcnleis v o s , que haveis d e 
tener poca vergüenza , y mirar al S e ñ o r , citan-
d o en pecado m o r t a l , adorándolo á él con el 
cuerpo , y hincando las rodillas del anima al d e -
monio , y al pecado en q u e eíbis . Por tanto, pa-
ra que la villa del S e ñ o r , donde quiera que f e a , os 
entre en provecho , y fea á Dios, agradable , p ro-
curad vos de arrepentiros de vueftro pecado , y pe-
dille para ello grac ia , fegun eftá dicho : Pues q u e 
fi el julio en pnneipio de fu oracion es acufador 
de si m i f m o , con mas razón lo debe fer el q u e ha 
cometido pecado mortal , y quiere mirar al Señor. 
N o e s , h e r m a n o , pequeña m e r c e d , ni fe d e b e 
tratar como q u i e r a , el ir en compañía de elle Se-
ñor , gozando de la hermofura de fu v i l l a , y ha-
blando familiarmente. N o es bailante para eftimar 
ello tu cfpiritu h u m a n o , por enfeñado q u e lea. 
Pide lumbre del C i e l o : y (i te fuere concedida, 
conocerás algún raftro de la hermofura que el Se-
ñor lleva mañana en la Procelsion, y la diligencia 

f o n 
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con q u e le debes f e rv i r , y el f ruto q u e debes fa-
car de la villa : y no digo efto por la hermofura 
del Cuerpo de nuellro S e ñ o r , d e la qual por ir ef-
condida , n o podemos aquí g o z a r : mas hablo de 
la efpiritual hermofura , q u e es mas excelente 
q u e la corporal , y es lo mi fmo q u e la bondad, y 
ella podémosla c o n o c e r , aunque n o con los ojos 
del cuerpo , con el entendimiento , alumbrado 
por Fé. 

Hermof i f s imo apareció J e f u - C h r i f t o , quando 
nació en el Portal de Bethlém d e fu Sacracifsima 
M a d r e , y eftuvo en los brazos d e e l l a , y fue re-
clinado en el f ruto pefebre : p o r q u e Como el ha-
cerfe Dios h o m b r e , fea la mejor obra q u e le ha 
h e c h o , ni fe h a r á , f i lo bueno es h e r m o l o , n in-
guna hermofura hay q u e iguale á la de Dios H u -
manado : porque ninguna obra hay q u e iguale á 
ella en b o n d a d , y en amor. Y p o r q u e hermofura 
tan admirable c o m o e l l a , no queda í fe fin fer co-
nocida , y a m a d a , luego en naciendo el Señor, 
mandó Dios que los Paftores de c e r c a , y los R e -
yes Magos de lexos , le vinieífen á v é r , y á ado-
rar : y no folo á e l los , pero también á los Ange-
les : y todos lo hicieron a fs i , y f e le ofrecieron por 
favos . Y no folo el Señor lúe h e r m o f o en fu na-
cimiento , fuelo también en fu n i ñ é z , fuclo f ien-
do de mayor edad , fanando e n f e r m o s , haciendo 

G g g i mi -
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milagros , y obras tan i luftres, y llenas de admira^ 
c i o n , que , como dice San Athanaf io , efeurecio 
la fama de todos los h o m b r e s , que tenían fama en 
el m u n d o , y los que defpues la tendrán; y por 
fentcncia del Efpiritu Sanco f u e dicho de e l : ( i ) 
Todas las cofas hizo bien,y a los fordos hizo oír, y 
a los mudos hablar, y ningún hombre hablo en el 
mundo como efle habla. 

N o folo fue b u e n o , y hermofo en el hablar, 
y obrar , mas en el padecer M u e r t e , y Pafsion por 
amor de los h o m b r e s , manifcftando fu graadifsi-
m o a m o r , y por configuicnte fu gran hermofura. 
M a s no pienfe nadie , que porque cumplió en efta 
.vida las obras que el Padre le havia mandado ha-i 
c e r , y defpues de muer to , y refuci lado, f e fubió 
al C i c l o , y efta alíentado á la dieftra de Dios , q u e 
por eífo ccisó de hacer obras , q u e manifielten fu 
hermofura , y por n u e v a , y admirable manera co-
noció por fu Sabiduría aquefte S e ñ o r , q u e aque-
llas obras magnificas f u y a s , q u e en vida mortal 
hizo por amor de los h o m b r e s , muy dignas por 
cierto, de que frcmpre eftuvicílcn prefente:. á nuef-
tra m e m o r i a , y obraífen en nueftros corazones 
agradecimiento, y a m o r , las haviamos de olvidar 
por nueftra flaqueza, y por haver muchos días q u e 

ellas 
( i ) Mjtn.y. 
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ellas pallaron: y por e í f o , a u n q u e llenas de h e r -
mofura , ni eran a m a d a s , ni o b r a b a n en nueftros 
corazones lo q u e era razón. Y para refucilar la 
memoria de aque l las , y darles f u f u e r z a , acordó 
el benigno Señor de hacer otra o b r a , llena d e 
a m o r , y particular h e r m o f u r a , q u e fue quedarfe 
con nolotros en efte Santifsimo S a c r a m e n t o , para 
q u e viendole prefente con los o jos de F e , m o v i -
dos con la hermofura de tal obra prefente , y con 
la memoria de las paí fadas , f e cncendic í f e nueftro 
corazon cu fu a m o r , q u e es l o q u e de nofotros 
p ide , n o porque le venga á él p r o v e c h o , mas por-
q u e es ncceílario q u e nofotros l e a m e m o s , íi le 
hemos de p o í f e e r , y gozar en e l C i e l o . 

Bailantes obras eran aquel las por c ierto, para 
nos aficionar a é l , y f e r r ó l e , y dar por él nueftra 
vida. Mas conociendo él nueftra flaqueza, y pe-
fadumbre para le a m a r , acordó d e añadir bien f o -
bre b i e n , hermofura fobre h e r m o f u r a . Y porque 
y a q u e él cfté en el Sacramento , y en la Igleíía 
donde le podemos v é r , y gozar d e fu hermofura: 
porque algunos no van á la I g l e f i a , ó fi v a n , la 
poca capacidad de ella te eftorva d e vér al Señor 
quando lo a lzan, ó fi lo v é s , por ventura parece 
poco el tiempo en que es alzado para fec vi f to del 
P u e b l o , y no hartas tu vifta en é l , c o m o defeas, 
por eftas caulas . y otras , q u e todas paran en nuef-

tro 
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tro p r o v e c h o , fale el Señor mañana de la eltre-
chura d é l a Iglef ia á la anchura de nueftras calles 
á villas p u b l i c a s , y va en unas andas publicamen-
te , para q u e todos le puedan v e r , f in impedi-
m e n t o , y d e e f p a c i o , quatro , ó cinco horas en-
teras , y fe acuerden de lo que ha h e c h o , y aora 
h a c e , por a m o r de los h o m b r e s : y tanto mas f e 
aficionen á é l , y con amor mas entrañable , y fun-
dado , quanto la vifta de él fuere mas de efpacio. 
Y mas larga es el la o b r a , y merced tan digna de 
admiración, y tan digna de fer villa de todos , q u e 
anli c o m o f i e n d o nacido el le Señor en Bethlém 
mandó fu Padre Eterno ( i ) á h o m b r e s , y Angeles, 
q u e le fucilen á m i r a r , a d o r a r , y f e r v i r , afsi tam-
bién en la Fielta de mañana lo m a n d a , diciendo: 
Sal id , hijas de S i ó n , y mirad al R e y pacifico con 
la guirnalda q u e le pufo fu Madre en el dia de fu 
dclpoforio, y de la alegría de fu corazon. Afsi fue 
cumplido entonces , q u e vieron el V e r b o Divino 
v e l l i d o , y a tav iado , con .la guirnalda de fu H u -
manidad, la qual le pufo fu Sacratifsima Madre, 
quando de fu purifsima Sangre le concibió , y él 
f e defposó con la Iglef ia , y con mucha alegría de 
fu corazon, por vér cerca el remedio de los h o m -
bres , d e f e a d o , y procurado por é l , y efectuado 

con 
( 0 Lui.z. 
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con la medicina de fu Sagrada M u e r t e , y Paí-: 
f ion. 

Alcemos los corazones á D i o s , pidámosle f u 
lumbre ; y f i el Profeta David pide a l S e ñ o r : ( i ) 
Defpa\ila, Señor, mis ojos ,y confiderare cofas ma-
raVúlofas de tu Ley : mucha mas caufa tenemos 
nofotrospara confcífar nuel t ra ignorancia , y pedir 
lumbre al Señor, para conlidcrar las maravillas de 
Aqucítc Divino Myfter io . En el q u a l , y en el M y f -
terio de la Sandísima Tr in idad, c o m o dice San 
A g u l t i n , nueítro entendimiento alcanza m e n o s , 
y nos es mas ncccilaria la Fé. L a s hijas de Sión, 
manda D i o s , que lalgan á vér al R e y pacifico, hu-
manado , y nacido en Bethlém; y también f o n 
mandadas , que falgan á verlo mañana por las ca -
lles en la Procefsion. S i ó n , atalaya quiere dec i r , y 
fin atalayará D i o s , viéndole faz á faz en el Cie lo , 
ó fin atalayarle en la tierra por F é , n i n g u n o es dig-
n o de le mirar , ni tiene q u e vér en cite combite . 
M a s los Angeles , que en el Cielo le v é n , y los 
hombres fieles, q u e hay en la t ierra , falgan m a -
ñana á vér la hermofura d e aquelte S e ñ o r , y glo-
rificar á f u bondad con alabanzas , y encendido 
amor. 

H c r m o f o era Chrifto en el Portal de Bethlém: 

y 
( 1 ) r p w . n s . 
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y hcrmofo es aora , c i t ando , por pretenda R e a ! , 
en la Iglcf ia : hermofo en los brazos de fu Santa 
M a d r e : h e r m o f o , y aun mas hermofo en las ma-
nos de un Sacerdote, aunque pecador: porque 
quanto el mueftra mayor bondad en ponerfe en 
manos de perfona mas indigna , tanto parece m e -
jor tu hermofura , pues hemos d icho , que lo b u e -
n o es h e r m o f o : y h fue hermofura particular citar 
Dios hecho N i ñ o , redinado en un p e f e b r e , y vef-
tido de pobres pañales : no es por cierto menor ir 
mañana en las andas confagrado, y abreviado con 
pobres veftiduras d e accidentes de Pan. Y fi la 
guirnalda de fu facratifsima H u m a n i d a d , q u e le 
dio fu Sandísima Madre ( la qual él no tenia) fue 
cofa muy maravillofa; también lo e s , que un Sa-
cerdote (aunquepecador) con las palabras de la 
c o n f a g r a d o n , ya q u e n o dé á Chrilto Cuerpo d e 
n u e v o , dale que elle donde primero no citaba, 
y aun fer iacramental, l leno de inefables maravi-
llas , el qual no tenia antes de la confagradon. Y 
f i el dia de fu Santa Encarnación f u e dia de fu def-
pofor io , y de alegria de fu corazon, fepamos, q u e 
cambien lo es el día de mañana , en el qual el Se-
ñor , con unas animas fe defpolará, (i fe apareja-
ren para recibir la gracia de n u e v o ; y á otras , q u e 
eftán dcfpofadas con é l , por elt.ír en fu grac ia , les 
añadirá mas gtacia, para q u e el delpoforio fea fir-

me 
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m e , y porque el fin de fu Encarnac ión , y de i'u 
v i d a , y trabajos, y muerte , es el bien de las ani-
mas. C o m o fue dia de fu alegria el obrar nueftra 
redempeion, afsi es dia de fu alegria mañana , en 
el qual entra en nueftros pechos , y fale por ellas 
calles á poner en efecto f u r e d e m p e i o n , bufeando 
ovejas perdidas para traerlas á fu rebaño , guar-
dando , y confortando á las q u e eftán en lu g.acia, 
y dando á u n o s , y á otros los frutos del derrama-
miento-de fu facratifsima Sangre. 

C o n o c e , Chr i f t i ano , c ftc dia alegre de tu v i -
fitacion, porque no feas condenado con la ingra-
ta Jerufalen, y detpavila tus o j o s , para vér maña-
na á elte Señor bendidfs imo, q u e f i le para fer 
v i f t o , y manda q u e le miren t o d o s , q u e pues él te 
miro con ojos de a m o r , quando antes que fuelles 
nacido pufo fu vida por t i , y el ce c r i ó , y te hizo 
Chri f t iano, y te ha mirado con ojos de mifericor-
d i a , librándote de muchos m a l e s , y haciéndote 
muchos bienes, unos de los quales tu tabes, y eftos 
fon los m e n o s , y otros f ibras q u a n d o eftés en el 
Cielo. Elte Señor lia de tener cuidado amorofo d e 
t i , y á puclto fobre ti los o j o s , para que no te le 
pierdas de v i l l a , c o m o Paftor cuidadofo , con ove-
ja amada. Miralc tu mañana á él con mucho agra-
decimiento , y a m o r , bufea lugar para que le pue-
das mirar muy de e fpac io , y c e b a tus ojos en- fu 

TomV. Hl i l i her-
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h e r m o f u r a , pues el ce da licencia , y aun ce m a n -
d a , q u e afsi lo hagas , y mira no te dé en roftro, 
ni ce canfe el mirarlo. Q u e fi San Aguft in dice de 
s i , q u e no f e harta de confidcrar el alteza del con-
fejo de D i o s , con q u e dio remedio al genero h u -
mano , no te faliidies tú c o n los ojos del cuerpo, 
y del anima mirar efte admirable modo q u e el S e -
ñor ordenó , para enfeñarnos efte a m o r , y hacer-
nos mercedes, con el q u a l , citando en el Cielo, 
eftá con nofotros , y el q u e á rodo el mundo uni -
verfo tiene en fu m a n o , es lles'ado en aquel R e -
licario con grande admiración de los Angeles , q u e 
por ello le dan m u y particulares loores. 

Pues efta Fiefta fe hace por t i , aprovechare de 
el la , y confúndete de llevar corazon t ibio, c o n -
íiderando quan regoc i jados , y fervorofos van los 
Angeles con el Señor en la Procefsion, y quan 
mas amorofo va contigo el mi fmo Señor : pues te 
ama aora de prefente en efta Procefsion, con aquel 
amor q u e ce amó q u a n d o anduvo la otra del mon-
te Calvario. ( i ) Si cfto enciendes, f i ellas merce-
des paífan á tu corazon, f i tienes tu corazon h e -
r ido , y enclavado con los clavos q u e enclavaron 
los pies , y manos de aquef te Señor , herido con 
la lanza que hirió fu fagrado col lado, pon maña-

na 

(r) lUtth.zó. 
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na tus ojos en él con blanda, y amorofa v i l la , y tras 
los ojos embiale tu c o r a z o n , haciéndole gracia de 
é l , y fup'icandole te lo guarde , y lo tenga en c o m -
pañía del l u y o , y f i vas adelente de la Procefsion, 
buclve de rato en rato tus ojos á lo mirar ¡ ( i ) y 
unas v e c e s , pídele perdón de tus p e c a d o s : otra, 
di le , mis ojos f iempre al Señor , porque él librará 
de lazo mis pies: otra , c o m o los ojos de la efc lava 
mira á las manos de fu leñora , afsi nueftros ojos 
al Señor f icmprc miren , halla q u e haya d e n o f o -
tros mifericordia. Y eftá muy atento al dulce can-
tar q u e le ván diciendo en la Procefsion : Nobis 
datas, nobis natus ex inraSla Virgine, q u e q u i e r e 
d e c i r e n R o m a n c e : Efte Señor nos es dado , y para 
nofotros nacido de la fin mancilla Virgen Alaria. 
Gózate con tales palabras con todo corazon , y 
con todas fuerzas , pues oyes en el las , q u e el ri-
q u í s i m o , inmenfo , y hermofilsimo Dios hecho 
h o m b r e , nació para t i , y es dado á t i : cofa por 
la qual te debes tener por mas bienaventurado , y 
r i c o , q u e f i frieras feñor de quanto Dios ha cria-
do en el C i e l o , y en la tierra: dile á tu anima, 
que confidere e l l o , y que celfe yá de andar fuera 
de s i , mendigando por las criaturas unos bienes, 
que en la verdad no lo f o n , y le hacen o l v i d a r , y 
perder elle que verdaderamente lo es. 

H h h 1 D i -
(l) PfMm-n. 
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Ditc á ti m i f m o , y o que mas q u i e r o , f ino g o -
zar de cite Señor , y de ella Proccls ion, q u e m e 
hará rico ? M u y avariento es á quien Dios n o le 

b a d a : quiero poner mi cuidado en aparejar m i 
anima con penitencia, con reverencia, Sacramen-
tos , y con excrcicio de buenas obras , pata alcan-
zar , y pofleer á elle Señor , y no perder por mi 
culpa tan grande d a d i v a , c o m o él me dá por fu 
milericordia, que aquello me bada. O qué pru-
dente ferás fi ello entendieres, y de ello te tupie-
res aprovechar! 

T e n , h e r m a n o , á J c fu -Chr ido por t u y o , ufa 
de é l , como de cofa tuya: y para tus penas , y 
para tus gozos , y para alcanzar perdón, y para 
hacer buenas obras, ninguna nccefsidad ternás,que 
él no fea bailante para la remediar, l l f a de é l , co-
m o de Mae l l ro , pata aprender como has de vivir: 
tcnle por tu verdadero R e y , y Señor , y obedece-
le c o m o á tal •. fele agradable como á tu R c d c m p -
t o r : arrimare á é l , como á tu verdadero amparo: 
mira le , como á d e c h a d o , para le imitar: tcnle por 
tu Abogado delante del Padre , y para lo que pre-
tendes , pienfa q u e tienes remedio en é l : no te 
hartes de lo mirar con entrañable a m o r , como á 
cofa tuya , y procura de honrarle, con q u e con los 
ojos que le has mirado, te guardes mucho,no mires 
las vanidades, ni cofa q u e no convenga mirar, 

en 

DEL S S . S A C R A M . DELA E U C H . 4 1 9 

en fecreto, ni publ ico : q u e ya f a b e s , q u e los M o -
ros q u e iban á la ca fa de M e c a , y velan el zancar-
rón de M a h o m a , (e facaban los o j o s , por no vér 
con ellos otra cofa a l g u n a , haviendo vilto aquella 
miferable reliquia. Sacatelos t u , no c o m o aquellos, 
femin la letra, mas mort i f icándolos , para que no 
vean cofa indecente , pues han v i d o á elle Señor, 
fuente de toda b o n d a d , y limpieza. Sabe eltimar 
eda villa , y con tal aparejo mira al Señor , q u e 
puedas decir con verdad lo q u e el Patriarca Jacob 
dixo , quando lucho con el A n g e l : ( i ) Vi al Se-
ñor faz. a faz, y fa hecha falta, mi anima. G ó z a t e 

m u c h o de tan dichofa fuerte c o m o te cupo, por la 
milericordia de D i o s , de q u e fuelles Chrift iano, y 
acompañares mañana á e l le Señor en la Procef-
fion, y duélate entrañablemente de la gente q u e 
n o le cree , y de la q u e lo c r c e , y no lo trata con 
debida reverencia ; y no lo recibe con la debida 
limpieza. 

Suplícale con g e m i d o , q u e falga de lo mas 
dentro de tus entrañas, q u e te perdone á t i , y á 
el los, las faltas q u e fe han comet ido en el trata-
miento , y veneración de la Divina Per fona, q u e 
en el Sacramento cllá : y q u e embie él fu lumbre, 
y fu g rac ia , con q u e los Infieles lo crean, y los 

Chrif-

(1) Gmf.J2. 
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Chrillianos con particular d c v o c i o n , con entraña-
blc agradecimiento , con encendido amor le hon-
remos , y le reverenciemos , y le rec ibamos , y que 
no permita é l , q u e aquello q u e con inefable mi-
lericordia nos f u e dado para remedio de nueftro» 
pecados , fe nos come en m a l , y ocafion de hacer 
mas pecados. Y fi de ella manera fueres mañana 
en la Proccfs ion, entenderás por experiencia, que 
la falida del Señor por las cal les , no es humana 
invención, ni obra ociolá ; c o m o tampoco lo era 
quando andaba por las calles, y plazas d e j e r u f a -
lén , porque vendrá tu anima mejorada, como 
quien ha ellado en un dulce combi te , verná mas 
confortada en la Fe de aqucí lc Divino Myfter io , 
y mas inflamada en fu amor con las centellas q u e 
de él han falido. Y labrás, q u e es mejor ir á ella 
Procefs ion, y á las Congregaciones publicas de la 
Sanca Ig le f i a , q u e quedarfe en fecreco, con ticulo 
de mayor recogimiento. Sentirás tu animo con 
aquellas colas tan adelante en la efperanza de tu 
fa lvac ion , que tendrás por prenda de ella el havec 
mañana f ido compañero de Jefu-Chrilto nuellro 
S e ñ o r , yendo en una mifma calle con él. Porque 
fegun es él copiofo en mifericordia, y agradecido 
á los férvidos que le hacemos, y mas fon merce-
des que él hace á noibtros, q u e en pago de que 
le fuille á acompañar en el dia de fu alegre Fiella, 

en 
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en la qual íalió de fu c a f a , para andar por las ca-
lles, te íaque él de tus r u i n e s caminos, y te dé 
gracia para andar por los q u e él anduvo' d e fus 
hcrmolas virtudes; y que p a r a el dia de tu muerte 
le recibas en elle Divino Sacramento , y c o m o 

quien le acompañó en la tierra , te haga él 
compañero f u y o , y participante de f u 

R e y n o , dándote paraí iempre 
gloria. 

j'jp ii-. i: Mil. 

ti. 

IN-
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I N D I C E 
D E L A S C O S A S N O T A B L E S 

de elle Tomo quinto. 

A 
AD i n , y E v a , Padres 

locos, pag. 2 8 7 . 
Admiración que caula el 

Sacramento, pag. 1 8 0 . 
A l m a , tiene fu alimento, 

pag. 85. 
A l m a , fe cuida poco de 

ella, pag. 84. 
Alma , fe debe entregar to-

da i Dios quando co-
mulga, pag. 2 9 8 . 

Amor grande que Dios tie-
ne á los hombres,pag. 1 , 

Amor de los enemigos, pa-

gin. 1S 3-
Amor Ungular de Chrifto 

en el Sacramento , pa-
gin. 1 s 7-

A m o r , invenciones de el 
amor de Chrifto p r a 
con los hombres, pa-
gin. 3 1 2 . 

Arbol de Vida , es el San-
tifsimo Sacramento, pa-
gin. 1 2 7 . 

Arbol de V i d a , por que fe 
prohibí o comer de (u 
fruta á nueftros prime-
ros Padres, pag. 1 4 0 . 

Atheiftas, fu cara&er, pa-
gin. 2 0 3 . 

B 
BAyles en la Fiefta del 

Corpus , ulados en 
Elpaña, pag. 4 1 . 

Bautilmo folo, no bafta pa-
ra lalvarnos, pag. 3 2 1 . 

Beneficios de Dios, recuer-
do de fu a m o r , pag. 3 . 

Bondad grande d : Dios 
con el hombre, pag. 9. 

Can-

c 
CAntares de la Fiefta del 

Corpus , examínenle 
antes por perfona labia, y 
grave, pag.5 S. 

Cantarodeagua, bello exem-
plar para explicar la unidad 
déla Igleiia, pag. 3 2 2 . 

Carne de Je fu-Chr i f to , man-
jar del A l m a , pag.96. 

Carne de Jefu-Chrifto dá la 
v i d a , pag. 2 9 1 . 

Carne , aliada mas fabro-
l a , pag. 2 9 3 . 

Ca lados , cómo deben ali-
mentar fus hi jos , pag. 8 2. 

Caftidad, muy eftimada de 
D i o s , pag .370 . 

Concupifcencia, fu remedio 
el Salinísimo Sacramen-
t o , pag. 240 . 

Confagracion, fe explica, pa-
gin. 299 . 

Circuncifion de carne, y e f -
piritu, pag. 3 1 7 . 

Comida del Alma , fus dien-
tes, y modo de comer,pa-
gin. 84. 

Comunion,modo de comul-
gar , y fruftuofamcnte,pa-
gin.92. 
Tom.V. 
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Confefsion, y Comnnion, re-

medio de todos los ma-
les , pag. 1 0 7 . 

C o m u n i o n , grandes bienes 
que refultan de comulgar 
bien, pag. 13 9. 

C o m u n i o n , motivos de co-
mulgar , pag. 1 6 2 . 
Comunion, en ella s i que 
Chrifto murió por to-
d o s , pag. 1 9 3 . 

C o m b i t e , en el del Altar de-
bemos hacer las amifta-
des con Dios, y con los 
hombres, pag. 199. 

C o m u n i o n , frequentefe, pa-

g in .202 . 
C o m u n i o n , la hace buena, 

el que la hace bien, pa-
gin. 2 1 2 . 

Comunion efpiritual, modo 
de hacerla, pag .2 14 . 

Conciencia pura con que fe 
deben celebrar las Fief-
tas.pag. 409. 

C o r a z o n , fe debe enfanchar 
para D i o s , pa«. 6 9. 

Corazon , como fe unen los 
corazones al comulgar,pa-
gin.302. 

Cruz , medida de la de nuef-
tro Señor Jefu-Chrifto,pa-
g'n-37-

lii De-



D 
D E m o n i o , c o n intención 

en engañar nueftros 
primeros Padres,pag. 2 8 5 . 

Dias en que fe aparejaban los 
Fieles para la Fiella del 
Corpus, pag. 5 +0. 

Dios nos combida con fu 
miícricordia, pag.66. 

Dios.contiene en si todas Lis 
colas, pag. 1 1 7 . 

Dios, por qué prohibió à 
Adán el comer»pag. 1 +0. 

Dios es a m o r , y delia l'er 
amado, pag. 1 5 3 . 

E 
E C l e f i a f t i c o s , deben fer 

mas devotos, pag.7 3. 
Edel¡añicos, faltarles al ref-

peto, principio de here-
gia, pag.4.43. 

Encarnación , idèa de elle 
Myfterio, pag. 2 > 5. 

Enemigo, fu perdón, comi-
da del Alma, pag.8 6. 

Enfermedad continua de los 
hombres, p a g . ü 5. 

Efpiricu particular bien im-
pugnado , pag. 3 2 5 . 

Efcrupulos , como fe ven-
cen, pag. 2 1 2 . 

Eva , como pecó, pag. 144 . 
Ejercicios que fe han de ha-

cer el dia del Corpus .pa-
g i n a s -

F 
F E , por una faifa fe ca-

yo el hombre, y por 
una verdadera Fe fe levan-
t a , pag. 1 0 2 . 

F e , la del Sacramento, co-
m o ha de fer , pag. 1 0 5 . 

F e , poca correfpondcnciade 
nueftra le con nueftras 
obras, pag.246. 

F e , fin obras, y fin Sacra-
mento no vale, pag. 3 2 2. 

Fe,los Paifes que handefam-
parado la Fe viven cie-
gos, pag.+07. 

Ficlla del Corpus la principal 
Fiella, pag. 3 o. 

Fieftas, como fe han de ce-
lebrar! pag. 56. 

Fieftas del Corpus , examí-
nelas antes alguno , pa-
gin.58. 

Fief-

de efte Ton. 
Fiella del Corpus, como fe 

debe celebrar? pag. 7 4. 
Fieftas grandes , fe celebran 

Octavas, pag.283. 
Fiella del Corpus,fe celebraba 

con Octava, pag. 2 S 4. 
Fiella del Corpus, cómo fe 

preparaban los Fieles para 
ella antiguamente, p. 3 40. 

Fiefta del Corpus, abólos en 
ella Feftividad, pag. 348. 

G 
GAlas, pafsion grande de 

. las mugeres por enga-
lanarle, pag. 374 . 

Gloria, debemos hacerla de 
comulgar, pag.307. 

Golondrina, moralidad fobre 
fu modo de criar fus hi-
jos .pag .296 . 

H 
HAmbre del Pan del 

Cie lo , pag. 82. 
Hermofura déla muger, ef-

collo de muchosjxig. 3 67 . 
Hermofura de Chnllo en fu 
. Falsiou, pag.420. 

1 quinto. 4 J 5 
Heregía bien impugnada, pa-

g in .323 . 
Hombre , cotegefe con los 

julios, pag.205. 
Hombre,el que mandó Chrif-

to feguir para hacer la 
Pafqua, es un bello exem-
plo para convencer á los 
Hereges, pag. 3 24 . 

Hombre , 110 debe examinar 
los juicios de Dios , pa-
gin. 3 3 o. 

Hombres jóvenes, cómo de-
ben vef l ir , pag. 3 90. 

Honra que recibimos en el 
Sacramento, pag. 1 6 5 . 

Honra de Dios , le debe de-
fender con ¿cío, pag.+20. 

J 
JEfu-Chriílo fe quedó con 

noiótros para que nos 
acordaflémos de fu amor, 
y mifcricordia, pag.99. 

Jefu-Chrifto nos combida 
con fu Cuerpo, pag. 16 4. 

Jefu-Chrifto tomó fobre si 
nueftros pecados,pag. 270 . 

Jefu-Chrifto es nueltra Cabe-
za , y Abogado, pag. 2 7 7-

Jefu-Chriílo v i como ven-
l i i z di-
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dido entre la multitud' de 
pecadores que afsiften à 
la Procefsion, pag. 400. 

Igleiia, poco cuidado en ili 
adorno, pag. 1 1 2 . 

Jglelia , feñales de la verda-
dera Igleiia, pag. 3 20. 

Invectiva contra el trage de 
las mugeres en la Fiotta 
del Corpus, pag. 34+. 

Jóvenes que fe engalanan, 
abominables, pag. 3 8 s . 

Ira, fe remedia comulgan-
d o . p a g . i a S . 

L 
LAgrimas, fructuofis en 

la Comunion , p i -
gin. 92 . 

Lagrimas, provechofas, pa-
gin. 2 7 8 . 

Ley antigua, acabo en Clirif-
t o , p a g . 3 1 7 . 

Lucrecia, fu adulterio, y fili-
cidio, pag. 3 70. 

Lutero, lii heregia comenzó 
por el delprecio de los 
Ecleliafticos, pag. 4 0 3. 

Lujo, invettiva contra él, pa-
gin: 1 1 2 . 

cofas notables 

M 
MAnna, modo d ; co-

merle , p.ig. 1 8 0 . 

Manjar del Alma , v e r , y 
amar à D i o s , pag. S 8. 

Maridos,deben vivir c o n f u s 
mugeres, pag. 97. 

Maridos no feau deûbridos 
con lus mugares,pag. i > 6. 

Medicina faludable, el Sa-
cramento , pag. 2 3 9. 

Ivfefa del Altar, es Mefa de 
Paz , pag. 2 o o. 

M o r o s , fu refpeto à la M e -
c a , pag. 4 2 9 . 

M u g e r , la primera mato à 
fus hijos, pag. 1 4 5 . 

Muerte de Jelii-Chrifto por 
el pecado, pag. 1 4 6 . 

Mugeres , invectiva concra 
íüs locaras en las Fief-
tas, pag. 3 5 o. 

Mugeres, fus difeulpas en fus 
liviandades, pag. 3 ó 1 . 

OBifpos, avifaban anti-
guamente de la FieC-

ta 

de efe Torno quinto. 4 Î 7 
ta del Corpus , pag. ; 40. Pecados que fe cometen en 

Obilpos, deben zelar el mo-
do de hacer las Procesio-
nes , pag. 4 0 4 . 

Obras que fe deben hacer el 
dia del C o r p u s , p a g . 7 4 -

Obras buenas, fui fe no va-
len, pag. 3 1 9 -

Octavas.fe deben celebrar,pa-
gin. 2 8 3. 

Ojos con que debemos mirar 
á D i o s , pag .425 . 

PAlabras de la Confagra-
cion, fu eficacia, pa-

gin. 15 ó. 
Palios que anduvo nueftro 

Señor en fu Palsion, pa-
g i n . 3 7 . . 

Pecados pequeños, evítenle 
con cuidado, pag. 1 4 3 • 

Pecado original , fus reli-
quias, pag. 2 1 8 . 

Pecados veniales, c ó m o fe 
huyen, pag.227. 

Pecador , no fe debe ame-
drentar por la multitud de 
fus pecados, mirando la 
milericordia Divina , pa -
g in , 249-

la Ficita del Corpus, pa-
gin. 398 . 

Penitencia faludable , pa-
gin. 27 8. 

Penitencia , abre las pueitas 
de la milericordia , pa-
gin. 309-

Piedra , en que fentido es 
Piedra Jelu-Chri.lo , pa-
gin. 1 8 7 . 

Prelados, fus defeuidus los 
reprehende Dios,p.ig. 2 3 1 . 

Procefsiones , abulos que fe 
deben enmendar en euas, 
pag. 404. 

RF.prefcntaciones de la 
Eielta del Corpus, 

examínente primero por 
alguna perfoua grave, pa-
gin. 5 8. 

Reprchenlion, pide authori-
dad, pag. 403-

P.evcrcncia que fe debe á los 
Templos ,pag .s3 9. 

R i c o s , y feñores, infelices, 
fino firven a Dios , pa-
gin. 1 1 5 . 

Romanos, hadan las pa-
ces 
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ees en los combites, pa- tò cara à C l u i í t o , pa-
S " 1 1 « - gilí. 2 6 6 . 

s 
SAbel io, fu heregia, pa-

S'n- 3 J 3 . 
Sacramento, fu Rcfta la ma-

y e , pag. 3 o. 
Sacramento del Altar, en él 

nos nianifiefta Jefu-Chrif-
to fu a m o r , pa 2 .63 . 

Sacramento del A l a r , exem-
plos para fu inteligencia, 
pag. 1 0 4 . 

Sacramento, es efpada que 
emplean algunos mal , pa-
gin. 150. 

Sacramento , m o d o con que 
efta en el C u e r p o , y Al-
ma de nueftro Señor jelu-
ChrilVo, p a g . n 3. 

Sacramento, dulce miel del 
A l m a , pag. i 6 7 . 

Sacramento , nueiira vefti-
dura, pag. 1 7 ú . 

Sacramento, nos hace parti-
cipantes de lii naturale-
za, pag. 1 9 7 . 

Sobervia, fe remedia comul-
gando, pag. 1 2 S . 

Sobervia del hombre , col-

T 
Tibieza en la virtud, per-

niciofa, pag. 2 2 9. 
Transfubftanciacion , exem-

plos para percibirla, pa-
gin. 1 4 0 . 

Tratado, el XIII. del'Sacra-
mento es la mejor pieza 
de Dogma de efte Libro, 
pag. 3.10. 

Tratamiento que fe le debe 
à D i o s , pag. 3 3 2. 

V 
V'Anidad fobre afsien-

tos cu las iglelias, pa-
gi»- 67 . 

Vanidad de las mugeres en 
engalanarle, todo el Tra-
tado XI J 1 . pag. 3 7 6. 

Vanidad lbbre afsientos, y 
lugares en el T e m p l o , y 
en las Procesiones , pa-
gin. 598. 

Vida Chriftiana, en qué con-
lifte: pag. 2 44. 

Vi-

de ejle Tomo quinto. 4 3 9 
ViGta que hace Dios i fus Union de Jcfii-Chrifto cou 

Fieles, pag. 2 3 3 . nofotros, pag. 16 s . 
Viuda , c o m o debe vivir, Valuntad , fu comida , pi". 

pag.289. gin. 87-

F I N. 

^ 0 T A. 
Sigue el fexto tomo, en que terminan los veinte % 

Ì* y fíete Tratados del Santifsimo Sacramento de la % 
Eucbarifíia , compuejlos por el mifmo Autor. 




